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Szózat a gazdákhoz.
A megyék megfékezése.
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A nemzeti ellentálláe.
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Tércza : A Bakony ura.

Irta : Eötvös K I r OSI y. 
Regény : Kerék alatt.

Irta : Hesse Hermann.
Karácsonyi irodalmi melléklet.

Kar

Meg-

aracsoiij napjan,
ír!a: Kossuth Ferencz.

Karácsony napja van ismét, 
állok ezen útjelzőnél nemzeti életünk 
utján; és visszatekintek az elmúlt 
évre, mely az utolsó karácsony óta 
folyt le.

Ez év alatt az ország nagy válto­
záson ment át. Nyomorral és szen­
vedéssel fenyegette meg a legfelsőbb 
hatalom és íme, gazdagabbá lelt, 
mint azelőtt.

Gazdagabbá lett olyanban, ami 
többet ér, mint az anyagi kincsek, 
többet ér, mint Capua kéjes nyu­
galma. Gazdagabbá lett polgári eré­
nyekben ; gazdagabbá önismeretben, 
önbizalomban, hitben, hazafiságban.

Ez a gazdagság megéri az anyagi 
szenvedést!

Egy év előtt sorakoztunk mi, a 
haza jogainak védelmére elszánlak 
tábora.

Az elhatározás, melyet e szavak 
fejtnek " : jöjjön, aminek jönni 
kell, hármas vérttel övezte meliün- 
.ket. Triplex Uli robur circum 
pectu erat ... de győzelmünkben 
emberi számítással hinni nem le­
hetett.

Harminczhét évig altatta a nemze-

szellem kihalt; hivatásunk úgy lát­
szott az marad, hogy hirdessük a 
magasztos igét, a magyar független­
ség szent igéjét, azért, hogy ki ne 
aludjék ez is a nemzeti önérzettel.

Volt idő, midőn azt sem lehetett 
már kivinnünk, hogy Erdély miniszter 
egy törvényjavaslatában egy helyen 
vesszős pontot illeszszenek egy mon­
datba vessző helyett.

Számunk egy át nem léphető maxi­
mum által volt korlátozva; többségre- 
jutásról álmodnunk sem lehetett. 
Tudtuk, hogy a választási törvény 
egy párluralom örökös fenntartására 
volt idomítva . . . vagy helyesebben 
szólva, tudni véltük ezt.

Ma egy éve a Ház szabályainak 
súlyos megsértése már összeková­
csolta az ellenzéki pártokat.

Elmondtam már e szavakat Apponyi 
Alberthez szólva: »Gyere velem,
mentsük meg együtt a szenvedő ha­
zát.«

tartva a hadjárat szálait, mert ott 
volt már sorainkban az a nagy szel­
lemű férfiú, ki bárhová megy, csodálatba 
ejti a világot ékesszólásával; elérhe­
tetlen magasságban tartotta ö fenn 
a függetlenségi zászlót s körülhordozta 
azt, emberfeletti buzgalommal, az 
egész országban.

Kell-e mondanom, ki volt ez ? Ö 
volt, kinek azt mondtam »gyere ve- 
lem !< Apponyi Albert volt, az élő 
nemzedék legragyogóbb szónoka!

Az ellenzék, mely kisebbség volt, 
többséggé lett. Elértük a hihetetlent. 
Az ország legnagyobb pártja most 
már a függetlenségi párt lett, s ezzel 
bekövetkezett a párt számára nem 
többé az elvhirdetés és elvfenntartás 
hivatása, hanem az alkotás ideje is.

De nemcsak többséggé lett az el­
lenzék, hanem elértünk többet is.

Elértük azt, hogy az álalkotmányos- 
ságról lehullott a lepel, s az igaz ma-
yarok nagysokasága meglátta

betolakodott és beparancsolt idegen 
fajzat, a Megváltó nagy fájdalmait 
átérezte a mi népünk a saját 
szenvedéseivel. Az alvókat fegyver- 
zörej riasztotta fel, testvér a testvéren 
vágott sebeket s mikor legnagyobb 
szükség lett volna az erők tömöríté­
sére

Viszály dulá mindig a magyart,
Ketté hasont, kettőt akart.

Alkotmányunkat most. is ősszel ép- 
tél;. Foszlányait beletaposták az utcza 
sarába. A Corpus Jurist szuronyok 
hegyére fűzték s a »bécsi csontkamarák 
sorvasztó szelével« újból meg akarják 
derm észtén i a magyar nemzetei. Háí 
csak jöjjön a fergeteg, nyugodtan né­
zünk a szemébe. Nagy okunk van 
ma sokkal erősebb hittel bízni a dia­
dalban. Ma egységesen küzd a nem­
zet. Erejét nem forgácsolja széjjel ol- 

. : daltámadásokra, összeforrott az al-
csoibitja, sem a fékevesztett osztrák j kotmánv védelmében. Hosszú keser-
jogaiba belegázolni nem akar, ennek vés tapasztalások után megértették

Megtudtuk tehát mi és megtudták 
ellenségeink, hogy vannak olyan ve­
szélyek, a melyek a magyart egy sor­
ban találják, védelemre készen s el­
felejtve a párt-küzdelmeket.

És hálát adunk az Istennek, hogy 
mind az a gyarlóság, melyei közel 
négy évtized kártékony rendszere rá­
halmozott a magyarra, csak felülete­
sen érintő, de a szivébe nem hatolt 
bele, lelkét nem ölte meg, karját, 
nem sorvasztotta el.

Sötét van még édes hazánk egén ; 
vészteljes felhők tornyosulnak minden­
felé ; de a nemzet nyugodtan áll 
igazságának sziklatalaján.

Törvénykönyv van a kezében ; jó 
indulat, de gyengeség nélkül lakozik 
szivében; sem királya jogait nem j

tehát tiltakozása oktalan beszéd, de 
saját jogaihoz ragaszkodik, mert érzi,

végre a magyar politikusok, hogy lesz 
elég idejük az egymás közötti difie-

azt. hogy az igazság vele van. rencziákat eligazítani akkor, ha biz-

De még csak készültünk a bekö-; hogy mi volt az, amiben hitt és bízott, j Azt monda az Ur, a ki az 
vetkező küzdelemre, készültünk azzal j Elértük azt. hogy minden egyes.! szeretet és bünbocsáual szelíd fogai-

C
. . jtositva lesz ősi alkotmányunk minden
l' cm I oldalról jövő támadás ellen. S ha akad

is néhány gyengelelkü ember, aki a
a buzgó impetussal, a melyet hitünk, ütés, melyet a nemzetre mértek, job-1 mílt hozta ü földre, hogy ő az
elvünk, kötelességünk, hazafiságunk 
öntöttek belénk.

És íme, velünk volt az az áldás, 
mely az igaz ügyel követi; váratlan 
meglepetés érte a hatalmat; egymás 
után vettük be legerősebbnek hitt 
várait; a gondosan összehordott aka­
dályokon átgázolt a nemzeti akarat; 
a nemzet felébredt; a nemzet jelen 
volt ismét harczainkban; a nemzet 
magyar lelt ismét; fellobbant a ma­
gyar ősi erény tüze; győztünk! 
győztünk! e kiállás hallatszott minden­
felől s özönlöttek táborunkba a füg­
getlenségi zászlót fennen lobogtató 
honfiak.

Azt hitték ellenfeleink, hogy a nagy

ban összekovácsolta a nemzetet. iaz igazság, az élei.
Elértük végre, hogy az alkotmány! Ez az ut az égbe, ez az élet 

védelmében egygyé lett az egész nem- jur 
zct. I isteni

A főurak palotái, a polgárok szór- ‘ r^re tartoznak, 
galmas otthonai, a népnek kunyhói, 
mind megannyi várává lettek a ma­

iit,‘bécsi halalom szolgálatába szegődik, 
ez alig gyöngíti meg fenséges védelmi 
harczunk ereiéi. Minden fán vannedi’,z az ut az egne, ez az elet az

ökkévalúságba vezet s ezek tehál llajtós0!'j melyeket az el?-
, . , , ,,. , I tisztító nvari vihar a porba sodor, cie

len. fogalmak, melyek a vallás te-,,,, egészséges 6 k ann41 hatalma.
abban fejlődnek

tel egy enerváló rendszer: a párt- küzdelemben, a sokban szétágazó hilü
uralom, a pártérdek rendszere, mely 
néha kételkedővé tette a legjobb ha­
zafiakat, azokat, kik nemcsak beszél­
tek, hanem szenvedtek is már a ha­
záért.

Azt volt okunk hinni, hogy a köz­

ellenzéki pártok összefognak veszni. 
Egész lel ke mm el ügyeltem rá, hogy 
ez meg ne történhessen, én, kit az 
ellenzék elnöki székébe ültetett, 

óriási előny volt, hogy én a köz­
pontban maradhattam, erősen kézben

gyár szabadságnak.
A főur nem keresi többé a ko­

rona kegyét, hanem hü maradva ki­
rályához, nemzeti jogait is ismeri.

A polgárok a törvényeket tisztelve, 
ezeknek terén szilárdan megállva vé­
dik a köteles törvénytiszteletet. A nép I 
nem enged a lelketlen csábításnak! 
(mert az a százezer, a ki ennek en­
gedeti, elvész, mint egy csöpp a mil-

De az igazság fogalma nemcsak 
égi, hanem földi fogalom ; a földön 
is győz az igazság!

Ebben a hitben élve, gondolunk 
ma, karácsony napján a jövőbe, mert 
az isten-ember nyomorban született 
és szenvedésben halt meg, de fel­
támadott és győzött az igazság!

id.dk.
Es eljött békességnek meg 

a hár-a szeretetnek szent ünnepe, 
hőnyi nép tengerében) s a magyar, más hegy országában pedig harezban 
hazát szerető, a magyar hazáért élni- ! áll a nemzet és gyülölséget ollógat­

nak a szivébe. Több hitel, több re­
ményt még se táplálhatnánk gyöze- 
delmünk iránt, mint a mostani nehéz

halni kész nép most is azt várja,
hogy még egyszer azt üzenje az, a 
ki meghalt és mégis él; látszik, hogy 
él, mert a nemzet szellemét az 6 
szelleme lengi át.

órákban. Hosszú évszázadokon keresz­
tül, nemes magyar nemzetségek ka­
rácsonyfái alatt gyakorta tobzódott a

A hatalom szembeszállóit az igaz­
sággal és keresztre akarja feszíteni 
épp úgy, mint a Megváltót, a ki 
1905 esztendővel ezelőtt Született. A 
nemzetgyűlés nagy többsége követeli 
a megnyilatkozott nemzeti akarat 
végrehajtását. A király erre haza- 

j küldi a nemzetgyűlést. A császárrá- 
jrosban vijjognak c királyi cseleke­
deten és tiltakoznak ciiene. hogy ez! 
mi meztelen abszolutizmusnak dekla­
ráljuk, mert parlament azért mégis 
van, csak nem működik a parlament.

Szóval, olyan a mi parlamentünk, 
mint amilyennek Carleyle egy kép­
pel jellemezte a császári hatalom 
előtt kapituláló franczia parlamentet.

A gazda összehívja aprómarhúit 
és igy szól hozzájuk :

— Összehívtalak benneteket ked­
ves tyúkjaim és csirkéim, hogy meg-

áz Egy31 iarczaj a.

Karácsonyra.
— fiz Egyetértés eredeti tarcig*. —

Oh betlehemi fényes csillag,
Mikor jösz el megint az égre? 
ilintesz-e még fényt a királyok,
Es a szegény bölcsek elébe?

Zendűl-e még idelent énei:
Az angyali szú dallamára?
Várja-e még valaki itten,

Hogy Jézus eljü nemsokára ?

Óh betlehemi fényes csillag,
En a te jüt.töd nem vigyázom.
A bölcsek és királyok útja,
L’gy sem igen az én világom.

De azt tudom, hogy még kelendő 
Idelent az angyali ének,
Tudom örülnek, — óh de még hogy! — 

A Jézuska jövetelének.

Az én bánom kis bogai am mór,
Dég azzal fekszik, azzal ébred.
Hogy addig »hányszor a!úszónk még?* 
Míg a Jézuska ideérhet. ..

— fin Jézusom ne vendégképp' jöjj,

A mi házunktól sohse menj el . . . 
Maradj velük az életen át,
Édes, örök szereteteddel! —

Szabolcsim Miluilij.

A Bakony ura.
— Ai Egyetértés eredeti tárczája. —

Irt* : «ÖTVÖS KÁROLY.

Zámory Kálmán is a Bakony urai közé 
tartozott. Noha otthona, ősi fészke Komá­
rom vármegye volt; ott és a Csalóköz, a 
gyűri Duna balpartja. Ott szerepeltek a Xá- 
moryak mind századok óta. Hires, nagy 
birtoka jó nemes család. Egyik Zámorynak 
házasságát Jókai is leírja a „Tengerszemü 
hölgy“ ezimii regényében, de költött nevet 
ád neki.

Zámory Kálmánnak Veszprém vármegye- 
ben is volt birtoka. Még pedig a magas 
Bakonyban. Erdőség volt, hét ezer holdnyi 
jó szálas erdő volt, Lókul a falu neve, ott 
volt a kastély s az uradalom központja. 
Tehát ő is a Bakony egyik ura volt.

Ki ne ismerte volna a fővárosban Zá- 
mory Kálmánt? Kossuth-kalapja, gubanezos 
haja, bajusza és szakálla, fekete arcza és 
tüzes szeme feltűnt, mindenkinek. A fekete 
atillát, magyar nadrágot és huszár csizmát 
le nem telte, el nem hagyta soha.

Képviselő volt több országgyűlésen át. 
Ott ült a balközépen Tisza Kálmán mögött. 
Soha föl nem szólalt. Tős-gyökeres magyar 
politikus még akkor is, mikor Tiszát a kor­
mánypárton követte. Kossuth rokona s el­
veinek hive. De még mindig lmrucz módra. 
A németről úgy beszélt, mint kétszáz év 
előtt Sxtthay Mátyás.

Kemény természetét még Hajnalival, a 
hiénával szemben se tagadta meg.

Mikor Haynau minden életnek és halálnak 
és minden akasztófának ura volt Magyaror­
szágon : 1850-ben egy pesti februári nyilvá­
nos vigalomban összeszólalkozott vele. Kiőre

nem tudta, véletlenül jöttek össze, elszökni j Zámory pedig hazament nyugodtan, le- 
előle nem akart. Nehogy félénknek gondol- feküdt szépen, aludt jóízűen s másnap várta 
ják. De azért se akart, mert Kossuth fiait Jiuynau segédeit vagy poroszlóit, 
rejtegette bakonyi rengetegében, tehát ke- j Nem jöttek se a segédek, se a poroszlók, 
riilnie kellett a feltűnést, a szóbeszédet. j Hanem az a liir terjedt el, hogy Haynau azt 

De az már mégis különös balsorsa volt, I mondta : 
hogy az asztalnál közel kellett ülnie llaynau-! — Én sértettem meg, sajnálom. Nem is

bántom érle. Az ilyen magyar embert meg
kell be--ülni !

Olt lakott a Deák Fevencz-utczán valami 
Weisz B. I’crencz nevű hírneves zsidó házi- 
űr házában az emeleten. Egyszer felhív ma­
gához, látogassam meg.

Megnézem képeit, bútorait, szobáit. Állan­
dó laká-a volt ez, noha az évnek nagy ré­
szét birtokain töltötte Komárom, Veszprém, 

i Zala és Sopron-vármegyékben s külföldi 
utazásban.

— Mit fizetsz ezért a lakásért ?
— Háromezer forint évi bért.
— Hiszen feléoyiért is szebb lakást 

kapnál.
— Tudom pajtás, nem is fizettem elem­

ién többet másfélezer forintnál, de a háziúr 
ki akar engem stájgerolni. Azt hiszi a bo­
lond zsidó, hogy engem ki tud stájgerolni!

Nem is tudta, inkább meghalt az üreg 
Weisz B. Kerencz nem sokára. Valósággal 
a lakó stájgerolta ki a háziurat, meri utóbb 
a házát is megvette. De ennek is tor­

hoz, csaknem szemközt vele. Úgy hogy a 
hiéna minden beszédet meg kellett hal­
lania.

Haynau, a mikor már kissé bepezsgűzült, 
elkezdte szidni, gúnyolni és ócsárolni a ma­
gyart. A szidásból, gúnyból kijutott Kossuth­
nak is.

Zámory esak hallgatta, inig tudta, a be­
szédet. Azon tűnődött: ott hagyja-e az 
asztali, vagy a maga módja szerint rendre 
utasítsa Haynaut.

Nem sokáig tűnődött. Jó magyar vére 
fejébe szállt. Szép barna nyúlánk deli ter­
metű ifjú volt. Felugrott, mint a villám s 
kezébe kapott egy pezsgés üveget. S meny- 
dürgő hangon oda kiáltott Haynauhoz:

— Az én fajomat, az én fülem hallatára 
no bántsd kutya német I

S a pezsgés üvoget úgy odavágta Hay­
nauhoz, hogy a népek gyilkosa majd lefor­
dult ülőhelyéről.

Azután belenyúlt oldalzsebébe, kivet1 
egy maroknyi névjegyet s azt is odavágta téncío van.
Haynau szeme közé. A névjegyek csak úgy A földszinti helyiségeket, udvart, pinezét
röpködtek a közel levők halálos rémületére. 
Nyomban megfordult, ott hagyta az asztalt 
s ment haza lakására.

Haynau is otthagyta a társaságot. Tisztjei 
kíséretében ö is eltávozott.

Boldogtalan Zámory 1 Nem adtak volna 
életéért egy fületlen pitykét. Haynau élet 
és halál ura volt s ilyen sértést el nem 
tűrhet. így vélekedtek az emberek.

valami Diamant nevű bőrkereskedő bírta 
bérben. Iszonyú halmazban hevert oil néha 
a nyers bor. A nyers bőrnek pedig az a 
természete, hogy ha különösen esül érez, 
igen erős, kiállhatatlan szaga van. légykor 
amint Zámory haza megy, a kapu alatt 
megüli a szag, majd eldiil bele. Dühbe jön, 
siet a Diamanthoz, akit éppen olt talál az 
udvarban. Ráförmed.

— Diamant, ez a maga üzlete nagyon 
Lüdüs; ezt a sok düghört nem tűrhetem, 
takarítsa el ámen!

Diamant bölcs ember volt, szelíd vidám­
sággal mosolyogva felelt.

— Nagyságos uram 1 A maga üzlete ne­
kem jószagu, legyen az én üzletem is Nagy­
ságodnak jószagu. Épen úgy megfizetem én 
is a házbért, mint Nagyságod.

Bakony ura elfordult és csak annyit mon­
dott :

•— No várj Diamant!
Rögtön futott az örökösökhöz, mesés áron 

megvette a házat, legalább egy-kétszázeze’ 
koronával többet adott érte, mint a menny í 
ért. S akkor a házmesterrel magához ke­
retté Diamantot.

— Mennyi bért fizet Diamant ur ?
— Ötezer forintot Nagyságos uram.
— Nos hát ezen túl tizenötezer forint 

lesz a bér.
Diamant gondolkodni kezdett: ki ehetett 

ma Budapesten maszlagot ? Zámory lélre- 
úrlette Diamant tűnődését.

— No Diamant ur, meg ne ígérje ám 
azt az összeget, mert még azért se adom 
oda az üzlethelyiségeket. Mert az üzlet ne­
kem mégis rossz szagu 1

Ilyen bolondságokat csinált Bakony ura.
Mt-rhetleu vagyona volt. Uradalmakban 

több mint tizenkétezer hold. Ingóságban, 
készpénzben milliók. Ezeres bankjegye 
oszlopszámra feküdtek almáriumaiban. Még 
csak a takarékba se rakta millióit. Nem is 
volt rá szükség. Se fia, se lánya nem ma­
radt.

Hanem magyarságára büszke volt. Büsz­
keségét fentartotta, akármibe került.

Szarvasmarhái mintaszerűek voltak Komá­
rom vármegyei uradalmában. Arra térek«-
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EGYETÉRTÉS Vasárnap, decker-
túr! n ko Ham, milyen máriással egyelek[ karácsony minden poézisévi 
ma meg benneteket.

— Egyáltalában nem akarjuk, hogy 
megégjél bennünket — válaszolt hety­
kén az egyik jércze.

— Hallgass te lázadó — szólt erre 
igen erélyesen a gazda — te nagy 
szomorúságot okoztál atyai szivemnek 
K megsértetted a házszabályokat — 
ezért nyomban megeszlek . . .

ilyen szerepe van a magyar parla­
mentnek is a császári akarattal szem­
ben. Ha jól viseli magát s le­
mondással tűri, hogy fennmaradása 
ellen törjenek, akkor nyugalommal 
várhatja be biztos pusztulását. Ha 
azonban felemeli a fejét és renitens- 
kedni merészel, akkor — nyomban 
ki akarják tekerni a nyakát. ..

akorn-

Csak a békességnek, a szeretetnek 
ünnepén a lemondás gondolata vala­
hogy nagyon oda ne férkőzzék a szi­
vünkhöz. Főpapi ajak hirdette, még 
nem is olyan régen, hogy a jó ke­
resztyén embernek nem lehet esz­
ményképe az a Krisztus, a ki meg­
adással sóhajija ki lelkét gaz hóhé­
rainak kezében a keresztfán, hanem 
igenis az a Krisztus az eszményképe, 
a ki ostort vesz a kezébe s kikergeti 
a templomból a farizeusokat, mint a 
kutyákat . . „

Ez a nagy igazság vezérelje és 
biztassa a hazafiakat is. Ne engedje 
a nemzet, hogy figyelmét, eltereljék a 
küzdelem valódi czéljától. Addig úgy 
:-em lehet nyugalom a hármas hegy 
országában, mig a magyarság paran­
csoló fölényét el nem ismeri itt 
minden tényező! És ha a diadalok 
Jánczolatát nem is szemlélhetjük 
állandóan ebben a hatalmas küz­
delemben, ez ne lohaszsza le sen­
kinek se a lelkesedését. Pillanat­
nyi vereségek érhetik a nemzetet, de 
a nemzeti ügy végleges győzelmében 
nem szabad kételkednünk. És inkább 
Jegyen a nemzet türelmetlen, mint 
félénk. Inkább uralja a legszilajabb 
szenvedély, mint a legjámborabb le­
mondás gondolata. Ne az legyen az 
ideálunk, a ki szánalmas sóhajjal 
tűri el, hogy keresztre hurczolják, 
hanem igenis az, a ki korbácsot vesz 
a kezébe . . .

A békesség és szeretet gondolatát 
hagyjuk az isten házába. Mikor onnan 
kijövünk, más érzelmekre van szük­
ségünk. Olyanokra, a milyenekkel fe­
lénk közelednek.

Harcz az alkotmányért.
A karácsony hangulatos lelke be- 

borilotta a politikai világot js. A 
haiczi zajlás elült, a fegyverek láb­
hoz eresztődnek. De tudja mindenki, 
hogy csak a karácsonyi ünnep ereje 
volt képes leszorítani az indulatokat 
-— s mihelyt elvonult fejünk fölött

prímáit szenvedelmek még intenzivebb 
erővel fognak fölfelé törekedni. De 
igyekszünk erre nem gondolni és 
szivünkkel és telkünkkel a békesség 
felé nézünk.

Békesség ? Hiszen e felé epe- 
kedik minden magyar ember. E he­
lyett azonban a késhegyig menő 
harcz minden következménye tárul 
elibénk.

Gróf Dessewffy Aurél a gaz­
dákhoz irt szózatában megfesti ezt a 
képet. Nincs parlament, a gazdasági 
erők pihennek, a kereskedelmi szer­
ződéseket nem kötik meg alkotmá­
nyos utón, érdekeinket senki sem 
képviseli, a néprétegek szembe van­
nak egymással állítva. íme, az ügy­
vezető kabinet rövid kormányzá­
sának eredményei. S ha elgon­
doljuk, hogy ez a kormány még 
mindig a helyén van és a helyén is 
akar maradni, akkor valóban elborul 
szemünk elölt a látóhatár.

Vigasztaló az, hogy »borúra jön a derű 
és nincsen oly hosszú éj, a mely után 
ne következnék hajnalhasadás.« Ezt 
Kossuth Ferencz mondja. A függet­
lenségi és negyvennyolezas párt el­
nöke már csak ebben bízik; egyéni 
impresszióinak a szárnyrabocsátását 
pedig éppenséggel nem tartja az or­
szág érdekében levőket. Milyenek le­
hetnek ezek az impressziók, ha nem 
gondolja tanácsosnak másokkal is kö­
zölni? Aligha kecsegtetők. Holott 
Kossuth Ferencz mindössze azt kí­
vánja, hogy a nemzet nyugtassák 
meg — és akkor lehet a válság meg­
oldásáról beszélni.

A nemzet megnyugtatása! . . . 
Ugy-e bár, ez nem amolyan 
ábrándozás, felhők között való 
járás ? És még ilyen csekélység­
ért is kemény küzdelmet kell vívni 
és ezer érdeket kell koczkára tenni. 
Ugyanakkor pedig Lukács László volt 
pénzügyminiszter arra inti az ország- 
gyűlés többségét, hogy ne futkosson 
utópisztikus ábrándok után. Tehát a 
szövetkezett ellenzék most utópiszti­
kus ábrándokat üz? A nemzet meg­
nyugtatása, a nemzet becsülete, a 
nemzet jogai: utópisztikus ábrándok?

Hát olyan gyöngék lennénk, hogy 
még olyan csekélységre, mint a mi­
lyen a magyar vezényszó (arányiba 
a nemzet többi, még birtokában nem 
lévő jogaihoz) azt mondják,hogy utó­
pia? Nem, nem! S ha azt mondj -k, 
hogy igen. igen : hát akkor inkább

i ncici-Kossuth Percnek; így nyilatkoz 
ten u megindult béké-akcziórúl;

— Bizonyos, hogy a nemzetben megvan 
a jó szándék a békés kibontakozásra; de a 
feltétlen megadásra a nemzet nem haj­
landó, még akkor sem, ha szenvednie keil, 
mert borúra jön a derű és nincs oly ho szu 
éj, a mely után ne következnék a, hajnal- 
hasadás . . , Olyan nagy rázkódlatásoi<at, 
mint a milyenen most megy keresztül a 
nemzet, gyakran megismételni nem lehet; 
a mostani válságnak tehát csak úgy lehet 
békével végződnie, ha kézzel fogható ered­
ménynyel végződik, mely n. nemzetet 
megnyugtatja, nem pedig elkeseríti. Ez meg 
is történhetik, mihelyt a király meggyőződik 
arról, hogy az ö dinasztikus érdeke nem 
ellentétes, hanem azonos a nemzet érdeké­
vel. Vájjon közeledünk-e ehhez időpont­
hoz ? e kérdésre nem felelhetek; csakis Le­
nyomásokat közölhetnék; ezt pedig meg­
tennem nincs az ország vidékében.

Lukács László, a volt pénzügy miniszter 
ezt mondotta a megegyezés kilátásairól:

— Varom a józan ész uralmának a visz- 
szatérését, a mely meggyőzze az embereket 
arról, hogy a békés kibontakozás mindnyá­
junk közös érdeke. Lejedül a békés kibon­
takozás teszi lehetővé az ország sebeinek 
orvoslását cs anyagi és szellemi előrehala­
dását. Várom ezt minden pártoktól. Első­
sorban az országgyűlési többségtől, a mely­
nek most már a kezében van letéve az or­
sóig sorsa, jövendője. Várom, hogy le­
mondva utópisztikus ábrándokról, reá­
lis értékekkel túró s az országra, nézve 
kimond ha tv tin mii fontos intézkedések 
megvalósításával igyekezzék megfe­
jelni annak a nagy kötelességnek, a mely 
reá, mint a hatalom tényleges birtoklójára 
hárul. A nagyközönség részéről viszont 
igazságos bírálatot várok, szenvedelmektől 
ment objektiv bírálatot mindenkivel szene 
ben.

jöjjön a Kossuth-jüvendölte sötétség. 
Örökké úgy sem tarthat.

Mai híreink ezek:

A béke-akezió.
Karácsony közeledtével természetesen a 

béke gondolata élénken foglalkoztatja az el­
meket.

dett, hogy Európában neki legyenek leg­
szebb marhái. E czélbúl évenkint beutazta 
Svájezot s a legszebb állatot megszerezte.

Egyik ily útja alkalmával és valami 
svájezi gazdától vett egy-két tehenet. De 
estenden látott még egy tehenet, a mint 
hajtották haza az Alpesi legelőről. Nagy és 
szép és ragyogó, mintha az Olímpus lege- 
öin nőtt volna föl. A család kedvencze és 

büszkesége.

Odafordul a svájezihoz:
— Hogy ez a tehén, polgártárs ?
— Ez a tehén nem eladó.
— Szamár vagy polgártárs. Nem azt kér­

dem én, eladú-e, vagy nem, hanem azt kér­
dem, mi az ára ?

Nagyot néz, nagyot gondol a svájezi.
— Nem adnám én ezt nyolczszáz forint­

ért se.
Bakony ura nem szól többet, hanem 

élővé-z egy ezres bankjegyet s oda adja a 
gazdának.

—■ Vezesd a vasútállomásra!
Svájezi polgártársnak csak sok ija-fija 

van. Feleség, anyós, felnőtt lányok és fiák 
és kis gyerekek. De ahány volt: mind el­
kezdett sivalkodni s mind odafutott a te­
hénhez. Ki fülébe, ki farkába, ki tőgyébe 
kapaszkodott, csókolták, simogatták a tehe­
net és sírtak, miként a záporesö.

— Ezt a tehenet a világ minden kincsé­
ért se adjuk.

De beszélhettek, sivalkodhatták ők. Több 
esze volt a gazdának. Ö bizony vezette a 
tehenet a vasút felé. Hiszen felét se érte a 
tehén annak a pénznek.

Amikor oda érnek az állomásra, azt kérdi 
a svájezi:

— Hova viszed te ezt a tehenet?
— Hová vinném ? Magyarországba!
— Huh! Messze van az Ázsiában. Sokat 

kell azért fizetni.

— Mi közöd ahhoz neked polgártárs?
— Hol van magyar urnák annyi pénze ?
— Hol e? Gyere csak polgártárs!
Kérdi Bakony ura az állomás főnökét.
— Van-e rendelkezése alatt szalon* 

kocsi V
— Van!
— No polgártárs, vezesd be a tehenedet 

a szalónkocsiba.
Kétezer forintot fizetett a szalónkocsiúrt, 

mert újra kellett bélelni. De azért a sváj- 
ezinak megmutatta, hogy van pénze a ma­
gyar embernek is.

De bizony a svájezi polgártárs még akkor 
se hitte el. Hanem azt beszélte otthon» 
hogy az ö teheneinek hírét elvitték 
már Perzsiába is, hogy egyenesen a perzsa sah 
maga jött el hozzá, hogy tehenét maga 
személyesen vigye Ázsiába. Nem merte a 
dolgot minisztereire bízni, inéit azok kicse­
rélték volna s valami rongyos hollandi 
vagy inntháli tehenet vittek volna haza az 
övé helyett.

Igaz is, hogy Bakony ura nagyon hason­
lított a persa császárhoz. Arezának színe és 
mivolta s magyar ruhájának szabása, kel­
méje egészen a császárra vallott. Fölös­
leges pénze pedig több volt, mint a csá­
szárnak.

Hét ezer hold erdeje a nyakára korhadt. 
Még se vágta, még se állt be fakereskedő­
nek, pedig az öreg Luczenbacher ügynökei 
örökké jártak a nyakára.

Hiába.
Kérdezték tőle: de miért nem is vágatsz 

hát pajtás, hiszen a legjobb szántóföldeid 
lehetnének ?

— Nem én! Akadhatna gézengúz, aki 
azt mondaná, hogy rászorultam a fámra 1

Milliói korhadtak el.
De adomái jóízűek. Idővel majd talán 

visszatérünk rájuk.

A?, állami számvevőszék és az ex-Iex.

A M. Sz. egyik munkatársa me kérdezte Ra- 
kovszky Istvánt, az állami számvevőszék elnökrí. 
hogy a számsz.k milyen állást foglal el a vál­
ságos helyzettel szemben.

Rakovszky a következőképen válaszolt a kér­
désre :

— Az állami számvevőszéket egyáltalán 
nem érinti, ha az cx-lcx-áilapot, akar tíz 
esztendeig tart is; az, mint az államháztar­
tás euy adminisztratív fényezője, rendszere­
sen folytatja a munka át és rendes jelenté­
sét változatlanul beterjeszti az országgyűlés 
mo, felülvizsgálás ezé Íjából. Mi rendszeresen 
dolgozunk tovább A számvevőszék kívül es k 
minden politikai párton. A kormány niiikü- 

j désenok minden fázisai, minden mozza­
natát pontosan /eljegyezzük. Így tudo­
másul vettük a hépv iselohúz letiltó 
határozatát es a kormány összes kiutalásait 
és kifizetéseit számon veszszük és bejt gy 
megküldjük az országgyűlésnek. A kormány 
cselekedeteivel szemben a számvevőszéknek 
nincsen sem előzetes, sem utólagos vétójoga 
s a kormány ténykedéseitől teljesen függet­
lenül rendszeresen tovább fogunk dolgozni.

A külügyminiszter czáiolata.

Az Egyetértés rámutatott a minap arra 
a szerepre, a melyet Goi uc hows ki külügy­
miniszter a magyar válságban játszott.

A külügyminisztérium részétől most meg- 
c/afoljak a Frerndenblutt-nak, a külügy­
minisztériummal szoros összeköttetésben 
lévő újságnak, a magyar ügyekkel szemb n 
elfoglalt ellenséges álláspontja oíficziózu- 
színezetét.

Azon polémiát illetőleg — hangzik a 
a félhivatalos czafolat — melyet néhány 
ma yar lap a „Fremdenblatt“-nuk a magyar 
válsággá! foglalkozó czikkci ellen folytatott, 
-.rra figyelmeztetnek bennünket illetékes ol­
dalról, hogy a f remdenblalt — mint ez 
mai ismetelten hangsúlyoz!alolt — némely­
kor feihasznállatik a külügy i kérdésekre vo­
natkozó félhivatalos közlésekre, hogy azon- 
ban a közös külügyminisztériumnak arra, 
hogy ezen lap magatartására másnemű 
ügyekben befolyást gyakoroljon, semminemű 
illetékessége nincsen, hogy ilyent nem is 
gyakorol és hogy a lapnak ilyen ügyekre
vonatkozó közleményeiért nem 
hat semminemű felelősséget.

is Valin f

' tenni. Mint ér! c ülünk, a pénzügy miniszter 
ÖÖ75. P. i\l. sz. a. leiratot intézett az üsz- 

•szus pénzügy igazgatóságokhoz, melyben cl- 
leudeli, hogy a hátralékban levő kereske­
delmi és iparkamarai járulékokat, a bűnügyi 
költség téri tmény eket, az országos tanítói 
nuigdii- és gyámalapot illető járulékokat, 
pénzbírságokat, valamint a szölöfelujitási 
kölcsöntartozásokat, tekintet nélkül a törvé- 
nyenkivüli ailapotra, minden fizetési kedvez­
mény megadása nélkül a rendelet vételétől 
számított 8 napon belül végrehajtás terhe 
alatt hajtsak be.

Szózat a gazdákhoz.
A karácsonyi ünnepek a kalmábó! gróf Dessewffy 

Aurél, az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
elnöke érdekes szózatot intéz a magyar gazdák­
hoz. A szózat különösen a mostani szomorú 
poálikai helyzettel foglalkozik, amelyről a követ­
kezőket mondja:

A magyar gazdákhoz! Egy félszázad óla 
alig virradt rank uj esztendő, amely az egész 
nemzetre oly sötét képet rejlett volna a jövendő 
fáiyola mögött, mint a mostam. A nemzet alkot­
mányos élete tel lesen meg van bénítva; a tör­
vényhozás tétlenségre van kárhoztatva; a törvény 
hatósági élet önkormányzata erőszakos módon 
meg van szüntetve; az ország kormányzatának 
ruuját alkotmány- és törvényellenes kormány 
irányítja; társadalma egymás ellen álibva: köz- 
gazdasági élvle pangásban, úgy, hogy a produktív 
munka meg az egyeseknek is csak dlvétve sike­
res. A jelennek ezt a sötét képét a jövendő 
bizonytalan.»ú a csak nővén. A jövő év márcziu- 
sábun mostani kereskedelmi szerződéseink lejár­
nak és még ma sem tudjuk bizonyosan, hogy mi 
fo.’ helytii.be lépni. Felünk tőle, hogy a né. kil­
lőnk és tudtunkon kívül történt szerződés 
előkészületek úgy, mint a múltban, most sem 
f"g úi; az ország legfontosabb produktív közgaz­
da-ági ágának: a mezőgazdasagnak érd-keit ab- 
bin a mértékben szó gálni, mint az föltétlenül 
szükséges volna.

Ebhez járul még a mostani kormánynak az 
a szerencsétlen poí Ilkája, rnelylyei az alsóbb 
néposzlalyo at valósaggai fölbáioriioua, hogy a 
munkaadókkal szemben oly követelésekkel állja­
nak el", m. Ivek leljesitbe'etlen k és oly politikai 
lőréi.vésőket fejtsenek ki, amelyek az amúgy is 
men a zu t lar-adalmi bekéi teljesen lönkretegyék. 
A gazda társadalom tehát a föl za.< latod k dóiyek 
lec-uilapiiására, a jogos igények kielégítésére, 
saját jogarnak meg véd el in ez-sere és ezzel a meg- 
z, v,:rt lár-adalmi bvke Le1 \reálbtására óriási 
föladatok előtt áü. Amidőn lehat ez alkalommal 
gazdatársaim szeme elé aihtom a nehéz helyze­
tei, am*' y a jövőben az egész gazdaközönségre 
vnr, addig n, mig a po ihkai látóhatár kiiisztu- 
'ása varható, a szokottnál is melegebb érz-ssel 
hívom fül a tömörülésre, a társu á-ra, a gazda­
sági érdékeket szolgáló gazdasági egyesületek 
támogatására gazda.ársömM, mer! mindnyájunk 
egyetértő, közös és önzetlen működése képes 
e-ak az elérendő nagy ezt ok meg valósítására.

A megyék megfékezése.
A kormány körében erősen hiresztclik. 

hogy az ünnepek után megkezdi a kor­
mány az cllentalló vármegyék megrend-
szabályozását.

Már legközelebb olyan intézkedéseket fog 
tenni a kormány :

,-hogy az önkéntes adók az állampénz-
Iária* bfTY.olgálta* .anak ;

hogy a katonai kötelezettségeik tciicsitése 
végett önként jelentkezőknek a hadsereg

lelkész ! (arai való
e.Yijia.sü.s imáit vadat cm*;.. n yiííiruzstU
járásbíróság előtt.

LGpczig Antal kr. járású író m.oap ítélkezett 
ez ügyben 3 a lelkészt az ellene emelt vád alól 
fölmentette, mert teltében nem ta áh semminemű 
olyan csábítást, amely a büntethető, éget megál­
lapítaná.

Az ügyészség a vádiott felmentése miatt 
fölebbezett.

A nemzeti ellentállás
A nemzeti ellentállás szervezéséről zólo 

újabb tudósítások ezek:

Szatmár vármegye.
Szamárról jellentik: 8 rtiroá meg -o jóléti bi 

zott-,Via újabban gróf Teleki (I u'át.ií ötezer és 
bíró Veesey Lászlótól k‘ iezer koronái kapott az 
elleniálló megyei tisztviselői: kúria lanitására. 
Ezekkel az adományokkal a jóléti biottság ren­
delkezésére álló összeg halvtiimyo czezer kord­
nára emelkedő t. A szatniárr. jgyei községekben
is gyűjtés indult rr.eg a i. ;egyei tisztviselők
alapja javára. A megyi i f ztv; seh-k a minap ér­
lekczletet tartottak, nme yen i?lha;áhez}«!;, hogy
fölfüggesztett tisz‘.vise:ö: r.-aiki; h! te lies szó ída-
ritást vállalna!;. iXngy L szíj fűi­pan Gtttacsi
Tibor szolgabirót Mjtész-iik. n be yc/ta át. Gn-
tacsi azo'ban kijvl--ntetle, i.oa\: í; ;■ rvényelen
megyefőnök rendeletének nem engf(delin esked'k.

iáján rer,-
Pest vármegye.

A vármegye tisztvi.;- iői kara:- uny 
desen nagyobb fizi te -1 el .(••> - • .: :nk a ki­
nevezett tisztviselők e héten 1 t-ttek arnV.
houy megkapliatu'ik-e ezubal is az előleget. 
Katika László i.clüuynuiiiszb-f, tanácsos ma érte­
sítette a tiszti is löket, bogy nemc/ak az elő **ge 
meg nem kaphatják, de i.v'-> : -rn hi. onvo
hogy n.egkapjak-e januári (SzMé ükét. Ez a ve 
lasz megdöbbeni ette a !• -: rí. n.é yz«i‘»t.

Benic/ky Lajos ülbpánn-k ma •, y v-suli r ■: 
ben fio'ga akadt <• < p.ú «•.'■ i , -1 j it ,
hivatalába. U t vári :óztak 
dezett taiio. városain:
Üdvözö lék :;/. r.
más tanácskozást tartollak u lovai, i t r.: 
valókról.

Meglátogatta az alispán', 
is, később pedic rí runsl 
királyi ügyész. Geszh A

Gróf Laszberg Rudolf y 
pestmegyei főispán helve'í-, 
belügyminiszter, ma e a'. 
dalia volna, menő v

báró Pré 
k nev 7- tt

.

gViT: lő .-pác. 
iti-siiHsévei bizf 
•zott, a n-lkül, 
n at. Re ez Leu

auspan is c utazott 
ünnepeket tölti.

I,; i o .ara. a uui

re

öté,ékebe való fölvétele az arra türvenye-
közigazgatási l.i)zegek

A főispánok köréből.
Mint a »Budapesti Tudósító< értesül, ő Fel­

sége Ghillúoy Imre bárói, Sárosvarmegye fjiS 
pánjáf, buzgó szolgálatának elismerése mullet 
saját kérelmére felmentébe, Bornemissza Adóm 
kamarást pedig Sáros vármegye fűn-pánjává ki­
nevezte.

*

A király Horváth Bélának, Esztergom vármegye 
főispánjának, buzgó szolgálatainak elismeréséül a 
Lipótrend lovagkeresztjét díjmentesen adomá­
nyozta.

A belügyminiszter dr. Kutassy Ágost vármegye’ 
tb. szolgabírót és Kemény Emil vármegyei tb- 
aljegyzőt a belügyminisziériumhoz fizetesnéd.üi 
segédfogalmazókká kinevezte s főispán! titkári 
minőségben szolgáltat tételre előbbit Hont várme­
gye és Selmecz- s Bébihánya szab. kír. városok, 
utóbbitSzatmár vármegye főispánja mellé kirendelte.

A kormány és az adók.
A „Figyelő“ jelenti: Fejérváry Géza bár 

miniszterelnök, mint péiizugymiiiiszlér annak 
idején felhívta a pénzügy igazgatóságokat, 
hogy záros határidő alatt lerjeszs/.ék lel a 
he nem fizetett hátralékos adók kimutatását. 
Valamennyi pénzügy igazgatóság íócanatosi- 
totta a miniszter rendeletot és felterjesztette 
a kért kimutatásokat, amelyek végösszegeit 
az egyes ad''kerületek és városok szerint 
csoportosítva a pénzügyminiszter a hivatalé- 
!ao egyik legközelebbi számában közzé fog

sen kötelezett 
eszközöltessék

továbbá, hogy az ö felsége által kineve­
zett fői-pártokká! szemben tanúsított azon 
ellentállá-, a mely egyenesen u felsége ki­
nevezési jouának il.uzóriussá tételére irá­
nyul — letöressék;

es végül, hogy a nneyközönségnek a 
közigazgatási jogszolgáltatással szemben 
biinesztoll jogos igényeinek kielégítése ne 
szenvedjen se késedelmet, se félbesza­
kít ist.

Ezeket a kormány teljes crélvlyel s a
fötmer'ilő szűk.-éghez képest esetleg u leg­
hatékonyabb eszközökkel is szorgal­
mazni lógja.“

■ . . lg' ite ezt a kormány már többször 
is, de azért a varmegyék még mindig ál­
lanak. Es Allan! is lógnak.

t
Különben ugyanakkor, amikor a kormány irtó 

hadjáratra készül a vármegyei tisztviselők ellen, 
bizonyára meg fórja nyugtatni azokat a hivatal­
nokok ■( Kossuth Ferencinek az a czikke, amely 
a vármegyei tisztviselők országos egyesületének 
Invalides lapjában: > A várme_yé«-ben jelent 
meg; a czikkben a szőve!kezelt e lenzék vezére 
kij enli, bogy a vármegyei tisztviselők eddigi 
hazafias és önfeláldozó magatartásukkal az egész, 
nemzet elismerését kivívták maguknak és a 
törvényhozásnak ezért mindent el keil követnie, 
hogy e nagy fontosságú, hazafias tisztikarnak 
rugóid hangoztatott jogos követeléseit végre a 
maguk egészégien kielégítse. A tügccilensé-, i es 
_j8-as part részéről kilátásba helyezi Kossuth a 
vármegyei tisztviselőknek, hogy a párt 1- !jcs 
erejéből azon lesz, hogy a vármegyei liszlvi-,elő,i 
erkölcsileg és anyagilag teljesen lüggeileniUe=se*
1 ek, ré-zbon szolgálati pragmatika létesítése, 
részben ped g az 19U4. évi X. t.-cz. uj.bb mél* 
lányosabb revíziója áltat. Kilátásba helyezi a 
pari támogatását az előmeneteli viszonyok meg­
javítására irányuló törekvésekhez.

Nem bűn!

A »Zalai Közlöny« Írja: A póttartalékosok 
bebivási hirdetményeit Oroszlony községben is 
kilütigi'sztették. Az egyik potlarialékos a falu 
lel pásztorához, Mühlstein Lajos m.igyar ér­
zelmű plébánoshoz ment tanácsot kérni, vájjon 
bevonuljo 1-0 a hirdetmény hivó szavára. Mühl­
stein a lord tmény jögt.«lanságára hivatkozva, azt 
a tanácsot ad 1 a a legénynek, hogy ne vonul ion 
be. Erről a tanácsról tudomást szerzett az orosz- 
tonyi csendórőrs, amely a d Jogról a nagykani­
zsai ügyészs gnél tett jelentest.

A kiiáiyi ügyészség a feljelentés alapján a

Pestmegye re de dt tiná-ra városai:- 
gármester»-« ma dó.ben 1 sz '-.eglek !’ a ez! 
jós alispánnál. A m g;, etiled és az ausp;
• t l ;.

oizairnas vo.*. A i- htua- -íí- 4?.
tusitóltak az alispánt bizalmukról é-s í.wa'zkcd-t- 
sukról s kijelentettek, hogy a v. mi hal ::o- 
zatait respektálni fogjak .- <•■ :é| é ,- t s* mini
hivató os pre-szio cl i t.m tár.'ni: , ,] * ...
kon megmaradnak abban az t toen is. fia c ; I 
«..ásókat teszik is kocz..ar.i. Bc-niczsy ; •
ki s/i rietet mondott a bizalomért, egyben azo : n 
figyclmezt-tte a po'gármtst-ri-ket, heg " a h . - 
nyékét nekik inban az esetben i» meg |, • •-
tani, ha azokat felső részrő lépte -nyon 
sértik. Felhívta továbbá a figv • m i arra. bog 
amellett, hogy a meg ve határozat»thoz r -í-
nak a törvénye »t szigorúan tait-.ik be, r. ii >e. 
kőteless :gük c mala sztás v a 
jogosult léc ven.

orr.T volt 
Tant ugye 

megyei ell-nzók

Szolnok várni-;':;
Szolnokról jelenük: Ma uéú-lö 

Lenk Gyulának Jásr. X ig\ i r. 8 
uj f ispánjának inst ilao.i t. A 
minapi értekezleten elhatározta, hogy nagv szám­
inál vonn I •1 a • I.
lut "sági közévül. :- e, a melvnel; eg-.ellen Iá. ■ va 
az instailáezió volt és szeme vesén tesz óvást az 
uj főispán beiktat.í i < -i,-n.

A íőispm nagy karba:.i.mat kért az ellenzékkel 
va ó ta áikozn ;ra s mar a kora r> <•.. , ör. kben 
a kecskeméti huszárezred !•: szá nd « és a szni- 
Doki I."■ v: ''•::•• í i: ' nái v körül a vár-
megyehazát, míg a folyosókat és a leiem aj m
csendőrök állták el.

Mar tiz óra előtt belőj dzotí a közgvü'é.si te­
remne Leni; Gyula tői - pan, ; ki; ' ■ ,, : -1 -
Lipot ban igazgató, dr. K i. i í.njo-i ügyv."l, 
.Markbreit Sándor nayyb rtokos. Fekete B-no p-nz 
ü.-yigazgató, Karczag S. i v iigyvé-!, V -r.-li M. 
lús, az aliaméjntes/eli hívnia, j.> ..,;c ts S>'tru• "*vi 
József ügyvéd kts-rtek át a tőispnoi hivn; Ü 
helyiségeiből titokban a k iz ..

A megy. bízó i-ágt ta, ok mii azé. i iésr«> ezaíall 
a folyosón gyű el;«vet dr. gróf Alu.ú-sy Im-e v. 
•zelése alatl és hangi.gan köven- t«-k az alispi - 
tó., hogy nyittassa ki a közg üb , terem aj 
s mikor eszrevctié ., hogy a í. : ejo mar cent 
van, gazéinb r. áru ó, berencz k
meg hangostibban z n; ók kinyitását.
B gosi Karoly alispán azonnal km ■ it v 'ta a kő 
gyűlést terem ajl .j.-t. a melyen azu'áa b-vonul­
tak az alkotmány védő bizottság tagjai: "j..:,i 
János, Madarász Imre, K ti szí; a István, Markbreit 
Gyű!1 "is aggyú esi k<-p. «•• b'ik s m> g tmo-an 
gruf Almáasy Imr.-vel az elükön éi c foglaltak a 
helyüket.

A mellékajtóhoz czir .í emelvényen állott a 
iflispan ü—ti h ve közön és a pulpitust 80 szű­
rön v os csendőr vette körül. A csendőrök szti- 
roi.yszzve ál'Ottak a bízóit>ági -agok fe é.

Az ebem: n; rettenet s lelzudu.ással fogadta a 
gyalázatos la'.v.u.y . Majd «»ruf Am ssy tela Holt 
és így szólt a.-, e len. «1; felé- fúr düh :

— A (örvénybates .g n-vében kijelenlem e hü­
lyén, hogy ezt a k iz ; ölesnek nev.veit aktust, 
;.z erőszakra való teKimeltei is törvénytelennek 
tartom, e.’yubal pedig kinvilalkozin'orn, hogy iü 
ma érvényes hala oza'ot hozni nem lehet, mert 
i yen gazember- kkel nem nur<«dunk egy terem­
ben Uraim, gy.rünk ki !

Erre az e ienzeki bizottsági ti;gok mind felug­
rállak es: alávaló gizember, hitvány hazaáruló, 
aljas uérencz, pi.bék slb. kiáltásokká hagytak el 
a helyüket s közben e repült az eli«j záptojás, a 
melyet a-.után óriási lurma és kiabálás köz«pelte 
valóságos to ásza por követett.

A zajra a.ónnal behívóit a közgyűlési terembe 
még vagy öt ven c-end őr, de az ellenzék a Kos- 
suth-nutd lelkes h ngjai o el élt kivonul a terem- 
bő . Most a főisjián az eskümintát a dHzmenléje 
zsebéből előhúzva, az Újságírók felé forduiva le­
olvasta.

Az egész akms alatt a’ig volt t. teremben 
5-ti g\ászmagyar megyebizottsági lag, a kik 
végighallgatták a főispán esküjét, a ki nyomban 
be is rekesztette a üRst es előbbi diszk sere­
iével együtt visszavonult magánlakásába.
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Az ellenzék vemfVrtiai később a kaszinóban 
jöttek ö.w>, a hol erőt Ahr.ássy Imre elnöklete 
alatt az e hu 29-.in tartandó rendes közgyűlésre 
való előkészületeket besz* lték meg, a melyen 
első sorban liitakozni fognak a főispán beiktatása 
és Krisiófiy belügyi ügyvivő amaz éppen ma 
érkezeit leirata ellen, a melyben a vármegye 
alkotmány védő bizottságát fe. függeszti.

A (lám Sári tor volt ország L-yüiési képviselő, 
mezőtúri polgármester, az alkotmány védő-bizott­
ság tagja az instailáczió után hevesen nekitámadt 
bátyjának, Adam Imre, mezőtúri ügyvédnek és 
kijeienlelle, hogy testvérét, a ki a főispánt ki* 
lüivevö gyaszmagyarok közt volt, egyszerűen ki­
tagadja s a történtek után őt fivérének el nem 
ismeri.

Lgy másik inczidens i történt.
Dr. Mar..breit Gyula aikotmánypárii képviselő 

i .--zeszúiaikozoit moslohabátyjávni, Markbreil Sán­
dorral, a ki a főispánt vetlíe. Markbreit Gyula 
képvistlő megyvbizottsági tagok e úti kijelentette, 
hogy a történtek u án széyyelli, hogy ö is a 
Markbreit nevet viseli s ezért nevét meg fogja 
magyarosítani. Az msíalláczió után az esetleges 
li::függesztett i: vgy i ti'?(viselők javára több 
ezer koronát ittak alá. Gróf Aimásv Imre 10.000, 
Markbreit (Ívn a országgyűlési képviselő 5003, 
Tóth János, Pap E ek országgyűlési képviselők 
pedig 2—2 ezer koronát írlak alá a tisztviselők 
javara.

SIíBkolcz.
Miskolciról jelentik: A megyei tisztviselők kár­

talanításán összeg.ült n -.z iclenlékeny összeggel 
gyarapodott. Ban Seckendorf Ármin német ar sz- 
tokrata, Bátyi nagybirtokos ugyanis minden íöl- 
szólilás nélkül táviratija» ötezer koronát küldött 
a borsodmegy i jóiéi: bízót‘-ágnak. Báró Secken- 
d°rff ajándéka a közönségre nagy hatást tett.

Makó.
Makóról süiyönyzik: A főispán utasította a 

polgármestert, hogy a közrend és nyugalom 
megóvása végett itt maradt 50 tagú csendőrkü- 
löniiményt 24 ór.; alatt elszállásolja, elleneseiben 
a polgármester költségére a csendürség j:or,dos- 
kod.k teljes ellátásúról. A ma tartott rendkívüli 
tanácsülés az intézkedést a polgármesterre bízta, 
a ki a főispán uh. utasának eleget tesz azon 
indokolással, hogy p Igárok karácsonyi békéjét 
esetleges karhatalmi intézkedéssel háborgatni 
nem akarja.

Vasárnap, deczember 24,

Budapest decsember 23.
Függetlenségi párti eríekesleí. Karácsony 

másodnaj ü d után fél 5 órakor nagy értekez­
letet tart a józsefvári függetlenségi és 48-as párt, 
gróf Batthyány Tivadar i-inöki-de alatt és több 
országgyűlési lu-prisehi iészvételévé’. Az értekez­
let tárgya a \ Hl. kerület mikénti szervezésének 
megvitatása és a politikai helyzetnek mérlegelése, 
tekintettel v. v. aszt h-jog általánosítására.

A kereskedelemügyi miniszter utazása.
Vörös László keres.;edeiemügyi miniszter több­
napi tartózkodásra elutazott a főváraiból.

A Duna—Tisza csatorna. A M. N. irja: A 
kereskedelemügy: mini zlerium a Duna—Tisza- 
csatorna terveit és az ezekre vonatkozó hivatalo­
san összegyűjtőit anyagot a következő czin alatt: 
»Adatok a Duna—'J i : (-csatornáról« legközelebb 
közre fogja bocsátani, hogy az ez-n mesterséges 
víziül ügy-ben összehívandó szaktanácskozás 
tagjait, d«- az érdekeit vidékeket is az erre vonat­
kozó kérdé-ekrűl fohlúfoT pen tájékoztassa. Az 
évek óta gyűjtött anyag, me y sok érdekes ada­
tot tartalmaz, vaskos kötetben fog megjelenni és 
a közreadással a kormány a Duna—Tisza-kőz, 
de a Tisza mentén lévő vidék lake igának i- 
régi óhaját valósítja meg.

Az érettségi reformja. Lukács László vid­
le.T- és közoiiat.-sii: y: inmiszier módosította az 
érettségi v;z.-::álafokra vonatkozó utasításokat. 
Módo-ilolta alt. ép hogy az érettségi vizsgálat 
Írásbeli részéin', az eddig szereji'ő taniárgvak, 
illetőleg dolgozatok számat ötről háromra szállí­
totta ie és az érti -égi vizsgálat súlypontját an­
nak szóbeli részére helyezK Ilogv a jelölt álta­
lános müv.-disjge és értelmi fejlettségének foka 
kipuhatolható légy -n. ele endv alapot nyújtanak 
nemzeti nyelvünk s iro fonnunk, valamint nem­
zetünk töltenem a :«.•. . 1 \.fogíörléneti kap-
esola.okkai, a matematika, a fizika es a gimná­
ziumokban a klasszikus irodalmi műveltség 
szempontjából a latin nyelv, a reáliskolákban pe­
dig a modern i odaírni inüved-vg képvise­
lőjéül a német nyelv és irodalom. Ez 
oknál fogva veti fel a miniszter a szó­
beli érettségi vusgá’atuái csak öt tantárgyat 
es törő le ugv az ir. -belinél, mint a szóbelinél 
a gimnáziumban a görög es német nyelvet és 
irodalmat s a görögpótló irodalmat, a reáliskolá­
ban pedig a francziu nyelvet. Enyhítette a mi­
niszter a régi utasítás azon szigorát is, melynél 
fogva a magyar n; elv írásbeli dolgozatra kapott 
elég'elen osztályzat, nemkülönben a matematikai 
dolgozat sikurttécnsége egymagában is elegendő 
volt arra, hogy a je:ultet e.py teljes évre vissza­
vesse, illetőleg a szóbeli vizsga attól való eltiltá­
sát maga után vonja. A most érvényben lévő 
Lukács-féle érettségi vizsgálati u'as tás szerint 
u szóbeli érettségi vizsgalattól va ó eltiltását 
a bizottság csak abban az. esetben mondhatja ki, 
La a je ölt dolgozatai körül legalább kettő nem 
üli meg a mértéket.

A határszéli rendőrség. A határszéli rend­
őrség tisztviselőit most nevezte ki a belügyminisz­
ter. Kapitányokká kinevezte a VU. fizetési osz­
tályba dr. Urosdy Lajos nagykanizsai kir. ügyészt, 
Geréb Béla kir. tanácsos, határszéli rendőrkapitányt, 
Pietsch Sándor hátszegi főszolgabírói és llosvay 
Gusztáv szinérváraljai főszolgabíró!, a Vili. fize­
tési osztályba Szentiványi Kálmán orsovui lakos 
nyug. alispánt, U-z Antal eperjesi lakos nyug. 
árvaszéki elnököt, Lestyánszky János pancsovai 
rendőrkapitányt, Ferenczy Béla múramarosszigeti 
rendőrkapitányt, Bánó Iván eperjesi rendőrkapi­
tányt, Símén Béla predeáli tiszteletbeli főszolga- 
Ibrót, Koharits Ferencz barcsi tiszteletbeli főszol­
gabírót, Molnár Kszmér pécsi járási tiszteletbeli 
főszolgabírót, fogalmazókká Báthory Zsigmond 
jfealmii kir. járásbiró-ági aljegyzőt, Turk István 
aegybittsei kir. járásbirósági aljegyzőt, flomér 
Imre ezékesfejérvári pénzügyi fogalmazót, Papp 
Kálmán szatmárvármegyei várnagyot, Pamlenyi 
Gábor kismartoni polgármestert, Lyubovics István 
nagymartom azolgabirót, Veres Imre cs. és kir. 
kamarás perjámosi lakos vármegyei közigazgatási
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gyakornokot, Pokorny József lajtaujfalui szolga« 
birót, Stantzel Géza girálti szolgabirót, Kézmárky 
Dezső gyönki szolgabirót, dr. Venter Gusztáv 
világosi lakos ügyvédet, dr. Adám Gyula besz- 
terczei lakos vármegyei aljegyzőt, Mandica Dezső 
kőrösmezői szolgabirót, dr. Nagy Béla ungvári 
szolgabirót, dr. Vörös Ákos királyhidai szolgabirót, 
dr. Balázs Lajos temesvári lakos ügyvédjelöltet, 
dr. Mihályi Péter aknasugatagi tiszteletbeli szol­
gabirót, dr. László Ferencz munkácsi lakos ügy­
védet. A többi hivatalnokok: segédfogalmazók, 
gyakornokok, rendőrfelügyelűk és segédtisztek.

A Relcharath. Bécsi tudósítónk jelenti: 
A Reichsrath jan. 23-án tog összeülni. A 
választói reformjavaslatot a kormány feb­
ruár közepe táján fogja benyújtani. E ja­
vaslaton kívül a Reichsrath még a nyári 
szünidő előtt el fogja intézni az Olaszor­
szággal, a Balkán államokkal és az Orosz­
országgal kötendő kereskedelmi szerződése­
ket és az ujonczjutalókról szóló javaslatot.

Horvátok és szerbek a magyarokjmeliett.
legnap délelőtt Jastrebarskomban a szerb és 
horvát lakosság nagy népgyiilést tartott a fiumei 
rezoluezió dolgában, amelyen egyhangúlag és 
nagy lelkesedéssel állást foglaltak a szabad­
ságért küzdő magyar nemzet mellett.

Justh Gyula lakomája.
A képviselőhöz elnöke ma déli egy órakor, a 

Kovács-féle előkelő vendég u egyik földszinti kü­
lön termében, megvendégelte a Ház tisztviselőit, 
a kik — mintegy ötvenen — majdnem teljes 
számmal vettek részt a fényes lakomán. Csak 
éjien nehányan mentették ki magukat, * betegek 
és akik az ünnepeket vidéken töltik.

Az asztal főn Justh Gyula a vendéglátó házi­
gazda foglalt helyet Andor Gyula elnöki tanácsos 
és Fenyvessy Adolf a gyorsiroda főnöke közt. 
.Minden teríték mellett szegfübokréla illatozott és 
a nemzetiszir.ü szalagos menükártya ékeskedett 
a következő élrendet tüntetve föl:

Kőbányai sör. 
Szárnyas leves.

Fehér asztali bor.
Balatoni fogas t?ngeri-rák mártással.

Vörös asz toli bor.
Bélszín- és hátszinsült, főzelékkel körözve.

Törley Talizmán, 
Sült styriai jércze 

és nyulgerincz.
Fejes és zeller salat a.

Betűit.
C/ukrozott gesztenye tejszínhabbal.

Jegos bomba piskótával.
Sajtok.

Gyümölcs.
Fekete kávé.

A pezsgős j oharrH kezében, Andor Gyula el­
nöki tanácsos mondta az első feiköizőntőt, ünne­
pelve Justh tfyulát, a ki mint igazíágszeretü, 
méltányos, a protekcióét mellőző hivatalfőnük. A 
hivatalnoki kar teljes szeretetét és becsülését 
vív la ki ts e megtisztelő meghívással is az ösz- 
szelarlozóságol kívánta hangsúlyozni.

Justh Gyula, a képviselőház elnöke, meleg 
köszönő szavaiban éppen úgy mellőzte a politikát, 
mint az előtte szóló s kiemeli, hogy La mint 
elnök sikerei vannak, ugv ezt csak n hivatalnoki 
kar odaadó buzgóságának köszönheti. A hivatal­
nokokra és családjaikra emeli poharát.

— A kinek pedig eddig még nincs családja, — 
fejezte be foszfát az elnök — azt kívánom, 
hogy a közei jövőben isién jő és kedves feleség­
gel áldja meg.

A zajos tetszéssel fogaduit felküszonlű ulán a 
kollégák halmozták el Paraszlhy Páll, a gazda­
sági iroda fiatal at.éta tagját szcrenesekivánalaik- 
kal, a ki e hó 27-én esküszik örök hűséget, 
sziveválasztotlának felsörályi Nagy Katókának, 
Rozsnyón.

Dessewífy Arisztid háznagyi titkár a nemzeti 
képviselet eiősleikü elnökét és Fenyvessy Adolf 
Justh Gyula két fiát — a Justb-család méltó 
sarjait — élteti.

Ekkor emelkedett szólásra Emirudi Sándor és 
gyujtóhatásu, remek kurucz-költcmónybun eposz- 
írótállá a llaz elnökét. A kurueznótak dalosának 
minden szara lángolt a hazafias haragtól és 
Endrődi lelked előadásában felkorbácsolta a ha'l- 
gaíósdg keserűséggel teli kedélyét.

Azzal kezdte, hogy a Justh-család nevét bi- 
zonynvai úgy kapta, hogy G-iik a jussát nem 
hagyta. De ha kemény legény keli, itt az unokája. 
Ebben a hajlongó v.hígban megáll, mint az vs 
tölgy és jussát ú se hagyja, mert az a hazáé. 
Ilyen elnök mellett nem labancz a dalnok, s 
tisztességes kuruez minden hivatalnok. Végzi a 
dolgát, ami még akad, és pihenő ereiét elleizi 
— holnapra. Mert hát nagy dolog a holnap. A 
holnap: a hajnal, a holnap: a kezdet, a holnap: 
a jövő, a holnap: a nemzet, a holnap: a haza, 
a holnap: döntő harcz, győzelem és béke. Jöjjön 
ránk akármi, de azt a holnapot, meg kell 
csinálni.

Elég volt immáron 
A hazudozásból,
A sebző ostorból,
Megaláztatásból, 
lí'ég a penészből 
Kegyelem kenyérből,
Alamizsna-élet 
Koldus kenyeréből.

Nem akar itt többé 
Senki barom lenni,
Legyen az a járom 
Bármily fejedelmi, 
lij életre vágyunk.
Szabad verőfényre 
Nemzeti méltóság 
Dicső ünnepére.

Ha meg kell szenvedni 
Vériünk és beférjük,

EGYETÉRTÉSA
De a mit fogadtunk,
Mindhalálig álljuk.
Nagyurunk, elnökünk,
Elől jár a harezba 
Segítse az latén,
A hatalmas Isten 
Teljes diadalra.

Frenetikus, perczekig tartó taps és éljenzés 
követle ezt a költeményt, mely ha országszerte 
elhangzik, a legközönyösebb lelküeket is képes 
felrázni petyhüdtségéből.

Fülüp Áron főkünyv'áros szellemes beszédben 
azt kívánta Justh Gyulának, hogy a képviselőház 
könyvtára egy uj kötettel gazdagodhassák és ez: 
Magyarország bibliája.

Palmer Kálmán, a gyorsiroda titkárának sike­
rült Justh Gyulát egy nagy fontosságú politikai 
nyilatkozatra késztetni, a mennyiben, azok nevé­
ben köszönti az elnököl, a kik az országgyűlés 
föloszlalása után is hívei maradnak.

Erre mondta Justh Gyula a következő, nagy 
figyelemmel hallgatóit és óriási tetszéssel fogadóit 
beszédet :

Uraim I En ma azzal jöttem ide, hogy polili- 
kával foglalkozni itt nem fogni:. (Halljuk ' Hall­
juk!) De úgy vagyok vele, mint néhai való 
Pulszky Ferencz, aki azt mondotta, hogy olyan, 
mint a vén ccafaiú: ha megfnjják a trómbitaszót, 
ünkénytelenül is kiáll a pla^-zia. lit már olyan 
nagy riadókat fújtak, t. barátaim, hogy nem lehet 
csodálkozni, ha már most — igaz, hogy közvet­
lenül az ebéd befejezése előtt — én is nekiindu­
lok és egy kis politikával is foglalkozom. (Hall­
juk ! Halljuk!)

Erre az előttem szólott t. barátom felszólalása 
ösztönöz legfőképpen; mert no vegye tőlem senki 
-•e rossznéven, az u felszólaln a ItLz tt nekem 
valamennyi felszólalás közül a legjobban; mert 
ö nem jelenleg; állásomban ünnepe i, nem azt 
mondotta, hogy amig én elnök leszek, addig fog 
engemet követni, de egy nagy szót mondóit ki: 
az!, hogy ha nem leszek elnök. aki.or is tog 
szeretni. (Felkiállások. Mi isi) Meg vegvok győ­
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államférfiak és a pártok a múltban, ez csak o;-]cgy szállodába szorítottak be és val* 
nan van; csak onnan van az, hogy azt gondol-U ^ megöJték A kormány a baltitar. 
jair, hogy úgy lesz most ,s. amint volt előbb, tnmfinwAlr holv„tÁp/i, ta.
számtalan és minden esetben: hogy most is meg
fogunk puhulni és utóvégre is ők fognak győzni, 
a mi hosszú, nagy küzdelmünk vége pedig az 
lesz, hogy mi lerakjuk a fegyvert, leszerelünk és 
akkor marad minden a régiben. Most azonban 
már kezdik ük is belátni, hogy ezt aligha 
fogják ők elérni, mert hiszen látják magá­
nak a parlamentnek is óriási összetartását: 
hiszen ha egyéb nem, már maga az az egyhangú 
határozata a képviselőháznak és főrendiháznak 
egyaránt keil, hogy őket kiábrándítsa, úgy hogy 
a mi pártunk nemhogy fogyna, de napröl-napra 
óriási mértékben nő és szaporodik és mindig ke­
vesebben és kevesebben lesznek azok a haza­
árulók, a kik személyes uralmukért készek és 
képesek Magyarországot eladni, Magyarországnak 
jogait és alkotmányútárnba bocsátan .

Nos tehát én biztosíthatom az igen tisztelt előt­
tem szólóit barátomat, bogy a feloszlatás bekö- 
veíkezheiik, az lehet — nem tudom, nem is 
mondtam soha, egész apodiklikusan soha — de 
az, hogy a koaiiezió s a koa iczióban szerény 
egyéniségem is képes legyen a hatalomra lépni 
elvek nTkül: ez bekövetkezni nem fog soha, 
(Hosszas, élénk tetszés, éljenzés és taps.)

Emelem poharamat Magyarország boldog jöven­
dőjére. (Hosszas, lelkes éljenzés, tetszés és taps.)

A társaság az elhangzott hazafias szavak ha­
tása alatt, élénk társalgás közt, a legemelkedet- 
tebb hangulatban, még sokáig maradt együtt.

A helyzet Oroszországban.

ződve, de ennek Iringót először a ■ lü'tcm
szóló adott; és én ezt igen nagyra veszem.

>Az élőkéin szóloíl t. barátom megemlékezett 
arról, a mit u lapok a számba adlak, hogy tudni­
illik fel fogják oszlatni az országgyűlés!, vagy 
nem tudom én mi lesz. Nos hát — s ez most 
már politika — hogy mi fog történni az ország­
gyűléssel, feloszlatják-e, nem oszlatják-e fe', 
senki sem lehel olyan prófé'a, aki c l ma meg | 
tudná mondani. De egy bizonyos: ha a fe'oszla- 
tást csak az elvekhez való ragaszkodó- fo]adásá­
val lehet akadályozni, akkor a feloszlatás egészen 
bizonyos, mert arra nem kapható a magyar kép- 
visclöház, hogy attól visszaijedjen, vagy megíé- 
leimedjcn, hogy a választókra történik apc'la'a, 
kész legyen az elveket és az edd g folytatott 
liarczot és a őzéit, amelyért ez a harcz folyik, 
feláldozni. (Zajos é jenzés.; Ma együtt maradhat 
az országgyűlés azzal, hogy a parlament több­
sége megtarthatja elveit, megvalósíthatja ezé iáit, 
akkor nem fogják feloszlatni, különben pedig fel 
fogják oszlatni. Most tehát nem mi rajtunk áll 
a dolog, inert hiszen a lapokból olvastuk azt is, 
hogy tisztán a koaliczión all a válságmegoldása, 
hogy a koaiiezió bármely perezben átveheti a 
kormányt, csak a kikapcsolásba kell beleegyez­
nie. Hiszen lu eddig egyéb eredménye m-m 
volna e nagy harcznak, amely most már évek óta 
folyik az országgyűlésen, már az maga megbe- 
csüihetet'en eredmény, hogy tudniillik most végre

egy olyan 
amely nemcsak

hosszú időre támadt a pártoknak 
szövetsége ebbc-n az országban, 
a hatalom kedvéért, nemcsak azért, hogy kor­
mányhoz jusson, hanem azért venné át a kor­
mányt, hogy az e!veket, amelyekért küzdöttünk* 
meg is valósítsa.

Eddig, fa,dalom, ez országban úgy voll, hogy 
akit Becsben megkínáltak a hatalommal, az az 
elvek terén kikötéseket nem tett: nemcsak az 
államférfiak, de a pártok sem. Az eddigi pártok 
és az eddigi államférfiak amint teikináilák nekik 
a hatalmat, hogy úgy mondjam, kegyelemre, 
megadták magukat, mert akkor nur nagy volt 
az ülöm s azt hitték, hogy az országra nézve 
is nagy boldogságot jelent, ha ók és pártjuk ha­
talomra juthatnak. Amikor aztán már hata­
lomra jutottak és azután Béesben bizonyos 
engedményeket és vívmányokat akarlak ki­
eszközölni, az rendesen nem sikerüli nekik 
és ennek következtében úgy tánczoltak foly­
tonosan, amint nekik IFesben íülyirlek, ugy- 
annyira, hogy az volt a meggyőzödé< a dinasztia 
körében -— maga a király is úgy gondolko­
zott és az oszlrák körök is úgy gondolkoztak, 
hogy hiszen Magyarországon elvről nincs mit 
beszélni, ott, ha egy nagy zsíros hivatallal, vagy 
pláne a hatalommal megkínálják az embereket, 
akkor nyomban letesznek az elvekről és a leg­
kellemesebb és legkedvesebb, kenyérre kenhető 
egyéniségek lesznek Bécscsel szemben. Ha egyéb 
haszna nem lesz e küzdelemnek, az a baszna 
már is megvan, hogy Bécsnek ez a hite meg­
tört és megtörtnek is fog maradni, mert az én 
hitem és meggyőződésem szerint ez a többség 
elvek nélkül hatalomra vádalkozni nem fog soha. 
^Elénk éljenzés és taps.) No, ez magábanvéve is 
nagy eredmény, hogy most mar a bécsiek látják, 
hogy itt mégis, pláne nemcsak egy párt az, 
hanem több párt, a mely egyesült arra, 
hogy ők nem fognak hatalomra lépni 
addig, amig az a közösen megállapított pro­
gramra megvalósítható nem lesz. Hiszen ha ele­
jétől fogva — és itt 1867-et veszem a kezdet 
kezdetének — minden kormány és minden párt 
az elvek mellett állott volna cs nem első sorban 
hatalmi érdekét ietápolta volna, ezek a nehézsé­
gek ma nem állanának fenn, (Igaz! Úgy van!) S 
hogy már olyan hosszú ideje nem akarnak Bécs- 
ben engedni — beleértve Becsbe a dinasztiát is 
— hogy még mindig az a reménységük, hogy 
meg fognak puhulni, úgy, amint megpuhultak az

Oroszországban a helyzet napról- 
nupra rosszabb lesz. Annyira rossz, 
hogy egyes jelentések szerint Witte 
már nem kezeskedik többé a czári 
család sorsáért. Ma már a nép nem 
reformokét!, lument szabadságért küzd 
s ma már nem tekinti elégségesnek 
azokat az eredményeket, melyekkel a 
kormány a száját be akarja tömni.

A sztrájk úgy látszik ez idő sze­
rint még mindig nem általános, ebből 
azonban nem lehet azt küvelkeztetni, 
a mit sugalmazol! táviratok jelenfe­
nek, hogy a sztrájk már meg is 
hiúsult.

A felfordulás teljes s ha itl-olt 
helyreáll i- a nyugalom, azért az he­
tei; múlva kitör ismét. Ép úgy, mint 
most Moszkvában megint utczai har- 
ezok vannak, pedig már a kormány 
azt bilié, hogy ott egy hónappal ez­
előtt sikerük a rendet helyreállítani.

Ma a következű táviratok érkeztek:

A dinasztia helyzete.
London, dtez. 23.

A Daily Expressnak jelentik Pé'crvávról:
A forradalmárok föLsíúlitoőák a czárt, 

hogy hagyja cl Oroszországot, mert öt cs 
családját nem akarják bántani, de n mos­
tani viszonyok között semmiért sem 
vállalnak felelősséget. A föDzólitásnak 
egy példányú! a ezár íróasztalán találták. A 
cz.árné nagyon leél-égbe van ecve a» e-e* 
menyek miatt.

A műit héten nagyon kínos jelenet volt 
a c 'ár es Wüte között. A czár szemére lob- 
bántotta Wilténck, hogy többet törődik a 
nép jövőjével, mint a dinasztia biztosságá­
val. Witte erre ezt felelte:

Felséges Uram, a dinasztiát már 
nem ment hetem mes, s a ttól lelek,

tumányok helyzetéről folytatott hosszas ta­
nácskozás után elhatározta, hogy Rigába és 
Révaiba újabb csapatokat küld és a lett 
forradalmat, bármibe kerüljön is, leveri

A lázadó hadsereg.
Pétervár, decz. 23.

A legutóbb érkezeit hírek szerint a had­
sereg fellázadt Moszkvában, Odesszában, 
Kiewben, Vilnában és Kárkovban. A kor­
mány attól fel, hogy a zendűlö katonák 
megfogják támadni a Péter Púl-erődöt. 
A miniszteri tanács elhatározta, hogy a 
forradalmat mindenáron elnyomja. Pétervá- 
rott, Moszkvában és a vidéken nagyon sok 
sztrájk vezért elfogtak. Witte megparan­
csolta, hogy ne takarékoskodjanak u 
golyóval.

Utczai harcz Moszkvában.
Moszkva, decz. 23.

Az este egy dragonyos-csapatot munkások 
megtámadtak a Síasznoj-téren. A dragonyo 
sok sorlüzzel feleltek. Nyolcz munkás és két 
dragonyos megsebesüli. Röviddel ezután a 
munkások ugyanezen a téren drótakadálych- 

j kai elzárták az utakat és lehetetlenné tették 
a közlekedést. Végre is lovaskalonaság szófia 
szét a tömeget, miközben vaklüvéseket in­
tézett ellene. Éjjel tizenegy órakor a csapa­
tok ajtókból és deszkákból épített barrikádo- 
kat törtek széjjel. Éjfélre az utczát megtisz­
títottuk. Ennél az összeütközésnél tizenegy 
munkás megsebesült.

Moszkva dtez. 23.

A Strastnaia-téren, a Tverskaya-utezun 
és a bulváron heves tűzi harcz folyt a 
dragonyosok és a harezos szervezet tagja 
közt. Ma reggel rohammal bevettél: a 
Picdler-bázat, miközben számos fegyvert 
és robbanószert ejtettek zsákmányuk a har- 
ezos szervezett főcsoportját, mely a város­
házára akart vonulni, hogy elfogja a vá­
rosi duma tagjait, fogságba ejtették.

Moszkvából jelenük Tegnap este itt u 
! felkelik tüntetéseket rendeztek, mire ágyib 
tüzeléssel szórták szét óikét. Egész éjjel 
véres összeütközések voltak a Tverskaya- 
utcza környékén és a felkelők eközben 
sok veszteséget szenvedtek. Tiz órakor 
katonaság zárta |körül a Lodkowsky-utr-za 
egyik házát, ahol a felkelők vezérei tárté ' 
kodtak. Ezek Lomhákkal és lőfegyverek!:®! 
védekeztek. Éjfél felé tüzérség tüzek n 
házra, amelyet végül rohammal heveitek 
A felkelők közül — hir szerint — 400, a
katonaság ű tiszt és 1 UJ katona elesett 
vagy megsebesült.

Vérfürdő Tifliasben
Pétervér, decz. 23.

Gróf Woronzov-Daskov a következő táv­
iratot küldte Tiflisből a ezárnak :

November ÖQ-ún egész váratlanul véres 
összeütközés tört ki örmények és tatárok 
közölt. A küzelfekvő falvak bandái is meg­
jelentek a városban. A harcz szinheke 
Jclisubethpol volt. Malaza tábornok a ki­
rendelt csapatokkal véget vetetten mészái 
fásnak. A jolisabethpoii események hatást 
alatt nagy pánik keletkezett az örmény la­
kosság körében Tiflisben és a környéken. 
Deczember ö-ére virradó éjjel Tiflis ázsiai 

a népet sem menthetem meg í őszében borzasztó légyvertüz volt ürme
Ínyek os tatárok között, amelyben különösen 

Wille c szavak után elhagyta a palotát a tatárok szenvedtek óriási veszteséget. A 
s azóta nem volt többé kihallgatáson. A {tatárok megtámadták a felfegyverkezett

rvbog, 
többé.

ezár most egészen a nagyherczcgek befo­
lyása alatt áii, különösen Vladimir nagy* 
béri zegé alatt, aki az összes nagyiiercze- 
gek közölt leginkább hajlik a reakezió felé- 
A ezár csak ritkán hagyja el lakosztályát s 
ilyenkor mindig nagyszámú csapa! veszi 
körül. Néha magával viszi egyik leányká­
ját, akivel rövid sétát te-z. A nap legna­
gyobb részét Íróasztalánál tölti s folytono­
san liirckcl kap Pélervárról és más váro­
sokból. A hozzá ó-rkezö /(‘leütések néni 
leplezik többé a borzasztó valóságot. A 
ezár nagyon ki van fáradva es egészen le­
soványodott. Határozatlansága és tétovázása 
egyre világosabb lesz. Sokszor reggel külön 
futárokat küld parancsokkal Pétervárra, de 
még mielőtt odaérkeznek, távirattal vissza­
vonja rendeletéit. Legtöbb idejét arra for­
dítja, hogy a fvanezia forradalmat és Gartylo 
müveit tanulmányozza.

A balti forradalom.
London, decz. 23.

A „Daily Mail* jelenti Pélervárról: A 
legutolsó jelentések szerint a helyzet a balti 
tartományokban egyre veszedelmesebben 
alakul. Estland, Livland és Kurlandban tel­
jes erővel dúl n forradalom és semmi túl­
zás nincs abban, ha eteket a tartományo­
kat a birodalomra nézve már most el sza­
kad Inak tekintik. Több rendes ütközetben, 
melyeket a forradalmárok az orosz csapa­
tokkal vívtak, 600 ember elesett, 2500 
megsebesült, 20J dragonyost a felkelők

munkásokat. A munkások visszaszorultak, 
miközben sok ember elesett. A felfegyver­
kezett munkásokat katonasággal kellett pó­
tolni. A negyedik nap reggelén Tiflis ázsiai 
része lángokban állott. A tűz. sok lur: L 
elhamvasztott. A vizsgálat kiderítette, ho v 
n vérfürdőt örmények kezdeményez­
ték.

Menekülő németek.
Königsberg, decr. 23

A birodalmi kormány rendeletére még 
három német gőzös indult ei Pétervár felé, 
hogy az. ottani német menekülőket Nemet 
országba szállítsa. Eddig hatezernél több 
német menekülő hagyta el Oroszországot.

Berlin, decz. 23.

A Weimar német Lloyd-gőzös, a melyet 
a német kormány a keleti tengerre küldött, 
a balti német menekülők hazaszállítása vé­
gett, Borneholm mellett zátonyra jutott 
A hajót, a mely hatméteres léket kapott, 
tegnap Svinemiindébe szállították kijavüá* 
végett.

A sztrájk
Berlin, (focz. 23.

PcterváiTú; jelentik a Lokatanzeigernek : 
Az általános sztrájk nem sikerült; számos 
gyárban már ma megkezdték a munkát és 
a Putilov-gyárakban is holnap kezdenek 
cfotgomi. A vasutak, a posták és a távíró- 
hivatalok rendesen működnek. A forradalmi 
pár', elvesztette a játékot. A sztrájk-pénz 
tárak egészen üresek. A szedők ma még 
sztrájkolnak ugyan, de holnap ok is meg­
kezdik a munkát.
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Pétervár, decz. 23.
A kormány a főváros lakosságához fölhí­

vást bocsátott ki, amelyben fölszólítja, hogy 
az általános sztrájk proklamálásával no za­
vartassa magát. Az összes óvóintézkedése­
ket megtették, hogy komolyabb zavargá­
soknak elejét vegyék. A zavargásokra irá­
nyuló törekvéseket csirájukban fogják el­
fojtani. Az ostromállapotban levő kormány­
zóságok kormányzói fölhatalmazást kaptak, 
hogy a nagybirtokosoknak saját költségükre 
tendöri őrséget rendelhessenek ki.

Pétervár, decz. 23.
A sztrájkmozgalom részben véget ért A 

‘ntilov-gyárak munkásainak nagy része ma 
ismét munkába állott s az uj admiralitás 
háromezer s a dohánygyár kétezer mun­
kása is megkezdte ma a munkát.

A czárfe fenyegetik.
London, decz. 23.

(Saját tudósítónktól.) A Daily Express-
nek jelentik Pétervárról 

A ezár három oldalról is felszólítást ka­
pott a forradalmároktól, hogy hagyja, el 
Oroszországot, mert különben önmagának 
tulajdoníthatja a következményeket.

A választói reform.
Pétervár, decz. 23.

A ezár elnöklése alatt tegnap 8 óráig 
tartó minisztertanács volt, amelyen a vá- 
1 ásztól jogra vonatkozó törvényjavas­
latot elfogadták, amelynek rendelkezései, 
hír szerint, megegyeznek az általános vá­
lasztói jog elveivel. A törvényt valószínűleg 
az orosz karácsonyi ünnepek idején fogják 
kihirdetni. Hír szerint a választásokat ja­
nuár végén fogják megtartani és a biro­
dalmi dumát orosz naptár szerint 
havában fogják egybehívni.

február

Bombamerénylet.
Moszkva, decz. 23.

Ma reggel a politikai rendőrség épületé­
nek tetejét két bomba letépte. A belső 
Lerendezés nagy részben elpusztult. Egy 
kerületi felügyelő és egy rendőr életét 
vesztette, egy katona megsebesült.

EGYETÉRTÉS.
aj elő-1906. január hó l ével 

iisetóst nyitunk lapunkra.
Tisztelettel kérjük vidéki előfizetőin 

két, hogy az illető postahivatalok­
nál az előfizetés megújítása iránt 
lehetőleg gyorsan szíveskedjenek 
gondoskodni, hogy a lap szétkül­
dése iönnakadást ne szenvedjen.

Az Egyetértés előfizetési ára :

egéaz évre 40 korona 
félévre 20 korona 
negyedévre 10 korona, 
egy hónapra 3 korona 60 fillér.

Az előfizetési pénzek postautal­
ványon küldendők az Egyetértés 
kiadóhivatalába: Budapest, IV 

Vármegye- a teza 11.
*

Óriási kedvezményt nyujtnak az 
»Egyetértő«“ előfizetőinek. Negyed­
évenként két korona «-z

URAMBATYAM.
Uj köntösben a legszebb és legjobb 

politikai és társadalmi élczlap.

KÜLFÖLD.

Az olasz kormányválság. Viktor Ema­
nuel oia3z király a Fortis-kabinet lemondá­
sát elfogadta és újra Fortis volt miniszter- 
elnököt bízta meg a kabinetalakitással. Mas- 
cora képviselőházi elnök ellenben kijelentette, 
hogy a mennyiben Tittoni külügyminiszter, 
a kivel a hires Ml nostro Trentino« kijelen­
tés alkalmával differencziái voltak, bent lesz 
az uj kormányban, ő beadja lemondását, 
littoni erre fölkérte Fortis miniszterelnököt, 

hogy az ő személyét ne vegye tekintetbe a 
kabinetalaki tásnál. Külügyminiszterjelöltek 
gyanánt szerepelnek Capelli márki, az olasz 
agraristák vezére és Mayor des Planches 
washingtoni olasz nagykövet. Fortis kijelen­
tette, hogy baloldali elemekből fogja az uj 
kormányt összeállítani. Fortisnak ezt a szán­
dékát élénken kommentálják, de általában 
nagyon hűvösen fogadják. Mindazok a nevek, 
a melyeket eddig a külügyi tárczára vonat­
kozólag forgalomba hoztak, élénk ellentmon­
dással találkoztak.

Angol-nemet barátkozáa. A berlini reg 
geli lapok jelentik, hogy a berlini kereske­
delmi kamara elhatározta, hogy a német és 
angol nemzet közötti barátságos viszony 
megszilárdítására irányuló tüntetést rendez, 
a mely egyszersmind válasz az Angliában 
elhangzott barátságos nyilatkozatokra. A 
kamara ebből a czélból január 15-én diszla- 
komát rendez, a melyre az angol nagyköve­
tet és a legkiválóbb angol és német keres­
kedelmi kamarák képviselőit is meghívták.

Szerződés Japán es Kína közt. A mi az 
orosz -japán háború után előrelátható volt, 
Japán Kínával olyan szerződést kötött, a 
mely Japánt vezető hatalommá teszi Kelet - 
Ázsiában. Pekingből, a most megkötött ja- 
pán-kinaí szerződésről a külügyi hivatallal 
egyes részleteket közölnek. E szerint Kina 
beleegyezik abba. hogy Japán bérbe veszi 
a Liaotung-félszigetet s beleegyezik abba, 
hogy Japán ellenőrzést gyakoroljon a félszi­
get vasutján Csangtuhungig. Itt kezdődik az

EGYETÉRTÉS Vasárnap, deczernbes

orosz ellenőrző terület. Megengedi továbbá a j főherezeg ól!ápol-?, annyira javult, hogy az 
kínai kormány, hogy Japán a Jalu mentén, j orvosok bíznak teljes felgyógyulásában 4 
Kvantungtól Mukdenig vasutat építsen, aJOwvy* «XUUUWU
melyet Kina bizonyos idő eltelte után visz- 
szavásárolhat. Kina Mandzsúria legfőbb 
tizenhat kikötőjét és városát megnyitja 
a világkereskedelem számára. Ezek 
között van Karbin is.

Az Egyetértés Karácsonya.
A béke és a szeretet ünnepén bekö­

szöntünk mi is az ünneplők közé. Oda- 
teszszük mi is ajándékunkat a csillogó 
karácsonyfa alá. Irodalmi és művészeti 
kincseinket szeretettel hordtuk össze, hogy 
egész garmadával adjuk olvasóink elé 
Olyan meglepetést tartogattunk karácsony 
ünnepére, amely az újságírásnak és a 
nyomdai technikának valóságos remeke.

Az Egyetértés nagy mellékletének, a 
„Karácsony“-nak már a kiállítása is meg­
lepő és páratlan, külön erre a czélra ké­
szített linóm, sima chromo-papiroson so­
rakoznak a szebbnél-szebb, érdekesnél- 
érdekesebb irodalmi dolgozatok, tanul­
mányok, tárezák és versek, a melyeknek 
hosszú, értékes sorát művészi képek ha­
tásos reprodukeziói is tarkítják.

Karácsonyi számunk a következő tar­
talommal jelenik meg :
Kossuth Ferencz: Karácsony napján. 
Eötvös Károly : A 11 ikoriy ura.
Szabolcska Mihály: Karácsonyra (Költe­

mény).
Wlassics Gyula: Deák mint államférfim 
Dr. Apáthy István: Az osztrák ipar pár­

tolása Magyarországon.
Báró Kaas Ivor: Bécsi békekötés.
Burgyán Aladár: A fővárosban.
Haviár Dániel : Boldogulás . . .
Feleki Sándor: Szárnyaszegetten. (Költe­

mény.)
Dr. Bokor József: Iskolai zászlóaljak.
Dr. Baltazár Dezső: A szoczializmus és a 

református egyház.
Péntek Ferencz : Karácsonyi gondolatok. 
Ábrányi Emil: Hozsánna. (Költemény.)
Ifj. Ábrányi Kornél: Karácsony a politi­

kában.
Jakab Ödön: Dalok Rózáról. (Költemény.) 
Hevesi József: Karácsonyi ajándék.
Váradi Antal: Az irgalom. (Költemény.) 
Lakatos Artúr: Vízimalom. (Kép.)
Benedei: János: A mi karácsonyunk. 
Bernát Ottó : Tiborcz gyermekei.
Mezei Ernő: Alkotmányos királyok mes­

tersége.
Hentailer Lajos : Átok és fülűm.
Dr. Navyiványi Fekete Gyula : Öngyilkos­

ság a modern és a régi népeknél.
Simon Vilmos : Váratlan találkozás.
Pap Zoltán: Találkozás. (Lyrai elbeszélés./ 
Tímár Szaniszlú : Góliáth Jónás talizmánja. 
Nógrádi Pap Dezső: Szerelem. (Költe­

mény.)
Koróda Pál: A hegy tövében. (Költe­

mény.)
Szeredai Leó : Á kövér őrmester.
Deák Gyuláné: Ideges asszonyok.
Bardos Artur: Egy szerelmes naplójából. 
Makói Makay Béla: Ki nyert? — Ki 

vesztett ?
Dr. Hudy Lajos : Nyaralás Taraczkligeten. 
Miklós Jenő : A Caodaesalád.
Báró Nyáry Albert : A boszu.
Enrico Castelnuovo : Egy párbaj.
Nógrádi László: Tardy Löriucz 

lése.
Vértesi Gyula: Bölcs tanácsok, 

meny.)
Zöldi Márton : A parvenü. (Monolog.) 
Kürtby Emil: Egy magyar Münchhausen. 
Déri Gyula: Héderváry gróf párbajiig\e. 
Petri Mór: Fölkeresném . . . (Költemény). 
Gagyby Dénes : Lcgénybucsu.
Horni Hcnrix : Eröss Piros románcza. 
Gajdos János : Végzetes játszma.
Peterdi S.indor: A csók.
Halmi Artúr: Két kép.
Lenkei Henrik: Szegény asszony bum 
Dömötör István: Madonna.
Bulla Miklós: A tűzhely hőse. (Költe­

mény.)
Kupcsay Feliezián: Isten jár a lépcsö- 

hazban.
Barabás Atala: A balál poézise.
Fabula János : A küd-ipka.
Nil: A mi karácsonyunk. (Költemény.) 
Szentimrei Márta : Annuska hőstette.

főherezeg ma is több órát töltött agyon ki 
vüi, olvasgatott és élénken érdeklődött a 
napi események iránt. Környezetével hosz- 
szasabban beszélgetett a főherezeg. Hangja 
még rekedt, de máris tisztább. Az orvosok 
remélik, hogy a főherezeg egy hónap múlva 
birtokára utazhatife s a nyarat az idén is 
Hali-fürdőn fogja tölteni.

— Kossuth Ferencz állapota. Kossuth 
Ferencz ma visszaköltözött József-köruti la­
kására. Egészsége megjavult, de azért nem 
is gondolhat rá, hogy a télen bárhova is 
elutazzék.

vezek-

(Költe-

egyettíin bacaalrata, A budapesti 
tudomány-egyetem iemp omanak gondnokát, Kri- 
zsán M hály pápai kamarást a múlt hónapban 
józsefvárosi plébánossá választolták meg és így 
tizenegy éven át viselt gondnoki állásáról lekö 
szűnt. Az egyetem tanácsa nevében Láng Lajos 
v. b. t. tanácsos, rektor meleghangú bucsuiratoi 
intézed Krizsánhoz, köszönetét mondva neki buzgó 
működéséért.

— Karácsonyfa-erdők. Budapest piaczait, 
tereit s Dunasorát ellepik a fenyők renge­
tege, mintha csak valahol a Tátra magas­
latain, vagy Erdély havasain já rnánk. Mamák 
és apák járják körül a keresztiábu fákat s 
válogatnak közülök . . ki nagyobbat, tere- 
bélyesőbbet, ki ped:g alacsonyai, szerényei. 
Kinek milyen a módja. Gyermekek serege 
ólálkodik a karácsonyfák körül, vágyó pil ara­
tásokat vetve feléjük. Csapongó fantáziájuk 
kiszínezi, hogy .Jézuska mit fog a tűlevelű 
galyakra aggatni . . . aranyos diót, édes 
czukor-félét, mindenféle játékot, ragyogó 
gyertyákat. Szép és kedves ez a karácsony­
favásár. Látása visszafiatalítja az öregeket 
is . . . de bajos egy szorongó érzéstől me­
nekülnünk: olyan sok gyermeknek nem jut 
betöltik, még csak egy kis ágacska se! Nincs 
némi istenkáromlás abban, hogy Jézu ' üt 
teszszük felelőssé azért, hogy csak a gazdag, 
a kiváltságos gyermekeknek lesz karácsony­
fája? Még ráérünk 1 Siessen kiki a maga 
erejéhez képest enyhíteni ezen az igazság- 
talanságon. Hadd tűnjön el a vásárcsarno 
kok elől az utolsó fenyőfácska is s hadd 
énekelhessék hálás szívvel a legszegényebb 
pinczeszobában is: »Megszületett Jézus e 
napon U

— Eljegyzés. Dr. Barabás Elemér ismert 
fővárosi ügyvéd legközelebb ohmhoz vczeli Fa - 
diák Gyűld, a VII. kerületi függetlenségi párt el­
nök» és neje Temesváry Ilka bájos leányát, 
Ibolykát.

— 32atróz-czírájk Fiaméban. A fiumei 
matrózok és berakodó munkások — mint 
nekünk táviratozzak — sztrájkba léptek s 
mivel köztük egy sztrájktörő sem akadt, a 
kikötőben felhalmozott árukat nem lehet a 
hajókra szállítani. Nem kevesebb, mint ti­
zenöt hajó vesztegel most Fiume előtt félig 
megrakodva.

— Drama a telefon mellett. Hamburg egy
kisebbrangu orfeumában nemrég szerződtettek

eredményéről ma táviratilag jelentést leit Kris- 
túiíy József belüuyminiszternek. A jelentés sze­
rint a nemzetiségi mozgalmakról szárnyra kelt 
hírek túlzottak és a veszély koránlsem oly nagy, 
mi nt amilyennek a lapok ezélzatosan hirdették. 
Bausznern Guidó, Fogarasmegye alispánja szintén 
azt mondja, hogy az ű megyéjében minden csen­
des.

— Blnamit a postacsomagban. Bécsből je­
lentik: Ma délelőtt Pragertiofból az itteni 
főpostán egy nagy kosár érkezett czim nél­
kül. Minthogy a küldeményt nem lehetett 
kézbesíteni, hivatalosan felbontották és a 
kosárban alma és ezukorkák közt 21 darab 
dinarnitpatront találtak. A kosorat nagy 
gonddal elszállították a főpostaról és jelen­
tést tettek a rendőrségnek. Még nem lehet 
tudni, vájjon nem bűnös czélból adták-e 
postára a kosarat.

— Öngyilkos tanuló, khufíy Zoltán tizen­
nyolca esztendős kaposvári tanuó, Koboz István­
nak, a Somogy szerkesztőjének unokája re a déi* 
után négy órakor forgópisztolviyai mellbe lőtte 
magát. Súlyos sebével kórházba szál itották, álla­
pota reménytelen. Tettének oka szerelmi bannt.

— A franczia közvélemény éa a magyar 
válság. A „Je sais tout« czimü előkelő 
franczia folyóirat még novemberben pályá­
zatot tűzött ki olvasói számara, hogy milyen 
föltételek biztosítanák legjobban az állandó 
békét. A bíráló bizottság, amelynek élén 
Charles Buchet, a nemzetközi békebizottság 
franczia osztályának elnöke, André Weiss 
egyetemi tanár és Maurice Bokanowski ál­
lottak, az első dijat Bauer Leon párisi la­
kosnak ítélte oda, a ki az állandó béke 
biztosításának föltételeit a következőkben 
látja :

Elzász-Lotliaringia semleges! lése, Finnország 
autonómiája, független magyar királyság, Len­
gyelország helyreáditása, Európán kívül több 
gy rrual függetlensége és a kínai foglalásuk 
visszaadása. Egyá talán a beérkezett válaszok 
közül nagyon sok Magyarország teljes független­
ségét jelölte meg az európai béke egyik sarkala­
tos biztosítékának.

— Ä bolygó hajó. Drága királyné hajója, 
melyet íTmeic-hru:: kínálták .. '. : -irv, 
sok vándorlás után vc-gio gaxdura vmadt. A 
román kormány — mint Bukarestből jelen­
tik — megvette hatvanötezer frankért cs a 
Dunán való hajózásra fogja használni. A 
hajó a múlt szombaton kezdte meg a szol­
gálatát s mint utashajó közlekedik a György- 
csatornán.

— A nyomdászok Szilveszter estélye. Az
Athenaeum Daiegyiet, Énivdés Dalkör, Stvpha- 
neum Daiegyleí és Typographia Dalkör e hó 
31-én a Vigadó összes helyiségeiben Síi ■ vesztet- 
estélyt rendez, melyen az említett négy dalkörön 
kívül előkelő művészek és művésznők is közre­
működnek, s melyhez a zenét a 32. gyalogezred 
zenekara szolgalmija. A mi derék nyomda- « 
munkatársaink e fényesnek érkező mulatsága 
annál is inkább megérdemli a nagy anyagi siker., 
mert jövedelme jótékony czélt — a Nyomdasz- 
Szanatórium alapjának em 1- ét —mozdít el "i.

— Schaumburg Lippe herezag betörője. I 
hónap 7 — 8. közöl ti éjszaka tör'ént, dogy Sci/auni- 
burg Lippe herezeg soproni palo ujáb i
es onnan tízezer korona erő

egy Teofil nevű külföldi artistát, akibe maj<
niinden városban belészeretelt egy fő- vagy ke­
vésbé főrangú hölgy. Így Szentpé enarott egy 
valóságos orosz grófnőt hóditolt meg, még pedig 
olyannyira, hogy az még Hamburgba is elkísérte 
Tdolil urat. Azonban Hamburgban, uj szerződ e- 
tesi helyén óriási zavarba mólt Trolik Pályat.u -ai 
között ott volt Montbach kisasszony is, akit vala­
mikor szintén meghódított s akinek akkor házus- 
-ágot Ígért. A kisasszony, amint meghallotta, 
hogy Teofil melyik szabóban bérelt lakást, a 
telefonhoz hivatta volt udvarlóját.

— Halló, ki beszél ? Teofil ur ?
— Igen, s ki ott ?
— Itt Montbach Helén. Én még nem ftdedkez- 

tern meg magáról s még mindi 
Mondja csak, remélhetek ?

Az egyik kagylón az orosz grófnő is hallgatta

szeretem-

a beszélgetést. Az artista ridegen azt felelte volt
ideáljának, reá ne számítson, ő már mást szeret. 
Ebben a pillanatban a telefonon át egy revolver­
dörrenés hallatszott Ko-isznt sejtve, odah -jtattuk 
lakására. Az énekesnő ott feküdt a telefon mel­
lett holtan, átlőtt szívvel.

ÚJDONSÁGOK.
Lapunk legközelebbi száma a karácsonyi 

ünnepek miatt szerdán reggel jelenik mog.

— Személyi hírek. Dr. Tóth Lajos minisz. 
téri tanácsos, az egyetemi ügyosztály vezetője, 
szabadságidejéről visszaérkezett és átvette az 
osztály vezetését. Helyettese dr. Gopesa 1,ászló 
miniszteri osztálytanácsos az ünnepek alkalmabó' 
Szamosujvárra utazott. — Székely Bertalan 
a freskó mesteriskola és Stinyei Merse Put, a 
magyar királyi mintarajziskola uj igazgatója, ma 
tette le a hivatali esküt Lukács György vallás" 
és közoktatásügyi miniszter kezébe. Az uj igaz­
gatók újév után foglalják el állása kát.

— A király vadászaton. A király Ferencz 
Szalvátor főherczeegel ma délután Müiilan köze­
lében faczánvadászaton volt. A kedvezőtlen idő­
járás daczára 23U faczánt lőttek, melyek közül ö 
felsége 82-öt tér.tett és ezenkívül 27 nyíllal. A 
hajtás mindössze két óráig tartott. 0 felsége a 
vadaszat vezetése feiett megelégedésének adod 
kilejezést.

— Ottó főherezeg betegsége. Bécsből je­
lentik, hogy Ottó királyi herczeg állapota 
folyton javul Ezentúl nem is adnak ki többé 
orvosi jelentést.Ejjel jelentik Bécsből.hogy Ottó

— Karácsonyi ünnepélyek. A Rókus kór­
házban a Szamaritánus Egyesület női választmá­
nya ma délután rendezte a karácsonyfa-ünne­
pélyt. Az ajándékokkal dús m megrakott kará­
csonyfát az o só e-m. Éten lévő ügyelő-teremben 
állítottak fel s iit gyű.lek egybe a lábbadozó 
beteg gyermekek és nagy betegek is. valamint 
Muller Kálmán i azgalóvel elen az egész orvosi 
kar, továbbá farkas gondnok, Nagy elKnőr rn g 
az apáczák. Az egyesület hu gyei közül m „je­
lentek: özvegy Bench Ivirolyue, B,:ke Gytilane, 
Ad er Bancalán Hedvig, Kiaemer Gézáné és 
még több. n Előbb egy kicsi sápadt íiuc-kn, 
ma d egy kis leány mondott versi két és v ■ ül 
két kis beteg emberke ügyes -n adott elő o.-y 
dialo oi, a mely mindenkit meglepett. Ezután kö­
vetkezett ez ajándékok kiosztása, a mit a gvere- 
kek nagy tűre mellen ül vaitak már s gyönyörű 
ség voh nézni a kicsinyei; be leges, viaszsarga „r- 
czat bogy futotta be a rózsapir, a mikor meg­
kapta a bábuját, lovacskáját cs egyé:, j lókat. 
M.kor végeztek a jósz.vü hölgyek n kedves
gverekseiegve', végigjárták sorba a kórterm ke 
es vigasztalva a betegeket, mindegyiket megaján­
dékozlak s azok élig g\őz;ck bála.kódúi nékik, 
A szent István-kórh.izban délelőtt jailax a höl­
gyek s itt is minden beteg megkapta a maga 
ajándékát.

A József főherezeg védősége alaif. álló általá­
nos egyetemi segélyegylet diákotthonában 
ma délután ülték meg a karácsonyt. Báró Geriiczy 
Fel x -z-p beszedet momloit az iljuság oz és 
az ajándékok kiosztása után lakomat adott n— 
kix. Az egyetemi hallgatók kórhazában holnap, 
vasárnap, délután öt érakor ünnepük meg a ka­
rácsonyt.

— A nemzetiségi mozgalmak. A bel- 
ügyminiszt r megkeresésére Bihar honvédelmi 
miniszter tudvalevőleg megbízta Pan.jött Sár; 
dór csendórezredes. csendőrségi felügyelő- 
helyettest, hogy személyes tapasztalatok alap­
ján legyen jelentést a miniszternek a román 
nemzetiségi mozgalmakról. Pmajott csendörezre- 
d is heut.zta a veszélyeztetett vidékeket és Uj_

— Felrobbant léghajó. Berlinből jelentik, 
hogy az Ascmann nevű léghajót, mely a 
berlini iéghajós-társaság tulajdona, — bal­
eset érte. A léghajó, melyen Stelling had­
nagy vezetőn kívül doktor Ladenburg és 
Humann hadnagy voltak. Wittenberg szállt 
lel és rövid repülés után egy erdő melletti 
mezőn akartak Icszállni. A magas fáktól 
azonban nem vették észre az erdőt körülvevő 
villamos vezetéket és a léghajó beleakadt a 
drótba, miáltal rövid zárlat keletkezett és a 
szikrák mc_;gyújtották a gömböt, a mely 
irtózatos dordméssel felrobbant. Nagyszeren­
cse, hogy a léghajó mintegy 4 méter magas­
ságban lehetett, mikor felrobbant. A kosár­
ból mielőtt a földre esett volna a bennülök 
idejekorán kiugrottak és egyikük sem sérült 
meg.

— Eg-yidőben elhalt házaspár. Pólábol 
jelentik, hogy az oltani tengeré-zeti kórházban 
tegnap rövid betegség utá-i elhunyt Hurka János 
kórházi alkalmazott. Felesége Anna, a ki férjétől 
külön a varosban lakott és évek hosszú sora óta 
beieueskedett, ugyancsak tegnap pár perczczel 
Érje halála után szintén elhunyt, a nélkül, hogy 
bitje haláláról tudomása lett vo na.

— A Greshaxn-p lota bokréta-Ünnepe. A 
Gresham é eíbiztositó társaság Ferencz József­
ién uj d szes I a olaja immár tető aiá kerül s 
ma megtanulták a Lukn.ta-ürmopet, amely alka 
lomra a palotát gyönyörűen dis/i ették magyar 
és angol lobogókkal, meg czimerekkel. Az ünne 
pélyen resztvetiek a társulat igazgatós igának 
tagiai, tisztviselői, a palotát építő műszaki sze­
mélyzet és az építkezésnél közreműködő összes 
munkások, aki et a társaság igazgatósága ez 
ünnepélyes alkalomból gazdagon me; ju a mázolt.

A ha'almas di.-zcs palota, ame’y egyike lesz a 
székesfőváros legszebb, legimpozánsabb éjiületei- 
n.-k, Qu 'liier Z.-igmond kiváló mű-pitéinek, a 

Miivy -r Építőművészek Szövetsége elnökének 
tci vei sz- rmt epiil és a leiekkel együtt ütmi lió 
koromba kerül. I) csereiére szolgai a társaság­
nak, hogy a hatalmas pi lóta legapróbb része K 
mazyar anyagból való és hogy az építkezésnél 
csupán magyar művészeket é- munká.-okat aléal 
m uia . Az épülőt stílusa a reneszánc ou alapul, 
I- a rész eleiben modernizáló es ióbb helyütt 

tE ' kozunk a inagyuros motívumokkal. A hom­
lokzat részint gránitból, ré zint sóskúti termés­
kőből epüit és úgy a magyar iparművészeknek, 
mint a úi zőmüvésze'.nek bő és hálás alka mit 
nyújt munkára. A szobrodat elsőrangú művészeink: 
L'g.-ti Mik ús, feles Ede, Margó, Fopper es 
Maróihy Géza készítik. A palota belsejének fü- 
d.sz.ét to.ja képezni a gyönyörű, tágas átjáró, a 
ue Y a Luncztiiddal szemben lévő főbejárótól 

O'ihk. L y.-bként is a beö-ő kiképzé-t a légin ■ 
den.fcbb vs a legkényesebb igényeknek megfele­
lően készíti e; Quittner és az alkalmazandó ipar­
művészeti, üvegmozaik, diszlnkatos, diszaszfalos 
cs más mi in kik m nd a magyar iparművészet 
fe|lettségeról fogna« tanúskodni, amely bármely 
nemzet iparavai kíaí ja immár a versenyt.

— A távbeszélő hálózat kiterjesztése 
Vörös László kevéskéd, ernügyi miniszter munka- 
prograuimjába feiv tte» az állami távbeszelő- 
hálózat kiterjesz ését is. Mint értesülünk, a 
minisztérium táv.r Ja és távbeszélő épiiész.eti 
szakusztályabrn megkezdték a munkaiatokat 
Munkács, Beregszász, Szaimár éa Kisvardának a 
íel.-íoniialózatba való bekapcsolása czéljából. Az 
uj vonalak építését meg a tavaszszal megkezdik, 
a terepfelveteli munkaiatok mar folynak.

— Elfogott katonaszökevény. Az izai
csendőrség — mint Sza marból jelentik __ ei-
í gta Kovács András kassai katonaszökevényt, 
a ki napokon át rettegésben tartotta a vidékét. 
Kovács Andi ás ugyanis több helyen lopott, be­
tört, sőt rabló.ydkosságot is követett el. A szö­
kött 1-atonát átadták a szatmári honvédparancs-

betörtek 
:s/ei t loptak r-l, 

amelyek közöli pótolhatni .n, ért- k- s ant.'h tárgy 
is volt. A betöréssel egy hírhedt tol ejt gvanu 
sitanak. Ez Weiaz Samu (á név-n Víg.ári István 
Sándor) tánosházi születésű 33 éves ;.:n z-r, leg­
utóbb Becsben tartózkodott. A tolvaj 174 czm. 
magas haza és bajusza fekete, szeme barna. A 
herczeg 500 korona jutalmat tüzűit ki a betörő 
Sézrekentöjének.

— A Bzabadságriiarcsi masnira ! Jőr.s -f-
köruí 8.) föleimében Kiállóul a
frsiményt, mely gróf Kieali József
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Kikés/.t ábrázolja, amint az á . .
2200 le.vidéki kaszással o.cg! vm d 
orosz egyesült előíiad esipiA 
ki balkezében mag ura emeli a !. 
iában pedig su yos cs takar.lot for 
dóstól átszellemült rczcz.a' v (i 
lialá megvetéssel törnek az el lens, 
zeum, mely naponkint 9—3 
mcg, sok száz er- deli olajfesimé / 
rajzon kivül a nagybecsű ritka ereklyék törn-g-'1. 
tartalmazza.

— Házasságok. Mandl Aladár Budapeströ. 
eljegyezte Iluuser H-rmin kisasszonyt Sár. 
bárói.

Aczél Márton az Andrényi Z-igmon 1 c: 
intézője eljegyezte Klem Ado f macs ú ■ ilorv-.rt- 
ország) kereskedő é lő.dbirtol.o- leányát, 0,

Winkler József, a magyar «i . yi f íu.v-1 - 
ügyi minisztérium tisztvE-Kge e ; ■;y z"- .1 - 
sich Jenő nyugalmazott királyi ; ásb ró leányát, 
Marihát.

Dr. Gombos Gáspár sátorán -újhelyi vv. 
eljegyez’« Sonnenfold Lajos n-ó imiü i-.z.--j . 
Lilly! E pc-ten.

hónig L.-.jos Ludapesti malom ,. .z„:dó k.-m * 
Stefiiiéi, ma eljegyezte dr. Fabian Béla . 
nevű budapesti orvos.

Födi Félix esztergomi nsgyk-r;,kedű ejegvezte 
Sonncnfeíd Szidikét, dr. Sonn.-ufed vágujbelvi 
ügyvéd 1 ányát.

Kézdia Ibist Bakcsy Kornél, a Magyar Tudó­
sító felelős szerkesztője, holnap turlui esküvőjét
Ecly Erzsiké urleánynya! Nagybánvan.

— A fővárosi vív óklub e hó 22. és 23-án 
■saját tagjai részvété ével handic»pót r-n -> * .'• 
Resztvettek a mérküzé-ben HaUsz Gyula, S iu;7- 
Gyula,. Stiller Mihály, Mészáros Lóránt, Aga1 
Gyula, Szende Dezső, dr. Jelin-k é.- dr Forgács- 
A szakértő közön-ég é érik figy-hrnutel ...»• r 
az erdekes küzdelmeket, m, h.el \« zu'v-1 Sí 
tori Ernő, a zsűri emöke a következő :-r- j t 
hirdette ki: I. Liner elő:.’, ne kül 8 ;• .. ■ 2.
Halá.-z főhadnagy o. n 7 gy.. 3 S; a'.z Gyula o. 
n ti gy. és Ágú Gyula 2 tus tiönvnyd o gy,, 4. 
Stii.ei Mihály,

— A ceusattll katasztrófa. A neusatili
bányaszerencseFenségről íríar iIrtunk. 1 ub-
ban azt tel égre[faljak Neustitt.beil, hogy bár
egész műit é|jc 1 dolgozlak a szerencséi dő­
nül j árt bárn"ászok megmen lésén, csak
riyolczvannégy méternyire háti /Ihattak Le.
Most még öt ven meternyire vannak a tűz
fészkétől. Altul a helytől, ahol vn.ósz nii: -gy
megtalalhatók lesznek a holttestek, 15—25

noK-ngnak.

Jókai szobrára. Jókai Mór szobor- és
emlékmű javára újabban 253 korona 35 fi lér 
folyt be a »Magyar Általános Ta arékpénztár«- 
;oz. Az eduig gyűjtött összeg 4U.427 korona 58 

fillér.

méternyire vaunak. Leveuüh ány miatt ma reg­
gel fél hitencz órakor fel kénéit iüggeszteni a 
munkálatokat. Most k c eteket fognak 
tenni, hogy egy ventillátor segítségével ha 
toljanak tovább a bányába. Este negyedet 
órakor e-jy lélegző apparátusokkal eilátott 
mentöosztály újból bement a bányáivá, hogy 
folytassa a munkálatokat.

— Ókort lelet Kesicbaly mellett. Ke-z! 
helyről je enlik: Rendxivuli fontos ás tagokat 
folytat a keszthelyi H latoni M-j.’.tum ív szí hely 
mellett, a mai Fenékpuszta volt a r maiak t--- 

p -• Mo «entiana, régészéit tekn etb.il hazánk 
í) ik legklassz ku-abb ta a ja. Müge.duma Felső- 

Pannon ahoz t rtO'Olt. A telepet d -hői es nyil­
airól a Kts-B.r laton áthidalhat lan mocsarai, ke­

letről p-'dio a Brila.on tettek hozzáfér: e'etl-.ané. A 
rómaiak i-les átása e stratégiai vlu: -, i te .aszná ta 
a ott, a Badacsony felé nyíló ren; í; kilátású hé­
ven erődítést le.esi e:te i, a nedvet minden ol­

dalról hatalmas húsnál környezlek. A erődítés 
B* 1.000 négysz.igöl t-rü:*tan épült. A 1 r nép­
vándorlók lerombolták a hatalmas epri .eket, a 
m -Iveknek romjai Dél Mátyás id • i; n meg fenn­
állottak. Kesébb a romokat szét ord ák a k r- 
nvékbeli templomuk ép leséhez. A Balatoni Mu- 
-eum mo-t szakszerű asas tv te tarja » r*»gióriási
épület-kei, a melyeknek 102 méter hosszú.
A számos épület alaprajza fortune int és arche­
ológiái sz uipomból m gnecsQlti-tetlen. Az ásás 
a kaiméval n-pvainh.na kori temetőre bukkantü:. 
m-lyből igen sok har.-zi • ;zköz, ékszer, mezv- 
gazdasagi eszköz es császárság» ér. m lc-rü l nap­
fényre Érdekes, hogy a? eiödón kivül ór ási 
urna-temető van a Balatonban, -őt a kö-'orszak 
számos nyomára akadtuk. A te ek gr. f Feste ich 
Tasziió birtoka. A gróf készséggé megenged e az 
ásást és így Mogentiana hajdani kepe nemsokára 
előttünk lesz.

— A megdézsmált raktár. Wih'mann Laios 
kereskedő-egedet, akit a Lu ács és társ a Bécsi- 
utczai czégnél alkalmaztak, a rendőrség letartóz­
tatta. W.ttmann körülbelül hét évig volt a ezég- 
nel, de mar tanuló kora óta lopta a gazdáját. 
A mampuláczióra csak most jöttek rá. mire 
fő jelentést tettek ellene. Wittmann beismerte 
bűnét. A rendőr-ég a házkutatás alkalmával mint­
egy hatszáz korona értékű lopott divatárut talált 
lakásán, a ezeg kára azonban több ezer koronát 
tesz ki.

— Letartóztatott tolvajbanda. A rendőr­
ség tegnap Újpesten letartóztatott út fiatat csa-
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r-11................K toDü bei yen betörést kövelteK el,

azonkívül i>íi g Ív,,lak luindez-felé, ahol csak 
alkalom kin a .ozott arra. A banda tagjai: Kn- 
c.-ir Jánc-s, Danko Marion, Halász Lajos, Hlavai- 
Gabor.i György és Lina Karoly, valamennyi 
munkálatán n pszáinos legény. A banda tagjai 
az ti-pest n.e leni kis Dana-szigeten ütötték hl 
tanyájukat s olt vg =n éliek, olykor nagy lako­
mát esantak az összelopkodott élelmiszerből és 
italból. Sok mindent lopkodtak ö«sze. Legutóbb 
Lemer Miksa enyvgyaros telepére látogattak el, 
ahonnan í zennegy métermázsa ócskavasat akar­
tak elvinni. Ezen a vállalkozáson azonban rajta 
vesztettek. A gyár munka ai tetten értek őket s 
átszolgáltallák a rend. rs -gnek.

__ tjj rend a fodrász üzletekben. A buda­
pesti főm ú-*z-: partes: ü et a hazafias és munkában 
„evő segédek k-relmére kimondotta, hogy újévtől 
kezdve a fodrászüzietekel reggel 7 órától este S 
óráig tartiák nyitva.

— TAczunacpely. Az Országos Magyar Iskola- 
Egy -ütet ált.,1 a munkások művelődésére alapt- 
rcti V—-VI. kerületi munkás kaszinó karácsony 
fari főjén, esie 7 órakor a Plasztikon nagyvendéglő 
helyiségeiben (Andrássy-nt 9G) hangversenynyel 
egy beké lőtt nagy tánezünnepélyt rendez. Belépő 
díj 50 fillér.

— A fővárosi Orfeum a két ünnepnapon 
kiválóan erd-kes és mulattató miisoru előadáso­
kat rendez és p^iig, úgy délután, mint este. A 
«iéraiáni előadások pont négy órakor kezdődnek. 
Fellépne» bennük a -zent csunguzok, valamint 
Mariul a köz-edvz.lt komikus is. Az es i előadá- 
so on a nr.oys ki-rii „Div it.iirálynő ‘ czimii ma­
kes játék kerül .« irre, az operette-társulat leg­
jobb erőivel és kiválóan szép kiálliiásban. Jegyes 
elővétele a nap ab pénztárnál, elővételi dij nél­
kül, d. e. 10 ur .1 jl 1- g és d. u. 3-tól 6-ig. Az

lutünőbb e téran.

Alföldi Cognacgyar R.-t gyógyszercopnacjávív 
végzi nemes afcczióját s statisztikai adatok szerint 
az elén eredmény aránytalanul felettébb all a 
réginél a mikons rossz, elvezlmtetlen franczia 
itaildl élesztették a szerencsétleneket.

x Hogy a külföldre nem kell immár szorul­
nunk a mü- és latszereli beszerzésénéi, ez első 
sorban Galderoni és Társa hírneves ezég érdeme. 
Ha a váczi-utczai nagyszabású raktárhelyiségeket 
megtekintjük, hát első pillanatra nem is akarunk 
hinni szemeinknek. Oly sok válfajait találhatjuk 
itt fel a különböző latszereknek, »fényképező 
készülékeknek s tanszereknek, hogy igazán pár­
ját ritkítja. A ezég külön müszerosztálya Kis-Hid- 
uteza 8-ik szám alatt létezik.

x A férj csak akkor dicséri a nőt, ha ért 
almoz, hogv kevés pénzért jól cs sikeresen öitöz- 
ködik. Legkönnyebben elérhető ez, ha Weller 
becsi aijgyaros szoknyáit rendelik, ezen ezég re­
mek szabású és divatos aljakat készít o eró pe ■ 
zérl, mert óriá-i forgalma folytán csakis a legki 
lünőbb munkaerőket foglalkoztatja. Egy próbaren­
delés mindezt be is ig .zoija. Nézd a mai hir­
detését.

x Kossuth Ferenoz, dr. Hózsaffy Alajos,
dr. Tóthfaiussy Gyula éa más előkelő szemé­
lyiségek és orvosok elismerő levelei legjobban 
bizonyítják, hogy csuz, reuma, fejfájás stb. eben 
a legbiztosabb szer az „Ind szesz“. Kapható 2 
és 1 koronás üvegekben mindenütt.

összes ei •UUO.Í mii' ra a i
x Polgár candor orvosi műszer-, kötszer és 

sérv 'gyára, me y 40 év óla fennáll, a legjobb 
hírnévnek örvendő ezég, a hol minden e szak­
mába vágó czikkek nemesek a tegjutanyusabb 
áron, Lan»m a iesxökéteiesebben elkészítve kap­
ható:. Pro-pe. lu-;s d v gy íelvi ágositás-al szíve­
ven íz:.' ■ Polgár áá'idor orvosi m iszergyaros,
Budapest, VIL, Erzsébel-körut 50. szám.

x A Ba-assa-fúle agorkatej a leghatáso­
sabb szepilős/.er, mely minden höigvneK nélkii- 
iözheíenen. Ártalmas anyagot nem tartalmaz. Az 
arezot üuht, linóm tja, sz- piti. Üvegjét postán 2 
io;or'i rt :.üidi Balassa K. gyógyszeriára Buda- 
pe-l-E./.sebeifdiva. — Kapható mmden gyógy­
szerárban.

x £. Foüor-fóla vivóierem a Koronaherczeg-
utcza 3 szám alatt a főváros legnagyobb s 
leg,óbban felszerelt torna- és vívóterme. Különös 
gond lordiVatik a gyermek torna és vívására.

x Szcni 'niJil >rsy Zo.tán festőművész mü- ] 
term-r-. ' z-ene-kurnt 34., felhívja a müpártoló I

GYÁSZROVAT.
Sommor János, a Virágbokor vendéglő (il­

la donosa, hosszas szenvedő uián 27 éves ko 
rában meghdt Lindewiese-ben. Holttestét haza­
szállítják s hétfőn temetik ei a Kerepesi-temető 
ha o'-tasházából.

Benkö Gyulát, a Grill-félc cs. és kir. udvari 
könyvkereskedés tulajdonosát súlyos csapás ért' ; 
neje szül. Eisenstädter Irén e hó 23-án el­
hunyt életének 50-ia évében. Hűlt tetemét hétfőn, 
e hó 23 án délutáni három érakor kísérik örök 
nyu atomra a Szentkirályi-utcza 13. száma gyasz- 
ildzlfó! .

Kire, ézorgauriás tat il sra intve buzdította, hogy 
igyekezz; női; hazájukuak i;rk.',i-.a»ös. derék magyar 
fiaivá és leányaivá lenni. Beszed muri u gyerme­
keket megvendégelték.

SZÍNHÁZ ES_I0¥ESZ£T.
— Opera. Megtörtént tehát a csoda. Puccini 

»Bohémek« czimü daljálékának kettős premierje 
utján ma másodízben rendezett második bemu­
tató elő 'd ist a budapesti Opera. Ezzel mintegy 
kierőszakolva a kritikától az összehasonlítást, a 
mitől pedig félve idegenkedett minden idők óla.
És ha ez a párhuzamosítás esetleges forradalma: 
is fog előidézni a legbelsőbb opeában, sajátságos 
módon mégis az Op -raház lesz az, mely ebbő! a 
háoorusdiból busás hasznot fog huzni. Hasznot 
pedig azért, mert a Manón Lescaui mai második 
előadása váratlan és a bemutató elő dúst 
jóval felülmúló tetszésben részesült. A 
czimszerep Szamosi Elzának rendkívül meleg si­
kert hozott. Ez a nagy inteiligenc/.iáju és szédü­
letesen fej ű tlő ének művésznő még azokat is meg- 
lep'e, akik mai szereplésétől a képzelhető legtöb­
bet várták. Szamosi Elza irdlicziiáit jóakarónak 
és tisztelőinek fantáziáján és még a koloraiurás
részeken is bravúrosan állót a meg a helyét. /lz ötödik filharmóniai hangverseny január 
Méltó partnere volt Arányi D zső, aki különösen ; 10-én tesz Márkus Lili zongoraművésznő közre- 
lirailag adott jelentőséget szerepének, melynek 
rokokó mi tőjébe jobban tudott beleilleszkedni 
elődjénél. A te t ház lelkesedés el ünnepe!:o Ma 
non és Des Grieux lovag szerepeinek kreáló!t.

— Lebonnará tpó. A Nemzeti Színház leg-

czárhoz, a ki megengedte, hogy a fia Szent­
pétervárra költözzék, de egyedül, a szülői nélkül. 
Apja azonban ícm tudott elválni tőle s vele 
ment. Az orosz fővárosban igen furcsa életet óit 
az öreg Elman. Nappal aludt 3 éjjel az utczán 
járkált, hogy ha a fia lakásán razziái tartanak, 
olt ne csípjék. De mive! Így is veszedelemben 
forgott, elszegődött egy suszterhez segédnek. Olt 
azonban nem tudta kitartani a piszkot és a vut- 
kitól örökké részeg legények durvaságait s megint 
az utczára került. Végre azonban megnyugodha­
tott. Szentpéterváron meg vc.n engedve, hogy 
minden zsidó orvos tarthat magának zsidó ház­
mestert. A Misa apja is ilyen házmesleri állást 
kapott s attól fogva nem kellett bujkálnia s Szi­
bériától rettegnie. Az Elman család most Lon­
donban lakik és nem kénytelen nélkülözni. Mt«a 
irapres/.áriója Grósz Sándor, magyar ember. Buda­
pesti hangversenye jövedelmének egy részét a 
budapesti újságírók nyugdiiegyesületenek ajánlja 
löl.

— Hangversenyek. Antlies György, az Opera 
hőstenurja közkívánatra hétfőn, január I5-én 
nagyszabású dalestélyt rendez a Royalban Moss- 
nammer Roman, az Opera kitűnő magan harfa- 
müvé--zének közreműködésével. Jegyek 2—10 
koronáig kizárólag Mery Bélánál kapnatók.

A caid Leboi nard apu 
lesz, a melyet niu-
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-zárna, nie y 35 keppel jelent meg, Mikszáth Kál­
mán e:.*v én s szatírám, pompásan m-girt rajzát 
közli első helyen. Ezenkivü szépirodalmi olvas­
mány n.rg Jakab Ödön és Bodor Aladár versei, 
z dJi ’y ’ion c 1.:--/ : ése s a »Regenyiár« mel­
lékleten Szemere György eredeti es 11«mim Gar­
land a: go b-A fordított regénye. Brankovics György 
szerb patr- -rkár.i ji.L.huma alki. mából czikk s 

b r. j vonat! o/ik, barom kép pedig Samus-a 
József egri ; se1 I s a hozzá bibor-ssá kineve­
zésé' tudatni jött pápai küldöttet mutatja be. Egy 
czikk n In ; j -I arról szól, hogy mikep lehel 
a .-zuluiban viiá.-oi nevelni, egy másik czikk s 7 
kép pedig a kutyák hadi es rendőri czeira való 
alkalmazásai i-m-rteti. További közien.énvek: 
Cserna Kandy k.. ácsonvi tárgyú szép erede-i 
rajza, Lrc-zaczikk a lé ről, Fiíó La os, Sienk evicz 
Henri:;, üt ni angol miniszter s Kókurg Lu.zu 
here gnő arezbépe (az utóbbi 1905-tGl való eg- 
vj.ibö f.,ive: 4 kép a muh najiok po iti-ai
n; • g ■ ól. Budit.: Ottó és N.viler Robert egv-
egy krpf-.-.tm- Nemzet: Sz.t on leállna-áról
s a r-ndes h ti rovatok: irodalom és művészet, 
Küzinie/» ek ,• egyletek, Sakkjaiék, Képtaiány, 
Egyve er :.b. A »Vasárnapi Uj-ág« e Cfiz- té-i ára 
negyedévre négy korona, a »Vila«xrOrüká«-vat 
c-gyűil ni’ay korona 80 fillér. Megrende belő a 
Frerdrlin-T. rsnlat kiadóhivatalában (Budapest, IV 
-Ser . Lgyeiein-nicza 4. szám.) lígyamtt megrei - 
de :.i-tő a »KeprS Nép.up« a legolcsóbb lljrag a 
magyar nép szamara, leiévre 2 korona 40 filler.

x Faiaar g a Riviérán. A Kö ponti M. net- 
jegviroda ' iaL. r . ::.<iii'ó -zukenbkvrti társ- 
Otazá-a aiku máv -I megismerteti a kirándulókkal 
azt a nag viiáni életet, mely San-Remoban, Niz­
zában, : 11- Caul ban es az egész Riviérán ez 
időben o thorn,s. A kirándu ók ez alkalommal 
fe keresd; V - enezéi, Mi.anót és Génuát is, süt 
esek el;, árivbblettel a visszautazás alkalmával 
Mars.die, Lyon, Fara és Németország nagyobb 
városai is ui na ejt Lelök. A Központi Menetjegy- 
IroU • (IV. X, v. -i- r 1.) ke-z égert küldi meg az 
érdeklődőknek idevonatkozó prospektusát.

x Ktegcrösöd i-k a gyenge szervezetű egyé­
nek, hit a va!out Kriegnei fele Tokaji china vas- 
bort isszuk.

x Brilliant és örágakövea ékszerek. Az ék-
szeri: uvt i.ózóaségnek igazi látvanvosságg 1 
szó c ii.at S i.vvald Imre pécsi ötvösuzlete, 
mely m ;*bb ij armuvészeti múzsámnak mondható.

fö d be mi, mig ily remek kivi­
tet ü és i.y n -és -gazdag ága ékszereket látua- 
tm.k v'.yü't, mmt Sci.űuwald Imrénél. A dmdé- 
r. •-ir g } g.e.! . ntiai versenyt tündu ü nek itt 
a ragyog« bútorokkal és brilliant gyűrűkkel, me­
lyek me és íejeue mi kincseket képviselnek. E-> 
mit szóljunk ti ag-köves, ruointos, smaragdo-, 
Ka fitos «..szer-krii . íi eiliüivröi, karkötőkről, nyak- 
ékekn . egszebb eljegyzeei gyűrűkről, az igaz- 
gyö,.gy és ko:a'l füzérekről, a nemes opáhal ki­
rakó ékszer kröl, tneiveknek tuzjáleka színié 
megbabonázza a szemlélőket. D- a legszebb 
éke su,y - széji üzletnek a kis zacskókban átló 
dm gutol;, rubintok, smaragdok,
Z.d' - : , o; I ik, türkizek, inéit e gyönyörű éksze­
re,; Sv. .... Id Imre, a hírneves magyar ötvös 
mester műhelyében készülnek, a világlaiott mes­
ter finom izie - r-uza és tervei szerint, kiáltv.» 
a v 6 ill id legkiválóbb ékszereivel. Aki
így ni n a ma.yar rom part, mint Schőnwaid 
i . T.-íó: an la-.- rdemti hogv fel-.arol assék.

Mv.inaira mg ven. Megbízható, pontos 
ts i-dkiisincretes ki.-zolgálás.

X rí szüntbernái hegyi rend, mely a mentés 
körül, kV . •) e ezétra kitan lőtt kutyáival oly 
nagv szol á ivóit te t, »z év te én már az Első

— A Természettudományi Társulat tegnap 
'ártott választmányi ülésén jelentette a titkár, 
hogy a választmányi tagok egyharmada s a trien- 
nium leteltével a lit kar-ág az alapszóba yok ér­
teimében visszalép, s a megüresedett helyek 8 
legközelebbi közg ülésen töltendők be. A közgyü 
lés napjául 10.6. január 24« ke állapíttatott meg. 
A titkár bemutatta a Tar*ulat legújabb kiadványát 
Losvay Lajos műegyetemi tanárnak »Bevezetés a 
szerves chemiába« czimü müve első részét, mely 
a Könyvkiadó Vállalat idei cziklusának egyik il­
letménye. Elhatározta a választmány, hogy 3 
közlöny »Csil agos-ég< rovatában a jövő évtől 
kezdve a csillagok neve magyar és latin nyelven 
közö tessék. A pénztárnok jelentette, hogy gróf 
Zichy Tivadar 200 koronával, Szutérisz Frigyes 
eperjesi tanár 120 koronával az örökítő tagok 
sorába lépett. Végül 67 nj tagot vá asztottai., 
kikkel a tagok léLzuma 8902-re emelkedett.

— A Magyar Kisiparosok Orszávos 
Bgyeoületénelt e.őkész tő bizottsága megtartotta 
első értekezletét és elhatározta, hogy az a-apsza- 
bá yok tervezetének megvitatása czéljából de 
ezemuer 3l-én, varurnap, délelőtt ki enc/. órai.ur 
ülést tart a »Magyar Kisiparos« Rluzeum-korut 
7. szám alatti ezeruesztüaé.ében.

— Gyorsíró vizsga. Ma délelőtt tartották 
meg az Országos Magyar Gyorsirú-Egyesii et őszi 
tanfolyamainak évközi vizsgálatát a Gyar-utcza 
48. számú Gabelsberger-s/at; sko.ábun. A nagyo . 
látogatóit tanmivarrioi; növendékei számot adtak 
a magyar s német leve ező gyorsírásban s a kü- 
löniéle írógépek keze ésében vaió jártasságukról
a vizsgáló-szikbizutlsa -ti,
Vikár Béla elnök e- Gvarmati

amelynek tagja 
Ü zső országgyű­

lési gyuisirók, Tóth József, az Uiszagos fdagyar 
Gyorsiró-E :yi sülét ügyvezetője, Téulas Géza és 
Bárdos György országgyü esi segéd-gyorsírók és 
Rrfdo Szeréna gi p rasianitonő voltak Az elnök a 
lanusnolt szép előrneneiet teleti teljes elismerését 
tejez'e ki a tanfolyamok verető ne ; és a növen­
dékeket a fülsőloku gyiiisir».-! (vitairás) kttanú 
ta' ulá ára tmzditnl a. Az ejyesület uj tanfuha- 
mai parlamenti győri írók vezetése mehett január 
á-én k-zdednek.

— Vondéglösök gyűlése. A Magyar Ven- 
dé.lűsök Ország p- Szövetségének igazgatótanácsa 
tegnap dé után tartotta évzáió ülé-ét Gund-1 
János elnöklése mellett. A lo yó ügyek elintézése 
után Bokross Károly a borsodmegyei vendeglö- 
,-ök ip-rtar.-uiaU nevében meghívta a szövetsé­
get Miskolc?ra. z igazgatótanács a meghívást 
Köszönettel fogadta s kin onuia, hogy a legkö­
zelebbi szövetségi közgyűlést Miskolczon taitja 
meg.

— A D. M. K. E. első óvodája. Az ország 
egyikiegexponállabbnemzetiség 'akis helyen,Titelen 
mostnyih meg a Délmagyarországi Magyar Közmű­
velődési Egyesület első óvodája. ; D. vl.K. E. ti- 
teii fiókjának elnöke: Knsztbaum Lajos espeies- 
plébános nyíló ta meg az óvodai, a nielynek már 
a megnyitás napján 84 növendéke volt. Ugyan­
csak Titelen gazdag népkönyvtárát is létesített a 
D. M. K. E. Itt említjük meg, hogy újabban be- 
h-pt-k a D. M. K. E. örökös és alapító távjai 
sorába: Frigyes tőben zeg,báró Wesselényi Miklós 
nag\biriokos, gróf Baitbyany E emer nagybir­
tokos, Sváb Sáudorné bárónő, Urban Iván ny. 
f'lispan, Bokor és Vajda g ógyszerész, Neumann 
Daniéi gyáros, Bactiát Daniel ág. ev. püspök, 
Kay-er Lajos rk. plé áno.«, Aradmegyei far.arék- 
penzlar, Sutoralja-Ujhely város, Nagykároly varos, 
Nagyvárad varos, Ab.iuj-Torna várn.e-ye, Delma- 
gyarországi Tanitóegylet, Fe.iérlemjilum.

— Árvák felruházása. A »Testvériség* a 
VI—VII ke üiet közművelődési és j. tékonysági 
egyesülete höke/üen tel j esi telte nemes czélját: a 
kerület számos arvá át uj tubával láda el. A 
na;y számmal meg elent tagokhoz Küpesdy idán- 
d pt aLlnuk intézett alkalmi beszédet, kiindu va 
abból, hogy adjatok abból, amit isten aduli; az 
árvákhoz pedig az édes testven sz-retet fogal­
mának körét Lőviigetve arra jutót, hogy m űdén 
ló és becsű eie« ember te tvérürik s így azuka 
is kell szerelnünk; végül a kies nyékét jó vise-

I-öze lei bi újdonsága Jt-an 
négvfelvonásos ez nmitve 
gyárrá dr S.aiay Emil fordított. A darab czim- 
szerepét Ujtiazy lógja játszani, a kinek a i’itok 
Jouvenel s/erepe óta nem volt ilyen nagy uj 
alakítása. A L- bonnárd apó nem 
dapesten, mert Novellt #-s Silvain pár évvel ez- 
eiő t már nagy hutással előadták. A bemutató 
előadás a jövő hi t szombatján, deczember 30-án 
lesz a következő azerepbeosziássál: Lebonnard — 
lljnazy, Róbert — Dezső, D‘ Eslrey marquis—
Naday, André—Odry, Inas—Narcis, Lebonnardné 
- Helvey Laura, Jeanne—Töröl; Irma, Blanche— 
Váradi Aranka, Márta —Demj-n Mari.

— Színházaink újdonságai A Vígszínház 
műsora mozgalmas hetet jelez: az első három 
napon ti at előadást tartanak, pénteken, e hó 
29-en pedig bemutató is lesz. Ekkor adják 
u.yarns először Dr. Klauszt, L’Arronge Adod 
eHnresebb vigj.itekát, a mely német színpado­
kon annyi előadást ért meg, mint k-'vés rná- 
sz np di munka. Legújabban is oly előkelő szin- 
p id nyílt meg a szamara, mint a bécsi Burg- 
szinház, a hol nőst L’Arronge darabját nagy 
sikerrel játszszák. — A Nep-z nház ez idei sze 
zoneseménye Verő tivürgr Le.üiyka czimü daljá 
tékának j miári bemutatója lesz, meLnek Le r- 
drkesseg Fe lek S.irn.al; Viflszaierese a Népszín­
ház színpadára, művi sz pályájának kiinduló 
helyére, a daljah'-k a :-z ntiáznak csa;nem egesz 
személyzetét fii la koztatja s Vidor Pal, a Nép­
színház igazgatója is megszólal újból a sziupa 
dón több évi szünet mán. — A Magyar Színház 
igazgatósága deczember 30-ikára, szombatra 
tű/te ki Martos Feiancz és Jacobi Viktor A leg- 
vitezebb húsz r czimü h .romfó-vonásos énekes 
á '-kanak bemutató előada-át. A darabhoz ra­

gyogó korszerű kiállítás készült, a melyben a 
múlt száz (1 első eveinek franc/iu d v t;a vegyül 
össze Smiunyi óbester tiélczeg huszárainak -zm- 
pumpás magyar egyenrutiaival. A jelmezek a 
Magyar Sz nház műhelyeiben készültek, a dísz­
leteket Rhemtbiillcr Sándor lőfi-stö tervezte. Az 
u don-ág iránti nrtay érdeklődés jele, hogy a 
bemutatóra f údszinti és erkelypáholyok mar nem 
kaphatók. A toobi jegy tiulnap, vasam-.p ól fogva 
kapható a i-z.nház pénztáránál és a D.ir>i-c ég 
jegyirudaiban. — Az Urama-szinház legközelebbi 
ujdonsp'ga Turmay C cd A szir-nek hazaja cz-mu 
darabja le z, mely Nápoly, Dél-0 as/.ország és 
Sziczilia ismertetését od a minden irányban.

— Nagy Jótékonyczélu előadás az Operá­
ban. Ugyanaz az eiőkelö hötgyui/ot ság, amely 
tavaly a fenyes sikerű elő sakk-jatekot rendezte 
az Operában, ugyanott külömb ző jótékony ezé- 
lokra az id-n is rendez jai.uar közepén ritka éide- 
kességü e őadásl, amelyben legkiválóbb műrésze­
ink fognak közreműködni s amelynek keretében 
fővárosunk un csaladjainak asszonyai, leányai és 
gyermekei a négy évszakot mozgó élőképekben 
fogjak bemutatni. Eddig Budapesten még nem 
latoit, ritka és impozáns látván;osság lesz ez. A 
közreműködők mar eddig is szép számmal jelent­
keztek s még egyre jelentkeznek. A négy évszak 
mozgó élőképé hez Nemes Mihály történelmi fes­
tőművész készített csodaszép tervezetet. Tündér- 
világ log az Opera deszkáin mozogni, előkelő 
társaságunk legszebbjei fognak festői jelmezekben, 
körülragyogva az évszakok poézisétől, felvonulni.

— Miaa E-inan Eudapouten. A lapok csoda- 
gyermeknek nevezik, a falragaszok rövid nadrág­
ban ábrázolják, de 6 ti lakozik e kicsinyítés 
ellen, mert már tizenötóves — ifiu és kinőtt a 
gyermekczipőből. Budapesti hangversenyét előző­
leg Berlinben, Parisban, Londonban konczertezet , 
még pedig nagy sikerrel. M sa Elman szegény 
orosz zsidó családból szármázik, melynek mindéi

Ismeret en Bn- v ;iaa,!;> a vonósnégyes 
eyes G-dur és Mozart

működésével, a i;i már kiváló s'kereset aratott 
művészeiével a külföldön. Nálunk Csajkovszky b- 
moü zongora-versenyét fovja előadni. A jegyáru- 
-!■■■.3 már javaban folyik Mery C. zenemükereske- 
rt-ski désében.

-1 Kemény—Kladivko—Szeretni—Schiffer-
négyes utoisó kamara-estélyt pénteken, január 
•J- :i este fél 7 órakor tartják meg a fővárosi 
Vigadó Ui.-termeben Bar tón Béla zongoraművész 
nőzreruűküuesével, a Ut Kemény és Sch íl r ta- 
nárokaal Beethoven B-dur zongora-hármasát fogja 

iadrii, a vonósnégyes pedig Koesler vonósné- 
kh rinetos-öt sét előadja. 

J. gyei; a Harmónia zenemükereskedésben kap­
hatok.

Vecsey Ferencz, a geniális hegedűművész, a ki 
utóbbi időbeli Hollandiában, Svéd- é.s Nurvég- 
urszágban iiangversenykóruton volt, mindenütt, 
a hol jaiszott, tenomená ia játékával szenzácziót 
keiteit. Budapesti hangversenye szerdán, január 
3-án lesz. a tóvárosi vigadó lermeben, mely iránt 
szokatlan nagy érdeklődés van, a mit az is bizo­
nyít, ho;py olyanuk is vesznek jegyet erre a hang­
versenyre, a kik egyáltalán hangversenyre nem 
járnak. Jegyek erre a hangversenyre a Harmonia 
zeneműkcreskedé.-ben kaphatók.

A hires „Cseh vonós négyes“ hét tön, január 
22-én egyetlen kamaraestelvt rend z a P.oyu • 
teremben dr. Ad érné Verna, a kuünő magyar 
/o.igoramüvéaznö közreműködésével. Jegyek 1U— 
3 korona;g k záró og Mery Bétánál kaphatók.

Januárban koszönt be hozzánk a párisi nagy 
Opera világhírű starja, Ackié Aino, a ki mint 
elsőrangú drámai énekesnő európai hírnévnek ör­
vend, pénteken január 26-án a Vigadó nagyer- 
rmb.n galanangversenyt rendez, a mely elörelát- 
hilólag ússz; ontositam fog a fővárosunk vaia- 
mennyi elöKelöségét. A jegye» árát ezúttal fel­
emelték és 12—4 koronáig állapították meg, az 
összes ülőhelyek a kis teremben pedig 2 korona 
árban kaphatók. Aekté dalestelyét Méry Béla 
rendezi

Koenen Ti ly kamaraénekesnő, jelenleg egyik 
a legMvál bb dalénekesnő hétfőn január 8-an 
esie fel nvoicz órakor egyetlen dalestélyt rendez 
a Poyal szálló termében, a melyre jegyek már 
most a Harmónia z-nemül, erskeűésben kaphatók.

Társulat
veienczei

Idők kiadóhivatala bárkinek kész-égg'-l 1-fii i mu­
tatványszámot a tipikus családi bet: ári :, mely 

műveli magyar Lúzün. vg regi Lázibarátja. Elő­
fizetési áia negyedévre 1 korona, kiadóhivatal 
ánrirássy-ut 10.

— VilágoEság. A »Vi'ágosság« szabadgou- 
dolkodól; lapja erdeke« tarlalommal jelent meg. 
Agrieola. dr. Gányi Beriamn, Jartin József, Diner 
D nes József írtak ebbe a számba czikkeket. A 
tartalmas havi folyóirat egyes számának ára 20 
fillér.

— A »Szalon Újság« karácsonyi száma*
Pazar fényben és g. zdag tartalommal jelen1 
meg a magyar eiökelő világ kedvenez közlönyé* 
nek, a »Szalon Újság« karácsonyi száma. Méltán 
ádiihaljuk az angol világlapok mellé ezt a 
díszes lü/f-tet, mely becsületére válik szerkesz­
tője, Holló Tivadar ízlésének és a Stepban°um 
nyomdának egyaránt. 0 gyay Ferenc/, Márk, 
Déry Béla, Markó, Pólya, Frecskay rajzai, nem 
is szóivá arról a hangulatos tájképről, melyet, 
Thurn-Taxis Margit főherczegass/ony a S a on 
Újság számára festett es a gróf Nákó Sándor 
urada mában tartóit vadászatok fénvuép repro- 
dukcziói és a társaságbeli előkelő hö gyek pom­
pás arczkepei magas színvonalra emelik e füzet 
kü sö hatását, melyhez irodalmi értéket a Gár­
donyi Géza es Telekes Béia, Czóbel Minka köl­
teménye s a Gergely István, Színi Gyula, gróf 
Vay Sándor, Cho noky Viktor. Rexa De/só, 
Länder Tivadar, K^mpis J mos, Zboray Aladár 
tartalmas c>ikkei adnak. A Szalon íJiság előfize­
tési ara egész évre 40 korona. Kiadóhivatala: 
Budapest, VIII., Mária-utcza 46. szám.

— Az Iparmiivóazati kará-
kiállitascsonyi tárlata Ujabuan a 

magyar művészeti csoportjából visszaérkezett 
müipari tárgyakkal gyarapodott. Külön csoport­
ban láthatok továbbá a társulati tagok között 
kisorso ando műtárgyak, amelyeket erre a c/-é ra 
a tarhU ai a kiállításon 2500 koronáért vásárolt. 
A kiállítás vasamip délután 4 óráig lesz nyitva. 
Karácsony első napján a iari.it zárva marad s a 
raizuiiik ünnepen 9 órától 1 ig lesz megtekint­
hető.

— Koasrvh Ferencz életrajza, irta Hental-
ier Lajos ors/ágjyüléai képviselő és szemelvé­
nyek Kossuth Ferencz országgyűlési képviselő j

FŐVÁROSI ÜGYEK.

— Fővárosi tlEiziviselök adósságrendezése.
Még a nyáron hosszabban ismerletiük a Fő­
városi tisztviselők sanyarú anyagi helyzetéi, 
amennyiben igen sokan közülük alig bírnak 
adósságaik terhe alatt — vég tálni. A pol­
gármester meghízta dr. Bnrc/y István ta­
nácsost és Rénvi Dezső főjegyzőt, hogy 
alaposan tanulmányozzák az eladósodott 
tisztviselők körülményeit s tegyenek előtei- 
jesztést, mi módon lehelne a helyzetet sza 
nálni. A megbízatásnak eleget téve,, Bárczy 
és Rényi elkészítették a javaslatot, amely 
hét nyomtatott oldalra terjed s a küvetke 
zöket tartalmazza. A számvevőség kimuta­
tása szerint 1901 év végén 190 tisztviselő 
és hivatalnok fizetése volt hiróilng lefoglalva, 
ebből t)9 hivalalnok ellen a foglalás nem 
volt foganatosítható. A többi 127 tisztviselő 
közül 1902 deczembc-rig csak 80 rendezte 
a dolgát, úgy, hogy fizetésüket a bíróság a 
letiltás alól feloldotta. Ekkor felhívták a tiszt­
viselőket, hogy mivel az adósságukat kedvező 
feltételek mellett akar ál; konvertálni: jelent­
sék be összes adósságukat. Ilyenformán 
öÜŐ-en 2,600.000 korona tartozást jelen­
tettek be. Egyidejűleg azonban megállapí­
tották, hogy a jelentkezés nem voil telje-, 
amennyiben sokan nőm jelentkeztek, akik­
nek fizetésén nagyobb összegű tünesztéses 
kölcsön van előjegyezve, ugy, hogy azt a 
maximális összeget, amelyre szükség lehet, 
3,000.000 koronában lehet előirányozni. 
Ennek rendelkezésére javasolják a követke­
zőket:

Határozza e’ a közgyűlés, hogy a fővárosnál 
a tiszti személyzet es a tanszemelyzet keretében 
rendszeresített állason véglegesen a.ka mazoitak- 
nak egfehebb három millió korona erejéig fize­
tési előlegeket ad a következő föltételek mellett: 
1. A fizetési előlegek lerfűiebb t zeriötévi tör­
lesztésre n gvszazalékos Kamat mellett, előzetes 
tiszti orvosi vizsgálat me lett, kezesség nélkül 
adatnak, még pedig ugy, hogy az utolsó t*i * 
lesznsi év a hetvenedik éleréven túl ne ter­
jedjen. 2. A fizetési előlegből az előleget igény­
bevevők elhalálozása, idő előtt vaui nyugdíja­
zása vagy végkielégítése, e bocsátása vagy le­
mondása eseten le nem lörlesziett hátralékok 
fi-d.'Zt-sére egyszersmindonkorra egy összegben 
biztusiiék vonandó le. 3. A fizetési elul.gek- 
ből levonandó biztosíték százaléka az elü­
lt get élvező korához képest arany laposan 
emelkedik, még pedig aszerint, bogy a fize­
tési előlegben részt síi ő a kalmazott a lür-

eleiévét töl éné 
kérő megtevő

beszédeiből. E sokat ígérő irodalmi mü rövid
:d n belel log megjelenni számos illusztráczióva j lesztési idő ejárlakor hányadik 
es kiváló nxomdai kivitelben. A könyv alakja j ije- 4. Amennyiben az előleget 
olyan tevém mint Kossuth Lajos: «Irataim az 13 az előleg „-szegének megfelelő elfogadható 
emigráczióból» czimü mü, enriek egy birtokosa I élBtbizlositási kötvényt muía; be, ez fiséiban a 
s<‘ mii assza el annak megrendelései! Ára a j hszti orvosi vizsgalat melb zendő s biztosit-k l. - 
KöMyvpisczon való megieleoése után 5 korona, jóben a fizetési e.elégből csak három es fv.sza- 
diszkölesben 7 korona lesz. fln.,y ezen rendkívül zaléK vonandó le. 5. A fizetési e ú egek kama- 

rdei.es és őrö. becsű mü « hazalias magyarság ta,‘ törlesztési részleteit, valamint az esfi ege 
ménnél széVsebb rétageibe.i elterjednessen. azt a j 3 e biziosdasi dijakat a főváros az e őieget élvezi.-
mü kiadója : Kuno-sy, Szilágyi és Társa künyv- 
Kiadó-vá lala! (Budapest, IV. kér. Ujvnág-utcza 
16.) etőjegy/ők részére fűzve 4 koronáért, dí­
szes kötésűén 5 koruna 50 fillérért szállítja.

— Színház és Űlet karácsonyi számában 
tizenöt n«gy művésznő (Blaha, Hegyi, Jászay,
Pi leite, Harasztbv, Gazsi, Komlósy Emma és korona évi fizetésűéi és azontúl a végrehatási 
i u: a, Ligeti, Medgyaszay, Markus Emilia, Sza- i törvény értelmóben lefoglalható C/.eiésresz tizen 
musy Elza, S/entgyörgyi Lenk«, Szoyer, Varsányi I kétszeres összege.

fizetéséből fi.gja levonatai. 6. A nyujüia'ó leg­
magasabb összegű előlegek a rendes fiz lésiiez 
viszonyítva a következük: 1200 korona tize lés­
nél 2000 korona, 1400 korona évi tize esnél 2oMU 
korona, 16U0 korona évi fiz-tesnel 3200 korona 
1800 korona évi fizetésnél 4U(X) korona, 20'.nj 
korona évi fizetésnél és azontúl

és \ i/.vury Mariska) irt érdekes vadumasokai 
első szerepéről és ezt a czikksurozatot a művész­
nők akkori képei tarkítják. A lap változatos t,.r- 
ta mái.ól Faragó Jenő, Zöldy Manón, Peterüy 
Andor, Papp Miska, Kémendy Jenő, Petráss Sári, 
Kemény Aladár és Vágd Géza novellái, különö­
sen egy tréfás színházi lex.kon említ- ndő: A szín­
házi ember a melteriyzsebhen. továbbá a kedvelt 

I Morzsák a Muskátliasztairól. Az ünnepi szám
tagja zeneéitő. Egy nyolezóves buga zongorán i közli ma d az összes budapesti színművészek

1 ezeirasat, a czimlapon Petráss Sári arczképél. Aés hegedűn játszik és egy hároméves hugocs- 
kája kívülről énekli bátyja hangversenydarabjait. 
Misa kezében öt és fél eves komban voit először 
hegedű és anélkül, hogy valaha még hegedű ni 
látott volna is, játszott rajta. Apja va ahol Varsó 
mvlt. tt egy kis faluban igen szegény zs dó tanító 
volt s így nem igen tani; iat hat ta a gyermeket. 
Tízéves koráig hát csak maga tanu’galott. E- 
kor azonban meghallotta a hírét egv szent- 
péterváii tanár és kérte a zeneakadémiát, ve­
gyék fel Misát. Óit azonban elutasítót ák, 
mert zsidó volt. A tanár azonban nem nyu­
godott meg, hanem folyamodott ll. Miklós

karácsonyi szám ára csak 20 filier.
— Uj Idők. Terjedelmes fűzeiben jelent meg 

az U, Idők karácsonyi száma, művészi mürnel- 
láKlettel es gazdag képdiszszet. Rosuovics Ave 
Máriája, Egry es Rom genreképe, Mühibi-ck raj­
zai a vir. gaszlal léii vendégeiről, fényképek a 
iióiakarta tó* i Tátravidékröl, egy sor pillanatnyi 
lei ykep turkitjak a gazdag füzetet, amelynek 
szöveget élvezetes, érdekes tollal írták: Herczeg 
Ferencz, Neera, Lövik Károly, Szabolcska Mihály, 
Számadó Janos, Farkas Imre, Sz„maházy lalván, 
Keve, Lőrmczy György, Hullai Jenő es mások. A 
rovatok iele vannak erdekes apróczikke, a sz. i» 
ke-ztűi üzenetek ped g temérdek felvilágosítást 
adnak mmd-nkit érd-klő kérdé<pkiöl. Az Uj

— A mérnöki hivatal njjás-ervezóae. Mi­
kor Budát és Pestet 1872-ben egyesítették, a kü­
lönböző hivatalokat szakos szerint szabályozták- 
sokszor olyan ügyeket is oda utalva, amelyek 
külön resszortba kellene, hogy tartozzanak. Most 
Renyi Dezső főjegyző terjedelmes és nagyszabású 
javaslatot dolgozott ki s adott át a polgármes­
ternek a fővárosi mérnöki hivatal újjászervezé­
sét illetőleg. Eddig peldaiil lücsk üt- bogarat a 
mérnöki hivatal ügykörébe uta tak a vízvezeték­
től a gázvilagilásig. A kőzépiíési igazgatónak 
nemcsak a varos szabályozáshoz, a házépítéshez, 
a szoborelh' lyezé^hez, a gázvilágiláshoz. oe a 
vízvezetékhez is kellet értenie. Az unaiió szak­
osztályok működését megbénította a többi, ide­
gen szakosztálynak az ügyekbe való beleszólása. 
Rényi Dezső főjegyző szerint csak a mérnöki hi­
vatal újjászervezésével lehet a bajon segíteni 
javaslatait a következő pontokba foglalja 
össze:

1. A főmérnök-küzépifési igazgató felmentése a 
lo'yó ügyek intézésétől. — 2. A szakosztályok

11

1 ieggeilzés előtt egy fél pohár
BehmIdíhauer-fél© radio-aktiv

iafti.

5 keserüviz az elrontott gyomrot 
2—3 óra alatt teljesein 

rendbe hozza«
L* Haszn.l-i a va! .i .-ddís j.yoino'bijósoknak és székszoruásbao szenvedőknek. — Csodalatos fogyerejet az tuuiánu víz radáuiu-i • rtalmánnk köszöni, amely tudom.nyos alapon egyedül c en forrásban lett lefedezve, miért ia bevásárlásnál 
/- össze mm levesz eudö a köz ms'ges keserfivizeske!. — Főszéuttl dós - forrastu ajdono- : Schm dthauer Lajos gyogyszereszné. Komáromban. Knph-to minden több gyógyszertár és fUszerüzletben, ka üveg 30 f. nagy üveg 50 f.
£ Az egyetiü i íentiészetes koserllnlz. amely kis üvegekben is kapható. Na ybm. rak.ár k Budapes en Éues utv L Erz«énet-ier S., Wahikampt és Görög V., Nador-utcza 17. cz-ecknél.
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rs szakosztályvezetők hatáskörének kiszélesítése
és függelienitésük egyrészt a tanácscsal, másrészt 
a főmérnök középitési igazgatóval szemben az 
egyéni felelősség elvének teljes mértékben és 
tartalomban való érvényesítése mellett. — 3. A 
vízmüvek igazgatóságának kikapcsolása a mű­
szaki igazgatás szervezetéből. — 4. A számvevő­
ség műszaki osztályának beolvasztása a mérnöki 
hivatalba. — 5. A mérnöki hivatalnál alkalma­
zott műszaki napidiias személyzet ügye. — Az
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dr. Venczel Árpád ügyészi megbízott üdvözölte, 
ki szives szavakkal köszönte meg az üdvözlést 
és kérte a megjelenteket, hogy működésében tá­
mogassák. Egyúttal biztosította őket, hogy min­
denkor a független ügyvédeket fogja bennük 
látni.

— Prielle Kornélia gondnoksága. A buda­
pesti polgári bíróság, a mely előtt Prielle Péter

uj rend szerint öt önálló szakosztály lenne, u. testvérének, Prielle Kornéliának gondnokság alá 
in. I. városrendezési szakosztály, II. közlekedési
szakosztály, 111. csatornázási és vízépítési szak­
osztály, IV. magasépítési szakosztály és V. mű­
szaki számvevőségi szakosztály. A vízvezetéki 
szakosztály, mnt teljesen önálló osztály, a 
mérnöki hivataltól teljesen függetlenül működne 
tovább.

— Közlekedési viszonyok Budán. Az első 
kerületbe!! bizottsági tagok minap értekezletet 
tartottak, a melynek eredményeként arra kérték 
a fővárost, hívja fül a közúti vasúttársaságot, 
hogy a Fehérváry-uii forgalom jobb lebonyolítása 
érdekében, a kőbánjai vonal végső állomását a 
Múzeum-korairól a Fehérváry-ut és Állús-ut 
keresztezéséig helyezze át. A társaság meg sem 
várta a főváros fölhívását. Ma előterjesztést telt 
a tanácsnak, hogy a kőbányai vonal végállomá­
sának az áthelyezését már január elsején meg­
csinálja. Egyúttal bejelentette a társaság, hogy a 
közönség óhajtásának megfelelően, a kelenföldi 
vonalon a szakaszhatárt a Hadik-kaszárnyától a 
Fehérváry-ut és Atlós-ut keresztezéséig tolja ki. 
bejelentette továbbá, hegy uj körforgalmat ren­
dez be. Az uj körforgalmi kocsik a középponti 
városházától indulnak s a Váczi-köruton, Margit- 
liidon, budai belső körúton, Ferencz József-hidon i 
át mennek, de nem fordulnak be a Iverepesi- 
uíra, hanem tovább mennek a középponti város­
házához. Vagyis a társaság a három év e ólt 
volt körforgalmat újra éleibe lépteti.

— A szentendrei h. é. vasút engedélye.
A Szentendrére vezető viczinális vasút engedélye, 
hogy vonatai a Pálffy-térig közlekedhessenek, ez 
‘ Ti deczember végével lejár. A vasul igazgató­
ága arra kérte a kormányt, hogy az engedőimet 

egy évre hosszabbítsa meg. A kereskedelmi mi­
niszter ma fölhívta a fővárost, hogy a vállalat 
írére!me dolgában sürgősen határozzon.

— A kó/házak költségvetése. A belügy­
miniszter ma küldte le a fővároshoz a kórházak 
3908. évi költségvetését és 1904. évi zárszámadá­
sát. Ez utóbbit a miniszter jóváhagyta, a költség- 
vetésben pedig a szükségleti részt i>,063.115 ko­
ronában ábapií a meg, meiy összegből 65.224

még 2,997.791korona van fedezve. Fenmarad 
Korona, mely összeghez képest — egy millió 
hétszázezer napot véve — a napi ápolás költsége 
két korona ötven íi lért tesz ki.

— Gyermekosztály a Szí. Iatván-kórház- 
ban. A főváros törvényhatósága tudvalevőleg 
elhatározta, hogy a szent lstván-kórházban gyer­
mekosztályt rendez be. A be.ügyminiszter ma 
.e iratában azt vitatja, hogy a trachoma osztályra, 
a me yet a főváros meg akar szüntetni, kór- 
•. úgytani okokból szükség van s azért, ha a 

1 óváros nem tud a e.uelyezni a Szent István­
ból házban, keressen neki másutt helyet.

TÖRVÉNYSZÉK.

helyezését kérte, most hozta meg ebben az ügy­
ben az Ítéletet. A bíróság Prielle Péter megke­
resését, már csak azért is, mert az időközben 
visszavonó kérvényt adott be, megszüntette s 
kötelezte, hogy Prielle Kornélia védőjének dr. 
Polónyi Dezsőnek felmerült összes perköltségét 
megfizesse. Az ítélet jogerős.

— Nőtariási pör az após ellen. Ilyen 
czimü mai czikkünkre a következő nyilatkozatot 
kaptuk :

Bees s lapjuknak a »Nolartási pür az após 
eilen« ezimii czikkére vagyok bátor az igazság 
érdekében kijelenteni, hogy apósom, dr. Antal 
Gyula ur az ellenem indított és megújított peré­
ben ö csak az utczáról felszedett egy borbélyt és 
a házában lakú ócska ruhakereskedőt tudta elle­
nem »terhelő« tanukként kihallgattatni. Ezeket 
én nem is ismerem, solia családi körömben meg 
nem fordultak s igy a családom belső éleiéi 
nem ismerhették, amelyet dr. Antal Gyula és 
Kovács ur ellenem terhelőnek talált. Iíolo t én a 
fenti két tanú által bizonyított ténykörülményeket, 
mely tények különben nincsenek a döntő hnynyel 
oki összefüggésben, hat előkelő áliá«u tanúval 
leczáfoltam. (Az én tanúim a következők: Pr. 

j flurczegh Mihályné, özv. Antal Ferenczné szül. 
j Herczegh Lenke, dr. Baiizfalvy István Zoltán, 
neje Füller .Maria, dr. Dushegyi Gyula és neje.) 
Egyben azonban az igazság okából megjegyzem, 
hogy tisztelt apósomnak nemcsak velem, hanem 
legidősebb fiával, valamint a másik menyével, 
özv. Antal Fereneznével is évek óta reá nézve 
szégyenteljes perei vannak.

Budapp-', 1995. d0crember 23.
Tiszteletiéi 

Dr. Ariiul Jenunó 
szül. Ke léc sény i Márta.

— Tolvaj vasúti alkalmazottak. Lőcséről 
je lentik a Magyar Tudósítónak: A lőcsei törvvnv- 
s/ék tegnap este fejezte be két napig tartó far-! 
gyaiás után a kassa-oderbergi vasút társasáén:: 
Gyuranna Janos fékező. Praksz Mátyás és Ham 
rák Jakab vasúti málházók elícri indított bünpti- 
réi. A vádlottak évex során át dézsmálták ‘az. 
ólomzárak és tartályok feltörésével a tchervonn- 
tok teheirakománya;t. A zsákmányt a tolvajt ;r

Veszek régi magyar és latin k9nywekete
régi oumánvowat és rend éei'i-et készpénzért,

Müller A, Budapesl, Üllöi-ut 12. i2á
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IDEGENEK ÚTMUTATÓJA. 
Ajánlható beszerzési források

Stankok és takarékpénztárak
Budapesti takarékpénztár és Or­

szágos Zálogkölcsön Részvenytá saság
Beíizeielt rész.vénvüine: 10 millió korona. El­
nök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Benke 
Gyula. Központ és Magy. túr. szab. osz.iálysors- 
jáick iőelárusitó helye: VI.. Andrássy ut 5- 
Kézi zá’ogflzielek: IV., Károly körút 18 ; IV., 
Fereaozíek-tsra 4 Irányi utcza Barkán- 
VII. Király utcza 57 ; Vili. kér, József 
kőrút 2, VIII, Üllöi-ut 6. sz.

A HABSBURGOK ALATT

4ENTALLER LAJOS
NAGY FELTŰNÉST KELTETT 
TÖRTÉNELMI TANULMÁNYA

=s= MEGJELENT ÉS KAPHATÓ AZ =====

EGYETÉRTÉS“
KIADÓHIVATALÁBAN (BUDAPEST, IV., 
VÄRMEGYR-UTCZA 11. SZÁM ALATT.

30 FILLÉR LEVÉLBÉLYEG
BEKÜLDÉSE ELLENÉBEN.

A Ház- éa Földbirtokosok Hitelbankja
Részvénytársaság tóvárosi házakat kezelésbe 
átvesz, inea ianoK eladásút közvetíti. Akinek eladó 
fővárosi háza, vagy bárhol eladó bérbeadandó 
birtoka van, aki ily ingatlanokat venni vagy 
hasz.onb6re!ni óhajt, vagy akinek konvertálandó 
kölcsöne van, forduljon nz intézet igazgatóságához, 
Budapest IV., Váozl-utoza 7 szám 51153

biztosit« s.
Első Leánykiházasitási Egylet

m. nz Gyermek- én életbiztosító intézet, 
Bur’apasi. VZ., Teréz-körut 40-42. Alanit- 
tatott: 1863. Legelőnyösebb díjtáblázatok gyer­
mek és mindennemű élet biztosításokra, havi be­
fizetések mellett is. — Tartalékok: 10.000.000 ko­
rona. Eddig kifizetett biztosított, összeg bét millió 
korona. Biztosítási állomány 46 GOO.OLU kor. tC5.>

saság fölosztotta egymás közölt, a vasút pedig \
egyre-másra fizette a kártérítéseket. Végre feltűnt 
a központi vezetőségnek, hogv Küvetkezelesea ■ 
mindig azoknak a D hervenak-knak rakományából 
mutatkozik hiány, amelyet a most vád a alt lévő: 
tolvajbanda tagjai kísérnek. A kár lassankérc

gvanu alapja:vagy tízezer koronára rúgott. A r 
aztan hirtelen házkutatást tartottak a tolvajuk j En 
lakásán, ahol valóságos árurakiárakat talállak a i lK 
jopott holmikból. A tettesek közűi Hamrak hl • ' E 
jében megszökött, a másik kellői azonban sii; -' 
riiit elfogni és törvény elé állítani. A törvér:v=z*'i ' K 
Gyurannaf 3 évi, Prak szót két és fél évi fog - in 
házra ítélte Enyhitő körülményül tudva Le a jjj 
vasúti felügyelet lazaságát. E

bo.ua
Liró-

— Kóhiirg Lujza válópere. Koburg I.ujza 
herczegnö ügye nemsokára már a magyar Liró- 
' ag elé kerül. Ügyvédje, tír. Visontai 
ugyanis illetéktelennek mondotta a gólhai 
ságot, amelynek ítélnie kellett volna Lujza és 
Kóburg Fülöp válópörében. Port indított tehát 
- magyar bíróság előtt s itt kéri a válás ki­
mondását. A herczeg magyar nagybirtokos, tagja 
a magyar í 'rendiháznak, tehát magyar állampol­
gár, ak nel: ügyében német bíróság nem ilélkez- 
Letik. Visontai föienbezé.-ét a r.érnet főlörvény- 
>zék fogja eldönteni. A herczegasszonv közben 
megírta életét gyermekkorától egészen a leg- 
u‘óbbi eseményekig, amit dr. Visontai Soma 
most a perirathoz mellékelt. Az emlékiratokban 
a herczegnö a többi közt ezeket mondja:

Atyámnak, lapot királynak házában kicsiny 
gyermekkoromtól kezdve rettenetes helyzetem 
voll. Ki voltam szolgáltatva az udvari cselédség 
önkényének. E: a komisz népség tudva azt, hogy 
senki sern törődik velem, durva és kegyetlen 
volt hozzám. Ha atyámhoz fordultain, ott húson ló 
fogadtatásban volt részem. A sírástól mindig 
vörösek voltak a szemeim és néha egész éjszaka 
zokogtam kis ágyamban s nem aludtam egy per- 
czet sem. Annyira gyötörtek, hogv egyszer hét­
éves koromban kis fivéremmel éjszaka megszök­
tünk a királyi palotából. Egész éjszaka a város­
ban bolyongtunk e hajnal felé ebesen, fáradtan, 
fázva rogytunk egy sétatér padjára. Olt aztán 
elaludtunk. Nemsokára azonban arra jött egv 
r*’sze: katonatiszt, a *.i ieii-meit bennünket es 
akarnogy ellenkeztünk í-:, kocáin hazavitt minket. 
Később ugyanezen a napon szöktem n.e > 
a purkersdorfi tébolydából. Közben fér i- 
hezadtak. Egy aranygailéros osztrák katona­
tiszt jóit hozzánk. Az ebéden melléje ül­
tettek és megkérdezte tőlem, óhajtanék-e a fel - 

"■ *ge lenni. Végre szabad leszek! Férjhezmentem 
hozzá, csakhogy megszabaduljak rabságomból. 
Egyik rabságból a ma-ikba estem. Férjem durva, 
goromba emf.-r volt. Valóságos orgiákat rende­
zett bűzünkiian napról-napra. Megtörtént, liufrv 
részeg fővel olyan dologra akart eng^m ebben^á 
társaságban kényszeriteni. amelyre, ha visszaem­
lékezem, még mit is fellázad női büszkeségem.

Végül a herczegnö arra kéri a magyar Líró- 
súgo‘, hogy miután a férje magyar főrend, ál- 
Japit-a meg ez ügyben a maga illetékességét és 
ferj-i hibájából bontsa fel a házasságot.

— Megrágalmazott fóherczegi titkár.
Unterauer József udvari tanácsos, József fóiier- 
ezeg volt titkára, rágalmazás vétsége miatt pórt 
indítóit a büntető járásbíróságnál Braun Jgnácz 
ügynök ellen. A büntető járásbíróság a vádat 
nem látta beigazolnak s Braunt felmentette. A 
lelj-bbviteii bíróság most a felmentő Ítéletei 
helybenhagyta.

.tisztelgés az uj főügyész-helyettesnél.
A budapesti ügyészség mellé beosztott királyi 
ügyészi megbízottak ma tisztelegtek dr. Sélley 
B trnabás főügyészi helyettesnél, a budapesti 
ügyészség uj vezetőiénél. A főügyészi helyettest

100 koronás dísz­
példányok „Erzsé­
bet Királyné Al­
bumából kaphatók 
a diszmü. kiadóhi­
vatalában Buda­
pest, VII. , 
zsébet-körút

(gee®"" Legszebb ka­

rácsonyi és újévi 
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Assiourazioni Generáli (Trieszt ált-
bi'itositó-társaság.) Alakult 1831-ben- ítész
vénytőke és tartalékalap : 208 millió korona
Budapest, Uorc.iya-utcza 10. sz„ az intézet tájit 

I házában. Életbiztoaitás minden m b ', t
• L f. valamint fiuellátási éa leánykiházaal- 
i ta.si biz.tcsitasok. — Tűz-, szaliitmányk 

betöréses lopás elleni éa üv jgbiztoaltásot 
— Jégbiztosítás a Magyar jog- es viszon- 
biztos'to részvénytársaság (ltu.?anest,Nádor- 

I utcza 5. ez.) által. Tlt zví yt< e 1 .- tai alókaiap 
I 6 mtliio korona. ! yen!. '- :i és csojiortos bal- 
1 eset biztosítások iegyenkénti baler-etbiztositá- 
r sok (i:jv:.- :zatér,tc..vl r-:j az Eltö o. ált. baleset 

ellen biztosító társ. által (Budapest. Dorottya- 
10, sz.) — Részvénytőke és k4=zpánztarta- 

lék 117 millió korona.

Csornait«rn nyár.
Kis J Jüuö, ekl. mérnök, építkezési

vállalkozó, beton ozementaru és terraclt,
R-y áros, e őbb V> (inscii Róbert, Budapest, V., 
P'-:.-?ór;y;-u‘. 1J. szám. Telefon 420, Süryünvjiim: 
Jenki« A gyár Eáör'e-mx-ugei: :zab. rAnroliihu 
védjegyű C;á:ő kő, Chünt-.-r Lel'v újdonság a 
magas éplliezés terén. Az ,.A'-roliür szilárd 
tartus és k y . <■; 'ó mtívb 'l Iv'sziÉt falak 
szellő/tethetó!:. Az ..--tm-' b'D. • tálak .'•O«', olcsóbbak 
a tég áfá nál, caj-t rc.-iiUszcru vu-ult 'övre i:t 
júl-dul' :rioh
kl-wít ig- nyéket *. - l.riLk és arra nézve verse-1 a

I kimoudetta, hogy oly szervezet megalkotását,
mely a nagyobb állami éa közhatóság! építkezé­
sek terveinek elbírálását az Országos Középitési 
Tanácsra bízza, mely a minisztérium műszaki 
osztályának bevonásával fogja a nagyobbszabásu 
középitési terveket úgy szakszerűség, mint szer­
kezeti és építőművészed szempontból elbírálni, a 
közérdek szempontjából kívánatosnak tartja s 
annak megvalósításához a legszebb reményeket 
tűzi.

Az egyhangúlag elfogadott szervezeti szabály­
zat szerint az >Országos Középitési Tanács« 
feladata, hogy nagyobb jelentőségű és országos 
fontosságú középiíészeli (ut, bid és magas épiíé- 
szeíii kérdésekben, vagy az ezekre vonatkozó 
ügyek intézésében a kereskedelemügyi miniszter­
nél;, külön felhívására, vagy saját kezdeménye­
zéséből, véleményt adjon, illetve javaslatokat 
tegyen.

Különös feladatát képezi: a) A jelentékenyebb 
és nagyobb hid és magas építkezés-.k előkészítő 
tárgyalásaiban részt venni, a kiírandó lei vpáivű- 
zaíok ezé Íjaira szükséges tervezé-i program műt 
és pályázati feltételeket megállapítani

!>) Nagyobb hidak és középületek tervezeteinek 
(szerkezeti, építőművészei!, kiviteli, stir szempont­
ból) leiüibiralata a végrehajtás módoza aiia 
iavaslattóiel.

c) A középitésügy terén előforJulő elvi kér.I I- 
s-k szabályozására vonatkozóiag javaslatok < ő- 
terjesztése, különösen hangsúlyoz1 a az elnörl > 
miniszter s ezt a jelenlevők általános helye 'ős­
sel fogadták, hogy a szervezendő tanács t": ( , u 
független véleményű legyen,

l-.nnek megfelelően a tanács 23 kinevezett é- 
válasziolt tagból, független szakemberekből log 
Allan:. Ezek közül 12 távot a kere.-ke.de!ml mi­
niszter fog kinevezni a középité.-. terén kiváló 
szakférfiak sorából, ti/, tagot pedig a kereske­
delmi miniszter által kbelü t cr.-.zágos je.legü 
szaklestüleíek, úgymint a Királyi Józseí-Miiegy-e- 
tern, A Magyar Mérnök- es Épilész-Egylet, " Az 
Építő Művészek Szövetsége és a Magan M-rnölu'-k 
Országos .'-.•övei "ege fognak válasziani. Az or­
szágos képzőművészeti tanácsot i érőm tag fogja 
képviselni.

Ikvatalbeli tagja; lesznek a tanácsnak szava- 
zati jog nélkül a kereskedeim \ miniszter um 
azon szakosztályainak főnökei és ügyosztályainak 
vezető;, amelyekhez az u1-, hid és magán Vetési 
ügy ok tartoznak továbbá a társminisztériumok 
egy-egy kiküldöttje és az építő anyagokat vizs­
gáló állami állomás főnöke.

A kinevezett és választott tok megbiza

v ilaszf ja. 
alelnököket

u.'.lu /.-. melyek u legjobb burLoEV kh.S
verse­

il y.v.mk rumién raá- nurz.olatlat. Saját rendszerű 
szab. vasbeton n. nyözetek. Szab. !-ild.;..-tti 

Kábel véd <í >.. "vei: ke.rmantvuvaL
KRv.vl bál me. y beton- és va: beiui; épiikezéeí.

na.c tar la ma öt év, a hivatalbeli tigok mvjbi ta­
tása hivatalos minőségükhöz van kötve.

A tanács elnökét es két alelnökit a kinevezett 
es vá.aszlolt tagok közül v. 

j Az elnököt a király, ez 
j kereskedelmi miniszter nevezi k:.

A tanács kebelében állandó bizottság tervez­
te'ik, hogy a kereskedőn» minis,tér lontosabl.. 
középitési ügyekben állandóan működű 
nye/ö szervvel is rende kezzék.

Az ál andu bizottság két csoportból, egy 
gasepil-szeli és egy ut- es Lidépit.szeli ‘cTypor- 
hól a . Eli öke a tanács elnöke, tag ai a két 
alelnön, valamint a miniszter által kinevezett es 

az lőtt tagok sorából kinevezett 4—4 (aj. A 
bírálat alá kerülő terveket

v emz-

ír.a-

fíőzezurn f/\«r.
Kirmaim Fsrenoz rézáru gyára.

Aiiüítpe-: 1 //„ j-wc-rn .9. s,-. ;t “6 -

az

Szt.-Lii'/icsrurdö Ijaznüdll.'i
* odú! ti

Buíajoi Eud-.n |

érgyócfyitá«3.

& was BaeaBaaaM
Hemopätia

l’j, oredeli cy-tgymA-J, m ■> re / Mvíiii «ikerrel sikál 
mazható KO:ZVJ NY-, A.- ThMA-, f'.iifiVÉI.YKÚR- 
SZIV-, IDÜLT GYOMOR-, B.KL- I ;S IDEGBAJOK­
BAN íneur.V'lhtniru . - néni' I* funt-i-abh BÚP.Is.Vj. 

BAN (pl. I.upui). Biztos védelem SZÉUll'DÉS ÉS I LMK- 
ZAX'AR eilea. 18 évi taihtiuányo/.úa t- iJ.,..-; .../•< után mozi 
s.::iz meg <náz teljes- gy 'g-y ih.-, ;al rr.uaoi he.

£ gy' L-ynú! w g.tapií .-nk és egyodäli kin viselőjének
Dr. Kovács J* 6jyen Of/os.ak ^H-:.^,ala)
Bu4ap(.-si| V, Váczi körűi 18. ez. alatt.
Rendelés napon la »-IN- é«3-6 ip. Díjazott levélre vb a-r,l. —

h'Jtvceknek iv-

i

[Óriás kedvezmény az 

lás“ előfizetőinek.

'■i/- ci ié'gszesz; c/f.'iv-;tiez r,., 
bor- é I sör« zivatt rakat, sörk m<. 
légnyo I ássa!, valamint n ii fl.. no 
kereskedelmi réz sah- • \
metezőkh Zz : zük -
szénkénegozi /.-»>», <?, 
kendő csapúgvnku:
J': ■ lat tsz , ’« - . . auy. , , 
vntvó iyckci min!:, vagy ra;z «reri 
borg mydi • .• j / j. r 
Alapiuatott 1880.

s rézáru ;at,
J ' kt-sci

r' 2 ' .no!;;.’.
■/V . f. (- p t

/- Ti‘.. _ .:vh 
""pluKúionz

T 'el'on,

íüetukes
e.őkesziti, mire a tanács elnöke e 
tlára egy vagy két tagot előadóul 

kik bírálatukat az állandó t izol-ság 
ük. Az országos középitési tanács ■ 
bízol'.ság ii ésr-i nem nyilvánosak.

Sl'iszsfclí. 1 Ik am ?. í a..

bi
t- vek 

jelöi ki, a 
eb- terje.sz- 
az állandó

l.z, loj/szosz vcxotők ős csator­
názás.

Pizauruyi L. utód. Ja,aisch Jáuoa és fia
Budapest, VH J,zslka-nicza 12. sz. Csaíoiaazasi 
valla ata, e,űi t-badogos műhelye es horgany 
üiszlt i.éuyek gyára. J. ■_ - rü vtzvczetckes.
K' J7' 
I

r: 1 I'
ar:

•M z! -t-j i.esziv . c"., szivattyú- 
vc'.iek, vizeldéi, mindennemű 

'i- é, nyii'.'.-.noi fürdő, h <1 v «yíz-cvózy- 
, ii.c-u-gvi/öie-c'.dó-berendezés?:;, ítttőtuzliely 

tét »el vaay saját tűzi • lylyel,
L’ue.-.ü .-.e'/tő gép -k, v.lagilási, füles 

’8 niiszalu c élői ra. S íjá! gsz sz-készü ék minden 
ház: 'ii. Telefon 20 -83.

Leróni; 

ihté ’ . .
őSízeti'
A:ubcr"i

inívztíV-n kozd.
hiztoiabb ;;; f^yiRohja.
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FLAT) TA ÉS KAPHATÓ A
„FÜGGETLEN MAGYARORSZÁG“

H1 ILLA! KIADÓVÁLLALATNÁL.

A MIT ÁRA POSTAUTALVÁN VON 
V. BÉLYEGEKBEN KÜLDHETŐ A

,-FÜGGETLEN MAGYARORSZÁG“ 
KIADÓHIVATALÁBA. BUDAPEST. 
FII. KÉR., ERZSÉBET KŐRÚT 50. SZ.

Két korona
negyedévenként,,

ff

Uj köntösben a legszebb és leg­
jobb politikai és társadalmiélezlap

f&ir* Szárít Lajos, Bér, Li- 
nek, Jeney, Pál Hugó és
számos elsőrendű rajzoló mtivé- 

X szünk képeivel.

jr*

KÖZGAZDASÁG.
Két ankét.

A kereskedelemügyi miniszleriumLan ma Vóiös 
László kereskedelemügyi miniszter elnöklésével 

i két nagyfontoíságu értekezletei tartottak. A 
I délelőtti értekez eten az Országos Középitv.-zeti

Áz Adler-irógép
rinwawinwi..'"^ iHnfMrtg.nrtm-iaa

uj Yll-es
jött,

tanács szerverese, délután a műszaki czirnek 
''s a műszaki gyakorlat rendtartásáról szóló 
törvénytervezet vo t a tárgyalások anyaga. A 
nrmszter ugyanis olyan szervezet megalkolásá- 
val fogialkoz k, mely a nagyobb jelentőségű köz- 

I építési ügyekben a miniszternek teljesen íüggei- 
j len véleményű tanácsadója legyen, 
i

Országon Középltészeti Tanács.

Ezen az értekezleten resztvettek: Szterényi 
József államtitkár, (hőké Ferencz miniszteri taná­
csos; a ku'luszminiszterium részéről Lippich Elek 
nnniszten tanácsos és Hatiszmann Alajos műegye­
temi prorektor; a kir. Józset-müegyetem képvise­
letében Kherndl Antal udvari tunac-os, Bodola 
Lajos, Pecz Samu tanárok; a Magyar mérnök- és 
építész egylet részéről Alpár Ignác:, Cz íkó 
Adolf, Ney Béla és Pártos Gyula; a Ma- 
-'Var épitü,művészek szövetsége részéről Quittner 
Zsigmond és Korb Flúris. Ezeken kívül résztvet- 
vettek a kereskedelemügyi minisztérium ut- és 
magas-épitési osztályai részéről Hurtig Sándor, 
Bérezik Gyű'a és Szántó Albert osztálytanácsosok 
és K. Viiágh Andor főmérnök.

Az értekezlet az Országos Középitési Tanácsnak 
már egy elűző értekezlet alkalmával történt meg­
állapodások alapján készített szervezetét tárgyalta^ 
azt általánosságban egvérlelmüleg elfogadta

A műszaki kamara tárgyában tarlóit szakérle- 
kez'rlen az elül felsorolt hatóságokon „s egyesü­
leteken kívül resztvettek a pénztigyminiszierium. 
az államvasutak, valamint a magár.mérnükök 
országos szövetségének kiküldultci, közön ük 
l usvay Lajos, lhuszmann Alajos, Bodola L ,:os, 
^chimanek L ml, Zsigmondy Béla, Kammer 
Mihály, í líiill Dez-:ö, dr Zielinski Szilard, ií such 

u tvszid'én Árpád, Prob-tner Alfréd, Anfalíy Andor, B-n/ey 
Zsigmomi, a kereskedelmi minisztérium részéró. 
S/.teréoyi Józsel államtitkár, Cm ke Fér néz, 
dr Menlsik Fvrencz, Hoszpotzky Ah.jós, T* g!á:---v 
István, Liirenhőfer Aladár miniszteri lan:.cső ok, 
H írtig Sándor, Bérezik Gyula, Szánt > A,: Ti, 
Gar-hús Andor osztálytanácsosok, K..dár Gusztáv, 
Lizar Lajos műszaki tanácsosok, Buday B .ki 
főmérnök előadó és dr Bre„hberger Lléi i je? z i.

A magyar mérnök- és épitészegvlet tudva.e- 
vóicg törvénytervezetet dogozott ki és m'-g 
1900 ban benyújtotta ez öj-z°s min;- ■teriumok- 
hoz tárgyalás \i’-geü.

A törvénytervezet kimond a, hogv a műszaki 
czim \ I .elemre csuk a Juzs -f-mü-'gyetemen szer- 
..tíJ, vagy kü földi, de honosított okievét jogosít 
8 hogy a tervezetben kürüárt munkák eben csak 
a műszaki kamara tagjai működhetnek.

A (örvénytervezet oly nagy méretű és a dolog 
tei meszel énéi ío^va az összes részleteket földelő 
alapvető munka, hogy an ., 
kérdéssel Összefüggő elvi 
mcgal apituni.

Lnnék megfelelően mindenekelőtt az a kérne- 
tárgy altatott, hogy szükséges-e a műszaki müvek 
használatát törvényileg szabályozni é.s ha ivén 
mily mé-rtékben r

L kérdésre vonatkozólag az összes lö’szólalók 
kijelentették egyhangúlag, hogy a műszaki cziraek 
használalát törvényileg kell szabályozni s egy­
szersmind az értekezlet egyhangú megállapodása

: tárgy lása
iu'arozatukat

előtt a 
kellett

Illeg, tUdni-

es

. nl0di‘lle korszakalkotó, s.enzacziós újításokká! ehatva, általánosán forgalomba 
A jelenkor legtokeletesebb remekműve. Saját érdekében ne mulaszsza el senki vétel 

előtt e tiszta aczel szerkezetű elsőrendű irógópot megtekinteni. Prospektust és irásmintákat 
bérmentve küld: A latható irásu .AdlerMrógép vezérképviselője és egyedüli elárusitőia

az i.s, hogy kétféle czim ál.apittas- 
illik »mérnök< és »épiiész«.

A második kérdésre, hogy t. i. kivánalos-a a 
műszaki gyakorlatjognak törvénynyei való szabi 
ly ozása és ez a cz rnek használat-.1 afc szabalvo- 
zásával kapcsolatban, vagy attól elkülönítve tör­
ténjék-e, szintén egyértelmű volt az a m zet, hogv 
a czinmiel együtt a gyakorlatjog is szabálvozandó, 
még pedig műszaki kamara felállításával es oly 
kikötéssel, hogy mindazok, akik magánmérnókú 
gyakorlatot folytatnak, kötelesek a kamara tag ai 
lenni, mert a törvénytervezet elfogadása esetén 
rn-igánmt*rnöki munkát c<ak azok végezhetnek, 
akin a kamara tagjai.

Arra a további kérdésre, hogy milyen viszony­
ban legyen-k a kamarával szemben a műszaki 
köztisztviselők és milyenek a műszaki magán- 
(gvári-, iparvállalati-, stb.) hivatalnokok, az érte­
kezlet szintén egyhangú megállapodásra jutott, 
mely szerint a köztisztviselők csak ekkor lehet­
lek a kamara tagjai, ha magánmérnöki munká­
val a felettes hatóságok engedélye alapján foglal­
kozhatnak. A gyári vezető mérnököknek szintén a 
kamara tagjainak kel! lenni, de az ipari gyakor­
latban alkalmazott és iparisko'á'. végzett segéderők 
a törvénytervezetben nem érintetnek.

Az értekezlet köszönettel vette tudomásul a 
miniszternek azt a kijeleméeét, hogv a javaslat

Uudayest, Yll. kvr,Jolin Rezső ». 6,
Meg néhány megyének képviselete szolvens 

ezégek részére átadondő.
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Vasárnap, deczember S4
ulapui vél eh-ve! .:-.r*,.vnv|av;;s alól fos elkészíteni 
s arra fog türe .edni, hogy az m.eiöob a tör­
vény lm' is elé kerüljön.

** BÜ-rker j:;y ellök oraságos gyűlése e 
hó 2G-án deleiéit 10 órakor Budapesten a ma­
gyar terepedet mi cs-rnok (X'., Sz.ibadság-iér) 
termőben lesz. Az országos gyűlés tárgyai: 1. A 
SCrkeredi edőx közös érdekeinek megbeszélése és 
a magyar sörkere.r;kedől; or.-zagos egyesületének 
végleges megalapítása; 2. az egységes sörös 
palaczkok behozatala, az erre vonatkozó indít­
vány megvitatása (fenti indítványt elfogadása 
esetén nyomoan a közgyűlés áh a! választolt <le- 
pntac/.á memorandum alakjában a kereskedelmi 
miniszter ele terjeszti : .‘1. a sörös edények kihi­
telez, si levében általánosan követendő eljárás 
me„-ál af-’iása; 4. az egyesül t részére szervez­
endő központi iioda elhatározása; 6. esetleges 
indítványok.

Egy siovőczóg csődje. Becsből jelentik,
hogy a K 1: testvérek és Ehrlich-féle bécsi 
szövőczv anm y 4 hónap elvit fizetésképtelen 
leit es I ii'fiot kéri, most csődbe jutott. A

meghaladj k a háromszázezer ko­
ronát

A z 0 :■ ." goa Korona-Takarékpénztár
ír SS. ma artnua dr. Budikor Karo.y egye­
temi tr.R.;r élnék ésével rend-s IX. közgyűlését. 
Az igazgatóság (elemese kon-tatálja, hogy az ál­
tal mos gazdas: pi pangás és a rossz kamatiáb- 
Vi-zonvok daczára az intézet minden ágában 

éa ■ fejlődés műt iikozik. A
kö/gyvé- az iniőzet nagymérvű eme kedését és 
a mértékét örömmel tudomásai vette s a föi- 
mentest nn-: dia. A mérleg adatai szerint 
a -z ve: . el törzsvagyona 1,329.925 korona, a 
jegyzt-fi tv-éje immár lu haladja a 3,000.1)00 ko­
ronát. a .:r ilfck kiíe-z 122,000 boronái, az ös­
szes ke ••! • v.H'von 3,484,t>j0 koronát, a kölcsön- 
é om my ° TOO.OOQ koronát, az összes forgaom 
lOő.1 J ' >0 koronát és a tiszta nyere-ég 
87 í'i ", korén- : A intézet üzletrészeit és törzs- 
jég. t 1 n is f százalékos nyereségben ré­
sze .i A régi felfi.-yelőbizottság és birá ó 

- újból való megválás/.tá-a után a köz­
gye1-- i.,r. Waidmann Fulöp indítványára dr. 
Bo' i kor Karolynak, az intézel elnökének, vala- 
; . ngazgat ak es az igaz­
gató? :i, Vilamint a tisztviselői karnak is 
4. ■ jvl kö--zönetet szavazott.

1 ?AHUG7EXL
— A ratsriuclö részvény társaság; tegnap

tartotta meg rendes közgyűlését. Az igazgatósa 
indítvány;1,képest elhatározta a közgyűlés, 
hogy a mérlegben k mutatott 223,265 K 76 f 
ti--.‘a nyer--' vböl 7 százalék tizet!essék osztalék 
gyanánt, továbbá 25,000 K. a teraiékalaphoz 
cm; la- I-fc és 13,752 K 52 f uj számiára vi­
te -«vk át.

GAZDASÁGI KISEK.
* A kiablrtok terhelnek könnyítése. Tervey

tana íos, a kisbir.ok jelzálog ter- 
' d: konvertálására kiküldőit bizotiság elnöke 
m at a Budapesti Levelezőnek je enlik — Maro«- 
-zmlk'rá'voN megindító'ta a hiteiitlvétel bizottsá­
gi tár; uiásait. A tárgyalásokon a Kisbirtokosok 
ff dirié i'uciis Bé a titkár, az Orszago
K /p .ri'- llí'e..-zóvetkezet pedig az ot am állandó 
zr.r-gbizo't aval l é; VJ-ellette magát. Tervey Imre 
n: •••.-•7- ianác vs az egy heg/ült kisgazdákkal 
rí ; i> I i=m r: He a kon versió jelentőségét, a 
jelen1 lezőkkei jegvzökönyvet vett lel, a melyben 
U y a ihrlok t- -kkön .vi és kataszt *ri állapota, 
mint értékbecslési adatai tisztáztattak. A telek- 
könyvek rendezetlenség* malte munka elé jelen­
tékeny neí.é ..-séges tor.ódta* s így a köicsoniel- 
v el.k m / v:.i ö .assu tempóban folyiak. Ennek 
dac-zára s jói leírni a kö.csönkérelmek át ag 
40u—1000 korona közölt va.lakoznak, az első 
két n< pon In; ti belül 35.000—4ÜUOO korona kon- 
verté andó kö csőn vetetett fel, a melyeknek je.er,- 
le/i kamatlába 7 —12 százalék között váltakozik. 
A bizoit-agi tárgyalások s„rán felmerülő azokat 
a telekkönyvi nehézségeket, melyek ügyvéd köz- 
benjötte né küi el mérhetők. a bizottság vezetősé­
ge rövid utón fogja megszüntetni, illetőleg azok 
megszüntetése iránt illetékes tárgyalásokat sajat 
hatást, őrében fogja megkeresni, a mi a Kleknek 
nagy körmy-bbségére s az ü,yek helyes megol­
dásának is előnyére fog szolgálni. Tervey minisz­
teri tanácsos háromnapos tárgyalás után a lovab 
bi Vezetést Koús Mihály miniszteri titkárnak átad­
ván, Bih ;• varmegyébe utazott, hogy a cséffai 
:ár:!»fc., k küld n tő b'zoVs - • eljárásának előkészí­
tése végett személyesen közrejárjon. E bizottság 
a kö csönfvlvéíelenet a jövő évi január havában 
kezdi meg.

* Erdőgazdaság azocziália a'apoa. E czi- 
m»n Elek 1st vári magy. kir. főerdész Borsód, 
Gömör- és Heves vármegyék erd-sz-ti gyűlésén 
felolvasást lartoti s ezen le olvasását röpirat alak­
ban is kiadta. A csinos kiál itásu kis füzeiké 
miüdvé.ig érdekes tartalmú. Szerző abban azt 
java-ólja, hogy az ezer, meg ezer birtokos kö­
zöl1 széio-z olt erdők a törvény kö e.ező erejével 
ismét egyesil es íí nek s az erdőbirtukosok szö­
vetségének adassanak át tulajdonlogdag s az 
eddigi b rtokosuk pedig részjegyekkel kartaianii- 
tassaii sk, mely részjegyek arányában az erdők 
jövedelméből osztalékot húznának, sőt egyes 
természetben elvezett haszonvételeket, mint a 
legeltetést, vada zatot slb. ezen részjegyek alap­
ján is é vezhetnek.

* Gazdasági árura! tár. Komáromrnegyének
10 na.-yobn szö etkezete társult ulv czéibói, 
liogr K imuomban egy nagyszabású gazda.-ági 
árurakrárl let siu-nek, a mely gondoskodik a 
ine/ye gazdaliözónsege gazdasági czikkeinek be- 
szerz: s-röi s vi zunt vállalkozik a termények 
megfő ed; ér ékesilésérüi. A Komáromme^yei 
Ga Eg rsülét erkölcsi fönhalósaga alat
álló e -zi.-rve-, tn- j; ez év deczem >er hó 30-ikán 
lesz Komá:omhan az alaku ó gyii ése.

* Termeién! uiserletek öuzi zabbal. A ma- 
gy tv vari növenyterm lési kísérteti állomás nagy­
arányú kt.'érb tokét vég/.élt annak az eldöntésére, 
vzij- fj a zab a ilrni -e ű zi vetésre. A gazdák 
ugyan s nagy eiinz- retetu.1 vannak a ku'lurr.óve- 
ny-k őszi vetése ránt. Az ő<zsze! elwieit mag- 
u*k hosszabb a tenyeez:deje, jobban fejlődhetik,

ami j.éld'Ul búzánál, árpánál beigazo l tény. A 
nüvényiermeh si kísérleti állomás a két éven 
ái. folytatott t r.nelési kiserlelck alapján legujab 
ban kijel-ntetle, hogy az őszi zab termelését es 
U:i'í>Kzlí sót gyenge fagyálióságánál fogva nem 
ajánlhatja. ' "'X

KÖZLEKEDÉS.

o I-iuma hajóforgalma. Fiúméból táviratoz­
zak: Az Adria magy. kir. tengerhajózási részvény- 
lársasáe gőzösei közül >Tiszat tegnap Marseille- 
búl i iumeba indud, »Deák« tegnapelöit Bor- 
deauxba, »Baross« tegnap G asgowba érkeztek.

° Délnémet — osztrák-magyar vasúti köte­
lék Gácsországgal való forgalom. (Díjszabás 
II. r- sz, D füzet (közös füzet) 1895 IV | l-től.i 
1906. évi január hó 1-tői va ó hatálvlval a fenti 
díjszabás »B« csomóponti táblába a következő 
á'iomások vétetnek Fi: Freibnrg-Süd Rheinau- 
ildpri bádeni á. v., Burlzbach, Frrdberg (Mes­
sen), Ktem-Sieinheim, Muhl heim a fiiéin kir. 
vasutigazgatóság Frankfurt a M., Arihei-gen, Gau- 
Od-rnlieim, Morfé.den, Nackenheim, Neu-Isen­
burg, Oberlahnstein kir. vasutisrazgatóság Mainz, 
Dir mmen, Hetzerath, Kirchöerg (Hunsrüch). Kö­
zelebbi felvvágosilás az érdekelt állomásoknál 
megszerezlvtő.

A BUDAPESTIARU-ES ÉRTÉKTŐZSDE.

Gabonatőzsde.
Ma már teljesen karácsonyi szünet volt a 

tőzsdén. A tőzsde tagjai már nagyrészt bőrönddel 
a kezükben állítottak be a rekeszek mellé s 
eppe i csak arra ügyeltek, nem-e lesz véleilen 
meglepetés az üzlet folyamán. Erre azonban 
hiafca vártak, teljes üziettelenség uralkodott s 
mindössze 1000 méterírázsa búza került forga­
lomba, természetesen a nagy üzleiielenségre való 
tekintettel, 5 fillérrel olcsóbb árakon. A többi 
czikkben szintén alig volt említésre méltó forga­
lom, az árak pedig alig tartottén záródtak. A 
haiáridőpiaczon az amerikai lunybaság miatt, a 
gyenge, enyhe időre és a lanyha készárnüzl tre 
szintén gyenge üzielmenet fejlődött ki. Forgalom 
nagyon csekély volt s ez nem haladta túl a hét 
egyik üzlet-napját sem.

*
Részleteiben a következőkép alakult ma az 

üzlet.
Elkelt:
Uj-buza. Tiszavidéki: 100 mm 81 kg 18.— 

kor, Z0 mm fcö'ökg 18.— kor, 100 mm 80 kg 17.9Ö 
kor, 10U ujiri 7!1.!! Kg 17 07'L1 ror, löu mm 74 kk 
17.80_ t or, IbOO mm 73 ku 17.70 kor. 20UÓ mm 79 

R..0 «or, feiSÖ, buti mm 77 kg 17.35 Kor, felső, 
mind három cónapra.

p,'231 megy evidifhi: 100 mm 78 kg 17.40 kor.
20U rn ii 7i kg 1 7.20 mm 77 5 kg 16.95
1 or, 100 mm 16-5 l.fT 19. 5 i;or. 100 mm 74' 5 Kg
16.6 0 Kor, L'i i0 m 75 8 kg 3 7.20 kor. mind ha­
rom nonao a.

B.ács kai 200 mm To'u kg 17.23 korona, h;írom
üónaiii a.

l'i'd’ji: 14000 mm 78.5 kg 17.09 kor, miml báron 
hón . jjru.

Zab. 100 mm 14.80 kor, készpénzfizetés mellett
par tusra

Ar.t». 100 kilogrammonsint koronaértékben ér-
tGIlUüi*.

Budapesti gabonaforgalom.

A budapesti gabonaforgalom az utolsó 24 óra 
alatt a következő roll:

Érkezett Kiszállíttatott
Búza 53218 mm. — mm
Rozs 1110 > — >
Árpa 1752 I» 202 >
Zab 2881 > — >
l’engsri 1055 > — >
Liszt 10 > 20*43 s
Korpa — > 7*889 >

Heti gabonaforgalom:
1905. decz. 21 túl decz. 22-ig.

Érkezett: EldZaMtiatott:
Bnza 305149 10729
Rozs 11957 70,2
Árpa 19521 406
Zab 2d3i8 6109
Tr-ngeri 46249 17030
Liszt 1660 103037
Korpa — 22724

RaktArállom ny:
1905. deczember 22-én.

A fővárosi közraktáradban 317200 mm. 
A Leszámitoluban* raátaraiban 12a30 mm,

A haíarldóplaczon kö;tetett:

Délelőtt

Búza áprilisra 17.08 17.12 17*1C
Búza 190G.o»t.-rc 16 74 16,76 ------
Rozs áprilisra 14.U8 14 10 —•
Zao áprilisra 14.30 14 34 —
Tengeri májusra 13.56 13.58 —

1 urakor zárodnak :

Bnza 1908 ápri isra
ura lóuti. ot.tunerre . , 

Ro s ap il sra ....
Z.ib áprilisra . . • . . . 
tengeri 19UG. májusra .

. . . . 17.03-17.10 k
• * • • 16 .4 “ 10 16 ,
. . . . 14.10-i4.12 „ 
. . . . 14.32-14.34 „ 
. . . . 13.58—12.60 ,

Délutáni forgalom.

Délután teljes üziettelenség mellett változat­
aim! záródtak az ariolydnok.

4 óra 30 pcrczkor záródnak :
áprilisi búza 17.10—17.12
19H6. oKtóneri búza 16.76 -16 78 
április1 rozs 14.12—14.14
áprilisi zab 14.30—14.32
májusi tengeri 13.58—13.60

Terménytőzsde.
A terménytőzsdén forgalom nem fejlődött ki.

Értéktőzsde.
Az ünnepek közelsége nagyon meglátszott a 

mai tőzsdén, amennyiben az amúgy is <zük ke­
retben mozgó forgalmat meglehe ős üzletcsend 
váltotta fel, úgy, hogy csak elvétve lordullak elő 
egyt-s pap rokban köiések. Az álialanos irányzat 
azonban ennek daczára szilárdnak mondható 
Ez azon állaiános reménynek tudható be, hogy 
az ünnepek után ismét felveszik az abbahagyott 
béketárgyalások fonalát. A forgalom élénkség 
tukinteti-ben a déli tőzsdén sem váliozottt meg. 
Az irányzat azonban tovább is szilárd maradi. 
Csapán a helyi értékek piaczán volt némi élénk­
ség. így élónk érdeklődés mutatkozott Hazai
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bank, Hazai takaré. p mzíár, Silgólarjani kőszén- 
hánya, Ganz-gyári részvények, Kereskedelmi bank- 
részvények iránt. A járadék;:' i-z tartóit, de
csendes.

Eli rozsda

Szilárd irányzat wedelt iizleflelci volt. Kötettek : 
O ykr.k hite.rész vény ti tí7 — 067.75, mavyar hiie bank
787. -5—788. magvar cszámno.ó és pénzváltóbank
493.50—494.50. magyar jeizaloghiielbank 11. lob 
5U6.Ű ■, OdztráK-riagyar államvasur déli vasút
llS.oü, rimamiir myi vasmii .518-----518.25, Mngvar
.oronaiaradék 9.5 25, közüli v.ism 5S.5-50—586, Vá­

rosi villamos v.iMi 313 50—314 50.
11 óra 15 pereskor zarudiiAk : Osztrák hitel- 

reszv. 607.75 - GGx, magy ír huelb.nü 787.7)-
788. - , magyar leszámítol és pénzv.-lt hank 4V5 — 
495.; 0. magy tr jelzálogbdcibank ,t. kib. 506 5u—
5u7.5’J, osztrák-magyar áiiamvasuf. 660 75----- 661.,
deli vasul 118.-------- 119, rimamurányi vasmű 518.—
—518 50 magyar koronajáradék 95.25—95.3o, magyar

r.inyjáradék 113.ŐJ----- Ili, közúti v.ivat 585,5.
583.—, városi villamos vasút 314.----- 314.50.

Déli tözsdo.
Csekély forgalom maliéi az árfolyamok javullak 

Kutte.tvi:- Osztrák hiielrészvény 667.25—668, ma­
ii yar hitelbank 787—78S. magyar leszámítoló és 
pénzvállóbans 4 4 7 490. magyar jelzáloghitelben!; 
II kib. —, osztráz-magyar úHamvasul 66i.'5 — 
661.75. déli vasút —, nmamurányi vasmit 518.50, 
magyar koronaiSradek 9'i.z5, magyar «rany'áradéi; 
—, közüli vasul —, városi villamos vasúi 314—815.

Helyi ertvkehben t:öt:cte:t. Hazaib.nk 247—218. 0 
Keresi.c eimi r.-i. 632—634, KeresKccieimibanl. 2965 
—2968, Fávárosi tai-. 2300, Hazai taKaiék 19875— 
ZUOUO, Salgótarjáni kúszenuánya 585—587.

I oca ;c- pereikor záródnak: Os/.tnk hitel- 
rószveny 667.25—667.50, magyar hitem.mk 787.— 
788.25, magyar leszámítoló es pénzváltóban 494.75 
—495—, magy. jelzáloghitclbank ü. kib. 606,—,—
506.50 o»ztr. magy. államvasut 661.27.—661.50, dvh
vasút 118.------118 50, nmamurányi va mü 518------
7)18 r.ü, m gyár -lor.-. r. 4c.20—45 25, ;ozai vasul 
535------5-5.50, városi villamos vasút 314.----- 314.50.

P, ämiura-iizlet: D.jbiztosiiások osztrák hitei­
ben hu n.pia 4—5 k. nyoicz mpra 8—10 k. január 
végire 22—24 korona

Dtótözsde.
Az irányzat gyengébb volt, egyébként tlzlc! telén 

ma-adu Kotlettek: Osztrák hitelrészvény 667.25— 
667, Magyar hileibank 786 50, Magyar leszámítoló 
es pénzváltóban!; —, Mavyar jelzáloghitel bank ti. 
kib. —, U:,7.trak-magyar aliamvasm —, Déli vasul 
—, Rimamuráuyi v.tsmü 517.50, .Magyar -.oron:ijára­
dék —. kö un vasul —, Va ősi viliam-.s vasút —

3 őrs. 30 perczkor sár ódnak: usztrák hitelrész
vény 667.----- 667.25 magyar mtelb. 786.50------7b7 ,
magyar leszámítoló és pénzváltóban«. 491.oü—495.—,
magy jeizatoghile-b ii mo 6G6----- 506.50 csztrá
magyar áilamv 661.------C61.50, déli vas. 118.50------,
nmamurányi vasmű 517.----- 517 50, magyar ko­
ronajáradék —.---------.—, I agyai aranyjaradek
—.--------.— közúti vasút 585.-------------városi
villamos vasút 314,---------—

BECSI GABONATŐZSDE.
Béos, deez. 23. (Az Egyetértés távirat a . 

A mai iietuő/sdén a he.yi fogyasztás cs k»'• 1 y 
tevékenységet lejteit ki, de a u.gyobb vidéki 
malmok részéről jelenti- enyebb érdeklődés mu- 
tatkozoit búza iránt s így kü önüsen tótlelvideki 
s a tálában felvidéki áruban nemi üzlet fejlődöli 
ni. Eüidasra kér di többek közt: 81 és lé! kg 
8 35 korona Mező-B rén\bői, 77 kg, urasagi áru 
8 2U korona Encséről, 80 kg. tó lelvidéi.i 860 
korona Nagyszombatból, 80 kg. Kiirthi 8 65 ko­
rona, 8.79 es 8.75 korona Pozsonyból, 79 kg
8.50 és 8 52 korona Gaiantuáról, 76 kg. 8.UÓ 
korona G.ilgóczrúi. Rúzsban alig volt forgalom, 
az árax gyöngén tartolt<k, j.estmegyei 7 20— 
7,25 korona B csből, 6 69 korom A sóv rasd, 
6.75 korona Csorna. Árpa ir-nyzala nyúzod', a 
forgaom teljesen szünetel. T.ik.-mnmvaitik közül 
tengeri gyöngült, magyar 7.15—7 35 korona. Zab 
ára nem változott, ni v.yar zab minő i-ghez kö­
pést, válogatott 8 korona. Liszt e h-ten csak 
elvetve került eladásra és a malmokra nézve 
szinte kedvező a három napos ünnep. Kornánan 
élénk a Kereslet s irányzata szí áid.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Béos. decz 23. (Az Egyetértés tavira'a.) 

A kedvező irányza', me'y már tegnap jelen1 ke­
zelt, ma is érvényben maradt. Kü önösen a vas­
éi lékek szilard-ága hatott kedvezően, va amint 
az uhimóiendezes sima lefolyása is. A forgalom 
azonban az ünnepek miatt gyenge volt.

II oralíoi záródnak . o iztr. uitetreszv. 667 50 
mzgy hitelbank 788 — Li nderbank —.—, Union 
bank 560 50 Anglobank —.—, Bankegyesülel 
561 50 maevar-osztrák államvasut 661.50 déli 
va-ut 119 25, elbavöl|yi vasi t —., alprai hány»
514.50 nmamurányi vasmű 617 —, prágai vas 
muipar 2487 májusi járadék 99.55. magyar ko- 
ro iajaraue- 95 20,j török sorsjsgi 14150 német 
márka 117.82, Inrlenbergi —.—, gozhaiózá-i
------ .—. es-h kőszénbánya —.—, fegyvergjár
—.—, kárpáti petróleum —.—.

A déli tőzsde szilái dán nyílt meg .
Jegyeznek: Őszi rár: tnteír.szveny 668.—, 

magyar iteibank 788 —, magyar oszirak ailam- 
vasu 661.75—, Umobank 660.50, déli vasul 
119.—, alpesi bánya —.—, nmamurányi vasmű
------- , májusi járadék 99.60—, török sorsjegy
144 50. német birodalmi márka 117.72, prága:
vasmű------ , elbavölgyi vasút 419, magyar kornna-
j trade* 95.20, Anglobanl —,—. Bankverein 561 
Länderbank 435.—, fegyvergyári —.—, cseh kő- 
szénbánya —.—.

tiaais, decz. 23. fM.zr’ysr órtékok zár ain 
4. százalékos arany-járadék 113.60 Tiszai es szs. 
Köles sorsi. 158 75, Ma war űitelb.-részv. 786.—, 
M. lesz. és válton, részv 496 —, flirnamurányi 618.50, 
M. ezukoripar 17 90. Adria hajózási r.-í 443.— 
Magy. íoronajararlék .5.15., 4 százalékos magy. föld 
'eherm. kötv 95.60, tVl. oy. k. sorsjegy 213,50, 
Kassa-oderb. v.-reszv. —.— M. keress, bank 2955. 
M. jelzálovhitelhant 505.50.

Beo», dec<. 23. (Osztrák értékek zárlata) 4.2 szá­
zalékos paoiriáradék 99.60, 4.2 százalékos ezíis: 
járadék 99.5ó—(60—, 4 százalékos osztr. arauyjár 
117 30 Osztr. koronajáradóK 99.60, I860 sorsjegy 
167.45, 1864. sorsjegy 289.— Usztr. hitelsorjerry 
47->.—, Osztr. üitel-iészv 667.—, Augol-oszir -Dank 
—.—, Union-bank mái.50, Bécsi baakverein 50U 25 
Osztr. Länderbank 413 7 , Osztr. magy. bank 163ö, 
Osztr, magy. áilamv. 660 U, Deli t. 118 90. fílne 
völgyi vasul 449 — Duna-gözha.-társ 1UU2.— Alpesi 
részv.. 514.—, Dohány-reszv. 852.25 20 tramso
19.15, Ls. U. arany <yert) 11.34, t.ondoni valtóár 
240,07. Német bankváltók 117 80, Lipótkohó 515 
Usztr Lioyd 760, Tőrön tiorsieayet 141.lu, gye güli.

Az utótőzsdén jegyeznek: cisz rak hitel 667.—, 
magyar hitel 786.—, Anglobank 618.—, Hank- 
egveMilet 560. —, Unionnank 560—, Länderbant 
a34.50, államvasut 661.—, déli vasút 119 25, 
eluavölgyi va ul 449.50, dohányrószveny 3á3 —, 
ti namuranyi vasmű 519 50, alpesi bánya 514. — , 
májusi áradék 99 6u, magyar knronajáradék
95.15, tőrön sorsjegy 144.50, német márka 
117.ti0 —117.75.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, decz. 23. (Az Egyetértés távirata.)

A hírlapok arra a hírére, hogy a pótervári általá­

nos sztrájk sikertelennek látszik és tekintve, hogy 
kilátás van arra, hogy a posta- cs táv ró .iratai 
ismét fnnkezionálm fog, némi me^szilarditotia 
a mai tőzsdét. A leni elősor -I1 okok az orosz 
állampapírokat nem kis méri ékben szilárdították 
meg. j »y 1902-beiiek 1 és kéttized százalékkal. 
19uő-bel:ek 1 é< négytized százalékkal és orosz 
bank 5 és egynegved százalékkal mag-sabhan 
indult. Német járadék, jaoániak és törökök szin­
ten h-szriot húzlak a szilárd irányzatból. Bánya- 
és kohőérlékvkb d nagyobb («Telek kerültek ki 
mag v-ahö áifolyam me lett a forgalomból Ba ­
kok szintén fél —háromnegyed százalékkal javu - 
tai;. Ugyancsak magasammá voltak eladhatók 
vasúti részvények és pedig Baltimore and Ohio 
és Canada Pacjfi«;-, amelyek Newyorkra egyenkint 
1 százalékkal j ivnitik. Hajózási részvények iránt 
is több érdeklődés mutaikozott. A tőzsde későbbi 
meneteben az üzlet némileg lecsendesü t, azon­
ban az irányzat egész zárlatig szilárd volt, ami 
an-a is veze.eiid«'i vissza, hogy az ünnepek t .r 
tárnára a konlremme nem akart az értékp-ip rok­
ka! adós lenni. A készpénzpiacz iparérteKei 
szintén százalékonkint eme kertiek, nevrzeteson 
azok az értekek, amelyeknek januári kuponm 
magas értésiiek. Napi pénzi 4 százalékig kinn- 
lak. Uitimóp'-nz 7 és háromnegyed százaié.., 
rn.tgiüileszamit'.D.si kamatláb 5 es tiáromnyolczad 
százaié;;.

cat tulkot jegyezteUs 4,2 e,'e-cB oapirjAradei
------ -í*:.-os osztrák arany-javadéi; 99.50, osztr.
hitclrészveny 209 25, déli vasul 23.75 orosz bank- 
i ígyek 214 25, t /. u> orosz kölcsön 74 50 Disconto 
Commandit 183,60, dynamit trust 174.90, barpem 
209.— i.S1;, ezüstjáradék 99.30 4", mavyar arany- 
járadd' 95.50, magyar koronajáradé 04.80. ősz- 
■rák magyar aliamvssut 141.25, bácsi vállóár 84 80 
Utász járadék 105.40, ált villamossági Edison
- —, geisenkircnem 225.—, Laura-kobó 239 25, 
szilárd.

Frankfurt. (Zárlat) decz. 23. l.1« papír-jurádé
— —, í‘‘ n oszt arany-járadés 99 40,4' 0 Magyar 
a nyj«radék 95.60, Usz.tr. hiteti részv Ü09.2U 
0-. trak-mngyar atiamvasuí 141.30, Esz-iknyu- 
;r-.ti vasút —.—, BustKhr.idi vasút —.—, Londoni 
válttir 20.38, Bocsi Bankverein 142.—, Vtl.amos- 
reszvénv 143 50, 8% m. arany Kölcsön —.—, 
4‘20/, e/üst-járadek 100.25, Osztr. koronajáradé» 
99.40, ui-gyar koronái mádéi 94.90, Osztr.-magyar 
vatia 116,95, Üéu vasút részvény 28.55, Eibavöigyi 
vasul — — Becsivaiióár 84.77, Várisi váitóar 
812.83, Uuiou-ban* részvény —.—, A pesi bánya 
részvény —.— szilárd.

Baris, decz, 28. (Zárlat) Oszt. aranyjáradék 
98.70. iranczia járadék 9 72, olasz járadék lu6.—, 
román kölcsön 95.75. Görög Kölcsön — —, Egyp- 
t'enr ;áradés —.—, Tőrön Dohauyrészvány :-95.— 
Credyt lonemr de France Tut) —, Osztr- Lánder- 
bank —.—, Banque Ottomane 596.. Déh vasú 
122—, Meridionalvasut 730, :>e Beers 433.— , Char, 
ered 46.—, Váltó Bicsre (rövid) 1.3.31, Vált 
német piaczokra 1217ö, Csek Londonra 250 95 
Beiua -ranvazsio 0.25 Magyar arany járadék 96 70 
túrieszttiető járadék —. . spanyol járadék 9127
í 1 uniíiKalt török jár. 90.4 s 5’., bolgár kötelez­
vény 1896 évró! 490 —. Török sorsjegy 135 50 
Banque de paris 18.90 Osztr. földhitelintézet 14 66. 
Magyar Jeizáiogbank 538.—. Osztr. magy. áham- 

—. Déli vasút elsőbbség! kötv. —.— Bio 
Ti ito 16.66, East Hand 157.—, Randfontein 5375 
Váltó Amsterdamra 2u5 87, Váltó Srájczra 0.19 ye 
Oia^z ar.myazuó 0.125 szilárd.

Hamburg, (Zárlat, dúc. 23 4.2'/,-gs ezüstiara- 
<ié,. 99.9U, 1860. sorsjegy 157.—, déli vasút 2 <50
U -os arany|árad 99.—. osztrák hitelrészvén; 
209.20, c zírak-megyar államvasut 141.—, olasz 
iáradék 105.— 4% magyar arany-járadék 95.80, 
csendes

London, decz. 23. Angol consol —.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Boroszló, iípcz. 23. Búza helyben 17.40, sárg» 

búza helyben 17.30, rozs helyben 15.70 zab hely­
ben 14.9U rener.e ielyl)en 22.20 tengeri 15.—.

Bein d’ez 23. Olaj 52.50 k
Berlin, decz. 23. Búza okt.-re 183.—, dec.-rc, 

187 50, ruiyí-e, rozs okt.-rc, 171.50, dccz. re 
17.1.5-1, niiandó zab oKt.-rc 154.75 decz-re, 162 25 
r nyhe, tengeri okt.-re 129.— . decz.-re 127 75 
nyu odt, olaj októberre 48.—, deczemberre 51.80 
nyugodt; az időjárás esős.

Ser teskonzum vásár.

ZZJäXI SÜBÓSIIASOS.

Budapest, dccz. 22. Hivatalos tudósítás. Tegnap-
ról ma adt 294 sertf-s, 62 tüdő. Ma émezeit 82 
sert . Üjzzszcscn 376 sertés. 52 süldő M.«i arak 
Esörcndu öreg 102, raus"drendü <>reg 90 fia'ai 
! öiinyil 98, élösu y evonássa 123—128. liusssriCs 
lúuuyit 90, belföldi 90—lo2 A vasár lanyha volt.

SortéBkereakedelmi-csarnok.
Buaapest-Kőbányán.

Kobanya. decz. 23. Hízott sertésárak: f. Afa-
jj .ir elsőrendű: Öreg nehéz (páronkint 400 kgron
felül)--------- í. Kuzeji (páronkint 300—400 kgr-ig
terjedő súlyban)------hllír. Fiatal nehéz (náronkiiit
820 kilogrammon felüli súlyban) 128 —18 • Fiatal 
közép (páronkint 251—320 klgrig terjedő súlyban) 
128—130 ti lér. Könnyű (páronkint 2oQ kl,:rm.-ig) 
121 - 120 fillér.

.''.-.nrlniti nehéz páronkint 260 kilogrammon felüli 
s ilvban 125—126 oliéng. Közép (jiá-onki'it 240— 
:6u ki ogr .mmiK terjedő otlyban) 121—122 fillérig.. 

kón lyil (p r n ont 240 kilogrammig terjedő suiynan) 
115-117 filli-rig.

öeriealetsznm : 1905. évi decz. hó 21. napján 
volt késziei 38Ti6 darab, 1905 decz. no 21 nap­
úin telim) aló:1 801 darab 1905. decz. 22 napján 
eisz.aílítlatott 1047 d«b. 1905. d-ez. hó 28 napiara 
marad vésziéiben 8266U darab. A hízott seriésuzlei 
irányzata: csendes.

Felelős szerkesztő:
PURJESZ LAJOS.

Kiadótulajdonos:
Magyar Újságkiadó Részvénytársaság. 

Igazgató: ERDŐS ARMAND.

Napirend
A miniszterek fogadónapjai:

Báró B’cililzsca Artúr í.ildmivelési miniszter kedden 
détu'.ún négy órakor tart kínra g itást. Az előjegy­
zéseket ert'ogad a Misi;oic<y Imre dr. titkár — 
Lányi Bertalan igazságügyminiszter csittőrtök<>n déli 
12 értkor tart kihallgatást. Előjegyzéseket rienárd 
Em:l dr. titkár fogad eí dé.előtt 9—11-ig a minisz­
tériumban Lukács György váltás- és közoktatásügyi 
miniszter csütörtök délután tógád — Kristóffy Jó« 
’.séf beiüjyr.nn sz er csütörtökön délután négy 
óta ko- tart kihaiigaidst. V-'"r s Lasz!«7 kereskedelem­
ügyi miniszter pétiteken délután négy órakor fogad. 
4 honvédelmi iBsurMia csütúrtOsüii délután néyy 
órakor foga«L

Vasárnap, deczentber 24.
AnpUr. Vavárnap. üe-v-u-Cuer rí. R un. k.uti. A.uCí t.n, 

prot. Idám I. íöiö^-oro-: (.!. -u-.ib r 11 1 Dániel. 
Z.Vfió Ki=lev íe. Chsnu a, — :\ap , - 7 óra 43 p. — nyi^azií 
4 or:t 1 p. — Süld kel l> ura "g:l p. ■ . — nyussz le 8 - %
8 p. d-Int .a.

a fa ünnep a prot. úrvol r-t.. a (- - ■ nzí.v-ter 3 )
4 or. i kor.

A bnrlnpntl asrlahs ipirte * Jp 3 rm Ti n 1,3 hiú Ilii u v :l
Bérkocsis u. 1 * megtcb'nthetfi ti lg u, --—1 rá..

Téli kiäUitäs Mücsamokíaa nyitva d — I óráig. Belépődíj 
1 korona 4 óráié 40 fii r.

K1.-1p7.eti .Szalon nyitva A—3 óráig. !>! pújij 1 korona.
-V-'/n.-u-i .1luz-’irn Kerge! a-g-ir la: ::tt»fc. Hvv’-.a •"» cSütBr .kön tennészetiek iára:. :7 > . pénteken ret-ise-tar 

s-.erdán és szombaton népi-aj-i osr.tálv C-i.vrr-u: tva
9 -1 óláig. zárdán és szombaton kénti.-. Vaiirnaa délelőtt 
9 - :2-ig a rv.-i gyiijte:.-'«nv-:trak

Technológia.! ipa.rmnr.cnm nyílva ' —
A földi on i le ‘é :vt múzeuma !> - na-u’. 1 . ryi'Ti 10 — 1 óráig. Belépődíj nin ■
bieycU'nu kfjnvviXT nyitva 9 — 12 ú .lg.
Múzeumi /.'ünytrrár .- ,
Akadémiai L névtár . á: .a.

Vizáliáe, 1805. Beczemhsr 23.

Inn: CzüaUnstt
Sebár 4hig,„;3 65 60 4«. -

Duna:
• ssaa .r» W + 17» —

1.127. ... ... ,T> 103 1
dCCS »mm •»» tm* ICO f>
KOaiirani 1SS G
-luanpeal m i 3
V’uk ......  ,h 1 VJ V2
'ohacs -r 222
iOinDGS... M -t 29f- 12

UivwJét:„e m l!4u 17
íiiuony ... 32u Sj

Pämcsovä ... -f 293
Drentova T 256 i:.
Ur:OVa ... mmm — -í- 1 4,

y&Sf.
Srerect ,6 54 >

Sega: CentiBir.

Kii.-.í'é ál — 4- — C — 
T-.imeavás ... — T4 1 -
N.-Bossre$8k ^ — 12 J> 1

Tisza
M.-Siiget .4 5? 
T'äkesaza — — 
T.«za-UIUk — 

■ .-lér.mvay 
Záhcny jOsapI -■ Tlliaj ... .„ ... 
iösís-Fiired w 
8zoln»k... ,M .. 
Gioncríi ... .„ 
Szeged ... —
i'óroK-Secza ... 
Titol... .„ .„ ...

4- t -y
-r í-3 ;«
+ -X , y.

4- lu 5 -■i- .- lő
— íu ; . j 
T •' ' C.
--(-204 < I.

Rába:
• yór....... A ... > 22U C -

Drava:
Barcs ™ — — 4- * C f> 
Eszet ... -. -j- 12U c 9

Szava
Bőszek ... ... w 4- Ión C —
ilitroeicza .......  + t S 00

Jelek mastyarazata :
irsdi,

K3r0o
8obae: N.-VazuJ — . C
Fekete" Teuke — le 
Fehir: B.-Jei:ö - iu z
F0tt6F: 8ékó J- f,< 2> I* 
Eiírraat: tiyouia - • „ »

Maros:
Arad ..........  - IS I < 1U
Niaíó ..............— 50 4

j- null fűlött, — null ma:: 
anadi.

Időjárás.

A meteorologiai központi intézet távirati 
jelentése 1305 deczember 23-án reggel 

7 órakor.

Hazánkban tegnap — a délkeleti, meg a dt - 
nyugati részek kivétel-vei — csaknem mindenL'.t 
fordult elő elapadok, de csak kis mennyiségben. 
Az idő ma reggel is or-zágszerte borús vagy 
ködös. A hőmérséklet néhány fokka- maga^aob 
a normálisnál; maximuma Cikveniczán 11 C. 
lók, min muma Bu fa un —9 C. fok volt.

A magas levegőnyomás Közép-, K Ugat- és 
De -Európát borítja, az alacsony nyomás pedig 
.•szakkelet lelöl terjeszkedik a Fekete-ienger 
felé.

Európában az idő envhe és délen, m-g nyuga­
ton szarsz, a lecsapódások egyebütt csak szór­
ványosak voltak.

Prognózi« a köve'kező 24 órára :
A iiomérsékiet. süiyedésével változóan felhős 

idő várhaió heiyenkint — luleg keleten — csa­
padékkal és élénkülő s/Hekkei.

Állomás
1*'

21

■5 *
- £
< v

I| 1

'|l Bűm-:
Stilett

TT
Ii

-JJL

A.-Szlatina . 74 9 —04.7 N O 4, nV 5 8
S/ialmár . . 73.9 —03.6 SE 0 4! i f! fj
Ungvár . . 1 <3-0 —03.5 :iE 2 4| 1 4 ~

<?^r . . . 72 5 — til.ri S 1 *1 ny 2 5
bf.:sinár< . . 7-.4 O'Ő.u — 4 — —
Ai vaváralja. 71.5 —01 ü .N 1 Áé 1 1 fi

72.ü -03 0 — ny cT_4
Sehneczbánya 71 4 0 6 w 1 4 — 1 c
Bnuapest . . 72 5 - Oh s\v j G ny ‘j 1
0 G) rtla . . 72 5 —01 * :,v i >■) 2
Ko nárom 2 .6 —1,0 6 — trs ny 2
M igyar Üvár 7 ’A —01.U s 1 o 2 3 ?,
S«>pron . . 73 2 —1,12 s 1 — 4
H -renv . . 1 6 -02 0 — 4- — 4 2
Keszthely . 734 —CO.3 — 4 _ 3
í tii'S .... 74.3 —UÜ. 1 s 1 =r — 2
Esz- k . . . 74.2 —01.U — 4 —
Zágráb . . 74 ő -Ui 2 — 4 — y 4
riume . . . 73.1 —04.3 — 4 U 3
Un-venica . 73.9 -03 6 — o n
Debreczen . 73.1 —U2 0 SE 1 4 1 2 V
Kecskemét . 7:4 —00 1 X 1 4 — 2
Orosháza . . 4 v# i —u0 o s 4 — 0 5
Szeged . . . 73 8 —00 0 NE 1 4 - 1 2
Zsombolya . 74.4 -00 8 C.NE u 4 ny 0 3
\ art ... 71 ;; —0u 0 NE 1 4 1 2
Teme-vár . 71 7 —oo.s KE 1 4 nv 1 3
Ver ec7, . . 74 4 -00 ti E 4 4 — 1 8
Dr nKova . 74 0 —00 7 ß 3 4 _ 1 3
N így vár ad . 72 1 -00.9 i N 4 — I 3
Kolozsvár . 74 3 —05.6 NE 2 4 — ö 10
Nagyszeben . 74.0 —05.0 ÍN 2 4 — 4 11:'
Je{imigyar.: *«it • S/rliráuy : N — v'-n-: V •— ko.''í. q dél 

XV = nyugat, — Fvihű/et . u - u 1 nyíre
derült, 2 3*r szben borult, ?. ertúl-i-n: - ■ í — bj
ült, & sr.esö, -V-sihu =S=r-L . . • V-

■ ■ ■ I. ij H ' .1— ni-".........

Színházak miisora.

M. kir. 
Operaliáz

Nemzeti
színház Népszínház király

színház Vígszínház Magyar
színház Urania

Helfő
t !

Don Juan |

Az aj-anjéjmUei

Elnémult lu 
rangúk

Ingy- né lök

Kill'elki her- 
ctognó

-T-|-----
Janu«, Vités

Out-Baba

Jerikó falai ,A csöppstg

í
Doriitk.isaiszony Buliúm'szera’eE:,

Ás. orosz-japán.
habom

Vén leányok <>ylmr?l vadvi- A hulygí guru,; DorrUkiustrony A c üppsPg

Kedd Mabod j Al ember trage»
diája

Kültelki her- 
cz egn 8 GUI Baba JvriJtó falai táKém szeretem

A bácskaiak

Szerda
-

A vasgyároe

A boszorkány

Kültelki her- 
czegmí Qdl-Baía Dorritkiaasszony

1
A2 orosz-japan 

Botém azere'em habom

Csütörtök BobÁmélet 
Törpe gránátos Kpenlory

Katinka grófnő

Kültelki her- 
czegnó

061 Baba
Jetiké falai

i. e.öppség A bácskaiak

Pentek Lohengrin Cyrano de Ber­
gerac

KttlMU har- 
cz egod

GBl Baba
Dr Klans A siSppsóg

Az oroes-japán 
háború

Szambát Minői Lebonnand apó
Kültelki her- 

cseguő Gül Baba Dr Klaut
A legviiézebb 

huszár

Vasárnap Jancsi és Júliák
A babatűndér

l

Monna Vanna

Lebosaand sp6

Veresiiaju

Köitalki her-
czagBí

Janó. viUs

Gat Baba

Jerikó falai

í Ds Klaas

Bohém szerelem

A legvitézebb
1 kueeár -
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Tények bizonyítanakP
QEHBSBSSSHBBEBBI
thogy csuzos I 
máknál az „In-

I uaszesz- hedürz^ Egy próba meggyőz mindenkit.
Jése jó hatásúnak
mutatkozott, kirom; A naponta érkező elismerő, hála
legyen szives nekem 1 ~ *
három flveggel kül 
deni, amiért posta­
utalványon három 

korona és ütvén Gi­
nért küldök.

és köszönő levelek legjobban bi­
zonyítják, hogy a törv. védett

Tiaxte-
í lettel Kossuth Fe- 
I rcncz.

Legyen szives ne- 
I kém postán utánvét* 
[tel hat üveg „luda- 
j szesz;- azoirjial kül- 
j doni. Budapest, 190!, 
jg november 9-én. Tisz­
telettel Kossuth Fe- 
rencz.

Az „ludaszeszL“
I lejfajáá es reun:.*
I -du:a 'iagszaggatás 
I V-... a k üün - ered- 
I m diiYGyi ;l használ- 

:am- F ogadja stb.
I Báró Báiiffy Far- 
j kásáé. Sepsiszent- 
I SySrgy.

Kézéd ismételten 
E húrom üveg „Inda- 

zeszi* . i% . áprl- 
j iis hó l »-én. Benlczky 
I Farení z v. h. t. t.,

J —s*"* .rmegye fóls- 
1 ?áa}%

5 erikából. Ngw-
8 p-> , 3! 9. Fast 1, 0
S ;t. pen ez Gyula j
8 0z** irja : Az „Indá­
éi ~z^ szt* családom 
H ^ ^ ) tagja reuma-
S r :s búntalmaknál . 
5 *ja> sználta s oly meg- 
2 - ;ő eredménye volt, 
ghf .gy el nem mu- 

* J iszthatem őzért há­
láé kü szünetemet 1 

Kifejezni és ismé­
telve tizenhat üveget

Indaszesz ii

Csúst, reuma, fejfájás

ollen az egyedüli biztosan 
ható szer. Ajánlva a lege­
lőkelőbb orvosok által cm- 
z3s és reumatikus bántai- 

íagszaggatás. in {tú­rnak.

Szívesen haszná- 
Iem fej az alkalmat, 
hogy saját tapaszta­
lataim és az elért 
sikeres gyógyered- 
menyek alapján az 
„lndaszeszf, mint 

I külíiaüsen csuzos 
bánta írnak és egyéb 
ideges alapon fellé­
pett fájdalmak (neu- 
ralgiák) csillapítására 

j kiváló hatásúnak 
. bizonyult szert a 

i legmelegebben ajánl- 
I ^am, annál is in- 

káíb, mert rationá- 
j iis összetételénél 

' I fogva semmiféle a 
szervezetre ártalmas

ama, nátha és mindennemű anyagot «em tanai-
i máz és u használati 
I utasítás szerint vaíú 

; használat mellett 
annak gyógyító ha­

tása mát rövid idó 
múlva nyilvánul. 

Dr. Rózsaffy Alajos, 
a budapesti m. kir. 
államrcndőrség föor- 

I vosa.

megaülé >oői származó ba- 
joí ellen.

Az „Xnüaazesz ára: nagy 
üveg 2 kor. Kis üveg 1 K.

CALDEEEI és TASSÁ
= BUDAPEST ===

tflSS,

Postán küldve ládával és szál­
lítási költséggel együtt

3 nagy vagy 6 kisüveg GK.

■ tendálni.

Készíti

Balázsovich Sándor |
„Korona'1 gyógyszertára és szé­
kelyföldi gyógytermékeket j 
leldolgozó szaklaboratóriuma

Sepaiszenígyörgy 9. (Erdély.)

Kapható mindenütt.
Főraktár: Török József gyógy­
szertára Budapest, Király-u. 12. i

Az „Indaszeszt'* 
Betegeimnek igen 

szívesen rendelem, 
mert meggyőződ­

tem, hogy ezen ezer­
ről valóban érdemes 
és hálás dolog fog­
lalkozni ; betegeim 
igen dicsérik és ki­

tűnő hatásúnak 
mondják. Csuzos 

bajomban én is fel­
tűnő Jó sikerrel 

használom. Dr. Tóth- 
falussv Gyula ra. k. 
államvus. helyettes 
főorvos.

Látszerraktár: iíáczi-utcza I. szám.
Műszerraktár : Kishid-utcza 8. szám.

Syinhíí r7\ 1 4“ P C í\ \ 1Q !/ alumíniumból legkülönbözőbb kiállításban, ki-
KJ -£*11111 CL Z. 1 iCXlCoUVCfv tünö üvegekkel, bőrtokban vagy elegáns

— nn .—..I —__.„..„ZT peluche zacskóban. t-------- ----------  \ \ ! S \ ——

MAj 1 Á 'Í"f>QÖ\/oL'r fogantyúval. Legújabb Zaiaa, B'isoh és Goerz-féle 
*■ 'fClluoU Vtíi\ nriamáa távcsövek. Tábori-, vadász- és verseny- 
................. látcsövek legújabb átalakítással á tirage rapidé. Lök.' ' — ... . JZZZ

Szalon-lorgnetek. Orrcsiptetök és szemüvegek ESlSi
.. . * ZZZZ a legjobb üvegekkel. Stercoskop-szekrények. ~"'~1 ■■■ **—**

drezdai kísérletező szék* 
ínyek. SSSSSSSSSSSLaterna magicák, ;

Aneroid légsnlymérök. Terem- és ablak-hőméről 
Fényképészeti készülékek

Ú!»iíl.' 0iszes kivi- 
'á télben, zzzr

stl). dús vá­
lás- tokban.

PA 2
Villamos zseblámpák.

Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek-

i 
'̂ vx \ \ I I II > ’

ta-bélyegZ(

,vf " Alapitt. 18
I BUDAPEST, VI., VACZI-KÖRŰT 17. SZÁM)

Készít: ruggyanta és rézbélyegzőket, pecsétnyomókaty 

sablonokat, öntött- és vésett czimtáblákat sat.

Ä Árjegyzék ingyen. »v-
'díí#* viselUer«^

DAP

eáafl—efi__

ORENSTEIN és KOPPEL
BUDAPEST —— I

IRODA: << GYÁR:
Felső Erdösor-uícza 24, II Szent-Ltirincz nyaraló

(Andrásay-ut 88.; 11 Budapest mellett.

j#eskenyvágányu ip<srvasuíak gyára répa 
es egyéb gazdasági termékeit szamára.

Jtt.

Ct. és kir. udvari szállítók.

VÁR ÖÍL

és utazóbundák, csak 
valódi szőrmékkel bé 
lelt vadász- <is bőr­
kabát, télikabát, téli
öltöny, gyermekruhák

óriási választékban, szigorúan 
szabott árak mellett.

m
F
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Az „angol szabó -hoz

Legnagyobb íéifi-, fia- él gyermekruha áruház
BU 3APEST. V)
IV., Károly-körut

Fiók-üzlet: Közp. várjsbáz.
Souterai» pincéje;- 
különített osztály 
eszállitott olcsó 
szabott árakkal.

Kívánatra képes árjegyzéket bérmení/e ködünk.

Szám: 69465. 
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részien a különböző hivatás okozta 
megerőltetésre, fölizgató tevék-nységre tu sá- 
gos sok szellemi munkára, gond és búuai- 
t élj es érzelmek következményeire stb., 
másrészt pedig korunk szinte pusztító ver­
sengésére vezethető vissza. Ideggyonga s ki­
merült egyének, akik bátortalanul, eréiy hijján 
elsainyuitak, kísérletet teltek, hogy egészsé­
güket és erejüket a villamosság segélyével 
visszanyerhessék és ma hálával és dicsérettel 
nyilatkoznak a villamos áram ezen nem sejtett 
erősítő és élietu hatásáról. Ajánljuk tehát 
mindazoknak, akik az ideges g\6neeség lii- 
n>iei alatt szenvednek, hogy a „Modern vil­
lamos gyógymódról“ ciimü könyvecskét 
hozassák meg. Ezen értekezést mindenki, ki 
e lapra való hivatkozással kéri, ingyen és 

bérment ve kapja meg.
Az „ELEKTRO VITALIZER“ !

orvost rendalö-lnt. BuSapsst. IV., tiú-oly körút 2, félem 10. j
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Németnek Becs! 

Magyarnak Pécs!

Nélkülözhetetlen= 
= mindenkinek!

Kiváló finom és erős, pontosan járó 
ZSebóra. mely egyúttal pontos és 

hangos ébresztő is.

ídítkei tokban ..... 19 kor-
oy.ydílt tótban ..... 24 „ 
valódi ezüst tokban ... 30 „

- szén óbres/.lü órákat különösen azoknak figyelmébe aján­
lom, akiknek időhöz kötött pontos teendőik vannak és olya­
noknak, a kik pontossághoz vannak szokva. Vadászok, mér­
nökök, gazdászok, valamint utazásoknál nagyon ezélszerü és 
nélkülözhetetlen. Nagy képes árjegyzéket ingyen és bér­

mentve küld:

3 4 és 4L/°/o alapon

földbirtokra I. II. és III. helyre, 
fű- és vidéki városi, valamint Buda­
pest környékén lévő

bérháxakra 10-től 70 évig tör- 
íeszlhetű időre

Bzemélyhitelt 5 —20 évig ter­
jedő időre,

köztisztviselőknek, megyei, állami, vasúti 
hivatalnokok- é:s katonatiszteknek, nyug- 
dijigénynyel Kró magánhivatalnokoknak, 
a legnagyobb összegig kedvező feltételek 
mellett gyorsan és lelkiismeretesen le­

bonyolít

HOFFMANN JAKAB
régi elismert bankbizom. iroda,

BUDAPEST, Teréz-köru) I a.
Fennáll 1890. óta.

Hirdetmény.
A magyar királyi Íöldmivel4sügyi minisztérium begyvidéki kirendeltsége

ISsOöO métermázsa
tiszta; száraz, romlatlan, kizárólag emberi táplálékra a!c;aima3 rostált
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Olvassa el mindenki!
aki rali mely néni betegségben szenve . dr Garai Ast*] 

országos lurü szakon, s könyv .t, u

Mépszgrü litmutsü'ó*»t,
me'y közel ‘200 o djlun tárgy,ilj:i a tudomány 
legújabb vívmányai feikaroli ára! az összes férfi 
és i.fli heiegségek alapos leírását v.s legui .bb ész­
szerű gyógykozelésmódjá', a kővetkező t rtalom- 
inal: A nemző részek lemása. Az önferőiés és 
éjjeli mag m’és. Az elgyeiigült í rficrü és a női 
laagtalai.ság. tl-rnycsőfo vás és Lu_ j csű-z í ::í‘- tek.
A bujakor (syphilis) és küvetkezményes bán a mr<t 
A lágy fekély. A feturlolyas stb. — A könyv el­
olvasása fo ylán mar su ; ezer ember hvpr'.e vi-? a 
me»csonk:toít egészségét. A szerző a l.ünvre . 

melvnek ára 2 irt ou l:r. f n!; n: f>rá inn»r-n 
ékképen bárkinek íbiju^efi Ifiyjf'ílvol, atándé

Zárt boriié .ban me n ü di, c- a,: pos 
kell egy 20 fill írt s helyt get L

b-eg ív,eb n 
! — Cztm :

Da ßslR&fl ÄFSTÄL
Budapest, A.idráasy-uf 24.,

I szertu a : bete tr.k ellen naponta rende'
dr. 10 < e, T—8-ig este.

. ■ >,.r-r- ■ w»gwme«gs.ff:.syza(r

ö-teiigeaf»! szükségletének

Xíseyinrirl varr yétxlet- ! 
#l-ettire lo^ocsóbban f

EhrentreuósFüchsl
tüe'.TÁrsknti

Endipeit, VI, Tvn-kintS'
▲ ndráaiy-ml közelében.)
Kénes Árjegyzék Inryeti

biztosítása czéljából ESŐS. évi deczemhcr hó 27-én délelőtt II óra
kur a magyar királyi Iöiflmtvei6>ügyi miniszter,um palotájában zárt i.asbeú 
ajánlatok alapián nyilvános versenytargyaiasl tar:.

A sajátkezűiig irt egy koronás helye egei ellátott 5 százalékos bánalpénzzcl 
fel.'zcreit írásbeli ajánlató,;, melyeknek borítékán .Ajánlat tengeri s-,állításra* 
felírás akalmazandú, tcitii b,, aridtug a ni. ,.u*. főblmiveiésügyi ni uisztcriuniban 
Pctzr.k J mos segéduivataii főigazgatóhoz (félemelet 29. alattj nyújtandók V 

Későn érkezett aján átok figyelembe nőm vétetne:,.
Ajámat neracsas az egész szükségletre, de bárme y számú teljes wa®eon 

rakományra is tehető. íb
A tengeri egyedid csak ó-tengeri lehet de .La Plata*, vagy tengerentúli 

ám kizárásával. Ajánlatban a tengeri fajtája (pi -notettó cinqumtin, székelv. 
lófogu, alföldi nagy r így aprőszemü stb.) pontosan megjelölendő es be;óle 
1 — 1 kilogrammos minta melléklendő, melynek egyikét ajánlattevő saját pe­
csétjével lezárni tartozik. ' J 1

Az ajánlat 1U0 kilogrammonl.int budapesti paritás szerint teendő mely raé- 
termázsánkénti árba beadandó lesz a tengerivel adandó kölcsünzsáko'; dija 
is, oly formán, hogy az üres zsákok két hónapon belül lógnak szállító czicuore 
bérmentesen vi szászállítatni, mely időn belül szállító részéről kölcsündii tel 
nem stámitbaló. Ajánlatban megjelölendő azon kölcsöndij is, melvet szállító 
a netán két hónapon túl visszatartóit zsáko; után sz<md, úgyszintén"az is 
hogy a netán elveszett zsákok darabjáért mennyi kártérítést igénye!, kikötte­
tik azonban, hogy a visszaszál.itott zsákok minősége és hasz.náltságáért fele­
lősség megrei.de őt nem terhe neti.

A tengeri szállítási határideje 1936. évi január l-től február 28-i" 
a hegyvidéki minLreri kirendeltség ;.Val 10 nappal előre mo^szaboU 
lekben és megjelölendő vasú: állomásosra,

A szállítást elnyerd az ez iránt nyort értesítéstől számítandó 8 nap .i-.j 
bánatpénzét ló százalékos óvadékká kiegészíteni tartozik. 1 181

Egyetértőig megállapít tátik, hogy a jelen ügyletekből eredő mindazon lör™ 
vényes lépések, melyeit meg ételére a kincstár, mint felperes jogosítva lenne, 
a per tárgyának értékéra való tekintet nélkül, egyedül a sínest <r által sza­
biidon választandó s az l^titi. évi Ll\ , illetőleg az 1881. LIX. és lbJd 
XV ill, esetleg az 1893. XIX t. t. -. érteimében a sommás eljárásra illeté,.cs 
bíróság által, míg éltetvén azon vitás kérdések, melyeknél a kincstár mint al­
peres jelentkezik, csokis az ennek Lcpv,sötétében c! ' '

terjed,
részié-

’agyarország 
legolcsóbb áruházi
!Szonzácziós karácsonyi vásár 

Itt az idő, most vagy soha!

A
ni

Arje^vzék.
1 fiüvín ruhánAk t*Iw G m?t*r mzöret

í

('.i.tffon Y madepülac n uiiig dar_
*'•' ingek váv-v.-i \. O / ?nbői......................
‘ r j Io 1 gyapj a fejtendő.................................
l f aneii &Í6.ór.adrur . ...... . ,
i'uiyeji • iol a also.- < knya . . , 1 8í 1
1 14 borerő-« konyha-kdiacy . , . . 
Reform és ampa- moiu-kötóüj .....
-V>; Latisai . » bkindő ajour aséil». € dxrab 
1 remek s bámn flsnell t. bArchet ? c 
v par meleg nui ha* -:, va ....

1 pár bőrtalpas ;., zio házi czipÖ • .
Valódi halcsont fa^ok ....

Férfi divat
Finom férfi c; fiún ir.gsk ..ma u- ii 

Red-js meüd
i gcaX színes t -tih r es croton ingok 
B&ÜMt-ra'Q fehvr ingek . . . . D 
Complal falj ingek .... D

jr. iádén
• 'Kiben I -O k-*

e. 63 - - V

kr

■

80 kr. 
cgyola 2.45- ó 

. . . 87 kr.
. . , 88 hr.

60, 1.20, t.C'J kr.

D. 115, R. 1 25. 
L. 125. R. l é 
. . . 1.28 kr. 

115, R. 1 .) kr.
US, R, 1 5f> kr.

riutyvai ifphir-nieliu ingek.............................1 45 kr.
Bőr erős férfi iiópper-r.adrag fáz?,« ... 4.; kr.

................................. ,, franuzia go.nboa Cl kr.
C darab írnom Arii gallér ... ... . . 65 kr.
1 pír finom erínes kézelS..................................... H kr.
1 pir finom fabír tájion kéz«15 ....
Angol férfi nadi-g-artók........................... ...... 5* 81 kr.
6 Mb tiszta mmburgi vissen.z»ebkead$ . . l.z > kr.
C dib fétva-ron isebiicndS................................ . r.i kr.
z pír flór férfi harisnya ........
S par jreieg férfi liar.snja........................... ..... . 72 L-.

Férfi és női tricot elsóruhazaí.
Randa meleg nadrág v. ing.................................63 tr.
Dupla minőségű ing v. nadrág............................87 kr..„ „ v. nadrág . . .
RorVni női r ,: . re .vimmet bssiöre 
Frottír t rälközu dupla minőség . „

87 kr. 
*3 ír.

ivi/.’.'itósát’ szóiból vére n<- i! vtéiiCs birds
megfelelő eljárás ezermt düutcnd"k cl. 

Iludapes1, 1905. deczeruber b; 13-án.

.jaru niucsl.tn jogügyi 
előtt az ügy termószeténcA

PáSfi Oe és Tá^Síi :
Budapest, Kerepesi-ut 25. szám *

(Var-u cza sarok.) C
Vidéki megrendeléseket por.'o*an is 

eäxközjftnk.

M. kir. íöldmivelóaüecyi minisztérium

ILOK,
személy- és teherszállításra, automobil-omnibuszok vendéglősök, szállo­

dások és iürdotulajdonosok részére.

ip
iási inwald Imre

magyar órásmester és ékszergyáros.

Koczkáziit kizárva! Nem tetszőért a pénz vissza!
807

iokomobilok és cséplőkészletek.

Gőzgépek, malomberendezések 
mii- és vámörlésre.

ff #
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PODVINECZ íbHEISLER
BUDAPEST, Vi., Váczi-ut 141E. sz.
Árjegyzékkel, költségvetéssel, felvi­
lágosítással ingyen és hér mentve 

szívesen szolgál urfecíZ

c-r tzrrtr 
FIGYELMESE

Sok ezer reuiácyvesztett bete» férfinak- és nőne> 
adja vissza megrongált egészségét speciális gvógy- 
roódunk nemes .k hazánkban hanem egész Európá­
ban. Erős idegeket, fries vért. uj cleterőt hozott 1-fcre 
számtalan vegromiásnak indult betetz szervezetében, 
A gyógykezel*.hez tartó-ó tpecz-üie szerek *» aJ- 
kalmaza ok tökéletes.-' ve, vaiamint a betoirek iránt 
tanúsított leikiismerote seg, gondos fiiryeiOD és a 
legalaposabb víz gáiati módszerek, — m nd botzá- 
járultak az elért kiváló eredményekhez. Eljárásunk 
oly nyiit és őszinte, hogy a Tiefe .-’ég s’apos meg. 
viz^gálésa utén caak szokat fogadjuk e! gyógykete- 
lésre, akiket biztiU'an meggyógyultál a,ik.

Ha vaJattnet iJietetieu vo.ua s emelyesen mefje» 
lenni, akKorcsas írja ie azonnal a baját, ítmelyaek pon­
tos áttanulmányozása után megLar;:v az utaeitást és n 
megfelelő speciális gyvgyezerekel u —• a legnagyobb 
útottartás moliett. Leveiehe váiaszoéiyeget meliekci- 
jen. A gyógykezelés befejezése után a tevékét elé­
getik, vaey kívánatra miudenki visszak' pjA azokat A 
m ndenuapi foglalkozás megzavarása uelkttl, biztos 
sikerrel, alaposan én gyorsan gyógyítja a már *ok 
év óta Dr. Pulócz az ö 8-ccziáus gyógymódjával még 
a legelhanyagoltabb esetedben is, bujakőros sebezel, 
hugyeaó-, hoiyag-, ideg- éa hátgennez-hajokat, sérve­
ket, az őnfertözjs és szifilisz utóbajai!., magömlést, 
eigyöngüit férfiéről (i npotenctiát). kezdődő emeza 
vart, aranyerei, verbajokat, bőrbetegségeket és a női 
néni szervet minden betegségeit, valamint mindezen 
felsorolt bajoUca! összefüggő betegségeket. Nők 
restére külön intézeti kezelés, külön váróierem és 
klliün kijárat ván. A rendelést Dr. Palócz önmaga 
és egyedül végzi naponta délelőtt lU órától délután 
5 óráig (vasárnap déii 12 óráig).

Czim: Dr. Palócz specziáusta, r, kórháei órroa 
Budapeit, YiL, Kerepesi-ut 10.
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Vasárnap, deczember 24. EGYETÉRTÉS

Deák
Irta : Dr. Wlassics Gyula.

Deákot, mint állam férfiút, a bölcs óvato:
ság jellemzi. Vakmerő politikai tervek nem eSYtíne9 ellentéte volt a forradalmi ember

gált. »Tudok én küzdeni remény nélkül 
is< mondja, »érzem keblemben az erőt; 
istenemre mondom, érzem, hogy csügge- 
dést nem ismertem soha. S az el­
határozottság, mely nálam kötelességérze­
ten alapul, nem kisebb, mint másoké, kiket 
a remény lelkesedésre gyújt.»

Az ő államférfim értelmi és lelki jelleme

merülnek fel az ő elméjében. »Ennyi baj 
és veszély között — mondja 1861-ben — 
kettőre lesz szükségünk: szilárdságra és
óvatosságra, .ngedni ott, hol

nek.
De tévesen ítélik meg nézetem szerint is, 

akik azt hiszik, hogy neki kötelessége let1
engedés volna Kossuthnak útjában állni. Egyik

öngyilkosáig, koczkáztalni ott, hol arra 
szükség nem kényszerű, egyaránt bűn volna 
a nemzet ellen.«

Az 0 óvatosságában azonban teljesen 
hiányzik a félénkség.» Félénk, gyáva az, ki 
önszemélyét félt', midőn hazájának sorsa 
forog koczkún. De aki roag.i nem fél, hanem 
a hazát félti, aki nem azért óvatos, hogy 
magát baj ne érje, hanem hogy a haza ne 
szenvedjen: az nem félénk, nem gyáva.» Ö 
elméje minden gondolatával, lelke minden 
érzésével a jogrend embere. Ez szabja elé 

* m. ■m-v.i Ezen túl a légkör 
Ő elfordul attól a 

bátorságtól, mely mögött hiányzik a tarta­
lom, nincsen erő. Az ő biztos szeme 
felismeri, hogy rendesen szerencsejáték a 
bátorság erő nélkül. Ö a megbízható 
kalauzt államférfim működésében a min­
den lényeges körülményt mérlegelő nyu­
godt megfontolásban kereste. Sokszor leküz­
dötte a nagy érzések lüktető erejét, ha a 
nyugodt megfontolás más utat irt elő. De 
bátor, határozott, sőt talán merész is volt 
u 1889—40-iki szereplésében, ilyen volt

az óvatosság határait
nyomasztólag hat rá

az 1861—66-1 ki időszakban, a midőn
ma legjobbjaink alkotmányunk feláldozása 

•onka alkotmányok készítésével 
foglalkoztak. Vájjon ki voll az ő környe­
ztében bátrabb ? Ki volt a jogfolytonosság 
hirdetője, midőn az 1848-diki törvényeket 
már nagyon sokan a béke kedvéért fel­
áldozni óhn/toitűk ? Türelmetlen kedett-e

jellemrajzirója azt írja róla, hogy »ha a 
böicseséggel több bátorságot köt össze, talán 
megmentheti hazájának hajóját a töréstől, 
molvet, midőn men tori keze megzsibbadt, 
a viharok azonnal szírire ragadtak volt«.

Biztos értesüléseink vannak arról, hogy 
Deák az ily ellenvetésekkel szemben sokszor 
nyilatkozott úgy, hogy ő sem a negyvenes 
évek közepén, sem 1848-ban Kossuth ellen 
föl nem léphetett. Különösen 1848-ban 
vagy fel kellett volna áldoznia az 1848-i 
törvényekben biztosított jogokat, vagy ellen 
kellett állni. Becsből oly eszközöket használtak, 
oly kegyetlen politikát folytatlak Magyarország 
ellen, a melyek vagy ezt az áldozatot kívánják. 
vagy teljes erűvel ellene kellett szegülni az 
alkotmányunk ellen intézett durva támadás­
nak.

Annyi igaz, hogy ő nem bízott az ellen­
szegülés sikerében. Ö látta, csak ngv, mint 
Széchenyi, hogy elnyomás lesz a szabadság- 
harcz vége. De ő a jogok önkéntes feladását, 
az elnyomásnál nagyobb veszélynek tartotta.

eszméinek kifejezői. A közigazgatás terü­
letén a parlamentáris kormányrendszerrel 
őszinte nyílt összhangba óhajtotta hozni a 
vármegyei rendszert. Teljes rokonszenvve! 
kísérte 6 már a negyvenes években is a7 
ugynevezett magyar doktrinerek irodalmi 
küzdelmeit, hal)ár a szabadelvű ellenzék 
megoszlásától tartva, néha aggályát sem 
titkolta. Ők tudományos és publiczisztika* 
előkészítői voltak a négyvennyolczadiki nagy 
átalakulásnak, csak úgy mint a modern al­
kotmányos monarchia Angliában Locke, Mil­
ton tanaival, a fránézi a forradalom az en- 
ejclopaedisták, Montesquieu a physiokraták 
tanaival van szellemi kapcsolatban. Igen 
figyelemreméltó, mit ő a megyék jogállásá­
ról mondott : »A megye jogokkal és 
hatalommal bír«, úgymond Deák, egyes 
polgárok irányában, jogokkal bír a kor­
mány irányában, de az állam irányá­
ban jogokat nem érvényesíthet. A me­
gyék nem foederativ részei az összes
államnak és nem bírhatnál államtól el-
különzött, vagy éppen azzal ellenkező jo­
gokat.»

Arra, hogy miként ítélte meg önmaga 
saját politikai irányát, jellemző az a 
kérdés, a. melyet ő akkor tett, a midőn 
az újonnan megalakult szabadelvű párt jegy­
zékébe beírta nevét: »Én talán eddig nem 
voltara szabadelvű ?«

Annyira az volt. hogy ha néha ellentétbe 
jött a saját pártjából alakult kormányokkal, 
rendesen a szabadelvüség okából állott 
az ellenzők sorába. Ellenszenve volt épen a

amerikai rendszer hive. Ez alatt azt értette, 
hogy Amerika a vallásfe'lekezeteket társula­
toknak tekinti és nem foglalkozik velük, h; 
az államra nem veszélyesek. Európában más 
fejlődés van. Itt össze vannak szőve a val­
lások az állammal. Nem is úgy gondolta 
Deák, hogy a magyar törvényhozás rögtön 
gyökeres szétválasztásra térjen át. De az! 
mondta, hogy minden, a mi az amerikai 
rendszerhez közelebb visz, helyes és 
mind,

z

nal unió rideg, tulmerev magyarázatán épí­
tették fel kívánalmaikat.

Előtte — mindnyájan tudjuk — a nagy­
íj ékem ü létesítésénél két szempont le­
begett. Az egyik, hogy Magyarország szu­
verenitása, alkotmányos függetlensége 
megóvassék. A másik, hogy a két egyen­
jogú állam ugv alkossa meg a szövet­
séget, hogy ebben a szövetségben a7 
egyenjogúság intézményekben élő erőben

az, a mi eltávolít, helytelen. Hala- : és tartalomban érvényesülhessen. így gon- 
rozottan kimondja, hogy az állam és dolta ű, hogy az alkotmányos királyság és 
egyház tulajdonai elválaszt!:adónak tartja
és károsnak tartja az egyházi vagyon
elvételét. Kijelenti, hogy a házasság pol­
gári rendezése elkerülhetetlen, de csakis n 
kötelezd polgári házasság alakjában. A 
szabadságszerető ember idegenkedése. 
valóságos irtóznia szállt ki szavaiból, ha 
vallásháborút említettek előtte.

Mindenütt, a hol a türelmetlen felekezeti- 
ség túlzásai működnek, maradjon számunkra 
hatásos intőimül az a gondolat, a melynek 
Deák utolsó nagybeszédében adott kifejezést: 
*A fanatizmussal vitt vallásháború ka- 
ros, veszélyes ; <t magánérdekből és po­
litikai czélbél folytatott még veszedel­
mesebb e melleit utálnios is.*

Ebből a néhány vonásból is látjuk, hogy 
államférfiul egyénisége a szabadság, a jog' 
egyenlőség, a demokratikus haladás je­
gyében áll az egész vonalon. Azoknak a 
ritka államférfiaknak sorából való, kiknek 
érzéke a haladás szelleme iránt ifjan, üdén 
marad a legkésőbb korban is. Öt nem kisér­
tik a »laudator temporis actk árnyai. Az ő

alkotmányos császárság együttesen hatalma 
tekintélyes erőt jelenthet az európai államok
köz

Következel,ességének köszönhető a békemü

szabadelvüség szempontjából, hogy csak
Igen jellemző erre az, a mit Deák 1866-ban | egyet emeljek ki, a törvényhatóságok rende* lelke idealizmusa megnyilatkozik 1873.-i be

izédében csakugv, mint a melv üde lelke-deczember 20-án Beusttel való beszélgetése zéséről szóló törvényjavaslatba foglalt virilis- 
alkalmával neki mondott. »Midőn Latour-ra!: intézmény ellen. Köztudomású, hogy csak sedéssel küzd a pozsonyi országgyűlésen a

dók közt harczol a rendes katonaság a haza j állását, kötötte ehhez az intézményhez, akkor 
déli részeiben, Latour gunynyal azt felelte, j nem ellenezte; do azért nagyon kelletlenül

úgy, mint kétségen kívül tisz­
teletvem éltó indokokból
es meg sc an, asuc mar

- Eötvös, 
régebben

Trefort 
is foly-

ösztönözni, hogyton arra akarták Deákot 
járuljon kiegyezési javaslattal a 
elé. Ezeknek mondotta a többi közt 
ni teles iratok feljegyzik, hogy »ha 
kívánja, majd felkeresnek bennünket 
bői. Ausztria!'::minden a

töröljek el az. IS4S-Í törvényeket, azon­
nal rend lesz.« Wessenberg pedig azt feleli*;

járult hozzá.
./ kérdésekben, az cgyházpoU-

hogy a mik Magyarországon történnek, azt, nka terén is a szabadság jegyében állott

tárgyaltam és elmondtam neki, hogy a láza- j midőn gróf Andrássy Gyula miniszterelnök 30-as években. Csak a legnagyobb államfér­
fiaknak adja meg a < londviselós, hogy meg­
értve a kor szavát a múlt visszhangja nem 
zavarja előrehaladott korukban sem tiszta 
hallásukat. A haladás iránt mindig fogé­
kony kész lelke azonban távol ál­
lott a radikalizmustól. Ezt legjobban jel­
lemzik saját szavai, midőn igy szól: ».Min­
dent a maga idején kell tenni s a gyümöl­
csöt leszakítani csak érett korában kell; de 
hátralépni soha egy lépést sem szabad. 
Az előrelépés csak akkor engedhető 
meg, lm tudjak, hogy a körülmények

ha nem kéri 
fognak, vagy 
menyek, bár 
jóra fordulna!

a titkos és nem
intézi.

Jól Ítélte meg tehát Deák a helyzetet, 
midőn Kossuthnak 1848-ban útját nem állta- 
Mert akkor ez csak teljes jogfeladás árán az 

király1 1848-diki törvények eltörlésével történhetet1- 
rniri: volna és ez válhatott volna igazán végze- 

zükség lessé a hazára.
Iléi-s. I Deák államférfiul egyéniségének kiemel- 

jeiíemvonása a liberűlizinus. Ha a libe- 
; . h ólizmus alatt azokat a társadalombölcsészeti 

• is, adn '■ politikai hányó!-ti értjük, a melyek kü- 
* ;rác-L< ígérni: ha a körül- ‘önbűző viszonyok között és alkalmazásban 

d; látszó;,,g ;s, rájuk nézve a szabadság elvét szolgálják, úgy ő minden 
ha Kérünk is, még , izében szabadelvű volt.

Politikai \

a nyilvános [kormány egész államférfiul egyénisége.

körülményektől j k'Mő
*ügg; mihelyt a körülmények ugv kívánjál

Sokan az ily álláspontot, mely a türelem, 
a felebaráti szeretet legnemesebb álláspontja: 
a vallásosság rovására írják. Deák maga 
mondái önmagáról, midőn Rónay .Jácintot 
gyónás végett betegágyához kérte, »én nem 
vagyok konfesszió nélküli ember; szeretném 
utolsó keresztényi kötelességemet teljesíteni- 
a viátikumot magamhoz venni.«

létesítése. De köszönhető annak H hogy 
felismerte, mikor áll be arra a kellő idő. Ezt 
az igazi nagy államférfin sohasem téveszti eU 
Ezért nem sietett Rechberg és Schmerling 
idejében barát, i unszolása da ezár a á 
I) I ■ k e m ü teln; ári Iái < ú val.

Deák elméjében nagy vonásokban már ré­
gen kialakult a kiegyezés kerete és tartal­
ma. Erre ma már hiteles adatok állanak 
rendelkezésünkre. Nem intuificzió rögtön ős 
szüleménye az. Az 1848,-i törvények közösen 
érdeklő viszonyai szünet nélkül foglalkoztat­
ták az ő elméjét. Azoknak megoldási móri­
járól sokat, nagyon sokat gondolkodott ő 
már az abszolút időszakban ott a pusztaszeri :- 
Iászlói fák alatt is. Midőn ő az 1861-i föliunt­
ban a közösen érdeklő viszonyokra nézv. az
esetröl-esetre való intézkedés módjáról 1..
szélt., már akkor kialakultak előtte éle­
sebb vonásokban a később megalkotott is 
tézmények. Épp úgy a jogfolytonos 
fegyverét sem máról holnapra vette kezébe, 
hanem az abszolút korszakban — mint Hor­
váth Boldizsár is bizonyítja — már a jog­
folytonosság volt Deák eszméje, határoz;ü- 
lan elfoglalt álláspontja. Ezért maradt •" 
oly szilárd minden alkotmány ózó kis Tietíei 
szemben.

Kétségtelen, hogy az 1~ 67-i békén;öhen a 
legnagyobb súlyt arra helyezte, hogy ■< 
nemzet egyetlen lényeges joga fel nv áldó •* 
tassék s hogy az egyenjogúság a köz - 
ügyekben is úgy érvényesüljön, houy a 
magyar állam önállósága kidomborodjv ;

Egyszerre nem lehetett ezt az egyenjog 
ságot teljes tartalmával és egész követ- 

I kezetességgel életbelépte!ni. Valíju., meráltal vissza nem lökésünk.-)
Legnagyobb államférfiul alkotása kétségén ! őszintén, hogy mulasztás is terhel az élet- 

Vz ű lelkében mély vallásos érzület voljJ kívül a bekenni, mely 1867-ben létrejött s beléptetés késedelmében mindnyájunkat.
a Ni*, t. czikKbe czikkelyezteletL Államférfin^ yeJn a kormányok, sem az országgyűlés 
egyéniségét értelmi és erkölcsi jellemét l8bbsége nem járt el k.-llő éréiykel az 1867: 
oly tulajdonságok alkották, melyek iga- x„ t.-czikk végrehajtásában. L sorokban 
záu gondviselésszer üeri rendelték őt arra (artóz;codm kötelessé gém az aktuális politiká-

és épen ezért volt 5, a lelkiismereti és val­
lásszabadság hive. Erezte, hogy erőszak és

akuor, ha !
■Hunit. Most lekevesebbet adnak, illetőit

gyek én offer leket ? stb.« ; rendelkezési jogát a szabadság és egyenlőség
Szilárdan, tiszteletet parancsoló hátú- jeIvén éPUi fel- Ellensége mindannak, ami 

rozottsággal, államférfim bátorsággal állott ** egyén szabad érvényesülését gátolja. , A 
a jogfolytonosság alapján Nem törődött nép jogok kiterjesztésének, a torvény 
még legjobb barátainak uggodalmaskodá-

vnllás, kényszerítés és hit egymást kizáró 
i fogalmak. A vallási kérdésekről ugv nyilat- 
I kozott a harminezas, a negyvenes években 

ónul hozásban a nemzet ön-1 mini a hogyan szólt utolsó nagy egvházpo-

sával sem. Annak az uralkodó gondolatnak 
hódold hogy a törvény aki. ián állva csak 
kitartással iehe 
tást nem pótolja más erény. Nincs egyet­
len lelkiismeretes búvára s-m Deák értelmi 
és erkölcsi jellemének, kinek nem az volna 
Ítélete, hegy politikai életének több szaká­
ban, midőn már báré ai kifáradtak, re­
ményt vesztettek, csu eredőkké váltak,
akkor az ő ki:óriása legszilárdabb. Akkor ő 
a legerélyesebb.

Az önkényuralom alatt, ez alkotmány kí­
sérletezés korában, a kiegyezés idején, rain-

ero

o / ő 11 i egy enl öségn e k 
szólója. Alig mulaszt

legmelegebb szó­
éi alkalmat., hogy 

szabadelvű politikai érzületéről hitvallást ne
győzedelmeskedni. A kitar-1 tegyen.

Midőn 1840-Len Kerkápoly István követ-ij

litikai beszédjében. »A statusnak egyik leg­
nagyobb hibája« mondja 1889-ben, »midőn a 
vallás dolgába avatkozik. Elég neki arra 
ügyelni, hogy a státus czéljával ellenkező 
vallások ne legyenek«; és sajnálkozik, hogy 
Európának majdnem minden állama 
vette ezt a hibát.

Olvassa el bárki Zalamegyének 1841. 
.miár 11.-i feliratát és határozatát a vegyes

a feladatra, hogy a nemzet es

dig csak kitartásra, az erkölcsi 
fenntartására serkentette nemzetét.

Lélektanilag

jelentésében beszámol Zalamegyében és azon , házassági kérdésekben és élvezheti azt a

között a kibvkités politikáját megvalósítsa.
A nemzet bizalma fonta őt körül. A nem­

zet minden rétegében élt a hit, hogy nincs 
előtte más tekintet, mint a haza java. A 
királyt meghatotta és u teljes bizalom fo­
kára hangolta, hogy nem beszélt Deák más' 

ejkij- képen Königgrütz után sem.
»A magánéletben sem használjátok fej 

■ • ok szerencsétlenségét, hogy magatok 
számára kizsákmányoljátok, mondta Deák. 
En megmaradok a mellett, mit a háború

országgyűlésnek eredményét, melyen Deák 
nem vett részt, kévéséiték, Deák kijelenti, 
hogy Ő kedvezőknek tartja az elért eredmé­
nyeket, mert uj biztosítékot szerezlek az 
abszolutizmus ellen. Kiemeli, hogy ezen a7

tartalmas érvelést, melylyel kimutatja, hogy j előtt kívántam; szabadságot és alkotmány t
elhibázott dolog «apolgári törvényre a bűn 
bélyegéi nyomni.* A kérdést ugy egyházi, 
mint világi szempontból oly emelkedett szem­
pontból világítja meg,“hogy a zalai felirat.

alapon tovább lehet haladni, de csak ha a országos emlékirattá vált. A megyék lelkc-
vc.llás és népszabadság, a terhek egyen­
lősítése és a népképviselet megvalósul­
hat.

A váltó- és kereskedelmi törvény tárgya
érdeke mennyire törekedett | Sásánál a szabad kereskedés hívének vallotta 

csim dés érzését, magát. Jellemző, amit akkor mondott, mi.o magái)an ngyoztn a 
És ez mindig sikerült. Igazán 
a kitartás erényéi. NV ia 
hogy ő is < üyT teg. De a 
ről ismerték, m észrevették, hogy a pa­
nasz alatt is izm uouik benne a kitartás 
ereje. Erről számos bizalmas levele tanús­
kodik.

Nincs államférfi, a ki ugyanazzal a kedv­
vel, ugyanazzal az elszánt vasakarattal és 
odaadással tudott volna újra és újra küz­
deni, ha a czélt, melyet el nem ért, a haza, 
a köznek javára elérendőnek, szükségesnek 
tartotta. Alkotmányunk helyreállításának 
küzdelme fényesen világítja meg az államférfi 
e legnagyobb erényét. Kétségenkivül a 
valódi nagyság egyik legbiztosabb is­
mérve, de az államférfin sikernek is egye­
düli feltétele, a kitartás. Hisz I860-ban 
oly kiváló szer- ;r:'k, mint Eötvös, Lónyay, 
még Andrássy is már keserűen szólották 
Deák merevnek tartott jogászi álláspont­
járól. Már arról is kezdtek néhány an be­
szélgetni, hogy elszakadnak tőle. Nélküle 
hozzák létre a kiegyezést. Természetesen ez 
csak szóbeszéd volt. Dv Gorove nyíltan is 
kimondta.

Bátor es kitartó volt ő ott, a hol a tör­
vény igazságának erkölcsi erejébe ereszt­
hette gyökerét. Bátor és határozott volt ű 
ott, hol a bátorsággal és határozottsággal 
államférfiul belátása szerint hazájának szol-

ijvj.0 vitte I dőn a kereskedésnek minősítéshez kötését
panaszkodott, rosszal la. »Hagyjunk fel ez egyoldalú anomá

lözMebb-! liával és higyjük el, nem szükséges törvény­
nyel tilalmazni, hogy a kinek sem pénze, 
sem ügyessége, az ne kereskedjék.« És ha 
a védvámos kereskedelmi politika javára a 
közhangulatban a negyvenes években fordu­
lat is állott be és ez rá sem volt hatás nél­
kül, gondolkodásának iránya később is az 
ipari és kereskedelmi törvényhozásban a 
szabadság, az egyéni erő érvényesülésének je­
gyében állott.

Liberáiizmusa át és át van szőve a de­
mokratikus haladás követelményeivel. 
»Programmunk nem lehet más«, mondja 
egy alkalommal, »mint alkotmányunk fentar- 
tása mellett tovább fejleszteni az. alkotmá­
nyos életet, instiluezióinkat és előmozdítani 
az ország anyagi és szellemi érdekeit, szem 
előtt tartva mindig a népjogokat és a tör­
vények előtti egyenjogúságot.«

Az igazságszolgáltatás területén a 
peres eljárásban a szóbeliség, a büntető

sedéssel fogadták azt el. O csakúgy, mint 
országos szereplése kezdetén felállított téte­
leiben, hirdette 1868-ban is azt a gon­
dolatkört, melyet a szabad egyház sza­
bad államban« jelszavával szoktak megje­
lölni. És ha ekkor az egyházi bíráskodás 
megszüntetése melleit, nem is ioglalt 
még állást, megmondja, hogy a házas­
sági polgári részét kell előbb az állam­
nak rendezni, csak azután lehet az egyház1

ügyek biró szervezetében az esküdtszék hive> 
az anyagi büntető törvényben a halál­
büntetés ellenzője volt. Az igazság­
szolgáltatásnak elválasztása a közigaz­
gatástól, a bírói függetlenség és a biró 
személyes felelőssége, a bírói állás össze- 
férhetlensége, felségsértési perekben az ál- 
lambiróság bíráskodása voltak uralkodó

bíráskodást megszüntetni. Ugyanazon alka­
lommal már rámutat azokra az elvekre, 
melyek alapján a házassági jog utóbb 
megoldást nyert. Felszólalásai a római 
katolikus autúmia ügyében, melyekben 
a világiaknak hatályos közreműködése 
s a ikatholikusoknak adandó tartalmas 
önkormányzat mellett foglal állást, a 
vallásszabadság mélyen érzett tisztele­
tének kijelentései. Az ő felfogása sze­
rint a katolikus autonómia csak negatív 
irányiján tartozik az országgyűlés elé. É3 
vájjon nem a vallásszabadság tisztelete adta-e 
ajkára a szót, midőn 1870. márczius 18-án 
az izraelita kongresszus határozatainak vég­
rehajtása tárgyában a kérvényi bizottság 
álláspontja mellett szólalt fel, mire a Há- 
azt vita nélkül elfogadta. »Természetes követ­
kezménye a vallásszabadságnak — mondja 
Deák — hogy a kik csakugyan dogmákban

akarok biztosítani a nemzetnek, ha nem is 
olyat, melyet minden tekintetben, az önálló­
ságra és politikai különállásra nézve köve­
telhetne, de legalább olyat, mely egy szebb 
jövőnek alapját vetheti meg, s melyben 
a m odút eh in két fele a modus v i rendit 
megtalálhatja »

A király meg volt győződve, hogy a leg­
becsületesebb, a legönzetlenebb, a királyhoz 
és a dinasztiához leghübb államférfi mun-

ur.i.y I Csak arra szorítkozom, hogy 1 ‘rák müvének 
értékét illő pártatlansággal tiszta világításba 
helyezzem. Ma sem a hadiigyben, sem a 
külügyben nem beszélhetünk teljes végre­
hajtásról.

Azt pedig elhallgatnom nem szabad, hogy 
az lvo7: XII. törvényezikk becsét csak 
akkor ismerjük fel igazán ha az ele­
ven életté válhat. Ha az abban létező jog­
állapot tényleges állapottá lesz. A teljes 
végrehajtás a kiegyezési mii biztos, sőf 
egyedüli fen tartója.

Deák müvének értékét nemcsak t öredékek­
ben, de a teljesen megvalósított 1867 : XII 
törvényezikk alapján szabad és kell meg­
ítélni. A történelem igazságos ítélete ha­
talmas alkotássá fogja ezt emelni, ha 
életté válik az, a mit az alaptörvény tartal­
maz. De legyen valakinek bármely ítélete

kál nemzete boldogságán. Nem felejtette e
a király 
fekszik 
Deák a

és bizonyára ma i- 
azokra a sorokra, a melyeket 
húsvéti eiikkbeii irt. «Midőn évek

Hónkon em- 
/-

az 1867: XII. 
az az Ítélet. : 
az 1867 : XII.

törvényczikkről, ha igazságos
.írnak el kell ismernie, hogy 
t.-czikk még csonka végre­

hajtásában is e nemzet nagy haladását biz-

hosszu során keresztül a magyar alkotmány

tositotta.i
Deák sohasem tartotta azt a tényleges 

állapotot, a mely a kiegyezés után közvet­
lenül fennállott, az 1867 : XII. törvényezikk 
jogi állapota val egyenlőnek. Hiszen töub

Mién intézett megtámadások egymást érték: j kisebb jelentőségű kérdésbe a paritás el­

különböznek egymástól, külön folekezeteket
alkossanak.« örökké emlékezetes marad a7 
1873. junius 18-i beszéd, melyben mintegy 
összefoglalta mindazon uralkodó gondolato­
kat, melyek őt a valláspolitika terén vezet­
ték. Nyíltan megmondja, a mit már £ követ"1 
pályája kezdetén megmondott, hogy u az

midőn ezeknek természetes következése, a 
fokonként növekedő keserűség már-már tető­
pontját érte, mi volt az, a mi a bajt meg- 
ovvosolta, a felizgatott kedélyeket megnyug­
tatta s a megrendített bizalmat ismét, hely re' 
állította? Talán az osztrák államférfiak vál­
toztatták meg nézeteiket s a tapasztalásnak 
megfelelő jobb tanácsot adtak a fejedelem­
nek ? Nem, ez nem történt, vagy legalább a 
történelem bizonyítása szerint ritkán történt 
Mindég a fejedelmek voltak azok, a 
kik mélyebb belátással és szigorúbb 
lelkiismerettel a magvar alkotmány el­
len intézett rcndeleteket visszavették, 
a sertett törvényeket helyreállítottak s 
a nemzet bizalmát s reményét ismét 
1 elélesztették.*

Álláspontját erős sziklába vájta, a Prag­
matika Szankczióba. Rendíthetetlen logikával 
a feloszthatatlan és elválaszthatatlan 
birtoklás jogi alapjából vonta le a közös 
ügyeket megállapító következtetéseit. Mindent 
visszautasított, a mi a központosítási törek­
vés, az egységes birodalmi eszme kívánalma 
vo!t. De volt bátorsága rámutatni azon 
követelések túlzásaira is, a melyek a perso-

vének érvényesítése érdekében maga is 
jelentékenyen befolyt. Ebből a szempontból 
kell megítélni, nem pedig iélremagyarázni 
Deáknak szavait, midőn arra int, hogy míg 
a Magyarország és az örökös tartomá­
nyok között kötött kiegyezési egyez­
mény fennáll, addig mindazt, a mi az 
egyezmény értelmétől, szellemétől és 
szavaitól elüt, ugy tekinti, mint meg­
sértését a kiegyezési egyezménynek. 
Deák itt is bölcsen szól. Irányadó az 
egyezmény értelme, szelleme és szava. De 
nem irányadó a tényleges állapot. Különö­
sen nem lehet irányadó az a tényleges 
állapot, a mely ezen egyezmény érteimé­
nek, szellemének vagy szavainak ellent­
mond. Nem egy egységes birodalmat mutató 
külügyi képviselet az, mely megfelel ezen 
egyezmény értelmének, szellemének, szavai­
nak. Senkisem utalhat egyetlen szóra, 
egyetlen tvnyre Deák szerepléséből, a 
mely arra enged következtetni, hogy
az összes hadsereg kiegészítő részét

hadsereg magyar nem­képező magyar 
zeti jellegének kidomboritását ellentét­
ben levőnek tartotta volna ^az 6 béke-
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müvének értelmével, szellemével vagy sza­
vaival. Ezt a két állam egyenjogúságá­
nak éppeu az 1867 : XII. törvényczikk- 
ben kifejezett alapelve követeli. Ha a ki­
egyezés megkötésekor a vezérlet, a vezény­
let és belszervezet kérdésében a tör 
vényhozás a királyra ruházta a döntést, 
ebben semmi jogfeladás nincs. Ezt a jogot 
is ő felsége csak úgy gyakorolhatja, mint 
minden más felségjogot. A parlament tör­
vényes befolyásából a kiegyezés e téren 
semmit sem adott fel. A jógi állapot teljesen 
tiszta. Azt azonban ismét el kell ismerni 
hogy a kiegyezés megkötésekor a vezérlet 
£s vezénylet addig megállapított nyelvét 
változtatni nem akarták és tudták, hogy 
ő Felsége a nyelvkérdésben az eddigi mó­
dot fogja felségjogának gyakorlásával fön- 
tartani. Ezt tagadni nem lehet, nem is 
szabad.

Deáknak mindenütt az a legfőbb elve,
hogy a dualisztikus jellegű alapszerző- 
d tiszteleihentartása mellett folyton
fejlődjünk.

■V dualisztikus elvnek tiszteletbenturtása 
nézetem szerint egyértelmű a dualizmus 
egyenjogúságának érvényesítésével. Az te­
hát, aki az egyenjogúság jogi tartalmának 
meg valósítására törekszik, megdönthetetlen 
alapon, az 1867 : XIÍ. törvényczikk alap­
törvényének sziklakövén áll. A tényleges 
állapot és a jogi állapot között ma még úgy 
a hadügyben, mint a küiügyben oly ür van. 
hogy valószínűleg hosszú időre van szük­
ség, mig ez teljesen áthidalva lesz. Ki 
meri állítani, hogy akár a hadügyben, 
akár a küiügyben a magyar állam 
szuverenitása úgy domborodik ki, a mint 
ezt az 1867 XIÍ. törvényczikk alap­
elve a dualizmus egyenjogúsága föltét­
lenül megköveteli. A ki ennek az egyenjo­
gúságnak fokozatos és következetes megva* 
lősitásáért bátran és határozottan munkál: 
az nem a hatvanhetes alap ellen dolgozik.

EGYETÉRTEK Vasárnap, deczemner 24.
sége azonban csak 
nyilatkozni és

akkor fog igazán
akkor nemcsak

illeg 
a nemzet

értelméhez szól, de szivéhez is fér 
ha az abban biztosított jogállapot élet 
és valóság lesz.

Az osztrák ipar pártolása
Magyarországon.

Irta: Dr. Apáthy István
a kolozsvári egyetem tanára.

A hazai ipar pártolása Magyarországon 
ma is még inkább csak jámbor óhajtás, 
vagy nagyhangú fogadkozás. Legtöbb honfi­
társunkra nézve a kimenő ruha, melvlyel a 
Maezon parádéznak, de a melyet otthon 
'egott levetnek, hogy helyette az olcsóbb és 
megszokottabb osztrák köntöst óh ék ma­
gukra. Nagyon sokaknak szekrényében azon­
ban a hazafiságnak még ez a díszruhája 
sincs meg; nagyon sokan nyilvánosan is 
szidják annak kényelmetlen és drága voltát 
s igyekeznek másokat is lebeszélni róla. 

logy megszerezzék.
Az igazság, sajnos, ma is még az. hogy a 

magyar ipái pár tolás nem igen jelenti" a 
magyar iparnak pártoláséit.

Én különben torkig vagyok már azzal a 
jelszóval, hogy »pártoljuk a magyar ipart!«

Nagyon vegyes érzelmekkel nézek arra az 
ismerősömre, a ki Emke-gyajtót véve ki a 
zsebéből és károm meg nem gyuiadt szál

'Más dolog a kötelességek teljesítése, amihez 
különösen az erkölcsi közmű veit -égnek 
bizonyos magasabb foka szükséges. Őszinte 
akarok lenni és kimondom, hogy éppen ezt 
tartom a magyar íári adalomban a legfogya­
tékosabbnak. De akkor meg igazságtalan 
volnék, ha ebből a vádból nem juttatnék 
egyenlő ré-zt mi, denik osztálynak, társadal­
munk minden rétegének. Nálunk a legtöbb 
ember, tehát úgy a vevő, mint a kereskedő 
és az iparos egyaránt csak addig teljesít i a 
kötelességeit, a meddig nagyobb kényelmet­
lenség vagy áldozat nélkül teheti és ameddig 
valamely nagyobb pillanatnyi haszon nem 
csábítja a kötelesség megszegésére.

Nálunk különösen a felelősség érzete 
nincs meg eléggé kifejlődve. Felelőtlenül 
tesz-vesz az egész társadalom; a legmaga­
sabb rétegek járnak elől a rossz példával. 
Hogy ma egy merőben felelőtlen kormány
akar uralkodni Magyarországon, sőt hogy 
jön és tudja magát tartani a hatalom poi- 
czán,^ ez o!v szomorú tény, a melynek vizs­
gálatában a ma még szomorúbb tény föl­
ismerésére kell jutnunk, hogy a mai állapot­
úak nem a lényege, hanem csak a foka és 
lcplezetíensége példátlan Magyarország leg­
újabb történetében. Hát a majdnem négy 
évtizedes szobadelvüpárti uralom alatt nem 
éppen igy volt? Hát vonta-e valaha fele­
lősségre az akkori kormányokat bármely 
hazaellenes tettért, vagy bármely mulasz­
tásért

I úgy, megszűnnék Ausztria gyarmata lenni 
és közöltünk a jó szomszédoknak kölcsönös 
méltánylaton alapuló viszonya létesülne. A 
harcz ma nem az uralkodó és a magyar 
nemzet, nem a korlátlan vétó és a többségi 
elv, hanem Ausztria és Magyarország között 
folyik. Ne higyjünk a Bécsből felénk hangzó 
hivatalos hangoknak. Nem az összbirodalmi 
eszme, nem a nagyhatalmi hóbort, nem is 
az agg uralkodó személyes érzülete áll út­
jában hadügyi téren a mi jogos követelmé­
nyeinknek. A hadügy mai állapota is csak 
eszköz egy másik czél szolgálatában. A czél: 
megtartani Magyarországot Ausztria gyar­
matának.

tusért, a mindig letorkolt kisebbség helyett, 
az óriási többség, mely a képviselőházban 
mögöttük tdt? 1 iát kelthette-e bennük 
laka a f- lelősség érzetét a minden

va- 
tettülret

Ellenkezőleg, a hatvanhetes alap megerő­
sítésén munkál. Ennek igazi védelme csak 
ebben a munkában érvényesül.

>A munka nincs bevégezve«, mondta 
Deák búcsúzó barátjának, »de a mi be van 
végezve, elegendő arra, hogy reményt nyújt­
son a további sikerre.« Egy más alkalom­
mal, 1867. november 6-án igy szói: »Van-e. 
a ki azt áiiitaná, hogy politikai állásunk, 
alkotmányos törvényeink fejlesztése már be 
van fejezve, hogy annak minden része vál- 
tozhatallan t« Vagy nem Deák mondta-e azt 
is: »Sokan még többet is óhajtanának. Igen, 
én is kívánnám a többit, de ezt nem úgy 
lehet elérni, hogyha azt, a mi van is, kocz- 
iiáztatjuk, hanem csak úgy, ha a meglevőnek 
alapján építve, tovább haladunk«. Lehe­
tetlen. hegy valaki azt ma jogtételül állí­
totta fe! és be is bizonyíthassa, hogy az 
eFYerL,ikuságra alapított dualizmus lényege
es szelleme zárja ki azt, hogy a had- 
sere" !--!kiegészítő részét képező magvar 
hadseregben az állam szuverenitása nyelv­
ben, jelvényekben kidomborittassék! A ki 
ezt áiiitaná: az a legveszedelmesebb tá­
madást intézi az 1867 : XII. törvény­
cikk értéke ellen. Ez visszapattan az 1867:

után a negyedikkel sikeresen rágyújtván 
szivarjára, mintegy szemrehányólag mondja 
nékem, hogy ő pártolja a magyar ipart.

udom, hogy most vitte a postára a fele­
sége levelét, a ki a reggeli pongyoláját ren­
delte meg Récsben. Akkor még jobban sze­
retem azt a barátomat, a ki sört ugyan 
csak pilsenit iszik, de legalább »elvből« 
nem használ mást. mint augsburgi gyújtót.

Szinte magamat szégyenlem, mikor" kétes 
üzletek kirakatában a rikítóan silány holmi 
fölé ujjnyi bőtökkel látom odabigygyesztve, 
hogy »pártoljuk a magyar ipart« Nem i.-í 
panaszkodva, hanem kárörömmel mondja ez 
is, az is, hogy a bádogosnál, vagy asztalod­
nál másfél éve rendelt meg holmi csekélysé­
get, de nem tudja megkapni: »Hát érdemes 
pártolni a magyar ipart?«

Mások meg, a kik »egyébként«, a mint ők 
mondjak, igen lelkes hazafiak, egész halmaz 
bécsi árjegyzéket gyűjtöttek már össze és 
abból böngészik ki r< "gélenként, hogy az 
ünnepre mivel kedveskedjenek családjuknak. 
Szinte örülök azután, mikor az ilyenek — 
utánvét mellett — öt koronáért meghozat­
ják az osztrák ipar csodájaként hirdetett 
négy pár városi czipőt és kapnak három és 
fél pár papirostalpu fürdőpapucsot.

Vannak, a kik azt mondják, hogy a vevő­
nek joga, sőt önmagával szemben köteles 
sége, ott vásárolni, a hol jobbat kap. Ez a 
tötibség és ezek legalább őszinték. »Én a 
hasamra nem hazafiaskodom I« »Ne az én 
káromra tanuljon a magyar ipar !« »Azzá 
is csak pár zsidót hizlalok, a kik ma ma­
gyarkodnak, de ha úgy fordul, legott megír t 
osztrákokká, vagy lengyelekké válnak!« Mel­
lesleg jegyzem itt meg. hogy szeretném az

eleve helyeslő, a legnagyobbrészt az ő ke­
gyükből élő olyan többség, mint az akkori ? 
Ilyen kormányok és ilyen parlament a ma­
gyar társadalmat ?, nevelhették jobbá, mint 
a minő; mert az ö hm almuk csak a társa­
dalom romlottságában gyökeredzhetett.

Mmd zt pedig csak azért említem föl, 
mert inkább szomorú viszonyainkat okolom, 
mint a magyar társadalmat. 1 Ingemet az 
állati életnek tudományos vizsgálata arra a 
meggyőződésre juttatott, hogy az Ember 
nevezetű állat természettől rossz. Az az, el­
vontan véve, se nem jő, se nem rossz. He 
a bennünk, r ok évsaáerdős szellemi fejlődés 
gyümölcseként élő erkölcsi érzet világításában 
az embert természettől rossznak 1-1
nunk. Rosszabb mint a patkány, pedig az 
még a tigrisnél is vérengzőbb állat. Jóvá 
az embert csak a nevelés, csak a családi 
és társadalmi rend példája, csak az a teszi, 
a mit kis korától kezdve a jövendő nemző 
détbe olt a mai nemzedék, a meiy viszont 

megelőző nemzedéktől vette, rész­részben
ben maga fejlesztette ki erkölcsi tartalmát 
Akik a természet vizsgálatától oly távol 
álíó klasszikus szellemű üoussi auvai azt

jótartják, hogy az ős ember jó voh es rosszá

első mondás hangoz!.utóinak mindnek odá­
ig mon-biáitani és a magam körében oda 

dóm nekik : »Hát te, a ki félted a hasadat, 
nem hitvány kutya vagy-e, ha nem tenné I 
koczkára a hazáért még a fejedet is, mikor 
majd az idők teljessége eljön?«

Egyébiránt nem vitatnám el senkinek a 
: jogát, hogy ott vásároljon, a hol olcsóbban

XIÍ. t.-ez. szilárd vértezetéről. Más kérdés, j és jobbat kap, ha nem léteznélek olyan
bizonyos jogiunk-hogy mit parancsol a helyesen felfogott j kötelességek is, a melyt

opportunizmus. Ezen opportunizmus elől 
nem zárkóztak el az 1867 : XII. t.-ez 
-ietbeléptetése idején. Eljöhet az idő, mi 

dón a nemzet királyával egyetértésben en­
nek az opportunizmusnak szükségességét 
indokolatlannak fogja tartani és ekkor az 
1867 : Xíl. t.-ez. nem fog akadályul szol 
gálni, ellenkezőleg annak jogállapota fog 
érvényesülni.

A külügyi téren is messze elmaradt 
tényleges állapot attól a jogi állapottól, 
mely az 1867 : XII. törvényezikkben foglal', 
paritás alapján megkövetelhető. Az egyen­
jogúságot itt is érvényesíteni kell és erre 
is az 1867 : Xíl. törvényczik legyőzhetlen 
fegyverünk.

Nem szabad tehát Deák e nagy alkotását 
felületesen tekintve, értékében lefokozni. Ez 
a tényleges állapot továbbfejlesztésénél oly 
alap, a melyen állva jogosan követelhetjük 
a dualisztikus elv egyenjogúságának érvénye 
sülését. Más alapon egy nagy ismeretlen 
előtt állunk.

Deák békemüve kétségen kívül nagy állam­
férfim tett. Magunkban és nem a nagy 
békém ü reáfogott fogyatékosságában keres­
sük a hibát. Keressük a keilő erély és ki­
tartás hiányában, hogy még messze állunp 
az 1867: XIÍ. törvényczikk jogállapotától 
Legszebb diadala az lesz az 1867 : XII. 
törvényezikknek, a midőn annak jogálla­
pota eleven életté, tiszta valósággá lesz. 
Ebkor fog ennek értéke a maga tényében 
és becses faj súlyában előttünk kidom­
borodni.

Nagy hódolat volt az 1867 : XII. törvény­
czikk előtt az 1905-diki képviselőházi 
felirat is, mert a personal unió pártja 
is nyíltan az 1867: XII. törvényczikk 
alapjára helyezkedett. Ez fényes diadala volt 
Deák nagy államférfiul müvének. Ennek jelentő­

ből áldozatokat is követelhetnek. Az ostrom­
lott város lakóinak nem szabad gabonát ki­
küldeni a várból, hogy azon vásároljanak a 
feleségeiknek fülönfüggőket az ostromló el­
lenségtől.

De hát éppen erre fogok mindjárt rátérni, 
csak előbb végezzek azokkal, a kik persze 
inkább az elmélet kedvéért, mint saját cse­
lekedeteik zsinórmértékéül, a/.t mondják, 
hogy első a kereslet. A hol megvan a ke­
reslet, olt mindig lesz, a ki a saját jól fel­
fogott érdekében a kereslet kielégítésére 
vállalkoznod; és minél nagyobb a kereslet, 
annál több leend az egymással versenyre 
kelt vállalkozó, a mi a keresletnek mindig 
tökéletesebb kielégítésére fog vezetni. Töké 
letesen igaz. Csak az a baj, hogy a magjai 
ipar telébe a lombfakadás előtt" megérkező 
első fecskéi a keresletnek koplalni kényte­
lenek és ha nincs bennük elég szeretet" 
hazai föld iránt, úgy visszaröpülnek az ide­
gen ipar nyarába és visszatérítik azokat 
fecskéket is, a kik már a magyar ipar felé 
vették az útjukat.

A magyar vevőközönség és a magyar 
ipar is csak közös és együttes fejlődési fo­
lyamatnak lehet az eredménye, fejlődésnek, 
a mely a nemzeti akarattól és a nemzeti 
tudástól megtermékenyített talajából ez o v 
gazdag hazai földnek indulhat csupán ki". 
Természeti kincsekkel annyira meg van áldva 
hazánk, hogy ha az ellenséget, a ki ma 
szorongat, visszavertük, boldogulásunk csakis 
az erkölcsi és az értelmi közműveltségünk 
érdése lehet. Ennek a kettőnek emelésére 

íell törekednünk azalatt is teljes erőnkből 
mialatt a hazát védelmezzük, mert a véde 
'em sikerét is csak igy biztosíthatjuk és 
akkor az elszánt küzdelem, a melyet fok 
latunk, viszont az erkölcsi közműveltségünk 
színvonalát is emelni fogj a és ma még szuny- 
nyadó erkölcsi erőket is váltana ki a má 
gyár lélekből.

A helyett, hogy mind a két fél szüntelen 
a maga jogait követelné és a másiknak hi 
báit hangoztatná, vegye komolyan számba 
mindenik a maga kötelességeit.

A kötelességek felismerése könnyen fi 
menni. Ehhez már a magyar társadalomb. 
is megvan a kellő értelmi közműveltség.

csak a társadalmi rend hibái telték, azok 
figyeljék csak meg a gyermek lelki életének 
első megnyilvánulásait: mennyi önzés, 
mennyi kegyetlenség, káröröm, lustaság és 
hajiam a hazugságra! Mily szerencse, hogy 
olyan nagy és olyan vak a szülői szeretet! 
De mmclan sz( rét etünk mellett sem szüksé­
ges, hogy felnőttek és a saját társadalmunk 
iránt is vakok Jegyűi k. Ha az ember termé­
szettől rossz, hát rossznak kell lenni az 
emberek an az összeverudésénei-: is, a mii 
társadalomnak nevezőn,; és \ alijuk be, hogv 
a mi magyar társadalmunkban még nagyon 
sok megmaradt az embernek eredendő bű­
neiből.

Igazán vak, aki i
Habsburgokkal való összeköttetésű n k óta 
áliundó kon; ányz.uíi politika col? ak -.uályozni 
a magyar nemzetnek erkölcsi megtisztulását. 
Saját hibáinkból kovácsolták a b ;k<:. 
a m Iveket reánk raklak. A szabadelvű párt- 
uralomnak örök bűne, hogy ezt a politikát 
folytatta. A biblia szerint kedvesebb az ur 
nak egy megtérő bűnös, tíz igaznál; a ré­
gebbi és az újabb Tr za-kormánynak kedve­
sebb volt egy becsukható hivatalnok vagy 
párttag tiz becsületesnél, mórt az utóbbiak­
nak nem lehetett Iv'nyr- -in-dvre pa; ancsolni. 
A napohi lazzaronék, a kiket a Bourbon 
uralom évszázadokon át tudatlanságban és 
lustaságra, a dinasztia mellett való lüntt - 
esőkre mindig megkaphat«» tömeggé neveli, 
i Bourbonok el kerge lése óta nem máról 

holnapra, hanem évtizedek alatt váltak 
azokká a szorgalmas munkásokká, akiket 
csak a kenyérkor- a t időnkénti hiánya és még 
inkább az utazó idegi nők képzelete te — ma 
már lazzaronikká. Minekünk is várnunk kei], 
mig a mi társadalmunk kigyógyul a sza­
badelvű kormányzat következményeiből, a 
mely kormányzat az egész magyar társadal­
mat a pártpolitikának, a párturalomnak lel­
ketlenül kihasznált eszközévé akarta tenni. 
Várnunk kell; de türelemmel és szeretettel 
egye-ült erővel közre is kell munkálnunk a 
gyógyításon.

■Ma még úgy van a dolog, hogy a magyar 
kereskedelmi- és iparmozgalmakkal szeműén 
nem egy legjobbjaink közül is gyanakodva 
áll. Annyi példáját láttuk, hogy kereskedők 
és iparosok egyoldalii lag, önzőén kihasznál 
ták a közönség egy bár eddig még kis ré­
szének iparpártoló fölbuzdulását! És nem 
- gy példáját láttuk az olyan egyesületeknek 
is. a melyeknek legfőbb mozgatói olyan 
hajótörött alakok voltak, a kik a közönség 
uazafias áldozásaiból először is maguknak 
építettek uj hajót, a melyben azután nyu­
godtan és eredeti jelszavaiktól nem zavarva 
eveztek tova a közéletnek vizein. Hány olyan 
egyesületünk van, am, iy ma már csak léte 
ik és léteztek de mit se lendít és hitelük- 

,ő! fosztja meg ama szent jelszavakat, a 
telyek alatt alakult!
Pártoljuk a magyar ipart! Fájdalom, már 

7' is gyanús jelszóvá lett és nekem ma 
már nem is kell. Csak akkor nem üres 
szólásforma, ha a vevő és az iparos vagy 
Kereskedő törekvéseinek becsületes kölcsö 
uösségét parancsolja meg.

Én jobban szeretem azt a jelszót, hogy 
ne vásároljunk osztrák holmit! Ha 

:• egész magyar társadalom megfogadná 
zt és fogadását ve vő, kereskedő és iparos

czélt meghiúsítaná a külön 
magyarországi vámterület. Ebbe az Ausz­
triától szorongatott uralkodó épp oly 
kevéssé, vagy még kevésbé egyeznék bele, 
mint a magyar nemzeti hadseregbe. Megvolt 
ez írva a szeptember huszonhármaddá ezé- 
dulán, a melyet az osztrák császár a szobá­
jából kidobott magyar vezérek után hajított. 
A hadügyi kérdésnek előtérbe tolása csak 
próbája a magyar nemzeti akarat erejének. 
Annak rendezését a nemzet becsületbeli 
ügyévé tették, hogy rAnak eliníézetlensége 
miatt ne is foghassunk gazdasági önállósá­
gunk oszlopának fölépítéséhez. Ha ez nem 
igy volna, akkor nem láthatnék Ausztriának 
különben széthúzó népeit mindig egy tábor 
ban, valahányszor a jogos magyar követelé­
seket kell meghiúsítani. Ha nem félnének 
tőle, hogy egyszer majd csak nem hagyjuk 
magunkat tovább kizsákmányolni, akkor 
nem kiabálnák folyton, hogy mi zsákmányol­
juk ki őket, hogy Ausztria tartja ki Magyar- 
országot. I ía nem félnének tőle. hogy egy­
szer majd csak a mi szavunk is talál 
nyomni valamik akkor nem jajgatnának, 
hogy a monarchiában a magyarok uralkod­
nak. Akkor lehetetlen volna, hogy odaát a 
németekkel a csehek és a lengyelek is egye­
süljenek ellenünk, kigúnyolására minden 
ürténeti hagyományuknak és minden nem­

zeti érdeküknek. A mi hadügyi követelésein­
ket Ausztriában csak olybá veszik, mintha 
a hinduk kérnének nemzeti hadsereget az 
angoloktól India számára.

És mivel mi gazdasági függetlenségünkön 
is mariink, bármily szerényen, munkálkodni, 
Ausztria üzen nekünk hadat és visszauta­
sítja mezőgazdasági termékeinket. És a ma­
gyar társadalom erre mivel felel? Talán az 
meg az osztrák iparczikkek vételétől tar­
tózkodik? Dehogy 1 A Neue Freie Presse-ben 
dicsekednek a bécsi szabóczégek, hogy soha 
még annyi árut tőlük, mint az idén, a ma­
gyar közönség nem rendelt. A magyarok 
siettek a kormánytól megtagadott: adó­
kat mtis utón űzetni oda Ausztriának. 
Fájdalom, elég alakalmam van rá, de soha 
még annyira nem szégyellem a magyarsá­
gomat, mint mikor ezt olvastam. Arczátlan 
sértés, ha nem igaz és csal; dicsekvés- el­
szomorító jelenség, ha igaz. Szerettem volna 
hinni, hogy hazugság. Hiszen én mai nán­

gy óbb örömmel kellene fogadnunk és an­
nál inkább meg kelleno becsülnünk az olyan 
kereskedői, a ki

V 1
önként kötelezné magát 

arra, hogy osztrák holmit nem tart, illetőleg 
csak addig tart, a inig a már beszerzett 
készlete el nem fogy, ás újat többé osztrá­
kot nem rendel. Ezt, ha csak egy kissé is 
fölébredne nálunk a nemzeti önérzetnek az 
a jobbik faja, a mely nem sípol és nem do­
bol, de állandóan tud magyarul akarni, sok 
kereskedő minden koczkázat nélkül megte­
hetné. Hiszen a legtöbb ember, akit vásár­
lásai alkalmával külön nemzeti czélok nem 
vezetnek, ha jó, megveszi, a mii elébe ad­
nak és nem köti ki, hogy honnál származott 
légyen.

Még könnyebben meg lehetne a magyar 
iparostól, aki magyar megrendelőknek dol­
gozik, kívánni, hogy a tőle felhasznált anyag 
is magyar legyen és főleg Aunztriából ne 
vásároljon se nyers, se fói:g földolgozott 
anyagot.. Az iparos munkájában azonban 
nagy szerepet játszanak a műszerek is. a 
melyekkel dolgozik. J a nem csak szívesen 
dolgoztatok magyar iparosokkal, de külö­
nös örömöm is telik munkájuk szemlélésében, 
ügyességükben és értelmes-'gükben. Igaz. 
szigorúan hindum }-. . tár a tolt hol­
mit nem engedek a nyakamba sózni. Ennek
köszönhető, hogy a veit ’' .....................
ke!, akár műszerekkel 
nyes kellékekkel, akár 
mai vagy Iái rómmH 
becsületet és e-ism-ró
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Kell és nem eladásra van am
küldemény vámtalanul vo 
vasúton csak úgy úgy, mini 
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De hát ezt az eszmét csa 
hozom föl. Jobb időkben mint 
talán meg is lesz testesíthető.

A külön vámterületet jvh'A, 
giiag aligha vahMithrójuk m - 
jóllakat többszörösen törvénybe 
a liozzá való jogunk. Az utóbbi 
note azonban megtaníthatott, n 
mi törvényünk esc: a!; or t

Kezet ne to a
mi tudomá-
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és Ausztria között j i*szt, ha végrehajtsag, ír. 1 Kor nemzetem
élelre-haiálra folyik a harcz. a Bécsből hoz­
zám garmadá val érkező hirdetéseket meg se 
néz m és nem nyugszom, mig rá nem ír­
tam : »Zurück ! Bitte mich mit oesterreichi- 
s-hen Preislisten zu verschonen !« És ime 
mégis hallom ettől is, attól is, hogy a ka- 
I ott árjegyzékek után ez az ismerősöm is,
meg amaz is í.1 Ki set fogok ennyi
meg ennyi dolgot rendelt kai ác-oayra Bécs­
iről és elvonta a hasznot 1 ég a magyar 
k -rvetítő kereskedőtől i.i a nélkül, hogy ez- 

a állal ő bármit is megtakarított volna.
En ma első kötelességünknek tartom — 

és ennek folyományaként támogatom a ma­
gyar ipart, — hogy semmit se vásároljunk 
Ausztriától. Iía erre nincsen társadalmi 
erőnk, úgy még nagyon sokáig rabságban 
maradunk és mind-n egyéb csaj: mestersé­
ges t mg. lése a magyar iparnak, mert az 
önálló vámterületet politikai utón ugyan 
meg nem kapjuk, mig Ausztria a saját 
bomlasztó erőitől szét nem robban. Amit a 
vámvonal képében netalán kapnánk is még 
előbb, a függetlenségünket csak elvben biz­
tosítaná. Tudom úgy lenne akkor D, hogy 
Ausztriának megadnék ipari termékeire a 
F"nagyobb kedvezményt, hogy az a mi me­
zőgazda ■: :i terméke nket 1 gulább egészen 
ne rekvss :e ki. ÍL- zen mindig úgy volt, 
hogy Ausztria merőben jogtalan követelések­
kel lépett fül velünk szemben és azokból 
nagy ellenszolgáltatások fejében engedett

Ol an Irrt t l.-ÍWotott

megengedi. Esetről-esetre kell az 
császá tói kieszközölni ; zc nak a 
nyéknek érvényességét, ; am. ekre 
gyár király megesküdott. Ha követel: 
juk a jogunkat, nvgí n'-egeire !. a 
len nyomorral és szem. • vs-J és r:
ditjál: az abszolutizmu ameívtc

osztráz

vai-nait: hé-: tele 
megadjuk önként a lehető legtöbbet. i a-
lán majd vámtalanul eresztjük ál sorompó­
inkon az osztrák posztót, 
idényt, játékokat, rnis?

becsületesen meg is tartaná, úgy, de csakis

czipőt, ruhát, 
niüipari tárgyakat és 

még mit tudom én mi mindent csak azért, 
iiogy ők meg a mi búzánkat, a mi marhán­
kat, ha gyilkos vámok árán is, eg\ általában 
beeresszék. Mi eddig még mindig oly ked­
vezően alkudtunk meg Ausztriával és hogy 
nem lenne jövőben is igy, azt csak agy hi-, 
hetem el. ha társadalmunk minél előbb 
egyesülni tudna abban a szent fogada­
lomban, hogy osztrák holmiért, tudva 
nem adunk egy fillért sem, mig gazda­
sági függetlenrégünket Ausztriától ko 
moly es lelkiismeretesen végrehajtott 
törvény nyel nem biztosíthattuk, a mig 
Ausztriával teljesen egyenlő jogú és 
egyenlő rangú szomszédokká nem let­
tünk, akiknek egymáshoz való jó vi 
szóin át, mint mondám, a kölcsönös 
méltányosság alapítja meg. Addig ül­
dözni kellene a társadalomnak minden 
olyant is, aki magyar embernek osztrák 
holmit ád el a nélkül, hogy megmondaná, 
illetőleg, kérdezve eltagadná.

A vevő és eladó kölcsönös kötelességei 
között, nézetem szerint, ma ez a legelső: 
nem vásárolni osztrák holmit, illetőié" -

1 etU-gé.Si hu ?n azui in áila ni fér fiain] E megint
le-lemonduuak a nemzet jogai p j A mi ma­
gyár alkotmányunk ír ar mds íireg nél-
l;ül. merő komédia. É >0-7 zt I negint be
keltett látnunk, az la Ián •a társar lmunkat
fogja legalább ismét riy rr ohb egy étéi lésre,
nagyobb tévéké.,yt-cre b rui.

Ma éppen úgy igaz a vain S zé-ci ényi 1st—
vannak, mint 70—80 év t. h la ismét
csak az anyagi és sz: Herr;i n égértIsödésnek
útja van nyitva előtti ói a zon is megint
l“gtöbbet maga a tát-sad Morn let iet. Szó­
chénvi anna»* ide• nagv on SOk it várt a
társadalmi téren lét-. a te* tlő egye •sü letektől
és szövetkezéstől. De lm i jól csa*
kevés teljesült, a mag yar egyesült tek tör-
tönetében kevés a vígászt aló" "cjvzf>t. A tőle
alapítóitokból sem ig n le 
számított. Amit a magyar 
hat az állam vállaira. azt

amire o 
nem rák- 

nem esi -
nalja meg, vagy egyesületekre bízza és to­
vább nem töiődik vele Az egyesület tagjai 
reábizzák az elnökre, az elnök, mivel több­
nyire csak a ragyogó név szolgál száméira 
képtsitményül minden tudás és akarat nél­
kül. reá bízza a teendőket a title rra: a 
titkár pedig dolgozik, ha az egye-ölet mű­
ködése az <. anyagi javé: ‘ vagy emelked'h-ét 
is biztosítja; ha nem. akkor az pgvesület 
megalakult és cdalszik. A tagaknak" csak 
ritkán jut eszükbe, hogy mk ik is kellene
tenni valamit és nem eie: ha a tausági

megmondani, hogy osztrákkínált áruról 
eredetű

Azt. nem kívánhatjuk kereskedőinktől, 
uogv egyáltalán ne tartsanak osztrák árut, 
'' mio lesznek gyászmagyarok, a kiknek 
csak az jó. ami Becsből "került és amig 

‘-;’D i osztrák katonatiszt csörteti magyar 
váro-OK kövezetén a kardját — gunyjára a 
többszörös királyi Ígéreteknek. Annál

dijakat beszedő postai megbízásokat nem 
utasi ják vissza.

Bármennyire sajnos tapasztalatunk van 
azonban, még sem szabad elcsügirednüuk 
Ó3 mégis meg kell újra meg újra kisérle- 
üülik, hogy ezt a mi tunya társadalmunkat 
életre rázzuk és fölkeltsük benne a nem­
zeti önérzetet.

Legyen végre olyan egyesületünk is, a 
melylyel szemben ne lehessen h róni min­
den kötelezett.-éget egy bizonyos tagsági 
díj befizetésével. Ha az egyesület tagjai 
ünneplés fogadást tennének és kötelező 
Írásbeli nyilatkozatot adnának mint vevők 
arról, hogy osztrák holm t egyáltalában nem 
vásárolnak és egyéb külföldit is csak ma­
gvar termék hiányában, mint eladók pedig 
arról, hogy sem bevallottan, sem az áru 
származását eltitkolva, osztrák holmit, bár 
átmenetileg még tartanak, senkinek sem 
kínálnak és ha e fogadalmat mindkét ré­
szen megtartaniuk, akkor a tagoknak egész 
élete az egyesület szolgálatában telnék el 
és szüntelen közreműködés volna az egye­
sület czéljának, a magyar ipar és kereske­
dés föllenditésének, Ausztria ellen folyó 
gazdasági harczunk sikerének érdekében. 
Az egyesület tagjai tartoznának ebben egy­
mást támogatni és ellenőrizni, valamint ál­
landóan ügyelni arra is, hogy kereskedők 
és iparosok se h „ meg az cgye-

törekvéseit. A vezetőségnek nem
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volna semmi egyéb lényeges teendője, mint 
a tagoknak a kellő tájékoztatást _ ebben az 
irányban megadni, kereskedőket és iparoso­
kat sarkalni és ellenőrizni, végül a fogada­
lom ellen vétőket a nyilvánosság itélőszéke 
elé állítani.

A vevő tekratse azt; hogy még csak fej­
lődésben lévő iparral áll szemben és nem 
szabad azt a külföldnek régebbi iparához 
mérnie; tekintse azt, hogy a szeretettel, a 
melyet a magyar ipar iránt tanúsít, a ha­
zájának tesz szolgálatot és hogy a haza 
szolgálatára minden alkalmat meg kell ra­
gadnunk, nekünk sokkal inkább, mint a 
nagy nemzetek fiainak, mert a mi hazánk 
sokkal inkább reánk van szorulva, mint 
azokra az ő hazájuk. Ne gáncsoljuk az ipa­
rost munkájának hiányaién anélkül, hogy 
tőlünk telhetőle"' tanácsot is ne adjunk 
néki, amelynek alapján a hibákat akár ak­
kor kijavíthassa, akár a jövőben elkerül­
hesse. Közöljük vale tapasztalatainkat, hogy 
munkájában azoknak ö is hasznát láthassa. 
Ne azt nézzük benne, akit munkájáért meg­
fizetünk, hanem azt, akivel rendelésünk ut­
ján egy magasabb, közös o.zélra együtt dol­
gozunk. De viszont velünk szemben az ipa­
ros is legyen türelmes és gondolja meg, 
hogy minden munkájúval, még a legcseké­
lyebbel is, a jövendő nagy, fejlett magyar 
ipart szolgálja. Ne akarja a rendelőt félre­
vezetni és különösen ne legye annak türel­
mét meg nem tartott Ígéretekkel fölösleges 
próbára.

Várok azután a magyar vevőtől ponto­
sabb fizetést, várom az ígért határidők meg-

Bécsi békekötés.
Irta: báró Kaas Ivor.

Azt kérdezték tőlem, hogy miért léptem 
ki a vezérlő bizottságból és a koaliczióból. 
Megmondom, mert nem titkolom. Semmi­
esetve sem azért, hogy a nemzeti küzdelmet 
abbanhagyjam, vagy lohasszam. Nem aka­
rok leszerelni és nem fogadom el az álta­
lános választói jogot. E kellő összefüggi 
azért, tűzte ki Ferenez József, Fejérváry és 
Krislóffy, hogy a magyar nemzetet megosz- 
szálc és katonai és gazdasági követelései 
helyébe az általános választói jogot iktas­
sák. Teljes erőmmel ellene szegül­
tem a kettős veszélynek, de mikor meg­
győződtem arról, hogy a békebarátok és az 
általános szavaznii jog hívei uralkodnak a 
vezérlő bizottságban és a magam nemzeti 
politikáját nem érvényesíthetem, a meggyő­
ződésemmel ellentétes politikának n- ze.se 
lenni s a felelősségben osztozni nem kiván-

tartasat es annak az iparossal a Koresűe- 
dővel előre közlését, hogy mikor szándéko­
zik fizetni; várom különösen, hogy kis em­
bereket, akik keresetül: 
élnek, ne kényszeritsen 
zásra; hogy szűk-■Meíének kiél ürítését ha­
lassza, na nélkülözve is, addig, míg a szük­
séges pénze együtt nincs. Condoija meg a 
magyar vevő, hogy az osztrák gyárosnak, a 
kitől ő árjegyi M. szerint utánvétre vá 
könnyű ol :;ó ár: .m, szabni;

Boldogulás ...
Irta: Haviár Dániel

oiszúggyífiési képviselő.

A karácsonyi ünnep a müveit világban az 
ember felebaráti szerelőiének érvényesülését 
jelenti. így érzi azt az egyes hitvallások 
fenséges hiedelmének nagyhatású nyilvánu 
lása folytán, felekezeti különbség nélkül 
minden igaz ember.

Az egyén gyarló természetére vonatkozó

lám. És a koalicziú által sem köttetem 
ic magamat népképviselői függetlenségem­
ben, ha netalán a koalicziú vezérei oly 
békét kötnének az osztrák császárral és 
magyar királyijai, mely sem az önálló 
vámterületet, sem a nemzeti hadseregei 
meg nem hozza Magyarországnak, hanem 

m :> ő marói holnapra j csalódást, meghunvászkodást és tor-
™ a ÍHetb n **&- malát, kiegyezést nemzeti jogaink és léivé-

teleseink kétharmadának feladásával s a 
béke tetejébe áldásul a nemzetiségi és szo- 
cziálisla parlamenlet.

Minden háborúnak e/.eljn a győzelem 
azután a béke. Ibi is hói éi akarok, de io

osztrák czentralista és abszolutista. A 
bécsi udvarral és az osztrák militarizmus- 
sal szemben sem a miniszteri felelősség 
nem óvja meg Magyarország lüggetlenségét, 
sem a parlament, sem a királyi eskü, sem 
semmiféle törvénybe ' írott jog, ha fegyver 
nem védi. Ezt kell megszereznünk. E mel­
lett tollal és szóval másfél évtized óta ál­
lok és obstruálok. Lemondani nemcsak ha­
zám jogáról, de megvalósításáról is le nem 
mondhatok.

Három évig tart már a nemzeti küzdelem 
az önálló vámterületért és a magyar 
hadseregért, most már az egész alkot­
mányért és minden küzszabadsúgért. Ha . , , .. , , . • ,•’ ° , Hu»o (irolms-fele elmelet: homo hommi iu-
sikertelcuül olcsó békét vá-arm mink kegyel- n , .... ,, . = pus, az ember az embernei; a farkasa, a
met könyörögve a királytól, ez oktalan tó
nemtelen megadás lenne s évtizedekig való 
lemondás a nemzet igazairól és eszményei­
ről. Mikor az egész nemzet egyetért, sza­
bad e ilyenre gondolni, azért, mert alkuszod 
futkosnak a Hofburgba s árba bocsátják ,l 
koalicziút, azután lejönnek és Budapesten 
„magánbeszédeket“ folytatnak a vezérlő 
bizottság vezéreivel, a kiket ijesztenek és 
csábítanak. A titkos értekezletek megmérge­
zik a közbizalmat.

Mikor szeptember 23-án a nemzet vezé­
reit becsületükben megsértették az udvar­
nál, felbuzdult az egész, ország. Azt híven, j jábau a salaktól megti-ztitva, az emberiség j 
hogy a megbántott önérzet a félénkekét is hasznothajlú kincsévé igyekszik tenni, mert 
me^erő-ili a küzdelemben való kitartásra.

tapasztalatlan, műveletlen, ösmeretszerzés 
által nem fejlesztelt képességű, a bármily 
nagy tudás kicsinek ismert mérve által nem 
mérsékelt, nyers, indulatos, az együttélés 
érintkezésével és kikerülhcleUen megtérési 
kényszerűségével nem icloinilolt, durva, vud- 
lclkiiletü embert jellemzi. A felebaráli sze­
reiéi az igaz műveltség alapja, indító oka 
mely a zártkörű, egyes osztályoknál titok, 
ban tartott ösmereleket, az egyenlőség és 
szabadság szent elveinek megvalósításra 
való törekvésében, a nyilvánosság élő tüzű­
ben és a közlési szabadság lángoló kolió-

A hazafisúg ragaszkodás és erős rokon- 
szén? az állam területén élű nemzet egé­
széhez és egyeseihez, hagyományaihoz, di­
csőségéhez és gyászához, boldogságához és 
öröméhez, szenvedéséhez és nyomorához s 
ezen érzelmek között mindenkinek a maga 
helyén való kötelességeinek munkás, be­
csületes és erkölcsös irányban való teljesí­
tésében áll.

Ezen gondolatmenet szerint az igaz em­
ber a felebaráti szeretet megvalósítója, mert 
a felebaráti szeretet az alapja a mily éh­
ségnek, mely nemzeti keretben fejlődik es 
valósul meg, a nemzet az állam szerveze­
tében él, az állam a hazafiak összessége 
s igy hazafi azon ember, akinek irányítója 
a felebaráli szerelet szent érzése.

Hazafiak szeressük esvmást!

aroi,

csak az a valódi tudomány, amely az em- 
Akkor is üzenlek Mécsből, most is üzenget- Jjer társas éleiben való létezésének bármily 
nek, akkor, hogy megalázzanak, most, hogy irány lián és mértékben is erkölcsi vagy 
behálózzanak. Békcalkudoza sokra hívna»;

szabónak. czipésjmek vagy diva:kereskedő- * 
nek a megrendelői ;:".:íh tv ián ölvén szá­
zalék óri'i.iv at.', a au. 
dik a fölött, hogy 3fi. d, a j

méltat ián ko-
és tartós békét, melyet csakis a nomzel 
küzdelem győztes eredményei szerezhetnek

ő fizetőnek kell|Lealkuvást és le :e elést semmi cselre. A 
ki nem hízik az or -ág és a nemzet dfida-

liúborut. Hódoljongyár társadalmat, amely szinte gavallérság-, . .
nak tartja az ilyen adósságok soha ki nem j aZ- 11 r- < ..ujc.t

meg mini a .szahadolvii j)árt -Ml éven .tifizetését.
Varom végezetül a lehetős magyar vevő­

től, heg/ magas: Vo műveltségre és fejlet­
tebb is. ' '.-Vi, . dáija
a magyar iparosom ... ctcscíí föladatokkal 
megbízású;;: :,. . gyen büszke arra, b.a ma­
gyar iparossal tun ' -'s/::ifi.!ni olyan műtár­
gyat, amely bokor-n, gyái ban nem kapható 
és amely méltó di.-ze az ö otthonának. Vi- az 1J( 
szont a.z iparos is igyekezz'’: tanulni, clsa- ‘ 
játitani a tecímfi i uj.e-b vívmányai!, meg­
ismerni a régi ipari és aErfimazkodni az 
írj Ízléshez is.

Becsülje meg a magyar társadalom a 
maga iparosait és kére ködőit: de becsülje 
meg az ipv-.ros és kere k:.-': 1 is különösen 
a maga foglalkozását zal, hogy a gyer­
mekébe 
iparo:

De a ki a magyar álinni közjogi öná!lósá­
gával és nemzeti függetlenségével összefér­
hetetlennek tartja országunk gazdasági be­
kebelezését Ausztriába és egy idegen had­
sereg által való oi-eupatióját; ha ez eilen 
síkra szállott és a nemzetet harezba vilié, 

féljen a küzdelemtől és a szem, (les­
ből é no alkudozzék az ellenséggel, mikor 
látja, hogy a nemzet mily hősies ci.-v.aii1- 
sággal védi alkotmányát és leizn.ai, oly 
leíke-en és oly kitartóan mint IS Is 
Ise,! óta semmikor.

A vedelő vitában ISbű-hen küveleltcm a

és mi'giiódoiár I követeinek. De Iörvény nél­
kül nines béke s törvényhozást reményiem 
nem kapi a ob an alku hí czikkc yez - re, 
mely nemzeiiinket. megfo-ztaná bál or 
iv-mi kii iWnfimek »vün’ülc-éivl.

inden nap ve -ztőség a kon • ■ y\; i es
■tize t.

Vi - 
V

ét lan májú! különb magyar nemzet jogát hadseregére es a ma-
o t és ed ti ■ jen. Hol vannak gyár nyelvnek érvényesítését a hads< eg-

nálunk mar a
dédapjuk is .myv.m.zl a ine-s'Tsöget űzte? 
És hol lesznek, mire felnőttek, a mai jobb 
iparosok gvcenmkei ? Bizony sokan a hiva- 

v gy a lóversenytéren — 
az éjjeli menedékhelyeken. 

Igazi, nie! "‘ii gyü.nmedzo ipar és kereske­
dés csak ott van, ahol v enak régi ezégek 
és a ezégben régi családi hagyományok.

tali szobában 
vagy azután

ben. Meggyőződtem akkor és azóta, hogy 
nemzeti haderő nőikül se államunk, se al­
kotmányunk, se szabadságunk, sem nemző* 
lünknek életben maradása biztosítva nimm 
A hatalmi eszközük mind a Iullcr;c3ztcl! 
királyi jogok kezében vannak, ki egyszer­
smind osztrák i--ászár, külföldön lakik, fajra 
és nyelvre német, hagyományára nézve

udvari pofiiikára m'-zve. 1 ifogy a j- 
-•/.úl/.iiüik b.ad-evege, a G'»-fii niegye 
bomlik s a vármegyék autonómiáján az ah 
Rzolulizinus meglöri.:. A polgárok <> -ze-ego 
veszi át az o; zaggyulés szerep I, imd'.m a 
passzív rcziszti-ncziát az adók és ujonezok 
megtagadásával és az árulók társadal .- 
átok alá veté-évei folylalja. Fzámihmk a 
nuvjyar ezi ‘de!; hazafi-ágára és a lionvódek 
i :í f•; ■ •. de, ha nincs is fegyver! • erünk 
csalálm szállni, mint 18-ld-bati s a XX-ik 
században forradalmat c-iuádni te.-imikuüag 
; he :ir s a pa dv rezi zte ic fiát foly­
tatni téliét akác meddig, ez a törvényes é 
hideg forradalom.

Ne ámítsuk önmagunkul, hogy a kishilii- 
ség államférfim bölcse; ég s a nemzet 
gyönge s egy aggastyán nálánál erőseid1 

nem győzőit le senki, hál miért termék 
le a ! v rt. Nem ajánii lak emmit, óba

■ : álln k x ' nk, m * dá I kövi te n k tő­
lünk és mi könyörögjünk tőlük megalázó 
békét ? Un is féltem hazámat, de nem a 
bátraktól, hanem a fondorhifo'-.fi-i.

anyagi előnyt teremt és biztosit.
A társadalomtudomány ezéija az emberi 

boldogulás módjait és eszközeit az egyesre j 
cs ö ; ó - re, 1 akid a < áll unva, fajra és j 
iimn/mtro, egyénre és nnhori.-'égro vonalko- 
zóaii í- lkiiluriá, mcg.iilupil.ani s megváló.-i- 
tásukal, im.'mvbevfdiráf: éiket lehelüvó fonni, 
az egyéni, j- dgá: , politikai é- emberi jo­
goknak a lelkiismereti egyesülési é - gyiile- 
l.czé i szabadság érlelmébtm való biztosilá-m 
melleit, akár intézményekben, akár áliam- 
b. :i vagy ncmzctki'-.-.i szervezetekben. A 
Iái-adalomlmlomámy a szoczializmus alap­
vető kérdés« ■ igyekszik megoldani < - 
oi.’isul a [V-l'-baváli sz- retet «-rzráélöl át ha­
lott. mindni józan <v- yanisu ember szoezi- 
ali io y éi :b nbe n, ho gy kix tel r - 
mi'ubm emberláv- inak bokingnlái-.-U n un- 
Ívd ja.

A sza< zlnli/.num a íxözmiiveiöd'-s áldás ál 
idxarl.a mesvaló-liani. ugydn a műveltség 
az i:nti.es i-.ég mai fejiude.-i sza óban az 
cg z löldku: ekén nemzeti alapon fekszik, 
a nciüz -i,;k pedig üli,unok szervezulvncit 
élnek, f'ei'ödiiel; é-: évvény:csülnf1’.", miből ki- 
nríivadhalatlaii következeié.-éggel ered — ai 
u1 I iijui-han r hatalmas' franc::In e német 
szo'-ziali-ta partok nagy vezérei is elösmer- 
nek é: nyiltan bk-deiimk hogy igaz, s/o- 
e/.iaiisia a nemzeti műveltség alapjun 
eSak valamely állam területid) ebi nem- 
vet: taeji. hazafi lehet, szemben ama 
hómulyosa n a Imádót t világmü v elöd'-s 
világpolgár-ága vn 1.

Vándor madár, ha tél köszönt be, 
Mikor már nincs virág, se tény,
A napsugaras délre fordul 
S szivében ezer uj remény.

Erőt önt a Lit kis szivében :
Egy véli, hogy már integet 
A pálmaország, tengeren íul,
Hol örökös a kikelet.

A nagy tenger fülűit lebegve 
Ereje cserben hagyja Cl,
S hajó árbóczin lel magának 
A fáradt vándor pihenőt.

Hogy a hajé» őt merre hordja,
Kern India a megtö.t beteg.
Tán z •-<! vi-lékre, hol v.rág süivs, 
Hol pu rtil. fagy és förgeteg.

A színes álmok ar>'-;‘oszoltak,
js való.itt a rideg, köd 

Csüggedi szív ve.! csak nézi egyre,
Hová ..szi a gőzhajó?

Te kis vándor, igy jártam én is.
Bűvös világról áhnodék,
Hol pálcfa'.cmbr-k integetnek 
Ls rám ragyog a tiszta ég.

Épp igy letörtem a nz.ry útban. 
Csüggedt a szárnyam vs szegett 
S fásult szívvel mit bánom én már, 
Hogy a sorslmliám merre vet.

Hemé liVil; és vtgiil csatódlur.k;
E sorsot osztja szám.almi.
íny jár. kinek szárnya! ad i -'<-n
S ki a/t Linzi, iiogy -árnya var

Feleki üdor

ki Eoi'eterte? tarczája-

A fővárosban.
(Egy ki j szocziális csevegés.)

Ma: Burgyán Aiaclár
országgyűlési kepvit-elű.

Mikor a vonat megérkezik a fedett indő- 
házba, az, első benyomás, mi az érkezőt 
megkapja; a fojtó bűz.

Kőszénfüst és égett olajszag ott reked az 
üvegtetők alatt és siet az utas, hogy kiér­
jen innen, ki, az utczára, beszini egy szip_ 
pnntás friss levegőt; már amennyire az 
itteni ködtől levert lev - A friss lehet.

És ennek az alakuló világvárosnak, lioi 
minden utczában más légjárat van, asze­
rint, amint hoav törik meg valahol az álta­
lános áram s igy egyik utczában északi, a 
másikon déli áram hozza minden egyes 
utcza sajátságos speeziúlis önszagát; en­
nek a nagy városnak, melyben vadászku­
tyának lenni sem volna viecz, mert egy jó 
vidéki szaglással bíró ember a szagáról is 
megismeri, melyik a Dohány-, Király- vagy 
akúrmiféle utcza; ha bekötött szemmel 
viszik is, megmondja, hogy az Andrássy- 
uton vagyunk; ennek a magyar fővárosnak 
■olyan nagy a vonzó ercie az egész ország 
vidékére, mintha palotái mágnesből volná­
nak és minden egyes vidéki város vagy falu 
csak egy parányi tű.

Leginkább a földművelő gazdanépet 
vonja ez a rettenetes mágnes, azt az or- 
szágfentartó elemet, mely elveti a magot, 
hogy véres verejtékével öntözze, inig ke­
nyér lesz belőle.

De hát mi ennek az oka?
Egy igen egyszerű tény s ez az, hogy a 

magyar gazda és gazdasági munkás már

j rég idő óta nem magának termeli a kc- 
I nyeret.
I Hosszú evek során kitartott a kasza kapa 
mellett, de mikor végre azt látta, hogy a 
kasza is, a kapu is, az eke vasa, a lőszer* 
szám, a szekér, a ruha és mindaz, amire 
neki és családjának feltétlen szüksége van,

I évröl-óvre drágább, a 1 ölelje azonban a 
j folytonos használat folytán nem elicz ké­
pest nagyobb, hanem kisebb hozamképes- 
séggel bir — tehát még nagyobb befekte­
tési igényel; ellenben az előállított termény 
ára évtizedek óla nem emelkedésben, ha­
nem esésben van: ez. a visszás arány meg- 
unatja vele a meddő munkát, megunatja 
vele azt a földel, mely üt eltartani többé 
nem képes: beledobja magát a világváro­
sok hemzsegő néptömege közé, mert látja, 
hogy az megél, ha dolgozik, van kenyere, 
szórakozása, élvezete, amit ű még soha 
nem is próbált, inig az eke szarvát fogta.

Ez a kulcsa az amerikai kivándorlás­
nak io.

Mert Amerika alatt nem azt érti a pa­
raszt ember, hogy elmegy egy uj világ­
részbe, hol ép úgy városok és ialvak van­
nak s ü ott egy uj faluban tovább folytatja 
a tanult mesterségét, a földművelést; nem, 
egyik sem megy földet művelni, egyik sem 
megy falura: a világvárost érti Amerika 
alatt, aiiol az emberek milliói hemzsegnek, 
dolgoznak, de munkájuk kenyeret és élve­
zetet biztosit számukra.

Mert mi a vidéki paraszt ember élete a 
fővárosi emberéhez képest?

Az mnberfeletti munka és nélkülözés sza­
kadatlan lúnezolata.

Reggel két órakor kel ö is, a felesége 
is, az egyik lovat tisztit, marhát etet, a 
másik fej.

Négy órára készen kell ezzel lenni, mer1 
a marhát ekkor legelőre hajtja a pásztor, 
a lónak meg beabrakolva hámban koll lenn1, 
kezdődik a mezei munka, mely réggé1

négytől este kilcm-zig tart; amedd g e ap 
látni.

Déli tizenkét órától egyig egy kis abrak 
it lónak, egy kö darab kenyér a munkás­
nak és semmi egyéb esti kilenc/, óráig.

Tizenhat órai nehéz, munka csaknem egy­
folytában.

De előzőleg reggel két óra etetés és ló- 
vakarás, kilencztül tízig este szintén etetés, 
az is három óra munka, igy összesen tizen­
kilenc/, óra; a huszadik evésre megy és 
csak a többi négy marad alvá-ra, pihe­
nésre.

Nem mesebe=zúd ez, hanem valóság 1
Ha a fővárosi ember messziről szemléli 

a vidéki életet, abban csak a szépet, a köl­
tők által mcgénckelt munkát látja.

A kaszáló parasztot, a szántó-vető le­
gény!, a marokrakó leányt, (fial; a dalt 
hallja, mely elkíséri a lenyugvó napot ara­
nyos útjában: és mindez oly stylszcrii, úgy 
beleillik az u nyaraló hangulatába.

De a napról-napra végzett, megerőltető 
munka fáradalmait hogyan venné észre. A 
kaszáló ember megdagadt izomzatúi, a 
szántó-vető ember izzadtságtól csuromviz 
ingét, vagy a daloló leányok fáradtságtól 
eltikkadt testéi hogy látná a városi ember, 
ki azt hiszi, hogy ez a legszebb élet.

Csak a szépségét látja: a végtelen ne­
hézségét nem tudja felfogni.

És ez a föld népe nem dalol többé; az 
a negyvenéves szerencsétlen politika odáig 
juttatta, hogy nem magának szánt már, nem 
magának arat. Nincs miért daloljon.

Azon töri fejét, melyik nagyvárosba men­
jen: Budapostre-e vagy Amerikába.

Kisebb része ide, nagyobb része oda 
Százezrekként mennek, statisztika

szerint.
És a kaszát, kapát elhajított emberből 

lesz gyári munkás, pinezér, viczeházmester, 
ablak- és eszczeig-puezolú ; kinek milyen a 
kora, a szerencséje.

(fiai; mikor benne él, akkor latja, hogy 
mi tu’ajdonkép az élet.

Egyletekbe jut he: „8 órai munka, S 
órai alvás, s órai szórakozás !6 ez mostan 
a jelszó.

Felesége takarító-asszony vagy mo­
sónő lesz, a Jáuya szobalány, vagy le­
téved az. egyenes útról és semmit sem dől* 
oozik, mégis van miből élnie : szép magva 
ios arcza, nádszál termete soha nem remélt 
módba juttatja.

A kis fiát, ki jól Imi írni olvasni, elszegőd* 
lelik pikkolónnk, olyan ruhába jár, akár a 
katonatiszt, semmi gondja neveltetésére, 
mégis ur lesz belőle, aki nem szorul a ka­
pára.

pinezér,: ima parketten jár, főispán ruhában 
és csak a markát tartja egész nap a borra­
valóért, mely egy évben a százszorosát te.-'/.', 
ki eddigi keresetének.

(fiai; nem lima-zut a paraszlieány, hogy 
napi harminc/ krajezárért 30 fok melegben 
szénát gyűjtsön, vagy markot rakjon, mikor 
azzal, hogy selyemszoknyában sétál az asz­
faltos utczan 30 forintot is keres egy nap ; 
tehát többet, mint az. apjánál; egy évi tiszta 
jövedelmét akkor, mikor kél órakor reggel 
keltei; fel és dolgozta!; mint a in;rom, tíz 
óráig este.

Ezt az. életet írjak meg a : i; a Budapest* 
1 öl, azok. az Amerikából érkező lev-lek.

Csal; a szamár ember nem hallgat
igaz, hogy az arcza megsáppad neki is, 

az. asszonynak is, meg a gyerekeknek is, de 
azért van mit aprítani a tejbe s ami azelőtt 
hónapszámra nem jutott: mindennap jut 
egy darab sült luis az asztalra.

Bőven megszerzi a csaliul.
Akár Budapesten el, akár Amerikáiban, ir 

a hozzátartozóinak : no legyetek bolondok, 
ne dolgozzátok ki a testeket, lelketeket, jöj­
jetek ide, dobjátok el hitvány karútokat, a 
mi még a zabkenyeret sem szerzi meg 
nektek; jöjjetek ide, ilt az élet: könnyű 
munkával m i élet I

S ha a figyelmes szemlélő végigtekint a 
nagyváros nyüzsgésén, lát hatalmas termetit 
öles embereket vendéglők és kávéházal; 
tükörablakait lisztilani, látja a kést vi’dát 
tisztító marezona alakokat, akik abbahagy­
ták a mélermátzsás buzaz. átkokat, hordani, a 
mi egyéniségüknek megfelel, de aminek jö­
vedelme nőm állt arányban a végzett mun­
kával s most megfordítja a dolgot és végez 
kisleányhoz illő munkát nagyobb fizetésért, 
mint amit a nehéz munkáért kapott.

Minden embernek van magáihoz képest 
való esze.

Nem hunezut a fiatal parasztlegény, hogy 
jnrongáló puha szántásban töltse el életét 
nehéz munka közben, mikor most, mint

rcáiuk.
Dó. sár, Ír; gyn, bármim ., - fi hideg télen, 

harminez fok meleg nyáron, velőt emésztő 
munka, zabkenyér és őrük'fi nyomo:gás he­
lyett, ki ne ingádnál el a könnyű uvi éleiet, 
a könnyen szerzett sok pénzt, a rövid órái­
kig tartó munkáit, a folytonos élvezetei
nyújtó fővárosi életet ?

"Mikor egy nagyszalloda portásának több 
jövedelme van, mint egy becsületes magyar 
miniszterelnöknek ; mikor egy föpinczi r- 
állásért, a föpinczérel; nemcsak dijtalanuj 
ajánlkoznak, hanem 3—4 ezer forintot meg 
ük fizetnek a gazdájuknak ; mikor egy gyári 
inunk:; -, ha szerelő, több jövedelmet húz, 
mint uz, alispán, és nincs az. a közönséges 
ipari munkás, aki több szórakozást ne en­
gedhetne meg magárnak, mint bármely mer ve 

Tószolgabiráija ; mikor a legközönségesebb 
szép arcz.u parasztlámy különb ruhákban 
járhat, mint a főispán felesége — mert sokszo­
rosan több jövedelme van, mint a főispán­
nak ; akkor ne csudádkozzunk, ha fogy a vidék 
munkás népe és szaporodik a világvárosok 
azon népessége, mely könnyű munkával úri 
módon cl meg.

Ez az oka a folytonos inváziónak a világ­
városok és Amerika felé.

A vidéken nem lehet már gazdasági mun-



12 EGYETÉRTÉS

TANÜßY.

Iskolai xászlóaljak.
Irta : Dr Bokor József.

Kecskemétről kapjuk az iskolai zászlóal­
jak alakításának hirét. A hírrel együtt meg­
kaptuk az ottani községi tanítótestület »szer­
vező bizottságának c útmutatását, hogy mi­
ként kell szervezni az iskolai zászlóaljakat.

A szervezetből megtudjuk, hogy minden 
népiskolai tanuló az iskolába való beiratko­
záskor egyszersmind az iskolai zászlóaljba 
is belép s ennek kötelezett tagja marad 
mindaddig, míg az elemi iskolai kötelezett­
ségnek eleget nem tesz. Még többre is meg­
tanít a szervezeti útmutatás.

Megtudjuk nevezetesen, hogy egy-egy osztály 
tanulói egy századot alkotnak, 4 vagy 6 osz­
tályból álló népiskola növendékei egy zászló­
aljat, 4 zászlóalj egy ezredet. A század pa­
rancsnoka az osztályt vezető tanító. A 
zászlóalj parancsnoka az igazgató-tanító. 
Kzredparancsok a népiskolai központi igaz' 
gató.

Mind sűrűbben dobogó szívvel olvassuk 
tovább, hogy az ügyességökkel s erkölcsi 
viseletűkkel kiváló tanulóktól, a népiskola 
3-ik osztályától, tehát a 8-ík életévtől 
kezdve,^altiszteket is neveznek ki három fő- 
okból. Először, hogy alkalmat adjanak a 
gyermekeknek a nemes versenyre; másod­
szor. hogy a nehezebb gyakorlatok tanításá­
nál a tanítónak segítségére legyenek; har­
madszor, hogy a szakaszgyakorlatoknál mint 
szárnytisztek állittasanak be.

Kincs az a papa és mama, kinek szive 
örömtől ne repesne, ha látja egy csillagos 
»úrvezető«, két csillagos »tizedes«, három 
csillagos »szakaszvezető« fiát. Rajtuk nem

rábíznám a gyermekekre, hogy játszanak 
katonásait, mint játszottunk valamennyien 
gyermekkorunkban, azt hiszem testünknek 
és lelkűnknek egyaránt nagy hasznára. Ezt

sem szülőik nem lesznek megelégedve ezzel 
a megkülönböztetéssel. Meglehet, hogy pro- 
tekcziót sejtenek az urak, a tehetősök, a 
befolyásos szülők gyermekeinek eitirevitelé- 
ben. A gyerek kis eszecskéje, miután egvre 
maga körül forog, igen érzékeny a hátra- 
tételre. Hamar ki is mondja, hogy »így nem 
játszom tovább.« Beszélhet aztán az ezred­
parancsnok, meg a zászlóalj- és század­
parancsnok, ráolvashatják a Szervezet 1. 
paragrafusát, hogy »kötelezett tagja« a 
zászlóaljnak, a gyermek, ha egyszer meg 
makacsolta magát, dehogy játszik többé 
zászlóaljasdit.

Tegyük fel a kedvezőbb esetet., azt, hogy
egyetlen zászlóaljnak —------ "
czegei 
es: 
erő 
és
megvizsgálásra vár az a kérdés, hogy az 
előretolt katonai érdemek olyan fiút illet­
nek-e, a ki iskolabed feladatainak teljesíté­
sében is elől áll? Vagy pedig megtörténik 
az az eset, hogy tagbaszakadt, jó Testgya­
korlása, de háj fejű gyerek kapja meg a 
csillagokat s ö parancsnokol a véznább.
csúszás-mászásban ügyetlenebb, de tisztább iskola' a saját dolgát jói végezi 
fejű és fogékonysága tanulóknak. Ha pedig 
ez megtörténné1

gesen beismeri, hogy az örök-ember igazsá 
gait hirdeti, azokat, melyeket. Jézus legtöké­
letesebb formákban tárt elénk s legtündök- 
lőbb cselekedetekkel bizonyított meg, — hi- 

a hasznot úgy értem, hogy a mi katonásdi szeri ő is az őrök ember törvényeit akarta 
játékainknak képzeletünk adott tartalmat, ősi érvényükbe visszaállítani, 
szint és életei. Felkapkodtuk a szájló hire- A szocziaiizmus alapeszméje a szeretet s 
két németről, muszkáról; ahoz képest esz- éppen ezért első sorban is a szegények pó­
toltunk két táborba, s vívtuk meg saját kita- litikája, minta hogy első sorban a szegények 
tálasunk szerint a harezoí, j vallása volt a keresztyénség is. A °szegé-

A hivatalosan szervezett iskolai zászlóal- í nyéknek van legnagyobb szükségük szere­
ld csak messziről, vagy épen csak a papi- tőire, támogatásra, istápra, védőiemre. A 
roson tetszetősek. Eleibe léptetve igen egy- nagyok, hatalmasok, gazdagok előnyök fegy- 
hanguak lehetnek. Ilyen zászlóaljakról a kö- ; verővel állanak ki a verseny terére s a ki- 
záp és felsőiskolák körében régóta tudunk. í csíny alattvaló és szegény nem bír velük

lepő lygyelmetlenség. í szik addig, mig fehérré ki nem szívja, a ki
A katonaság komoly dolog, melyet játszva keze ügyébe, hatalmába kerül. Ennek az

Vasárnap, de ez ember 24.

forrná ín s egyháznak nifir i Ml egymást ér­
teni a a haladó í.or . Iá rv'lk1 áfh-uíotlaa 
karöltve küzdeni a Iélck-süaburLág és testi 
jólét Kánaánja felé.

Br. Baltazár Benső
ref. esperes.

Karácsonyi gon fiolátok.
A karácsonyi ünnepi napok különösen alkal­

masak arra, hogy az ember vallásos gondolatok­
kal foglalkozzék. Hívőt és hitet!« nt meglep ezeken 
a napokon bizonyos vágy, bizonyos sóvárgás, 
melynek kielégítését keresi mindé:dk, természete­
sen a maga módja szerint. Az a tény azonban, 
hogy ezeken az ünnepeken nagyobb számmal 
keresik fel az emberek a templomokat, azt iga­
zolja, hogy a legtöbb ember szívesen fogadná a 
vallás tanításait s k< resve-keresi az alkalmat, 
hogy tudását s ezen alapuló meggyőződését össz­
hangzásba hozza azokkal az eszméikéi és gon­
dolatokkal, mehek a karácsonyi ünnepekkel s

ország teljesen meg lesz elégedve, ha a nép-

ls múlik, hogy a rangos gyerek meg ne 
inph’. magyaros egyenruháját, vagy legalább 
egyforma fövegét. A zászlóaljak és századok 
i: - "küiünbüztelésére a kaiapszaiagra, vagy 
sapkára varrt számozott fémgombok szol­
gainak. Ez a jelölés azért szükséges, hogy a 
zászlóaljak tagjainak utczai viselkedése is 
ellenőrizhető legyen.

A hatás mégis a zászlóalj-bíróságban éri 
el legmagasabb fokát. A fontosabb esetek 
nen, nevezetesen >a fogadalmi erények* is- 
mételt, vagy súlyosabb megsértésekor meg­
alakítják a zászlóalj-bíróságot, melynek tag­
jai: a zászlóaljparancsnok, két századparancs­
nok és két, saját századbeli tanuló. Mily 
fülemebi tudat, hogy a nyolcz-kilencz éves 
gyermekek a fogadalmi erények megsértésé­
ben Ítélkeznek!

Hogy a kép teljessé váljék, azt kell még 
hozzátenni, hogy a katonai rendgyakorlaí 
mellett a 3-ik osztályú fiuk már fegyver- 
forgatásra is taníttatnak és pedig fapuskák­
kal. A 4-ik osztályban megkezdődik a lövé­
szet^ elméleti tanítása; a ezélzási gyakorlatok 
kellő elsajátítása után a czéllövéshez jutnak. 
Az 5 U-ik osztály heti 2 órájából az egyi­
ket mar a tanév elejétől a ezéllövés gya­
korlására fordítják.

Röviden összefoglalva — mondja az út­
mutatás — azt akarjuk elérni, hogy »nép­
iskolai tanulóink testi és erkölcsi nevelése 
erős kapcsolatba kerüljön a hazaszeretet és 
honvédelem erényeire való neveléssel.« E 
valóban magasztos czélkitüzés után azt kérdi 
az útmutatás szerzője: »Ha ilyen czéljaink 
vannak az iskolai zászlóaljak szervezésével, 
ai-kor lehet-e nemes gondolkodású szülő, a 
ki egyet ne értene a buzgó tanítókkal a ne­
velési irányt illetőleg?«

Azt hhzera, hogy a szülőkre való hivat­
kozás s azoknak akár igenlő, akár tagadó 
válasza nera dönti e! a kérdést. Igen való­
színűnek látszik mégis, hogy a szülők több- 
ség ' ellene lesz ennek a zászlóaljakkal kí­
sérletező nevelési iránynak. Ugyanis az osz­
tály tanulóinak csak tíz száztólija kaphatja 
meg az altiszti rangot, kilenczven száztólija 
marad közlegényke. Sem ezek a legény kék,

gwi«.uucí, nincs az az ezredparancs­
nok, aki az iskolában a szükséges összhan­
got helyreállíthatná. Hasztalan minden mes­
terkedés, mely az iskolában a szellemi tehet­
ség s erkölcsi jőravalóság tekintélyét bár­
mily katonai bravúrral helyettesíthetné s hat 
éven át, ameddig a népiskola folyama tart. 
fentarthatná. Ha pedig a felcsillagozolt fiú 
az osztály kaczagását hívja ki rossz feleletei­
vel, hova lesz a tekintélye ? Teián csak a 
kurta vasat, a dunklit nem kívánják bevinni 
az iskolába a jó rend helyreállítása végett!

Még az igazi katonai iskolákban ig elis­
merik a szellemi kiválóságot, bármily szük­
ségesnek tekintik egyébként a testi' ki kép­
zettséget. A tisztikar tekintélyét ig az előbbi 
adja meg, az a szellemi kiválóság, mely nem 
merül ki a Reglement pontos tudásában és 
alkalmazásában.

A kecskeméti Útmutatás szerzői — mond­
tam is már — magasztos czélt tűztek iskolai 
zászlóaljaik elé: hogy népiskolai tanulóik 
testi és erkölcsi nevelése erős kapcsolatba 
kerüljön a hazaszeretet és honvédelem eré­
nyeire való neveléssel. Nem periek velők, 
hogy az »értelmi.« vagy »szellemi« nevelést 
kihagyták, mert lehet, hogy az erkölcsi ne­
velésbe befoglalták. De abban a részben 
nemcsak kételyem erős, hogy sikerül-e hát 
a minden oldalú nevelést erős kapcsolatba 
hozni a hazaszeretet és honvédelem erényei­
vel, hanem meggyőződésem határozottan el-! 
lene szól, hogy tényleg kérésziül vihetnék 
R kételyem és határozott meggyőződésem 
magyarázata az, hogy a G—12 éves gyermek 
koponyája nem érett eléggé ezeknek a nagy 
eszméknek a felfogására, következéskép még 
kevésbé érett bármivel való kapcsolatba 
hozatalra.

Mi vének, kik részint tanulmányainkból, 
részint^ a tapasztalatból, hogy a költészet 
buzdításáról ne is szóljak, jól ismerjük a 
hazaszeretet becsét, következéskép védelmét 
is teljesen bele tudjuk illeszteni értelmünk 
világába, könnyen azt véljük, hogy a tanu­
latlan, a tapasztalatlan, kit talán még a köl­
tészet sem hatott meg, oly biztosan” bámk 
ezekkel a fogalmakkal, mint mi. Pedig de­
hogy! Hiszen akárhány felnőtt embernek a 
haza, a latin példabeszéd szerint ott van, 
ahol az illetőnek jó dolga van. Igen való­
színű, hogy a gyermek is csak igy fogja fel. 
Történet ismerete nélkül nem is gondolhat 
másra. Az elemi iskolás a történetből kevés 
tanulságot vehet. A gyerek ajkán tehát a 
haza, a honvédelem szava még üres fogalom, 
mely élettel csak később telik meg.

Már most ezekért az üres fogalmakért 
nem szeretném megrontani az elemi okta­
tást, s iskolai zászlóaljak

Egy igazgató jubileuma. Bozóki Lengyel 
Sándor, a fővárosi VI kerületi községi felsőke­
reskedelmi iskola igazgatója tegnap tartotta ta­
nári munkásságának negyvenéves jubileumát. Az 
ünnepeit igazgató tette ezelőtt egynegyed század­
dal azt a javaslatot, hogy a polgári iskolák el­
sorvadt feisi osztályai helyébe kereskedelmi is’ 
kólákat állítsunk. Ez a keletkezése a ma virágzó 
•első kereskedelmi iskoláknak, melyekben a nem­
zet közgazdasági szelleme tört magának utat. Az 
ünnep az uj városháza közgyűlési termében folyt 
í0. Du Schack Béla főigazgató a kormány»
Cárczy István a fővárosi tanács nevében üdvö­
zölték Lengyel Sándort. Ezeken kívül számos üd­
vözlet volt még, melyek közül kiemeljük a Vl-ik 
kerületi felsőkereskedelmi iskoláét, a főváros1 
községi felsőkereskedelmi iskolák tanári köréét, 
a kereskedő ifjak társulatáét, a volt s jelenlegi 
tanítványokét stb. A közélet kitűnőségei közül 
számosán levélben vagy táviratban fejezték ki 
szerencsekivánataikat az érdemes igazgatónak.

Az Országos Középiskolai Tanáregyesü­
let valaszim mya 1905. d<-c/.ember hó 28-ikan, 
csütörtökön d ie (itt U órakor az egyesület helyi­
ségében (Vili. kerület, Észtéiházy-u cza 14—16. 
szam, II. e II.) ülést tart a következő napirend
szerint: 1 Hivatalos jelentések. 2. A í'iizazgató; , _ ______
intézmény reformja. Előadó Rombauer Emil. 6. | ‘•/bút Hivatásuk magaslatán találkozniuk kell

lése akar lenni, a kik az előnybe minden 
eraevii nélkül, puszta természeti véletlennél 
fogva születnek bele, hanem azoknak is, a 
kikel maguk ereje segít olyan helyzetbe, 
hogy uralkodásra, rendelkezésre nyílik alkal­
muk rnáso,/, többek felett. Tehát egy emberi 
szomorú es kegyetlen igazságnak kijelentése 
csupán : a melyet szelídíteni, mérsékelni nem 
a gyűlölet és kényszer fegyverével kell, ha­
nem a kicsiny.-k, szegények szervezésével, 
ennél fogva alkalmassá tevésével arra, hogy 
a versenyben egymást támogatva megáll­
hassanak.

A szeretetnek kisérő társa és elválhatlan 
szövetségese a béke; a mi színién ott van 
a szocziaiizmus programmjában, az a béke, 
melyet igazságos törvény, önzetlen társa­
dalmi berendezkedés biztosit és a melynek 
aranykorában a munka érvényesül, kellőkép- 
p e n mél 1 á n volta tik.

Az egyént tekintve pedig a szocziaiizmus 
' öwtelménye az, hogy az isten képére és

a

általában a vallással összefügg- :' nn áll 
De ha ezt az összhangot meg nem

a karácsonyi ünnepel: is úgy múlnak 
azokra a nagy kérdésekre, mely le

hasonlatosságára teremtett embe 
létfenntartás legkisebb mennyi: i re minden­
kinek biztosítva legyen: a testi és lelki nyo­
morultaknak munka nélkül, a testi és lelki 
képességgel bíróknak munka által. Így taní­
tott a? Ur Jézus is a nyomoríthat felsegité- 
sérői és arról, hogy a ki nem dolgozik, ne 
is egyék.

A szocziabzmusnak és a tiszta keresz­
tyénig alapján álló református egyháznak

mák. 
falátja s 

e’, hogy 
ke előtt

lebegnek, kielégítő feleletet nem kapott: hát::’ 
fordít a templomoknak s hón pok s tál ín évek 
telnek el, mig újból felkeresi azokat, ha ug an 
rászánja magát még egyszer, hogy ott kerosson 
megnyugvást, lelki békességei, a hol meggyőző­
dése szerint, először minden tudásáról ie kell 
mondania.

A protestantizmusnak lenne fe Mafa, hogy a 
hit és tudás közötti elválasztó m-'v-éget űíir- 
dalja és vezérelve legven az emberiségnek. A 
protestantizmus ezt a feladatot híven teljesi'e!1'» 
is századokon keresztül, ma azonban ngvlót-zil.. 
hogy ereje lankad s szárnyai m m Iáinak tői !;'• 
az eszmék magaslataiba felemelkedni « farad or, 
tehetetlenül terülnek el a régi dogmák megásott 
sánczaiban.

11a csakugyan igy áll a dolog, a"' 
testantizmus leélte magát, befelezte 
s többé a vallásos eszmék f (idősének f !. nő­
iében hely számára nem lehet. Mi azonban, Iák 
meg ma is hiszünk a prote-lanlizmusnak vi .g- 
feiiűdését irányító vezér-elvében, mi, a kik n 
protestantizmust nem úgy fogjuk fel, mint <yv 
megcsontosodott dogmát, hanem mint élelelvet, 
mint egy nagy fejlődési folyamatnak minden 
időben korszerű megnyilatkozását; mi abban a

or a pro-
páiyafatását

Mennyiben van ok az alkoholizmus elh-m rüzde- 
lemi-cj a középiskolában ( Előadó K - jvesv Lás-oó. 
4. Egyéb indítványok, amennyiben idej-n érkez­
nek. Szívesen látja a válás/lmm
egyesület többi érd

ez ulesen
tag is.

szervezése helyett

EGYHÁZAK.

A ezoczializKiug és a re«ormátu3 

egyház.
Ha a szocziaiizmus és a református egy- 

báz akpelveiknez, sarkigazságai lehoz hívek 
akarnak maradni, feltétlenül meg kel! egy­
más'.. érteniük. A tiszta szoczializmusnak 
nincsen egy gondolata, törvénye, kívánsága 
sem. a mely a tiszta keresztyénség s ennél 
fogva a református egyház igazságaival el­
lentétben állana.

A liszta szocziaiizmus társadalma az a 
társadalom, a meiyet a názáreti istenember 
megalkotni akart s
rém ten i parancsolt.

-1

tanítványainak megte- 
Akár egészben: egy

alapgondolat megvilágításában, akár részle 
teiben nézzük a Krisztus eszményi társadul-1; 
mát, azonosnak találjuk a tiszta szoczializ- 
mus által czélul kitűzött társadalommal. A 
szocziaiizmus nem is kérkedik azzal, hogy • 
valami újat talált, újat hozott, sőt készsé I

es i’-euig nem ellentétes viadalban, hanem 
vállvetett munkában. A földi istenország a 
(.Ezta szocziaiizmus társadalma; a mely ön­
zetlen szeretőiben akarja családdá összefor- 
iusztani az embereket. A szocziaiizmus em­
beri, a keresztyénség isteni eszközökkel: de 
mind a kettő ugyan egy czélra tör.

Hazánk határain belül véve a kér- 
1'<‘Sl bírálat aki, nálunk a tiszta szoczia- 
lizmus és keresztyénség érvényesülése, mint 
legfőbb akadályba, a jogi és gazdasági ki­
váltságba, a nagy vagyon és tőke erkölcste­
lenségének őrületeibe s a tömegnyomor által 
teremtett kétségbeeső hitetlenségbe és a tu­
datlanságra ráerőltetett babonába ütközik ; 
ennek az állapotnak leg: zivósabb védelme­
zője a klerikalemus ; mert léte van hozzá 
kötve. Az emberek közötti különbség és pe­
dig szertelen s még inkább természet elle­
nes, mesterséges különbség: nagyok szédüle­
tes nagysága, hatalmasok titokzatos hatalma, 
gazdagok kápráztató gazdagsága, más oldal­
ról szegények nyomorúsága: eze azok, a 

ikalizői us vára felépítve van 
1» iné.: ma is úgy, hogy az 

igaz; keresztyénség és a szocziaiizmus min- 
dt:n erejére szükség vagyon, hogy a népjólét 
utjaból elhárítsa ezt a bénító akadályt.

rneggyőződésben élünk bogy a protestantizmus
er»«jének mei'foj yatkoz ása c- ak látszat és rövid
idő a lati el fog lünni az dő, melyben annak
fenséges elve is nét a maga teljességében hatja
át az előretörő emberi -»éget.

A hanyatlás látszat:mak 17 g yam's megvan a
maga természetes oka és m 't ez az ok m e g'
szü ni k, azonnal SZét í0g hűl a ni az a köt»- lék i
mely most, mint eyy láthatót an hatalom, nyűgözi 
ie a protestantizmus szabad szárnyait.

A hányát ás oka egy Ml po bikái, másfelől 
társadalmi kérdésekkel (ill összefüggésben. Ezek­
nek a kérdéseknek eldöntése mo l van napiren-

melyekből a kh-i:i- 
s telepítve náiui.

•n e'em befolyása

a ti

Úgy általában véve tehát, mint hazánkra

ha-t kapni: a fuvarosokban összetorlódik a 
munkanélküliek szúrna, mert nagyobb már 
a kínálat, mint a kereslet munkaerőben

Mikor azt kiáltja a nagytömeg: .kenye­
ret a népnek“, nem azt u vidéki zabkenye­
ret : császárzsemlyét ért alatta.

E ■» elöbb-utóbb megkapja azt a kenye­
ret is.

Az a család, melynek minden egyes tagja 
Uilün-kiilün megkeresi már a maga császár- 
zsemlyéjét s hozzávalóval együtt; ahol a 
h :fí-tagoknak már naponkint több pohár 
sör vagy bor is jut a különböző összejöve­
teleken, az esti munkaszünet után, már 
nem kenyér után kiált: „jogot a népnek F 
mondja jóllakott gyomorra).

És inig jog után kiállt, egyre követi el a 
jogtalanságot összeverődött tömegerejének 
tudatában.

És azalatt minden évben nehezebb lesz 
a kenyeret előállítani, mert maholnap nem 

aki a földet művelje, mert hiányzik a 
uidmüvelö munkaerő.

és azalatt napról-napra nehezebb lesz 
jogot adni a népnek, mert csak az adhat 
jogot, akinek van ; már pedig ennek az or­
szágnak meglevő jogából is minden n:ip 
Tnyirbálna!:! Pedig tőle kérik a jogot, kinek 
magának se lesz maholnap.

le«
i

a jegyre ritkult, fájdalmasan renyhe hangulat csu, finom leányka volt, most azonban 
ár yett erút rajta, melyben János az órákat: megnőtt, szöglet«-, mozdulatai voltak «’s fri­

es napokat gondtalanul latta továbbsiklani. I nőttnek való, modern frizurát, viselt, melv 
Egykedvüen bámult bele a kék levegőbe és a szó szoros érteim, ben eltorzította üt. 
neaa alomkorosnak, vagy gyermekesnek Azonkívül a hosszú ruha is rosszul festett 
e *^ze * ^ íajtii és kísérlete, hogy nőiesnek iái szék,

Egyszer renyhe, alkonyati hangulatban határozottan szerencsétlen volt János ne­
ült a kerti tölgyfa alatt és anélkül, hogy vet séges nek találta őt. egyszersmind sajnál­
ja maga tudna róla. folytonosan egy régi 
verset dúdolt, melyre még a latin iskolából 
emlékezett:

vonatkozásban a szoczializmusnak és a re-
' r' * u-n:.* ; jrjrszt vt irt- -

_y sokai« 

i a fát

den és a prolesiántizmus id 
alá kerülve, ma a nagy i: 
nem tudja hová csapa!..-z?«' 
megfoghatatlan lenne, hacsak nmsát a val'á 
elvet tekintenűk, de azonnal érihető lesz, 1 
figyelembe vesszük, hogy a protest uitizmus I 
mint minden vallási elv, e-ak m-vfelelő l ü 
forrná .ban az úgynevezett egyházakban lesz . 
lehet élővé. Minden eszme pedig mig testet ö 
sokat ve-zit eredeti tisztaságából 
csuda, ha a proles ánlizmus e!\e 
redve a földi salakkal, számol az 
nyokkai s a fej ó'dés folyamában, 
nem megy is, mintegy gondolkozva áll me^

es így nem 
is összekeve- 

au’oít viszo- 
lia visszafelé

mint
b; Ilii

forrás töri

----- - V j I ' «-j U ' O I \ . V, .“M NZUi U>.i il hl' ‘
elv virágzása közben szeíoltozott kapukkal, 
nyad t-1, visszatér a kürtökkel és nnuTon'm

Hozott ha arra vmumt, uogv mily. n kü­
lönösen édes, sutét és meleg érzés vett 
erőt rajta, valahányszor meglátta a Ián vt. 
Egyáltalában —- akkor minden máslo.nt 
v olt: szebb, vidámabb, elevenebb ! Régi 
idő óta egyébről sem tudott, mint latinról, 
törten. lemről, görögről, vizsgáról, szeminá­
riumról es fejlájasrol. Akkorában még vol­
tak mese-könyvek és rablóregények, akkor 
még a saját malma kelepéit a kis kertben 
cs esténként hallgatta az üreg Urasé re vé­

ti mik sejtelmes varázzsal vonzották 
n megfigyelte a őt: Házak, utczák, lépcsők, pajták, kutak, 
iszrevetto és sokat sövények emberek és-mindennemü állatok,

Kerék alatt.

- keuknv. -

Irt.: HESSE HERPAANN.
29

A sors megengedte neki,
szánd«-kában gyönyörködhessék és tétlenül j el

hogy

Fáradt vagyok folyton,
Bágy dt szüutelen,
Kincs óén az erszényemben 
S a zsebemben sem.

A regi melódiára énekelte a dalt és nem 
gondolt éppenséggel semmire, amikor már 
vagy huszadszor dúdolta el. Az atyja azon­
ban közel állt az ablakhoz és nagyon meg- lését, akkor még "rablógyilkosnak nézte az 
ijedt attól, amit hallott. Száraz természete öreg szomszédját és min«] nnap akadt valami,
. , -... géiteni ezt a gon- ami örömet okozott neki. Azonkívül voltak
dolatnelkuli es tompult elmére valló dalo- i dolgot 
lást. Ezentúl még jobban megfigyelte 
a fiút, ez természetesen észrev
szenvedett emiatt; de még mindig nem kedvesek ismerősök, vagy re.télvesencsá- 
volt itt az alkalom, hogy magával vigye a bitónk voltak azelőtt. Á komlószed. snéi 
kötelet es hogy az említett ágat gyakor-j segédkezett és elhallgatta a nagy leányuk 
laulag kihasználja. I nótázását, megjegyezte a. dalok ' versszüve-

Küzben elérkezett a forró időjárás és az \ gét, melyek többnyire kaczagtatóan bobok, 
országos vizsga óta immár egy esztendő ‘‘gyesek azonban annyira panszosak voltak, 
nrnlt el. János néha-néha visszagondolt j Kogy a hallgatónak a torkát fojtogatták, 
arra az időre, anélkül, hogy az emlékezés: Most mindennek vége v.,lt. Először az 
különösebb érzést keltene benne ; meglehe-1 öreg Örzse estéi szűntek meg, azután a 
hetősen eltompult már minden iránt. Szi-1 vasárnap délelőtti halászás, később a ni csö­
vesen horgászott volna|megmt, de nem merte; olvas is és igy egy k a másik után, a 
megkérni az atyját. Valahányszor a viz j komlószedésig és a kerti malomig. Jó 
mellett megállt, különös fájdalmat érzett és j Istenem, hova tűnhetett mindez el 1 
gyakran hosszú ideig időzött a parton, És megtörtént, hogy a korán érett 
ahol senki sem láthatta és izzó szemmel j most a betegség napjaiban má-odik 
követte a sötéten és hangtalanul úszó | mekkorát élte. A tanítók által gvermekes- 
ludak mozgását. Estefele rendszerint fürödni ségétől megfosztott lelke most hirtelen ki 
ment a lolyóba és mert ilyenkor mindig aj törő vágyódással

csak
nem

Iraboa háza 
világosságot 
hajlott, örökös i 
esős időben, va 
haragos sülét«-; 
előtt, rudakra > 
f ehérr«—tt» 51 »■:

ital

i!

ten
l-l.-nl

11] u. 
gy v-

...., * , . - ./ - - --------- 1 tg a I tűio vag> ódássai szállott vissza, p-vötivüwí
sötét j Gesztor inspektoréit kis háza mellett haladt1 gyermekéveibe és elbűvölve " téveív<>Vtt át­

nézte, hogy János miképpen üríti”ki~~a ’ ErnmT r'Tt , feHezt^ hoS7. Geszler emlékek erdejében, mely emlékek ereje és 
halál keivhéből a kedvvé.« J. íIaLt íf0™ eV Mo^t annyua rajon- áttetszősége beteges volt. Nem kevesebb
csépiéit

Később agyának kinzó képzelődése mind-
ismét ouauaza van. Kíváncsian nézett; melegséggel és szenvedély Ível élte át azo- 

neha utána, de mar nem tetszett neki anv- kát, mint annak idején a ' valóságban
nyua, mint régen, Akkor Emma még kar- j megcsalt, erőszakkal me es

gölt

tioronajatul megfosztják, 
kere közelében uj csemetéket hajt 
gyakran a lelek is, me" 
betegszik meg és fon 
kezdés és sejtelmes gyermekévek tavaszi 
idejébe, mintha ott uj reményeket fedez­
hetne jel és kelte s aki tot t él i't fonalát ismét 
összcűogozkatna. A csentetek gyorsan és 
buján nőnek ki a földből, ámde ez 
tetszólet : ebből a csemetéből .soha fa 
hisz többe.

(uebeurath Jánossal is igy történt és 
i'z.-rt szükséges, hogy őt gvcrmekemlékei- 
nek országában elkísérjük bolyongásain.

-y í Hebenrathek háza közel állt az üreg 
k-jhidhoz es két nagyon is külömböző 
uteza sarkát képezte. Az egyik, amelyikhez 
a házat számították és tartozott, a város 
leghosszabb, legszelesebb és legelőkelőbb 
utczája volt. a másik hegyre vezető, girbe- 
gürbe, keskeny és nyomorult sikátor volt, 
melyet egy már régen megszűnt korcsma 
czimtablája után „tiolyom“ utczának ke­
reszteltek el.

A hosszabbik, az úgynevezett Cserzö-ut- 
czal.an jobbára jómódú és régi vávásu 
polgárok laktak, háziurak, a kiknek a saját 
templomi heh tik és kertjük van, melv a 
ház mögött felhuzódik a hegyre, s arnely- 

még ix hetvenes’évekből való.
i aui.eiuseg dolgában _ a Cseiző utczaval vvg.-us^utxe, ierongyoiOüou úctes egziszten- 
íegtoljebb csak a Vasar-tér vetekedhetett, rzia társaságában ő is elhallgatta a hírhedt 
hol a templom^ főhivatal, törvényszék, és | Prohmtiller Lotti gyilkolásról mondott 
auroshazinéitósagteljestisztaságban állottak|meséket. Ez a bestiális nő egy kis korcs- 

Y--°^UU-1 Vlll’osiasau előkelő hatással vol-1 máros eh ált felesége volt és öt évi í'egy- 
!“ *• Középület el: a Cserző utczában igaz,! Éaz fűződött a múltjához 
hogy nem voltak, de annál több ódon és«hires szejise-net 
uj polgári

eszmér. rohanó árjáoan. Az árral szemben úszni 
azonban nem lehet. Az egyhelyben val '> maradás

. ..____—................ , -

zug utczában ferde, sötét házak állottak 
piszkos, levállú diszitéssel. előrenvuló ház-

telnek, sokszorosan m
ablaKOKí 

t tét öcs 
jymástól a

uteza keskeny, csodásán 
conyba burkolt volt, mely- 

naplementekor nedves, 
változott. M.inden ablak 
kötelekre nagy tömeg 

:rnemu volt leiaggatva ; mer amilyen 
kicsi es nyomorult vo • t dz utczu, cum vi 
család lakott benn-, nem szól va az albérlők 
és ágyrajárók seregéről. A ferde. dülcdezG 
hazak telve voltak lakókkal és szegénystíg, 
hűn, s hete seg honolt bennük, a rendőr- 
segnek es kórháznak a egesz várossal nem 
volt annyi dolga, mint evvel a m'-hány 
\ iskóval. Ha a tífusz kitört, úgy ott volt. 
ha egyszer agyonütöttek valakit, akkor is 
ott volt és La a városban nagy lopás tör­
tént, első sorban a Soiyom-utczában kérés­

től vájt. Bolygó házalóknak itt volt 
a bolondos tisztitópaszta- 

vigecznek, Hotthottc-nak és Hittel Adám- 
a birhedt kuszöriisnek, kire minden- 

tet ráfosrtak

tek a 
szállásuk, között

bűnt»

I-só iskolaéveiben J-nos gyakori ven- 
dégt: \ o«t a Solyom-utcz; nak. Néhány hir­
telenszőke. leronux

annakidején 
tartották, számos szeretüj«'

n) i'O'S'V1 a h díszes kapukkal, szép és j v°lt »a gyávbelik között és igen gyakori 
ícgmiodi szerszamházacskákkal, csinos és! skandalumra és k«'-selésre szolgált okot. 
umgos háztetőnk.-«!; az utczának különös Most egyedül és elhagyottan élt t> estéit a
barátságot és világosságot kölcsönözött 
hogy csak egy házsora volt 
oldalon egy fakorlát futott 
menten.

Cs

az. i gvarimunka után, kavéfőzessel és mesékss- 
mig a másik i f1 töltötte. Az ajtaja mindig tárva nyitva 

folyó illlt ós az asszonyokon, meg fiatal munká- 
, „ ! s°kon kívül rendszerint egy sereg gyermek

na a Cserző-uteza hosszú, széles, világos, Tbzselt a küszöbénél, akik gyönyörködve 
.•sinus es előkelő volt, úgy a Sólyom-utcza.15 borzalommal

V t_* 0*1 CT

gyermeksége, epen az ellentétjének mondható.“ Ebben I
d hallgatták meséit.

(frolytaib.-a koieiltezik.)

V y. c rs»- r

lialadiii, va. y lm 
lemonuaiii emuit 

Ez a c-úlja ti: 
czélt szolga -a 
da'nii termők. K 
evangéliumihoz! 1 
a templomon «Jv 
be a jel-zó alaii 
fejlődés árjából 
leggyorsat b úszó 
nyugalmat ad«) ; 
egyéb, mint a p 

De hát azok a 
lizmus felén (»!':>.: 
zakat h'-iia'rui.klj 
a prot üan.lzm:

A pn

in az

i—tv.

Üorval-

sF

iL.
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Vasárnap, deczember 24.
!' i.ivihetetlfii ps nincs más viila-:zl.is, mint elv ve
ha!atl;;i, vu:y kievicz-iéirii a maradás parijára a 
lemondani m ndan elhaladásról.

Ez a c/.Olja ma a protestáns sajtónak s ezt a 
czélt szolgám csaknem minden protestáns iro­
dalmi termék. Ki van adva a jelszó. Vissza az 
evangéliumhoz! Evangelizálni keil a templomban, 
a templomon kisül mindenütt és minden körben. 
De a jelszó aiatt nem értenek egyebet, mint a 
fejlődés árjából való menekülést, mint a lehelő 
leggyorsabb úszást a régi dogmák kényelmet és 
nyugalmat adó partjaihoz. Ez pedig nem lehat 
egy éb, mint a prot .stánlizmus halála.

De hát azok az emberek, kik ma a protestan­
tizmus élén állanak s a kik a protestáns egyhá­
zakat hatalmukba kerítették, nem sokat törődnek 
a pro*, -stán.izmus megsemmisülésével. Reájok 

"zve nem ez a fűdolog, hanem az, a mit a 
protestáns egyházakkal, mint szerintük alkalmas 
eszközzel elérni akarnak. Ez pedig az a politikai 

zvl, a mely í :'i ■ a monarchikus államok türeked- 
!;• k s a mely czél szó gáiatába szegődtél!ék a ke- 
i -r.íyén v. ás minden alakban való megnyilat- 
. Z..-.V, •! így természetesen a protestáns egy- 
i - zaoat is.

A prote-iáns egyházak azonban erre a szolgá­
latra nem alkalmas,k. De hogy alkalmassá té- 
' - rn A, át gyúrni, át alakítani igyekeznek még 
;á t'. n az esetben is, ha eredeti tisztaságukat 
és fe./Ué-tük természetes irányát elveszíte­
nék is.

v. a törekvést eg vedül a protestáns lelkészek 
g . k m g. Sajnos azonban, hogy a pro*

.-■Mar •;. ; zi i.arnak az a része, mely hivatva 
it'.r.r.-t r v-.; Tízercpre, nem remei ve győzelmet a 
: - yul-u Í!v.!.tl..mi ;ai szemben, léire állott a küz. 
o • t ; . i "-: és tétien szemle újé annak a ve- 

r. dy teljes erővel von­
sz 1 1 a k ••• -1 és ezek által a gyülekezeteket 
n t .'ad 5 ivlyamábvl, a maradás partjaihoz. El- 
.vo n azok, k : kevésbé hivatottak, előszedik a 
1 ég: (k: ;..inden rozsdás fegyverét s nagy 
tev k-ny-- ét f. lenek ,.i, hogy kicsinységükben 
is '.-a'-anak nagyoknak s elvegyék jutalmát an. 

a mit c. viek'.'dtek azok érdekében, kiknek 
'-.a szegődteic a jó bér reményében, 

val a r.. ii kor re inyomta a maga bélyegét 
r d: a pro"- táns lelkészekre is és az a bizonyos1

I iUlöli ezoiifciii, mely rz alkotmáryos á'lami életet 
megrontá s csaknem Icheíelienné tette, a maga 
kísértő hatalmával az egyházi szolgálatban álló 
emberekre is reánehezedell.

A politikai, társadalmi és egyházi téren is ír­
nak, beszélnek ma az emberek olyan dolgokat, a 
melyeknél mindjárt az első szótagnál kitűnik, 
uogy nem a szív teljességéből szól a száj. Ha 
valakit jobbíeiő! állítanak, jobbfelől filozofál; ha 
pedig valaki báliéiul biztosíthatja jobban az ő 
anyagi jólétéi, baifelői bölcselkedik. Politikusok, 
a társadalmi téren működő vezéralakok és a pa. 
ook is beszélnek ma képtelenebbnél-keptetenebb 
dolgokat s igyekeznek ledisputálni még a falnak 
fehérségét is, ha ezt az ő érdekük igy kí­
vánja.

Itt van például előliünk most egy református 
lelkésznek előfizetési felhívása. Ez a felhívás 
nem kevesebbet ígér, mint azt, hogy 14 nyoma­
tott ivre terjedő kötetben Krisztus visszajövetelét, 
>ezt a modern kor által az érzékiség hűl árnaiba 
temétett kérdést felszínre hozza s abba aj éle" 
tel üm.<

Mindenki, a ki csak valaha a teológiai tudo­
mányokba beleizlelt, tudja azt, hogy ezt a kér­
dést a tudomány és pedig a teológiai tudomány 
már regen letárgyalta és a felett régen napirendre 
tért, felszinrehozása tehát nem egyeb, mint úszás 
az árból kifelé, ama bizonyos partok felé.

Czéljukat azonban az ilyen irányú müvek nem 
érik el. Nem, mert nincs olvasóközönségük. 
Azok, a kik politikai vagy társadalmi okokbó1 
indulva ki, szívesen látják ezeknek a munkáknak 
megjelenését, ugv gondolkoznak, hogy az orvos, 
ság nem a doktorok, hanem a betegek számára 
készül, vegyék bo tehat a betegek és nem a 
doktorok. Azok pedig, a kik igazán szűkölködnek 
orvos és orvosság nélkül, azok nem tudják meg­
emésztem az e fajta lelki táplálékot, vagy ha be­
veszi a gyomruk, akkor nem a református pa­
poknál krre.-ik azt, hanem mennek oda, a hol 
díszesebb teríték mellett adják elibük, vagy leg­
alább is tetszetős szertartások tömkelegével ke. 
verik össze.

A református pap tehát ne Írjon olyan köny­
vet, a mely >mü kiváltiiépen a Krisztus istensé 
gében kételkedők s a tudás fényétől elvakult ki" 
téliének meggyőzésére szolgáló se.-éd'-szmz<,
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meri, aki ilyen könyvet akar olvasni, az más 
boltban keresi azt, a hol nem fűzve, hanem 
nagyon díszes kölesben kapja inog sokkal ol* 
esőbb árban.

A református pap és pedig elsősorban a ma­
gyar református pap ne igyekezzék szembe úszni 
M fejlődés árjával, hanem azzal a hittel, azzal az 
erővel, a melylyel Krisztus lecsendesitó a hullá­
mokat és a viharban is keresztül hajózott a ten­
geren, álljon oda a küzdelem terére az első 
sorba, az elsők közé s ne fe edje soha, hogy 
neki csak addig van létjogosultsága, mig ezt a 
számára rendelt helyet bátor lélekkel megállja. 
A világosság fiainak nincs mit félniük a világos­
ságtól, csak a sütélség fejedelmei takarják el ar- 
ezukat és futnak vissza odúikba, ha a felkelő 
nap fénylő sugara feléjük ragyog. Ezt a lanusá- 
oOt hirdetik nekünk a karácsonyi szent ünnepek- 
Vajha az ő fenségének dicsőségében ismemetnuk 
meg az igazságnak és szabadságnak fejedelmét, 
kiről jövendőitek egykor a próféták és a ki el is 
jött már, dicsőségére Istennek és békességér6 
minden népnek és nemzetségnek!

Péntek Ferencz, 
református lelkész.

Üzleti heti szemle.
Gabon&üzlet.

Az időjárás az elmu t hét első felében egészen 
télies, fagyos és száraz volt. Csapadék nem for­
dult elő. A hét második felében azonban az idő­
járásban teljes fordulat állott be. A hú'mérsékle1 
tetemesen emelkedett, az idő megenyhült és fo­
kozódó felhőzet mellett csapadék következeit be. 
A vetések felől panasz alig hallható. A hajózás 
nagyjában már be van szüntetve. A mellékfolyó­
kon a hét Kezdetén jégzailás volt, mely azonban 
az enyhébb idő bekövetkeztével ismét meg­
szűnt.

A külföldi piaczok üzletmenetét illetőleg na- 
gyobbára csendes irányzatot jelentenek, a forga­
lom mérsékelt és az árak alig változtak. Ameri­
kában csak gyenge árhullámzások voltak, a 
szerint, a mint spekuíácziós vételek vagy le­
bonyolítások voltak túlsúlyban. A folyamatban 
levő argentínai termés felől kezdetben ke­

véssé kielégítő hírek érkeztek, ennek ellené­
ben az Umo látható búzakészlete gyarapodott us 
az Európa felé úszó quantum kisebbedéit. Egyen­
legként az árak ca. 2 centtel olcsóabak; tengeri 
azonban szilárd marad. Angliában vevők, éppúgy 
mint eladók, egyaránt tartózkodók voltak és az 
arak készáruban alig változtak. A határidőpiaczok 
ennek ellenében lanyhábbak és a jegyzések csök­
kenők. A franczia piaczoiton az irányzat normá­
lis forgalom mellett alig változott. Németalföld és 
Belgiumban az üzlet kevéssé kielégítő forgalum 
mellett csendes maradt; a német piaczokról is 
csak gyenge forgalmat és jelentéktelen árváltozá­
sokat jelentetlek. A későbbi határidők inkább 
lanyhábbak.

Nálunk is csendes az irányzat, a kereslet gyenge, 
mi mellett azonban kenvérmagvak, éppúgy mint 
lakarmányezikkek, jegyzéseiket, ha nehezen is, de 
fenntarthatták.

Az üzleti hét részleteiről a következőket jelent- 
hetjük :

Búza. tartósan nyugodt maradt. A malmok az 
egesz nét folyamán csak gyengén, úgyszólván a ig 
vásárolták, mert a hajózás zárta eiűtt — most 
még bőségesen beérkező hajóáru — újabb be­
szerzések eszközlését nem telte szükségessé. A 
kinalat ennek ellenében a ónban szintén mérsé­
kelt. A tulajdonosok nem tanúsítottak különösebb 
eladási hailamot és ha fuó'ag egyes naposon 
egyes malmok jobb érdeklődési tanusdohak is 
áremelkedés éppoly kevéssé volt keresztülvihető, 
mint ahogy a malmok tartózkodása sem volt ké­
pes az árakra nyomást gyakorolni. Ca. 95 000 
métermázsa összforgalom mellett az üzlet válto­
zatlan mull heti árason zárul.

Rozs is c-ak gyengén volt forgalomban. A 
kiná at korlátolt, de a fogyasztás is tartózkodó 
és kiviieli kereslet éppenség el nincs. A iianniilat 
igy i.yugodt maradt, de az árakban azért válto­
zás alig állott be. Budapesti paritásra 13.35 — 
13.55 koronáig jegyzőnk.

Árpa (lakarmány- és hántolási czélokra) 
ugyancsak cs-ndes irányzatú. A kínálat valami­
vel bővebb, az erdek ős azonban szűk keretoen 
marad és az árak inkább csökkenők. Budapesti 
paritásra 14 40 koronáig jegyzőnk; Kőbányái 
megfelelő áruért hizlalók szü-séglct esetén 
14 70 — 14 80 koronáig fizetnek. Maiáta- és sör- 
árpakban állomásokon átvéve az üzlet kínálat 
híján is pang.

/uh c-aís gyengébb mérvben kerül a piaczra, 
de a fogyasztási kereslet is csekély; a hét vége 
felé al g van érdeklődés, a miben egyébként a 
küszöbön levő ünnepeknek is részük van. Az

13
árak az egész hét folyamán változóik n * ma­
radtak és szín és tiszla-íg >rcri;d 14 .Ti -14.90 
koronát fizetnek helyben.

Tengeri e hét elején prompt áruban tovább is 
bőven volt kínálva cs kereslet hí ján 10 f.iierrel 
csökkent. Később az érdeklődés egy árnyalattal 
javult, jannar-februárra szóló ajánlatok inkább 
részesültek figyelemuen és a hangulat valamivel 
barátságosabb leit. Prompt áru budape.-li pari­
tásra 13,20 korona, j.muár-februarra 13.40— 
13.45 koronát jegyez. Szerb tengeri jól van kí­
nálva és budapesti paritásra 13 koronát ér el 
elvámoltan, mig román tengeri alig van forga­
lomban. A követelések tulmagasak, a mi az 
import lehetőségét megnehezíti. Inkább névleg 
jegyzőnk elvámoltan 12.30 korona Verciorován.

Zsír, szalonna, szilvaiz. Disznózsírban a 
leío yt bélen a küszöbön levő ünnepek miatt 
csendes vizKt volt és kisebb forgalom mellett 
143 — 144 Ívért kelt el.

Szalonnában szintén gyönge volt a forgalom.
Szilva és szilvaiz-hen az árak változatlanok 

maradtak.
Tej és tejtermékek. (Dózsa Mihály központi 

vásárcsarnoki tejtermék- és élelmiszer-bizományos 
(irodája: VII. Kevtész-utcza 4.) üzleti jetenléso. 
A szokottnál nagyobb kínál: inak huható Le, 
hogy a karácsonyi vásárhoz tűzött remények rrm 
a megkívánt mértékben teljesedtek, különösen 
vajból maradtak vis-za nagyobb tételek. A le­
folyt héten a következő árai; jegyeztettek;

Tej teljes 20—24 fii ér, Tej lefölözött —- 
fillér, tejszín GO —180 fillér, tejfel GO —70 fillér, 
vaj czentriiugált teavaj 250—2G0 fillér, vaj főző 
170—190 tikár, tehéntúró 24—32 fülén juhturó 
90—140 fillér, l.ptói túró 110—130 íi lér, juh­
sajt —.—.— fillér, sajt ememhah ereue.i 230— 
240 fillér, sajt kárpáti hazai 120—1-9 fi. ér. sajt 
grói eredeti 160 — 180 fillér, sajt grői hazai 
—.—.— fillér, sajt tnppista eredeti 240—260 
fillér, sajt trappista hazai löO —160 fillér. Imperial 
—.— tiilér, tehénsajt sovány 36—48 fii! -r, birka 
sajt sovány —.— fillér.

Széna, szalma, takarmány. (Fachs József 
nagykereskedő tudósítása.) A hetivásáron széna és 
szalmában nagy behozatal és éter k kereeleí voll. 
E adatott: középminöségü jobb és elsőrendű széna 
250—3—, muhar 320 —-ig, aíomszalma 150, zsúp- 
szalma 175, -zeeska 220 fillérért per 50 kiló 
fuvaronkint házhoz szállítva.

Préselt széna 2 80—3.00 korona, préselt szalma 
1.40—1.60 korona 50 kilónként, a józsefvárosi 
pályaudvaron.

Petroleum. A Kőoiajfinomitógyár-részv inylár- 
saság gyártmányainak árjegyzése nagybani eiadá­
soknál a következő: Fiumei kristály-kőolaj 50.— 
korona, fiumei White-Star kőolaj (hiromcsiüagosj
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19-.':. augusztus

, ...
19«>G május ... 12.58 13.60

ZAB - ...
l'M»4 liUj'.lS ...
19c5 október...
190€ április ... 14*32 U 3‘

27.80Káposztarepczi ... 1905 a tUS 2í.6w

3 iviai)Lrt.jKosoK ursr. íotu.uL. a; vés,;:;, v.a.

V, aj , e írtban
* Magy. agrár-és jár.-bauk rt. .lük . Vv .y ■-
«V« . , járadék jegy ví. luk»/,
* 1 _ . „ , toioj :vel................
* j Magyar ált takarekpénzlui r. t. ü’.l evre
0 ! . e , . HŐ ,
* !Magyar fuidhiteiinteiet 41 évre írtban
4 ■ i • . 50...........................- v . . &i.....................
* I » , szab. és talajjav. ív...

: Magy. nelyi érd vasúti kütv. Ő0‘,i evre írtb .e
* ! . „ „ „ „ őu „ ..........
* ; .......................... 00 „TÍ.l'JVI
5 j Magyar jetzalugiúLoibaak .................... - - :a;

üO évre.............. I
1 „ .............. írtban!
4 *" 50 évre 1 nenn.
o 1 .. „ :-o -!

4 1 ,, ,,k5zs. kütv. GO „ L-tba i
ti „ ' 5,; ,, ........
í - L » í’ 501 „ írtban j
~ I »• „ >, 10 I.vf-11 /«..
•i-'1! .. ................... én ,, iuu.rs.ss:.;
4 nyeremcnv-i.ótv uyeii. frtűtui
* 1 n ,, oszira* i ui.'ViVG'gzvs ,,
3 ,, ,, nyeroiiv-:i> ■:*: ' l >1 k. újó'ú
3 ! ,, ,, ,, 2U00,, ,,
4 Magy. leszámítoló- és pénzwv.uöj.::.'- ■) «..re
d12 M.orsz. Kozp. taíareiípénztár 4u e/re írLbAn| 
4,3 n M f 50 ,,.............. i
* i,i ,i ,, ,, j,J 1» ^ »
4 "ví. tuLarvko. kozp. elzáto-’b. C - 14. . .

, ‘ ........................4
4 :
4 I ” ”
u íUrszágos kózp. liitolsz «vetkezeti L ívony .--
* 10azir. m tg] .i. bank 4 i évre ....... 6
4 ,, 50 ,, .................
4-2 Pesü hazru e! 5 takaró kp. k a. -»tri kütv •• 
4 I „ ,, „ ,, ,, ,, fribauj
4 3: .7 ,, ,, ,, záloglevelek -) evre|
* - í‘esti magy. kercsk. baAik ... filua.a v. -.o:,i

4V3 " ‘ " " .............
4 3 
4 
4

101. t •
loi.oo; í 
r‘0.6o!

VÜ.501 
100. - 
MI.-1

97.7,> 
'Já.3 / 
88.7 I

1 o.- ;

íOl.ú

tol.
JS.-j
99.25

I 9.25 
S9.7V 
98.35

101.

Jó.ol. í 57.50
100.-- 101. —
100.- 1 >\.
U7.50 9-s.5-0
97.5C J8.5U
97. jC 91.60
St.oO Uj.úO

íuu.— 1J1. -
9 7.50

lut.-, 102. 15
--

1-3— 125.-
U3 - 1 JO. - *
111. 112.-
1U9-- 119.
bO.-- C5

Luz .-gi kélv.

lDJ.-j 
lej. -I
loO.'ll

ioo.- ;

101. — 
1UU-

9
,
101.—

!
1

Siarmazai, n«m 61 minős1 3
ArfOiyűm

a

Ingyen hordó 
v grammunkónt DISZNÓZSÍR ................

Budapest .................................................... j **-•— 144.-

ICO SUlograLamonkent SZALONNA ... ... .......
Mat-y ;r legens/aritott. v3-!•*-:i........................... .
V:tro 1 egon --z ári tolt. 4 darabol.....................í

Füstölt............................................................

ne*.- 
118. —

111 -
120.-

Zsákkal együtt, 
gőngyamy, tu-zta -.uly bclyett.
Minőség 500 grammonként

ICO kíiograinmcnhént.

SZILVA ... ;,3 ........... . ...

Boszniai, 1903. évi szokvány-minőség............
w f, n 1l:íl darabos ... ... •••

Szerbiai, 19u3. évű y : ;kvany-mic3-'.g ............
e » • lt)ÍJ darabos ......................

. . 8f, ...........................

Jj. -
32.50
56.—
23.50 
24.60

' -33.6 5
37. -

32.50
• ■ -yen hordó

100 1. imui-keut. SZILVAIZ ......................
.x'lavomai............ ... *• .................  .......
.8:erí>iyi .........................................................

8» - 
24-

2-;. 0
21

ICO kiicgra’njnonkcnt HERE.MAG......................
1

Luczema magyar 1902. évi ... .................
Lóhere aprószemil 1903. „ ......................

! . középszemü 19‘i3. „ ......................
j „ nagv-zeinü 19<)3.................................

kor.-ttii
‘JG.
94.—

1 6.-
113 -

kor.-ig
104. - 
11«.- 
124. -

kozs.50! 2 evre
77 • 11 •,, bO e ...1

10v#/e ...

ICC.—
100.'
toj.i' ! ,01.1 

-"0
1,0*"l 101.

'd7-~ 9S.—
101.-

| 101.- 
j 1 7.25 

9
2.570

100.-
7.Í5 

iU J.- 
1 jó. -i: 
3/.7t. 
93.7u

b) Vidék ea külföldi intáíetek 
kibocíáia sál.

Aibina takarék- és hitelint................... írtban’
7 Iradi p 5. tak irekpenzUr 43 évre 
új • • • 40 „ vf. uo%,,;
4. 2 • . . 40 ,, ....... „ I

Vradrnegyei takarékpénztár ....... .............
3'1 i<; - íi }*ák -tier; ?. e yo v. szab. orsz. banc 2f> évié
-1 • • • ei* • 10 ,, *

Uubrticzeni ei^ó takaréino.................  írtban
Erdélyi magvar jeLzálugbank 4u évre ,,

a . . 44 „
Horvat-szlav. or£Z. jelzálogb.iriK .. ........ .,

, , , k j s. !;ulv.
Nagy zeb. ált. tkpt. 31 Ys évre ví z.t.i :. 1 ,

. • 4-J „ „ I • .%

. , 4-) . III ktb. frt v E‘jr
, , 35 w IV. labo-satau .

3 Nagyszebeni fóldhitelint............ .. w írtban

! 9.50 
jj. - 

Idd.—

y-.L«! 
lUi — 
103.

ni.:
100.-
109.

J .50 
104. 
104. —

,, ,, I V. klboc atás
f)sztra.. foldhiteliíit. nyeroiütíny-kuvv. írti 
l'emesvári takarékpénzúr......... . .. ,

e • 10 évre# C sorozat

1 f. Elsöhb ógi kötvények.
1 Adria mazy. kir. tengerhaj ) :, rt. írtban!

! Budapesti közúti vasp.-Ursa-ag ......... ........ i
I villám, városi vasút reszvényvtár*. I
Budappst-ppcsi vasat .........................."írtban;
Deli rasut n. b. mar■kábán, 100 m irk.;

. V>)0. évi kibo"sát. 100 frankként 
i'Elsőcs. kir. szab. dnnag'j/.hajózási társ. írtban
Kassa-udurbergi vasút is‘>9. .......................

. 1889. ar.-ban, 100 n .rk
w . I**'................... fronti,
e e 1891. ar.-ban. 1«>J nark
„ , oszt.-vonal 1889 írtban'

,Magyar folyam- cs tengoriiajuza i i“-zv.-t. 
r Magy.-gáesországi vasút 1. kibocsátás írtban
a ! . . fr.

97.50 a j /j/j

4"
4
4
4
4
4
G
4
4
4
4
4
4 3

100.73
1U0.25
Ud.á1'

ui.—I

ezüst
r Magv. nvugoti v. (szfvar-gy > rra .zi voual,
;> 1 , „ 1871. kiuov-átas ......... ,
~~ :M*vasúti els. kóles. búr. czólra, ar., lOj rnark 
4. Usztr. m. áilarnv. aranyban 100 rir. it 

X. kin. 18'S. , r)U frkként 
4 2 Torontáli helyi erdők i vasutak ......... ...

9d.- 
118. - 
93.-: 

118.— ; 
lOO.áOj
109. —!
110. —í 
110.-
99. —1 

10.3.- j 
105.—

101.75
101.25
99..
9 n 

113.

100.- 
119. 
100. 
119.— 
1 1.50 
101. - 
111.— 
111.— 
100.- 
10C. - 
105.

Oszt. Az V -XIV. alatt jegyzett értékpapírok 
1901 árfolyama drbonként koronában értendő 
évre 1

V. Bankok resz/enve!

9U.25 97.23

kor. Befizet«'*-I
{Angol-osztrák bank ............. ..................  ;?ri 318.
I Bp«*3t bankegvesdiet rószvóaytái^asag 2.10 115.
i-1 1 a-:-;var iparbank......... .................... ::o;>i

1 Fiumei hituiban^ ...................................... iGOi 150.
1 Budapesti ir»aó- vs penztär-eüvlot ... 200J;

2:0..
11*.

1:3b.

Gb
140

13
I 1 
Í4 

llő

80
.ÍJ

: ............
iívmies in.-tgyár aitaia:ie> valtóiizlet rt.

dl'fVV. d',:íu bank ....................
; l z it i-*--za itt tu j Darm .. ...................

diorvaí- • tv . :i j: - ’agos jel 'álogbank... 
Magy. agra:- .-s ;arai -knank ruszv.-t
Magyar alUtan-.-.i f.it-.ioank ... ..............

1 . , , uerz. k.
M: Var jeÍzaioghi*elbank ... ......... —

Magyar keres ke i-bni r-‘'zv0nytar-a- 
M Kir. . iLa.ysor .ja.ek r.-:ar......
Magyar leszámítoló es piuzvaito bank 

, • • doC.’l. k.
Magyar takarekp. küzp. jelzálog nanKja
ú-jzirak hitűiintezet . . ....................  ••

, , ... decz. v
iOsztrák-magyar bank ... ..........................
Festi inagy.-.r Kercskodeiiin bank .........

'Uuioabana ... „. ....... . ... ... ...

j, z>..
310 3n.-’ 313.
4U0Í —. — 1 — .-
. Jj' 218. — ; 232.- 
40 fi 455.-1 
40U —I --
20j; 787.— :s: j- 
-{Ql -j 
■_!>»• űn '» — 504 

550.
: KMlSiú.-4890.-
4 "M - - ■
4 10’ ÁSt.Tj 49.52 

1 ••) 1 1070. — 1085.—

Ji 40725 1 6 7 3 
14JJ! 1330.— Ió4' - 
10>J 2v*,S.— Z968. 
40Ji őtí4.— 556.-

VI. Ta '.arékppnztárak rászvinyet.
200, 
100! 
gjúj 
•gou! 
4^j 
G'X) I 
3J0

2 Ovo

Belvárosi íakarukpórLttár.................... —
* j 1 í a.: • • * till. Kerületi takaró 2r> *:iztar.^ 
l>i 1 -pest-;*r • belvárosi takarúnp-nz.t.
B a da T • Li pót városi takarekpénztar r.-t
Bp'- ti hilsarukp. es zálog 1!. rí.

1 i'.gve-üit fi - ti f-vr - - i L,;g." ■■v-r.r.L 
•1 ..eyar a't.üácus ttíarukp • az tar .. •••

1 M Agy ;r ur s ponti Uz ire.cpenr.ur 
;i‘esU hazai e.-;o t:u trjkoén;:ta:-egye...«í j

! VII. Bizto:.iio tárcasagok reszv. j
(Been biztosit.) társa-ag ... .................... 4)0

" 1 “lei- és ^xrad-K-bizto-itú intézet 40'- 
- i Agyar a.’1 au; biz i.) siló társ.... ti wO 

£16 intézet........
»1 igyar jug- us viszunlbiz.t »s;tó r.-t. ... 2i»o 
• •Xznz ... ' balu l :’, biztu-itó re-.zvt. ... t.o • 

F.tzmonia viszoatúiztositó intézet ......... 000

VIII Oő/maliaok részvényei.
iBorsu j-Midkok ci gőzmalom r.-t. — — —
Coa rdi t-.r • - na;} n re ■■ rv«;nytársaság

* ■ • " . •: ............... 3 •
.. ...... 1 ‘ '

Luiza-gozinatviu reszvunyuai :asag ... ... .Íj
n , -r n j n-i A. J ag ... ....... 300

,-i:i-utou ;tjg guz.Halom rt. 40) 
Pe-;U Vi :t >;ia.;; iz nalom .................... 300

IX Banyái o$ téglagyárak 
rjszvenyei.

243.-
200. - 
21.3. - 
210.- 
44?.- 

2291.-

IC1Ü - 
írVaO-

247.- 
210 - 

1 220.- 
22*.
4 j3. 

23uC.- 
.

lo20.
15350

485.
701

3.- <95.-

67
2*3.-

Júo. — 358 —
.39.- 241.-

20fa.— 2tí».-

34».- 350.-
165. — 17a.

1 »40.— 1050. -
340.- 350. -

725.— 735. —

452.— 4 tió.—

. r.iíu :::agyar s-v'.e-mzialo részvényt.
• í.' j magy.tr - ntUoda-rv vuny társas .tg

ptíhti jfirn- v f'nyvgyáir r. t.
-Fiumeiri/-naníjio “4 rizském-nyitó gyár

»Hungária
iKíDüi^yar-: szvényursasag - — 
Kőbányái polgári >-f, ■ )-r“ • ,-r yt.

• Magyar : 1 igjapar . .-szvu:;'as**g
—

'M -gyár ::azi.- :u eny t zvu.y i.*.:.g. 
^Magyar : iggyantaar -gyár i-í - ’ .vinyl, 
iMagyar v: -ati forgti-ni 1 u-z.un ;iars. 
iMags ar V;. ,v.. o -.-ági ru- Z.. a-ag 
Mezógaz 1 »-ági inar-reszfeny'. u-.a- ag 

.Nagy- ' .n ,u . i.iamosiita ; : .zrenyia-s. 
Nemzetközi villa nó- :i tar a a - — 

i Ntíiuzetkuzi vaggunku. -uazu r. .. — 
Hopp“' Lipót fai: tr ru r- . ag
Szeguüi keudurfonógyar uy.ars.
bziszezi taruázak r-zzvu.nytar-.asag 
rurúkbiroüalmi doh any egy*: darus, r t.

X1U. Kőzíekedéílvi’ialatok.

Adria m. kir. tengerhajózási rószvt. 
.Xrai-ií es csana u --:y" . ,v 11 r:. túrzs. 
Baji-zoaLOor-UjíideU ti. e. ediébbs. r,
Lurc5-pa^raczi .us^; ■. ;ub <rés:;*.
tiadupesü ItöziiU raspuiyA t<;-.------

.
7 „ „

Radapesti Tüiatnos títu-i vasúi r. t.
„ .. „ „ elv-

;Baa*pest-s-entiőriaezl u. •• v.'l. v. it. 
jüudapesi-ujpest-rakospalotoi vi’:. v. 
jUeoreczen-tujdunáaasi a. e. v. els. r. 
jUeü vasul------ -------- -------------—-------

--SJ cs. es k. s-.ab. Dud .i;ázhaj .za=; l. 
jüéiüiuuvulgyi vasul rt. e. jíius. reszv.
! Kassa-oderusrgi vasat — — — — -

,-túrnál Helyiérdekű v. vD. r.
!Magyar íuiya u- es teagärh:.]uza-i rt.
|M igyar-gacsor-zági vasul — — — 
Magyar pelyi er iekil vasutak réizvt.

! Magyar nyugati vasút------ — —
jMarauiarusi aevavit e. ■ .a. - c. re ...

, ,, 1 jrzs-reszvenyek
,, . .. B.
•larosvásarlie!y-FZa.sz.-"L-"Pi v. «1«. r. 
Űrien"- magyar V'n.-e !, -a i resrv. 
Uiztrak-magyar a;.aArasuL ....... .............

Pec - bare-a vasút ......................................
5;eut-lörincz-.tina na. k. e. v. e- r.
Ve ue- vur-m idosi oeiyi e. v. rt. els. r.

kor.-érte z be

1 100 3oU ‘. —
-» Oigi---:jq.-

r>33e"

r.t. 2

7C. * 2^Ce‘~

\ ßyij — r>3;,.—
Öt7-—

..J 4J8.— 3^0- —

[QO ^OuÜ.— linó- —
535- —
4ÜU —

n-'U1 _ — •-- _
4\iv j -2<.—, *11.—

192; ‘>54. - ÜáGe 1,

2C 446.—
‘200J — ■lú.l. 1
200 • ■ 
40 0 410.—
2öo| . -y —
2JJ - ü :6.—

■'.oui At.—
j:í.5u

i 10u.— 1 IP.—
•joo — .—

Ki.-; ISI.—
2J0; —. j —
484 —. — 1
4. 118 — 119.--

[030 
200' 

200:
40U|

200[ 
200 j 

1000 
430
4* i
4001

20J

LCOb."
197.-
.180.-
410.-

4u7.-
ZuJ.-
110.
1J0.-

G.
431.-

Tly,’
ij
-! 4lé.
.1 —.

- 525.*- 
-lód.

- zv.;.

661.75

99. - 10'.- - Budape-t szentiórinczi téglagyár ......... 20 32!.-,
LU.- IUÖ.- — Rgyesillt tégla- rz-.-meutgyar rt. ... 200 100.-
'JJ. — 100. - — i. .. ikmagyar. -gy-k j zaua. us iparr. 2C9

100. - 101.— zt'-rgo.n i-^vuri hj -zioánya r.-t. 2>0 175 —
lu.f. - 101.- .-'••i-ő.11 p;v if.-r-.-. banya k >a » ud rt. 200 GS5. —
109.— 115. - .István* téglagyár rusrvouytars.A ag ... 20.' lőC.-
107. -- 108. - — ixii-sebe "i gra iiiköban/.tá rus/vt.... ... 209 24 i. -
1-J2. » 1 103. >0 - Kőbányái g »/.Lógiagy ír részvénytárs. ... 320 1190.-
101.50 192,50 — K • íuanya - • t *: tgyar resa/enyt. 29 527.—
102.50 103.06 r rákosi lógta . ............
10 101.— Magn'*/at-ip ír ru-'.••mylarsi;ag ......... 200
97.59 tid,;0 — M : .var asphalt r\t . vény ar-’asag ......... 2X) 212.'..
—.— — Ma : ;r rVtilanos kó-zónbanya r‘. .. 230 3tl). —

H-.- 153. - — M-tgyar Koramuii gyár reszvenvtárs. ... 2jü -25.—
luo.— 101.- Salgoiarj Aiii ,;o-.zutinanya r:-/.vényt. . . 290 jsJ.—

10U.— 101. - — Újlaki tégla- vs móizég«3t<5 részvényt. 299 J*^. —

X. Vaäinävek es gépgyárak rész?.
Kíső magyar gazdasági gépgyár r.t. ... 20j 105.— 
Danubi'.i Schoenichen Hartmann-lóle

hajú r.t.................................................. 150,' 208. —I
: Fegvvi*;-- gépgyár ru^z vény társaság 2uo gjo —
I(iaius vs társa vasöntöde rt. elsőbb». ... 80«) 2900.—

1 /. r-b ga f .'A • a. rL e s bbs. 200 glj. -
'Magyar waggon- “S «repgyár részvnyt. 2G i —
'Nadvagi vaioar-társai at......................... 4)) —
„Ni-:11ohon*-g*;pgyár részvénytársaság 290 203.—
1 Umainarauy• sa:gótarjám vasin l rt. ...

. d k. :’jJ ,17.
Schü'Vk-félö va-őritő h és gépgyár ... <00; SfO. - 
Tcadioíf e; Dittricn g jagyar reszt.
VVeitzaer J. gép-, van; »agyar rt.

X!. Kiayvayoalík részvényei.
. XtrvjnacuTn“ irodalmi és nyomdai rt

n-tá it ........  ..........................
'.Ihillas^-ir »d-tioini »• • nyomdai részvt. 
Festi k-jiiyyziyjiQia-réizvónytársaság ...

1 lU.-
239.
130
n93.

2»t".
1230.
)29.
liJ.
3(5Í
345.
2 »a. 
531 .
3 id -

31».

' éC>. • 
no

2940.”
352.

205.”

, 517a 
321.

1G0

XII. Kiiliiaiela vállalatok részv.
általános waggon ; »’ isőiiző részvényt. 
^Apolló* köolajtinomitó-gyár részvényt. 
Hanturi-f' i'j v’tgyí gyáruk rézrvériyt. ... 

iHihnr-szilágvi »haiioar rész vény társasig 
,liras -ji v íilulo e- v.c: ruszvnytársaság 
Ilí.idap isti a • i ,;n • s vüiajn »sági r -szvl. 
i\: ••» migyar butilu itadv részvényt. ...
. :» magyar gyapjúm'só és bizuut. rt. 

|Ehi magyar ruszvéavseríőzűde .......

2o0 94.— 104.-
300 203.- 2 j5.—

290 316. - 220. —
30) 4)7. - a 95. —
400 105. - 110.-

109 J 2850.— 2950.—

r.
4)0 675.—

59)
20 1 4Cü! — ♦2 1* -
200 56- -
299 327. -
200 255.— 265.-
400 400. -
CiOO •3.870.— 2'29.

10
10

293
80
80

4
4

10
10

2t
24

20
1U5

5*
96
tiG

XIV. Sorsjegyen.

Satllika.-sorsjegy.......  ■ • • • •••
„ osztrák fe;illh»!ytígz‘*s9eí ...
,, nyeremény-jegy....................

Bécsvarusi nyeremény.; n 1871.
Budavarusi sorsjegy .. ................... ..............

Erzsébet királyné Szanatórium ?ur;j- :y ...
„Jo szív“ egyesületi sorsjegy..........................

tt tr ,, .. vsztrax feitilb.}
Magva-r jeiz.aloghUelb;;nk nyeru iimv ;-jy , 
Magyar vurus-kereszt .sur-.-í^y... ... . ••

», i7 ;» oszt. fel ül b.
,, . nyerem.-jegy!

Olasz vürüs-kereszt-sorsjegy ... . .............
tt osztr. Múlbély.

Osztrák fuidhiteiintézet nyeromuny-jegy ...
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy... ....................

jOszt'ak hitelintézeti sorsjegy ................... ...
íi>allTy-sorsjegy ..................................................
!Szerbiainyar.-k., 100 frankonként ti*/, kamat 

.. » (ItiUl. jaa. 14.)

XV. Pénznemek.

25.7:
I 24. 0‘ 

'
528.- 

j IU)..
5 10«.
I 10
í lCeI 10..

IC‘ -

17«.—
I. .ÍÓ
II. — 
It.—

i-50

47.
bi;

179
l'-z.

1

12 —
óc.sr 
71.Cú

4:2 —
189]—

z.-.4, 110*

Arany magyar vagy osztr. vert darabonkón!
. „ „ ,7 kör.
„ ,, 77 6 forintos ,,
,, 20 franko'-----------------
,, 20 márkás------- -------- ,,
,, török arany! tu —------

Nemet bírod. v. egvenevt bankjegy (! > m.j 
íFranczia bankjegy (1 O frank) — — — —
IOlasz bankjegy (100 líra) — —. — —
Papirrubcl »iarabonként — — — —
Román bankjegy (190 lei) — _ — —
8zerb bankjegy (100 ezüst dinar) — —

XVI. Váltok árfolyama (látra.)

w.v.
11.27Í 
19.i4 
19. 4'
23.'i

11“.»7
95.(17 i 
95.:ö

94.25

11.5b
11.43
19.20
19.20

11S.07
95.97
9i>.—

94.—

Amsterdam-------KM hollandi forintért 19S.30’ i9S.sc
Brüsszel 

$ Loudon — — —
4 Német bank piaczok 
b Olasz bankpiaczok 
8 Baris ... ... ..
3Va Svájczi bankpiaczok 
51 , 8'.entnétervar-------

100 francért 
10 í«m; sterlingért 

! . . .
100 üraért — —

1 jO Iran,, ért — —
100 „ — ~ 
10) rubelért — ...

2IC.1C1 jtO-í1» 
117. I libái

»>•&;. vj.#u
8535; 31.65

,v h F V; ijl

é í-i I»j Í8

I I
W£3jÍ \

a:díi-

^ ígérvény
Husás ja.nuár hó 2-án, íőnyevemény 300 000 korona, ára 13.—

i darab iagvar jóiékoayezélu áilamsorsjeqy
Húzás deozamber 28 an, fónyere nény 150,000 kor., ara 4

22 —

és v. ü. r.-t. Budapest,
Q

A kettő együtt csak 21 korona
Pontos czimünkre sitiveBAudjék ügyelni.
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Koenen Tilly
Jegyek á 10, 8, C, 4 és 2 koronáért a „Harmónia" 
zenemii és zongorakereskedésbnn Váezi-u'cza 20.

szám kaphatók 315

ovärasi
WALDMANN IMRE

i<rn?frn.
I Nagymez«-it. 17.

45 50 korona, fiumei Standard-White kőolaj | Hétfőn, január 8-áa este fél 8 ólakor a Royal szá ló 
(kétcsillagos) 44.— korona (100 kilogram tiszta j termében
súlyért tényleges göngysnlylyal. hordóstul Buda­
pestre bérmentve szállítva). Egyes hordók 1 ko­
ronával drágábbak.

Asványkenöolajok. A Kőolajfinomitógyár-rész- 
vónytársaság orosz nyers anyagból finomított 
kenőolaj gyártmányainak árjegyzései nagybani 
eladásoknál a következők: Fiumei 0. számú 
tisztiióolaj 23 korona, fiumei 1. számú orsóolaj 
33 korona, fiumei 2. számú könnyű gépoiaj 36.50 
korona, fiumei 3. száma nehéz gépolaj 41.— 
korona, fiumei 4. számú vulkán (henger-) olaj 
23 korona, fiumei 5. számú fénytelen olaj 26 
korona, fiumei 6. számú kiváló nehéz gépolaj 
43.— korona, hengerolaj, sötét 68 korona, 00 
.»gyű hengerolaj, világos >3 korona, mind 100 
kg. tiszta súlyért, hordóstul, valódi göngysnlylyal 
Budapestre száléivá. Nem orosz nyersanyaghó 
finomított olaj faisuly es kenvképesség szerint 
4—G koronával olcsóbb.

Szusz. Az Első Alföldi flognacgyár-Rész- 
vény-íársaság és szeszíinomitúgyár Kecske­
méten budapesti központi irodájának (V.,
Mérleg-utcza 11 he!i üzleti jelentése:

Mai szeszárak Budapesten:
Nagyban Kicsinyben

Finomított szesz
adózva 14V— 144.—

Finomított szesz
adózatlanul 42.— 43.—

Nyers szesz adózva 140.— 141.—
Denaturált szesz 41.— 42.—

A szeszüzleiben múlt hét óta semminemű vál­
tozás sem mutatkozott.

Az ünnepek miatt a forgalom gyér.
R?pczeolaj es repczopogácsa. Repczeolaj. 

az irányzat változatlan e czikkben a kérésié t
eléggé kieléiíitö és különösen kész áruban élénk 
az üzletmenet jegyzése nagyban 64 K métermá- 
zsánkint Budapesten. Repczepogácsa szilárd bel­
földi szükségletre a kereslet élénk jegyez vaggon I 
rakomány vételénél 14 K Budapesten.

Sertésázlst Budapest-Kőbánya, 1905 deczem­
ber 22-t-n. Az üzlet lanyha volt. Heti át- | 
iagűra< . magyar válogatott ám ífi'O—3S0 klgr-1 
nthéz 1-' -180 . fi..-T, 285 — 5UL) kilogramm ne- j
iiéz 128—130 í". Ort-g 00 kilónál nehezebb-------- j
----- f. Szerb 112—120 f., tiszta kilónkint, páron-
kint 45 klgr. é’etsulylovonással és 4 százalékos en­
gedmény szokásos. — Eles4g~H-ra.fi: tengőid 17.— |
K. árpa 15.50 K Kőbányán átvéve, Helyi-álló- 
mány: tiecz. 15-án maradt 32009 darab, ehhez 
felhajtás: BelfOklrü 2485 drb., Szerbiából 5425 drb. 
egyéb államokból 5910 drb., összesen üT'RO drb.
Elhajlás: budapesti fogyasztásra (I—X. kendet.) 
i‘189 drb, belföldre 120$# darab, Becsbe 815 darab.
Osztrák tartományokba 184 darab. A s/.appaugyárban 
feldolgoz atott: 5 8 darab, összesen 1465 dru, ma­
radt 52454 dara!». — A részvény-szállásokban a 
zerbiai sertésekkel együtt 13(118 drb van elhelyezve.

Az évé; zs-’.t vs *r-i-!- * 1 i-s::.utasokban maradt decz 
22-én 762:; <3;.v;.b; ehhez felhajtás Szerbiából 
3425 darai', «'•.-■ esen 11043 drb. elhajlás 3613 
darab, maradt 7!': » darab és pétiig 7425 szerb. Az 
«gészsétri szendém'- jymiár l-sejét<"-l máig 610 darab 
a fogyasztás alul kivonatott és technikai ezé- 
jókra feidotgozlatoit.

Becs/ v.-i jr: d?>■', iO-é:t. Felhajtás 12174 darab 
sértés; .c'zí'i.x 5480 dri>. süldő. Az üzlet lanyha 
• It. I —110; , ..fiz--i'mehéz 104—115 f., süldő
04—124 f. ./. álogranimonliint elevensulyban.

Drc-zd> vázát: > ■ z l>-án. A vásáron volt

itohiaj], hétfőn és holnapután heti­
den, a két Karácsony ünnepen

kés-két nagy ünnepi .i s.
Kezdetük d. u. 4 és érti léi 8 úr.

Az összes előadásokban fellepnek:

Tsehin-Maa
sz»nt csunguzai és a közkedvelt komikus;

Martot
Az esti előadásokon :

A divaíliiráJynft
Fischer és Schindler nagysikerű énekes já­
téka, valamint a kitűnő különlegességek 

műsora.

melyek 70—78 márkánL2Io darái» vili' xi ser 
keltek; eleven súly.

Berlini ■■ r ni Feihr.jöí« : 8959 darab
sertés. ízlel vontatót; volt. i'ir.orn húsos G0—70 
húsos 63—1:4, silányabb 65—67, szalonna 
sertés-------- mrk.

SZÍNHÁZAK és .iULATSAGOK
Vasárnap, deczember 24.

<| ORSZÁGOS MAGYAR KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT. ?

TÉLI KIÁLLÍTÁS ‘
A VÁROSLIGETI MÜCSARKIOKBAN

1905. NOVEMBER 15___  1906. JANUÁR 15.

Nyitva délelőtt S-től délután 4 óráig.

Csütörtökön este 11-ig zeneestély.
BUFFET Belépődíj I korosa. RIIFFFT

— — v
^las.ír és ünnepnapon délután 1 órától 40 fii).

Pénteken, január 20-án a Vigadó nagytermében

elit”
Aino a párisi nagy opera primadonnájának

eg^etieaü Jatosfélfe*
Jegyek 12—2 koronáig kizárólag Méry Bélánál 

Andrássy-ut 12.

A virág vásárló közönség figyelmébe;

11. m u sr 171. Va t
Fővám-tér 6. sz. alatt. Központi vásárcsar­

nok atellenében :£££====:

i M R E

Vili. ke:’., Népsizinház-utcza 22.
I Ti ■" ":* Kálimul : . rvf>!..] M;i inimi-u iia?i

uj: uj!
Budapesten először:

IVfojse szabómester
mint községi lanái’-sós.

Fél tíz órakor: Sännet* és neje ének, láncz 
átváltozó miivé.71

Kezdela 8 órakor. 812

Vasárnap délután előadás fsi helyárakkal.

karácsonyi árak.

Ayr::,2;Á2.'S
' 'íí-áS'-J w*-». 

JBjfois.,-

Világhírű zongorák és ~ 
plar.inúk

• UA1 l UiC h.ií’iku'. J>. A
).ó, ínt'-VT- "vD" T3I: ;« 1» zrnér 
svkc'üebh árakon az nliafeuotan

. REMÉNYI fdiHílLY
ji JtT ' 'rßggByZs/ ■ ' • ' 1 : /

II.•‘pHFi
'A'2 Budapest, Kír-utcza 58. m I :*r♦■u *í->*: mc ./■•

a»5 i 1*- *-♦it * -JecydGvutel: 10—1 óráig és -2—6 órá g a Bö | |*-—■: *?*-*■- 
nappali pénztárnál. Bövebbat a ialragaszol:

óráig U0R05 ELEK
c z 1 aáii vnen e k a ra b a n c v ers ve ve z.

K6an

kezesség n U, jutányos árban 1 ..
núit zongorák uif‘8'vct<.‘i,i»k \.v: " ... -t - t ■

pni i-s nmviikai hi.rim'iniv.imk nagy r-ikix, . 
K(:pc'- áfjegvz.-k ir.gyr-u b--t tuBiitvV- '-

Ííl 11

Telefon 106

A világhírű Win- 
kelmann-zongora 
valódi angol szer- 
kczetével és re­
mek lágyrsen- 
gésii liangjával 

mihde n y. on go nt- 
müvészt és szak-

Telefon $06

:&6*s,Ey

NAGY
ear állandó

pflíflíifíliliPS9* 1 * *" II I kÁj A 11 ti UL rV UL

hol &, legolcsóbb tiapi &r&k ©6.......
növény ete, virágok, koszorúk és 
csokrok mindückü? készén k iphs, o .
\ i.-zonieíarn 
Telefon 32 C4

;;r.-ccfivc:::fi(*nyi;'*!i
nz x. Telefon 92—07.

lé?ÜÍ6 IÁ9* te - ”2 í> SÍ

zenészt bámulatba éjiéi 1: raegtekimJictő 
és gyári árban !:aplvifú a

Zeitter és Winkelmann
féle angol zongorateremben

BUDAPEST,
PápEsE-utcra 2. (félem.) iáczl-u. sarkán.
Ugyanott kapható más !>.■!- és külföldi 
zongora és pkmino a legjutányoaabb 
árak melieti ‘2so forinttól kezdve Fel­
jebb. Zon 'órák kölcsön liaphatók, han­
golás, javítás és bürözések csakis szak- 1 :tl nowmay cvn

mcp ” » : • f .
t m gpb jM f» W B ff A; ki vi Sty* k C>Ä kr U Jtf ül tál l. - «. .u *
I motor- ts acetilénvi!á;;íö. .• va.-ia.sl .6

BUDAPEST, Vil., Oob-esicza 33. czám.
leggazdasiijosabb üzem'. Korxri.yMí* p - nzir- 1:3 

nyersolaj• niotorok. Aca’kcn bvr.: di-zeteí.

5 Ä jelenkor legszeb-:, Í8QO?cgwgb és 
I most ti iegmegbi-1: r.íób^ v: I -o.
I Költségvetés es árjegyzék ingyen és bérasemva.

44

v' Ci-.

Szerdán, január 3 án este í l 8 órakor n 'uv. vi­
gadó nagy termében

Vecsey Ferenoz
hegedűművész

Jegyez á 10, 8, fi, 4 és 2 koronáért a .Harmónia* 
zenemű és zoneorakercskedésben Váczi-ntcza 20 

szám kaphatói:. 2IC

I képzett munkások által pontosan eszkö­
zöltetnek.

Angelus Orchester amerikai zon­
gora,játszó készülék egyedüli f,'jel­

űi n-itőja.

ssir"
. r ):

l

D6A8YAR SZÍNHÁZ. 

A csöppség.

VÍGSZÍNHÁZ.

Dcrrit kis­
asszony.

Vigj. .3 í ,a i. Irta
Sri :t l'f.-ru'-/ Fordította

Tiniir Snniszló.

t.en I
Márta, juigu 
Tanii j 
Pa-j

D vrit William 
Tip. a fia

NÉPSZÍNHÁZ.

Náni

IÍC?<'lu-»
1‘app M.
Hegt:d,?--né

• :• ••• . :! -Arii <; tti 
i.- ', . lu- - S;.atki'jr <lóthn- 
1> '. .rg«‘s Sparkler Szen-my

A iugltuzigaigatú

KIRÁLY SZÍNHÁZ.

— SupÁiayi zzr:

szalonsztilíoÉa
legfinomabb minőségben

l kg. 4 K, 2 kg. 7 K , 4 kg. 12 K.
utúnrtíel mellett bérmentve, 

l mom friss teaaülemény is kapható.

SÜRÁ8YI CZÜKGRKÄ8YÄR
NAGY-SURÁNY. Nyitram.

Kedden, deczember 26-án este fi! S órakor a tóvá­
rosi Vigadó nagytermében

Mfí
fim tfc/í 5«

legolcsóbban

üadisi l&azri? Sgobh-üál,
KíB-ílzaa&ból.

Y. kor., Doro tva-ptcza 5. szám alatt.

ó - - iá*tKi ”' 2?—iixi - - tó -■ , '. ■ *, - — ,-j"1 ? ■* iiáV v»ínl3r ™U.-r . » V • iffLiS:A««*4n*&/larT J . >s-

in sxjzp**

|Bü /fi pí
----- "%p-m=- 6, irl .

\y

0>^3CDA:-:'.:-T IX t ■ ■ : -f
J Tt- "2 á fv- ! - * m ' •ti.a.f. f) Hí-«.;* - - ' J

— » * f ~CK“ *’*’! ä •" -íwv . ■> r*> c: *TV''s« *e< <.*<> ‘i fb4* .*,3
Talefcn <s7/ijf#':rfefp!a
5 03. - ’.'-ÍL lt'iv ív. . .... xv u.

nw,.vsBvmrrLírj: Y.wr;zr:ar ..- 
Jótállás m-v'ÍLt': öles: -

r-m «s B n .y.-\ <c
tej i 4 ti i*' t , v ' ' ■n S M 1 •; ' 4

F *pd -■ I ti ! i;"

t] H.Jfe feú 3 ?j i* , :yI nj 1»*#- IX JF »-1 '^»Jv ts< <■< S.
I ” v i os hálószobák . . . i f -
1 1 It bos mat 1 i'.irav ■ . ■ . . 75 „ ,

■ d va • ‘S sva . ,r .< . . )
a"

012

■ - W3em®nss3>? i^Mäeuäk-XBtooBmussMa msűtiaataBCflu

"C OUéi

jNagy f ire|
I hkbcTcndv.-- >i vá - . 1)r

I —*w - —— - - * ^ »  * __ _ _« r»
I B udipeitn rán^d fityelmíbe ijintju j V8C2 Í'EÖ* H! V* S?:i';El. I. 6p2»

Hemingiö!) Fay Sehslss 7- sz, KÉRÉSZI ÉLY-r.
Sz» re~,sen-utczn nrok.

6 rsr vaiarc.'iViMr .-at . • v r.r- ■ •

jelenkor eüsmet leg. n 3A ? ií fi rJ 1/ í| ^ ^ Q f\ '*1 %
jobb írógépe. j / , | . íf lí Sl ü V fi 1 U If IS. I

'Íí.k'í'. : U uj ' i
yU»W6'"é-.v1« - , . .. I

.=■u -1
Xr.-.te A '

}p"Xtit:k jt.i.-rm
.at:.- . I .';^n .".-pplv 

l.t-.l. iu "I u . ' . Ví .

ÍC
BUDAPESTEN,

s ri

P P C se I.

I 1 i n> ; 
. 21* I

j órakor. 1 janus vittiZ.

A Nép.-::ính .r lót - évi pálya- 
zatán 1< • araitynvai jutalma­
zott eredeti ? •p-ziimui dalok- 
t.al 3 feivonu ,".u. Jríu i’oi- 

linus Aurél.

Daljáték 3 fuivouáübari. Irta 
Bnkonyi K. Zenéjét Heltai J. 

\ erdeire .erzelte Kacsuk 
PungrAcz dr.

oro5Z Iie^O'lí•:'.Üvó3Z

fi st sí v e rse Bsy e.
Műsor: Tsailiovsky hegedűverseny, líiinde!: bouaia 

— llethoven Romencc, Paganini Iv.iide:
Jegyek á 10, 8, ti, 4 és 2 koronáért a Hármon:.! 

zenemükereskedésben liaphatók Váczi-utcza 20.

5j:-'
m.

H.'.’ún, január Ivón a Royalteremben

ír g* m&m mhH m I
g |e

8 üvl Pi

Kovács E, M.

i«3 id til

G37öüv;s?, a m. kir. Opera hőstenorjának
í2a!esté3ye.

Jegyek 10—2 koronáig kizárólag Méry Bélánál, 
Andrássv-ut 12. :;32

j DÓR íl O V & Z it Y A. és isa 
5 AÜnyvSicrcsketíéaéhen, IV. kvv .. 
- EsJkibnt fi. most /eleitt iné //,

A hon és állam-39
művészet kritikája“

I első iüzete ..Lef/yen vi/áf/ossúg’‘
Irta : GE3ZLER JÓZSEF.

Ára 1 korona.
!' r-ei , : ■rl: ’ ) módon kimufatja. hogy az

éleim*'/ r kivit'-í't a «lrága:-águt nyikülüzó-t. A

legjele bb .' z ■' a ég
peld tkk t! iiRt'Ztrálj.!, i tonny're tév ■? az :t hogy

. a ‘ ■ ; >,r. - jgi,t pazdae:iUi»tj:i. A jele' kis
I tanúim ny • i-v,, 5 -ra. ív -y minden gondolkodó elolvassa.

—-------------------------—
csemege-üzlete

Ferenciek-tere.
(Kirá.yi férpaloia.l

Ünnepekhez ajánlja ösmert kittinő 
csemegéit, u. m :

Szépen elkészített hides 
halakat, Homards, Horn 
a’ eeuvres, Osztriga, Sty-

1 rutl 1 ■■■ ■■«"■■'■" 1 "■■"i-* —— Ö^í

nai Poulardes és rmnden p|
legfinomabb csemegéket,
— ------------- ——  ~~p— s
------Fíiagyar és kíllvölda boro :--------,

I Kovács E. fal. é’itermcí: Kj'
r.uria-u. 2, Királyi bérpalota. [S j

1 . BB I] Kitűnő magyar cs franezia konyha.

íl

ICs^ácserjyi
arany- és ékszervásár.
Alslia vMbI!

A hnrnütuz eV ó,.t íennítllú ezé- 
"emlői ezégiársamniikkilépése foly­
téin áruimat iluhiumozottsútjn 
miatt beszerzési árait eladom

Arany-, e.-,: itórúk, lánczok. gyé­
mánt- és brill ián:-áruk, ezüstáruk és 
nvűk'szletek ti és 12 személyié va­
lók, dús választékban kaphatok.

fiÉk'i« Imin Iíé örököse.0

Budapest. IV.. Váczi-utcza 30. sz. 
alatt, !. em. 23. Harisch bazár.

244

búd-.pesti H környékbeli házain, r-lkekre, e- 
z“S<‘l;re, ''rOÍ:3'ly»kre, vidéki ifiiiivirto^o-tra. Ttszt- 
vieelö . ö.1' • : ",-.<:t 5—15 . ■.. a" or'. -r*,

^ Váczi körnt 21. 3Z. Bzemátytiitclt i f:t
l8dW8 i nélkül is. U u kamat roci !t m< --.ű ti rí. a :■ 41-
WiiWi -- -1: vyáiíir.,1. I rs.műket Louverl V,o .

-ír ' y‘ Várady !kh irka ... i 52. sz.raktárt a «*s ír! »

Hétfőn, január 22-ón a Royalteremben

« íikvvncn a. -- t zvÍ'-z/h. Ív. zv
u. . ; . I ii lit.ii'ij.t ;
T» v.!. ..-a:: I \un>i;««son a 2.V- 
j-í * kuh dtii -• .tnicn>»U 

■ y . a: aztán meggyi nődé szerezhető arról, hogy ezen
kész lm nyék még a Böserdorfer Ehrbtr félékkel is méltán 
kiuiLtk a Y'v1 ,,i!yt. Az urak fvlett'* r/olidak. a kisz<>Ig«ila* 
niir/.aszerü. Minden eb>c» üAngézuze 10 é ; ..Uüas adatván.

6SU

ValaszbMyeg utóiig. lu-

/s
rAZ ATHENAEUM részv.-íárs ? ,aiaüan ' ^5

n'.csl jelent máj: W*
I

kik a könyvszakmában már 
eredrnünvnyel dolgoztak, ma­
gas jutalék, — előnyös fel­
tételek mellett, felvétetnek, 
Olyanok, kik január elsejével 
állásukat változtatni kíván­
ják, előnyben részesülnek. 
Csakis jobb eredményt fel­
mutatni képes utazók ajánl­
kozzanak. Kunossy, Szilágyi 
és Társa könyvkereskedés 

és kiadóvállalat.

Ujvilág-uicza 16. szám

Tóíi Különlegesség:

0 rlAGísENMACHER'FÉiE

J] f.ti:
■PQUVH ,

„»c- ritn Tim^iIíi

nógyr“^ epre len kamaraestélyc ür Ä O L E F6 N E 
VILMA zongoraművésznő közrenvUf d sével.

Jegyek 1 —6 koronáig kizárólag Méry Béláná > 
Andrássy-ut 12.

a lűAL/UA.ÖÖRQirQmüXEe

Schmidt M.
sxijgyürté. nyerges »• böröadSe,

Budapest, Kerepest-ot 25. száu.
Saját gyártmányú lószerszámok nverges 

k szerek mindennemű utazó- es kézi tr4- 
röndők. Pénz- ezivai elb. tárva»k,

*C ArJ^yzík inptte j»* m

Nlsstjslsnt meg

BEÖTHY ZSOLT:

M

j •

1 kötet ára díszkő- 

lésben Ifi korona. 

Kapható minden 

kön ^ vkereskedésben

! tie mulassza el a kedvező alkalmat!
p fioaV Gráf Adolfnál 00 1
M U0UiV KIR.ÜY-U TCZA LL- B 

Oivatkelmék hihetetlen oicaón.
J4 i c:n. angol kelme méterje 55 kr. Nyc- 
'j;ott franezia gyapjú flanelok méicrji 
55-65 kr. Mosó deklinek 21 kr. I ran- 
czia delain ts tr. Hímzett selyem ba- 
tiszt blousok 85 kr. Hímzett posztó blou- 
sok 1 Irt .iO kr.-iól teljebb. Fekete női di- 
vatkeimók, •><) kr.-tól feljebb. Cszemélyes 
tiszta len készlet 2 frt. 75 kr. 1 vég 14 
méter *« lepedő vászon (? frt. 40 kr.

Fióküzlet: Egyetem-utcza 2.

5 ?Ü.

:i vallás- *■- kázok!. 
k- ,i reihivíui- lL-| Ma magyar iskolai helyesírás

szävege éo magyrrr1" zvvü .-.’ 

hevített sz^jegys:éí:L:e =

Irta:
SIMONYI .vSlCMOND,

a Magyar INy Ívőr r 2. via,' . ..
4 magyar helyesírásnak összes kérdéseiben 

-é V. es kétségeiben ez jelenleg a. legteljesebb 
h lyeurási szújegyzók, men bonne a ilf - 
tékesebb. legoizíosabb és legian-JságoA'.:. 
útmutatások megvannak.
Ara füzvo 1 kor., kutvo 8 kor. 55$ fj|.

Kapható ! minden ku’iyvkereskedési.on 
us az ,,Miien" :::nu Írod. <•-, nyomdai

CA r.-tár.-:, iVi i;í VIl.. iv-reposi-ut : 
j* I iá vata m.
/V”5* 52J

-- —— ■    —
Uszoda ésI Erz?éfcot-körut 51
hideg-?izkura

Használt'
63 Dj
réazletfi -etésre is.
iuhaiiián "or-3ó.

iacsarómosógápt-k kaphatók 
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5 korona, sőt to bis natr- kereset, 
HÁZáF*1 EJ "2§£H ■ kötög:ptársaság.
Kerestetnek nmükét nembeli s/.e- „/], t
melyek a g peinken való kötésre. feK'r > *. 
Egyszerű és eg sz éven át gyors ®r AiB4.il 
otthoni munka. Semmiféle előkép-1 lUt'iU lliUUiXd. i.jl 1 .w jT.*- — .'»• ; v ', t -,q w
zettség nem szükséges. T volsái f? 
nem határoz és mi e adjuk \

kész munká í..T
:asa.-».

Eíedösra
1

Ház5m*inka-Köt6gépek- £ ars;

Tilos, H. WHiTTIK és Társa
Prag, Petersplatz 7, — 599. Hi
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ii UjiionsagoK iuuß-ra imrrr^îl legszebb ajándék a
■ Coiisnm-szipka :]

§ a ® K

!évvel ellátva 24 óra alatt $ | 
\:,ji Hazai gyártmány! Saját gyárunk- |

. ^ ban naponként óOUÜO szipka ké~ j j 
mm szili a legtöbb minősééü, mosott | j H 
yA’ és égetett toliból. a||
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Finoman kidolgozott 
divata j : női poszt« bó! 
«elven zsinórzattal, fe­
kete és minden divat- 

színben

í '7/7/ E íj ff// ’ ''í: |f :ii 4 fa t

i5f»«

... - -..... .
v .......d

-g

I K 1 - V,-M

_2 y 14

1

i^eosMBi^-gfisfa h'
irózréta, bitiárd-kréta, írótábla.: 
szivacs, minden minőségű fog- i j y p

I lE 1vájó stb. stb.

V é.i : .CONSUL P MCZEREi
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U 2 3 -* — — "5 'ri s
ri— ío >.ü ti w
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13 Sisrsna,

Minden eddigit felül­
múló uidoosng, mely a 

1 gkonyesebb iziéstt 
úri nőnek meglelem 

gyémánt fekete v gy 
tegelhoff posztóból p ■- 
szomány applica ióval

l\ SiorOBi.

Különlegeségek: családi házai, iskolák, ka-
ni ___ szarnyák, irodák stb. stb. részére. |S
f{ Százezernél lorjb van belőle haszna- ;r

t Valódi
latban.

W;-/

A hímzett szoknyák szállítása 8—10 napot vesz 
igénybe.

Ezen két fseonaij prima koczkás angol mintá­
zott kelméből kés ülve, ára — — 12 kor
Fekete salon pervienbői, béleletlen, la Diictiess 
kam" rabol, minuen színben, bé elve créme ehe- 
viotból, v-gy női posztóból bélelve, belein mzeit 
selyem guirlandokkal — — — — 20 kor.
Fekete moiré antique selyemből, remek szép 6a 
briós feltűnést kellően elegáns viselő', tetszés 
szermli színnel bé elve — — — 25 kcr.

■J8J t. fi a

_______________________________ £r’o l g
MEIDiilGER-OFEN | 4

'te /véd- fo u H p 5 %n i]
- ||t jfgygye.[//^ U. 1 « í~ » *>» |j

y Prospektus es i:ö ;vo: - * a ingyen 
bérmeui ve. Va di kapható csa^ 

gyárban, vagy a fióküzletekben
Eredetiben kaohatók csalt fevíl helyen :;i 
vagy Béna. I Schwarzenbergst osse 8 ||h

mmEssz&EBSsma

reszvenytarsasaga

Exquisit i,0 7-
olivc r

1 BESHOHanmiaBSHBatatstKsaazaam51 II

■ - ’ ---

Jivit:. ; gy.;inAni-r«ikf'tCi vagy tegelhoff

4-E-- fófSámJjt'jxí: \úíjlé

sr- w-A^JUlöli posztóból, vagy leguhv /ai: -z-ivotLul • drapp, vagy
H j! ollvo mintázatícil b> koror.u. — l -y-tM'-.-n a j fekvie pcrvien-í)6l vagy erem 
|tl ,| gyapjúszövetből ára...................................... • •  ........................... lű korona

Budapest, VII. kér.. Karíész-nteza 48. jil Megrendelésnél tessék a fagont és szint me»n.!vezni, a Sehcseen-
____ ________*) U scnluss, csipöb séget, aljhosszat előírni Fabrik u *

Az általam forgalomba hozott t.:s közkod- 
veltségiu'k örvendő 6 koronás Pár is farion szok­
nya- V . ,.bb is kaphatok minden színben és 
nagyságban.

£«a a tutn cr? e rs k •Li«r? 5H» jy>, » ^7-.3B3

BECS« Kejlspchcnfelder-Strasse Pár 2-
Magyar levelezés

I A. tüdő baj ok r. .-rozé.i :;'T.r;• t -»•; ";u ;
fi US Okát mortfk í •!. i> i ivói: cii:. :; • i utr, u i • 1 : - ^
? bajosok tartózkodna.:-:. b"*:no v
K utca porában ea ner.i puszt it>i ;t : • . : t e tr;
I bacilluRokat csaknem mii den ex r n ; -.•-ra. j. fái
jszívja, ji g som lösz, minden ornbér t '1 g. ni* ■ t fiz

vesére H 
iráit « äe

J omberi t . urvezet pen les vi'-zony* c :
< képes r.. r ;v .• u hetegs-igu.*,:. : •!■ hat d 
Egego- (tüdő) mirifrj'ekbon lev , Uati o *»• v :
j vei ártalmatlanná tőgye. <
I a hol ezek a nairigy*'1: m-'» -gy . 
j hires szaktól;inr. .
Jagogomirigyeb < - :.*rol te -m . ^
ja betegség csiráinál; leer '-zésére. *> - - J id • ja
ItüddbajoBvknnk épp» n ezer*

tör ki a t *■ ogeeg.
M- é- I-M. •, . >

. - l'.r- ívő . brpv á|

* in ni mii....ni in ii ii it iíiiumh 1 íi hím lHll■■~T~l■lÉlrr|•|•lH n'ininiír~T' smssmssrs aszeg JiastsssnawiBaBssE:
EeLidn.'iQsmek

[ r toH rí ,-r-r 1\P nrrn*ian oatÁía i
ív: ej üb!/ ohdBZavziíuja! | i JÓL

12 3J■í a.iücs fej»s5iC2|;
riasi üveg-, fi c vl -.n- és rom ncz edény kö> 

ponti á:uháza u>B^c-oxs-Liir 4.
■BB1

(Kerepeii-ut sarkan.)
ti a r. • 7 \ r. in - Ura • p‘-Z\r

;
. . . ■ v ”1 fiatod «truiiaza* |

arcndelf“ t teaui.
■ a . ;n, raelv-1 í 1 j
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te-:/ T /ííf 
ärteä^;22a

r-C;___ is;ye

L.li'ii- ip'j
||Í| SüäSäPEäT, Vi„ DEÁK

ds jaraöéííbEztosiio-laísaság.
Magyarországi vezérbépviselőség :
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f ü(h 
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iHOFEÜ dr.íéle glaEduléntl
rendelnek, a mely egészsége ,iv,v ; r'-'crd " ']! 
tartalmazza azt <t hat.iso i anya ;oi *• - iLpy r. 3 • • *-g 
csiráit, elpusztító anyagnak m• ,1
támogat’» n -;t *. orm*;- .'.eie« rr> k # - ,v- v". i
Azok aí orv ;• ok- a Lili ■ r dir i . gi ölűn:/-dl P. j-J 
máznak, azt. tapasz*'«; ;\:v t,élv.,
növekedik, kedvük, dot I, ere. ;,. * v • - d .!   a- ;
podik, a kök- .- 'S r.l.V > } u v. , k «dd* . . "

el

i er:; •• a«

Vagyonáilapaí ,90
TER S. (AKKER-UD^R.):! :j 
4 docz-mber 31-én "Pl!

t Nflísrfá?
tsa# -gv? 4a k

.y v
g kocsigyára

(Mittel iíí a n

€ ^
öfiSf 9»

i. Z

IC kr B

fe-:tv

.‘-•k f >pá l.éó ír:, s lek, rok-ko, 1
Kt..:.vo/’.m 3... frt ?:

:dy; 3 Ifi’sE Ö itOISIIBj melyből Magyarországon ee ti-Ftroie«

5 Budapest, IX. Pava-uícza 10—12.

^0 Eíi J10 korom van elhelyezve |^ 

Olcsó dijak. — Méltányos felterelek. S'-J

1 -l •• • - ak ű... frt

C4.Öü fii.

‘V»y J1 viüou vaijctix. — mcuau yoo icucicic^ », ^
■ - / jj 1905 -boa B. oaxialáictarv szerint a beflasiatt díjak aranyában az évi ä j ^

FI
ü-ü

27 ,C.0-Ig emolkado nyeremény osatalók fizettetett ki készpénzben
— Előnyős gyermek- és vegyes tö><ebiztositasok. —
-------------------------- Prosper,tusok kívánatra ingyen.--------------------—

Ajánlja legdivatosabb t-s legjobb 
kivitelű kocsijait.
Városi raktár:

VIII., Muzeum-körut 10.
=== Telefon 84—21.

izzad ás ••tinik: z -v: . it n g,-ij g-vul- f . «:::
rnogke1 Ajá..latna ted. . h< - n.'.iar -•-••iü
u glam!u!én-tab!«tt:'«i -tí\ , rj %■}

T dh. k k '• .... ír'. ti
te. .. i. S

S (
U i "1 ■ d >t; u ■ k lód- Ida! 1 . t < H

t
g ti- •• T •!- <

^ Di. 1 im ( I. .■ ' L 1 :‘:n ’. ■ " > g

I B •
! í'I A . II 'f-i au- .-na &

■^ -í- ' t . t

t
tij ... - • ••%. ,• •_-n>* vei k. .-i-atra ixiryon t- bvrmurn v EJ
<0 kiiiü s gvar. <0

k-c 4.1^1 * ik 1X5 frt
• cz2T3-1'*k a^’iali üv- .:-k«:SzIot ragyán íinor.an

r : . t "ti gi. ironva, .1 3-95 f t.
, darabja c ak ... 05 kr.

v - - v. * vgv b ros fincrn, da'.tbja c-ak 80 kr. 
b :: .ti .cs ük ,' tálcziivaf nagyon finom

< »ak 1... frt.
á-'; Óriási választón as tali é- függSiimpákban
8 ; : -’'you ■ •' - ■ .* • ! im!•■•-. <« . , . !... fr

• riiirv "íi jó ír • • larn,»;! ;. :* ak . 1.4' f; *
j 1 drb !::ígyón díszes . lámpa, tuJipánn;«! L W fr

. ^'45.7$ho«lSL--í ■ ".swISfc'i h-1-2 ...
r *«$!ymKWíí--'1 "**"»
í ,, *S£t *ä3r.--: .58

1É3I
Nincs többé iszákossíig

BOL;2QC2^r^ft5!CaiKrZ36EHr.^T

[LegHB. mmánczoiötl világoskék ed-ny kilőj» csak 68 kr.
Pcn'.as vatititáüofvsás kéretik ! ■i|8;i:o siBeüaleiKgínbbsraozáeoa.l W-;W

féM
tei t

Fr nkiiíi-Trrsulat nagy iroda mi intézet és künyvnyom'Ja Büriapasten.

B

A ZOA POR haszná’atm után.
3 mind ••••■! níL-g ezer köszönőlevél 

■ • i-.mt rieerkozett.
A ZOA POR kávé*, il.-il-, é'.el- vagv 

^ ‘szeszes itaíban adliató, a n el kill,
L._ j hegy i rr«ől az ivó t .-domAssai birjon.
V - v- Tclj.-^on ártalmatlan.

V A ZOA POR dőhdct ér, mint a vi-
^ l.ig mi midi - vhv- zvdo a tartózko­

dó1-rv', ti'ért múúífv.i azt a cModa-

S'. :
r-—'-5?1'

/ X „v\ o.i-r . T rt t-;v:..ezi art a cr.oda-
V./-*'" -Jc4 hatu . ho^y .1/ " : .ikonnak, a fz«-.*z ••
L Äi - .dukat ♦•.!• n>v i.vns-- teszi

' r •% A ZOA ' • ne; • ?•;/•••- !n

ELbO ÄLFÖJ1 CÖGMACSYÁS R.-T.

• AJ IJ A:

tj

íliiolÜH■c
kekor.

hat, hogy azt ffde.si g, tu-tver, vagy 
leánygyvnink egyaránt a/ ivónak 
tudta nélkül adhatja - s az illető még 

r -;:i 1 - • d. r.i ukozta j.wuiáaál.
ZOA a csalniuk ezreit h* kitette 

ki, -un ezer férfit e -/égvén t-s bere- 
♦eleasvidöl n*eemen?oit. kik kesöLb 
józan puígz.r. k vs ügv u - üzietombe- 
j.jk lettek. .X“m köve1- fiatalembert 
a jó útra é# / éren r? ej éhes segített 
ti sok embernek “hd.-t < imos evvel 

mefhíjSQzabbitotta. 
í gy adag ara egy tel, - kurúhor 

10 froren*.

t\ (f\ fi ■ 9 rr
íj íJ.™ Ií iCOI*

Cholera elleni lír
Mindenütt kapható. Mindenütt kapható.

Diszművek.

Fzvtl. , l.V'M.uL■ melleit perlő- <:*.vámmentesen tOr- 
tvi.ik utánvéttől vagy a p-nz előlegei beküldése mellett. 

Megbízások
LODOUICO PCLLÁK Kiifano (Itália)

főraktárhoz czimzendők.

Paris! világki.'-.liitas >Orsid ?r:z iSOO.
Kmz®& FLREíí&Z JÁ?50S
cf. és kir. o -irite.magyar, román királyi ér hofyár fojHeim« 
udvari f/aiiito. kerületi 5,o:iyszererz Korneuburg B ras»4ctt

KWIZDA-féle kurnenlmrsri marhaláppor
El-it rendi sror lovak, 
szarvasmarti áh vs j 
hók ám ara. A leg­
több i-t.til'iban űU ev 
óta ha szna Hátik fa 

iánkság hiánynál 
rossz tejnél a
t • • j job lit-' a vs a
tv’.- ri«‘klvjbu-."gvnvK 
fuLuZiV-ara. 1 dubu- 
rak ar t K. 1.40, :• i 

dolor. 70 fill.

I1.

«> 
rj , ÍV ' V — \ %

Cij JE? : " — 3
ZV^1I:.TT Jőj-.lJ? _/! -- P

Irrtet;-
Valódi cshL a fenti veo-'e n gre/ c~iuiot‘ — 

Kepes árjegyzék ingyen <'s bérmenter.
Főraktár: Török József gyógyszertára
Büdapfcst, VI., Krály-a Í2. és Andrássy-nt 26. j

Levélportó Olaszura; gba i!5 fii’* r, : mlott levél ő fid., 
levelező-lap 10 fill. Levelezés minden nyelven.

Nines liibbé ÄSTälS^«

A művészetek története.
I A vallás- és közoktatás lityi in r.ir, minisztó- 
1 num rncgb zásáuól szerkeszti Beöthy Zsolt. A 
; t i es mti 4 köteth^n jeiemk rnet>, art liiszkö és-
4hon Hl korona. Megjelent az I. kütét GöO szöveg- 
§ óppei számos részben színes mümetlékieVel. 
3Ári tliszkölésben 1Ü korona.
i\r. !,nr J I! Rúkóezv Peren ez

■Uí'ihii) hilSZlO, fej..,Jelem' brigndó- 
IJ rtsn fű- n felsümngvaror :?. igi hadiárutok 

17011—1710. irta TJkTÍv Kalmár.. Turtónelmi

Modern festők. o^íl\idr;£%
gyünyiTü kep díszes m ippab in 40 hnrona.

Piüuüsu AÍAtt magbZ. iiiietLciv li'.Uu ; :u y, ..far* 
io , uO íz*»* . bt au) m ealitfriufk, bo » r n • Vf * •
Fölvli . gosltaet tagy cu en bér ment kút c ^
Ur ÜLÉKY 53 Boul.varS bt Martié Pats»

Kiilfiik fllhinna S7-erkesz,i Rudó A,nu‘L |! | Most
iv01IUIv dllillilltl, 40 aiaku kept-s diszsi-£ \ ^

jelentadás aranymetszéssel. Ara diszkótésben 1" B 
korona. I
í.r.—'.„.a,.,, A »Vasárnapi L’jsás-. kiadása.! j
ii infifl’IV I 3a 1 »•«>»»»•>• I
ivm avv<Vfi) . ^ szmnyomatu ea számos szú-1
vetrképpel. Díszes borítékban 0 korona. meg

tanulmány számos *6.,pel és luc-similóvel. 2 kö­
tetben- D.szitötésben 8ő korona.

• zal ó igék.
5 korona 60 fillér.

Szerkeszti Tóth
li Béla. Ara kötve

V-t/S?

I ei'/.uiista leejobhan a ánihaió szerteleti | 
I gazdag tapa? ztalzlei a apján, n.e yeitci a kór.iás 
I húgyszervi e bujákéras osztályán való m&aü- 

dvsa aiaft nzdiüos éven át szerzett

í®
i% «gS M

... r'* S'í
IkÍI -zíwfi VS. '

speczial ista nemi bajokban, 
jemerlit, kórházi orvos,

’'yo-san és \ a porán vyogyft birmelv regi éi mskaca

^ lakos befeiségat *mí
(húg oäofu.y ir4 ««.beköt •ypiilllflt Stb.)

[Impotoníiat (férfiúi tiyengeség)
I még idősei,Lekné. is meglepő eredménynyet, a 

J rendes foglalkozás megzavarása néik'IIU 
8 I ■ s'^ f •"' "-'Ián a h ,noraimm utólag is fizeiheiö
J Le .-elekre d;itaiannl vaíasz. Kí vánatra gyógyszerek.
3 Vendel d. 6. ö—3: ©sto 6—8-jo.
IBndapi-M Erzsébet-kőrat 12. szám fólemelft.
tBejárni a lépcRŐnel. Küiön várótermek

JWKW3BBca3BBMaiWli ‘WWi vm

Az ifjúság karácsonya. I! 1

IA császárok sírjai. *efny6 az ifju-
„ . r számara.

^ Ina Rákosi Viktor. Mm-». Lajos rajzaival. Ara
I d sz.' s ö ősben 4 korona 80 liiié -.

|A czirknsz király. "iÄSj1'
a Gyula, (ű nos kötésben 2 korona 50 fillér.

A latorczavölgyi pap.
i Irta Sz Sage Sándor. Csinos kötésben 2 kor.

ifjú*Szabadság földön, égen. A*á*nak
r a B Büttner Lina. Széchy Gyula rajzaival. 

I Ára sütve 3 korona.

Elbeszélések az állatvilág körből.
Az tijusagnak irta Földes Géza. Ára kötve 2
- orona.

ÍGiilliier utazásai ír a Swift, áldolgozta 
Vajdaífv Gusztáv. Képekkel. Ara diszkölésban 3 

j korona CO fillér.

VnJfnm» lrta Cooper F. Átdolgozta Mi | | 
V uUlOgUi ács I, jós. Képekkel. Ara díszes™ ; 8 

kétesben ó korona 20 fillér. j
\ i7»1 «a ív 11 pn D Krínv az if'U.-A- szá- E 
r\. 1 Uitfy ül t*. mára. Irta Verne Gyula
Képekkel. Ara díszes kö ésben 4 kor. 50 fi lér.

Kis könyvtár karácsonyi sorozata,
Sz-tm'-z’i Benedek Elek.

Ben/.dek Elek. Magyar ílu verseskűnyve. 
Képi>eu Kö ve 1 i.orona.
— Magvar leány vorseskönyve. Képpel.
Kötve 1 soron .
Lőrinczy György. Játék közben. Képpé . 
Kötve 60 filler. g- j
Lengyel Laura. Asztalos Pál története.»
] I usa-i ro ény, képpel Kötve 1 korona 
Peres Sándor. Gyermekversek, köszöntök.
Kepp I. Kötve 1 korona.

és nagyoknak.

UfiggUS?fcSíi.é'tiroív'A' --7 
• -'■M■i —. ..

•052Ä.Ä v

czim alatt

4

Mesék kicsiknek irt^XLi-a
Rajzolta Nagy S ndorné Kriesch Laura. Ara di 
szes kötésben 10 korona.

Kaphatók tnindan könyvkereskedésben.
331

M Dr. Lengyel Zoltán
országgyűlési képviselő általános feltűnést keltett poli­
tikai múmiája.

Az alapos tanulmány útin irt mil megdönthetet­
len crv-kkei mutat rá arra az u ra, nieyeu baladva az 
eg-szséges, független minden izében nemzeties uj 
Magyaror zág felépíthető.

2 kov*ona.
Postai szátküldó ;ael 2 kor. 10 fill.

Kiadta ée kapható a

„Partien Magyarország“
hirlapkiadóválíalatnál

Budapest, VII, Erzsebal-körut 50. szám-
A mü ára postautalvá-ynyal, vagy bélyegekben küld­

hető a »Független Magyarország« kiadóhivatalához.

V ' v-ii • : x>



16 EGYETÉRTÉS, VASARNAP, DECZEMBER 24. 1905.
W E hirileiéil ronibiu laiaiUi 
eséetyiieri beikiatiai köziinaazes patti 
betűkul 4 fllléífal a kempekt betűk- 
>»1 sielr* 6 illírrel fizatenáé. rSQS

TELEFON 70S. 

Házvezetőnőnek
ajánlkozik é.tescbb úrhoz 
egy e.őkelű származású 09 
éves megnyerőén sz-mpa'!- 
kus, intelligens, végtelenül 
sze.énv kisasszonv. Leve--

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.

fSSST B hirdetési revatiiaa nneieo 
«iá egyszeri boiktnti«sközönié»ci petit 
betűkb-jl 4illl:rr»!, » kemnakt bi'ü',-- 
bil ízeJr» <1 fillérrel fizetendő. Süti!

TELEFON 706".

Polgári,
gimnáziumi, kereskedelmi 
reál magánvizsgálatra, gim-

Kereskedelmi
tanintézet Kecskeméten 

Tizedik egyeves tanfoiy m

Nevelőtöket,
gyermekkertésznőket bon- 
neobat és külünfélo tan­
erőket elhelyez Nielsshne 
Gereon ánua Budapest 

jBzezebat-körat 52. sen

naziumi különbözeire és n<ík és ifjak számara. Köz- 
érettségire előkészít: Ke- érvényű diploma. Minden, 

j rekss, Aimássy-tér 16. 1L labimuens allasban. Pro
lek „Angela1- ezimen c. ]3. (Válaszbélyeget kérek.)jspektns Könyvelők kikep-j_____________________
:p kiadóhivatalába kéret-! 045(zese 4 hónap alatt. Távol-j

cek. ----------------------------------—jutóknak hatályos levél-1 Árverésről
5 írtért beli oktatás ! 241 jurasági bútorok, ebédlő-,

Polgári iskolai,
reáliskolai és gimnáziumi vizs­
gákra legrövidebb idő alatt leg 
jobb sikerrel előkészít ,,Tanár1' 
Budapest, Csömöri-ut 9-, si. 
emelet e”n' 890

PénzKölcsönt keresők!
Mielőtt bármily mi
csőn kieszközlé - --ét t 
bízást aiiuak. 
Pénzügyi Tanúusauu

szétküld utánvét mellett 
t az Orsz. Poszlóáruház 

; Budapest, Rotlenbiller-u. 
í n. egy férfiöltönyre

Mevelönokot
{•yer;i>ekkeríé8xaőket, bon- 

Jneokat minden nomzetsé- 
gueket lelkiismereleienhálószoba, könyvszekrény. L6," , ÁrIu,;Iliászul, siaton-amimró,jS“,., ,-45- ^

perzsaívzőnyeg. legszesz
1 . uuz •. i J v. -'i; v . - I , - - . , - , , , , I , , I • - - 1 x
... i . -v • .; u:.r. finom fekete, sötétkék, itató vizsgázott gépészekét. • adok 3: oitles hu

«Béiy'.'sbvji i-11-:siQrko vagy barna angol, fűtöket kereső gyárak,!Budapest, V'L, 
:‘Y? >■:. ■ V Algyapjúszövetet. uradalmak: tor- uleza 4U. Király-ut. i * '. i. . . , I. . . , - J, V , I 1 .1 ; . ■ i - o * 1 • . , • i - , , rx, I ,f?!l lomtr I : - -i r\wf, m -.1 n ■>? I ' V A n

Sándor pedag, 
p, mtézalc, Bpest, Kiráiy-n' v.-.-,-, ... 030

tos tartalommal job-nik m g t- ! 
részletezi a inotívzaü^Bt. . 
mint haszuos tanú'- . t ;i f. .1 
zálog-, váltó v tis/ívi flvi ki 

eseteiről, továbbá móidenfélo
szemel> ■ ••*<!. tár.',:; üt-in,;. ; Papnövelde

Bijmsníea
munkaközvctilés. Megbíz-! csillár, ideiek, tükrük

butorielep, /3- E:
Kertész-1 ---- ------------------- —------~

. ... . - cza sar-, Féríaölíönyífúljanak bizalommal a 2Uikáü. U<o«. - J
év ofu fennálló Magyaror-i

A Budapesti
Katholikus Kör (IV. kér. 
Molnár-uicza II. sz.) disz

terme a megfelelő

Ingyen
küld bárkinél; három héten 
át mutató számot a „Ba- 

' romflíenyésztes“ kiadótu-

imi

mellékhelyiségekkel mali- valala. li licii képes szak- 
néékra, hangversenyekreilap a gazdasági es sport-: 
és lánczvigaimakra elő-(baromfi-, éneklő és disz-i 
nvös ieltéteiek melleit ki-jmadár-, galamb- és házi-; 
adó. Felvilágosítással szol- j nynitcnyésztéa és értéke- j 
gála titkári hivatal esti sit-’-s kérdéseivel foglalko-i 
íj—8 óra küzl. 4902,'zik. Czim : Budapest—j
_________________________ ! Piákosliget. 3011

viúc-nu;
íeorsi vagy

akar

ülpdfjs
UlliälSl

tel
' tokokra élné

ikre, fóídbir-
Jltu50«itu L‘S

Frank© Pál szögi gépészek és a kazán-j 
i-iiyvker.'skeilése most IV".1 íütők egyesületéhez. Buda- 

utcza 8. sz. azi Huszár-utcza 8. |!svő
Zálogban
ékszereket kiváltok

kész 
mérték

finom kivitelben I
után ) ícoroná-

Budapest, Baro.::

készítésé, tiuda{-.-,t, Kcry- __ 1 ár01, gazdag raktára. Ólai-!gyorsan e mtéztetnek. IJjl 
pesi-u. ao. loSs,lfa,tmz.™t Árjegyzékjtagok fölvétele naponta ti!

O-xmná-ziumi
reál, kereskedelmi és pol­
gári iskolai tantárgyakból 
elismert lesjobb módszer 
szerint tanít és taníttat 
kitűnő filológus és mate­
matikus. E őkészit egyéves 
önkénte-ségi szohzaialra

fe tmények. 
ingyen. 300

fiági ezüsttárgyakat
veszek és eladok minden­
nemű arany- es ékszerárut, 
úgymint regisegeket, drá­
gakövet, arany és ezüst- 
oráxai. lánczokat. gyűrű 
két. ezüst-evőeszközöket, 

.ogositó Vizsgára, polgári (Kérjen árjegy<éket ingyen, 
iskolai vizsgád letevésére,I Puchs Dávid u óda. Buda- 
gimnaziumi, reál es seres- pest, IV., Váczl utcza 19 
kedelmi érettségire. Egyen-j I. em. 5. r.ooi;
kinti oktatás. A bámulatos!--------------------------------------
eredményeket igazoló e! 
ismerő nyiiatkoz ttok a la'
sásomon me 'tekinthetők.! t's byrmeniv.,- 3 frí. kr Le-, 1 A fT-p j»- fii' N'H I (' T> ] . it U 1(1* f kuiduk feíTVjOITELi 11L".*". tllfX, Buda- j z-üiBnczuzutt mo?dók'-~xleteL, 
p-st, VlL, Rottenbiller u.|va 6 ....ínynyal együtt és [vagy
21., I. em 13.

: Ingyen csomagolás

8-ig, úgy postán mini I 
levélben eszközölhető. 
___________ 52114 j

Eladok
tajliszta és nifogásnélkllli,!

eisőoszlályu gyökeres 
szőlő oltványt, valamint 
európai sima vesszőket. 
Árjegyzéket kívánatra bér­
mentve küldök. Lengyel! 
Antal tak. pénxt. igazgató; 
Szolnok. 1G8

LEGENDÁS IDŐK 
LEGENDÁS HOSE
KOSSUTH LAJ03-nak, a ma­
gyar nóp apjának <i nagy 
szeUoirmhez iupIIó lelkes 

zol.t -.il. megírt élet- 
tüvíéuete az ifjúság szamara 
i: !a: .'-.i ■ J.iJe. Gyonyiirii 
alburnalaku könyv, rvn;»*.k 

násu köt ben, C 
mümeliéklettel. A legszebb 
kara -onyi ajándék az ifjúság 
ezámúra. Ára 7 koruna ber- 
nientes kiikléssel. Singer ra 
Wolfner kiadása Budapest 

Andrássy-ut 10.

9 koronáért

ért. valódi gyapjúszövet­
ből. Lichtmann Sándor 

szabómester, Budapest, 
RoUcnbilhr-uícza 4 b. Vi­
dékre niintáK L’érmeu.ve

Zálogczédulákat,
löroít aranyat, ezüstöt, ré­
giségeket, briliáns, gyé­
mánt ékszereket veszek. 
Lőwy P utód i, Ooldsíein, 
órás, éksz-rüzlfct, Muzeum-

i 6i gs».-.mé^Lt, Pénzkölcsön
lépes méze!, tiszta niéii- '■ 
viaszt, vajat, túrót i.':eg-!"^zaV.ra» 
vásárol minden mennyi-, ......
sé mi : Sehtv,r: Z;i» nond : hanaadiK bekebelezi -re is„:

a a- 4.1 személyltitelt
4 fii éj [o. i katonatisztek, hivatalnokok 
______ I kereskedők, iparosok, taní­

tók részére csel'eg kezes 
nélkül in gyorsan, oicsón 

közvetít tűi 
Kreditor banhiroda 
Budapesten, Lmiicr-u. li c 

iVáiaszbéiveg)

Házassí gi-Küzlöny
1 '.ad ;hivaia.:i 

körnt (11. Kom 
la

; acz> 
y háza-j

sulaiidós i.pr«4:iriÍ8lésvii' 
díjtalanul ktizii. ügyes lap- j 
szám 40 fillér. Fclvilágo-i 
sitás díjtalan. Discrctió.l 

4i)lfi;e.‘

Compound

Használt és aj
Írógépek

! összes rendszerűek, sok-
körut 21. Olcsó karácsonyiek-'...ag ja-kszorodtók fizet-' u kedve---, 
ajándékok. 2591V!tTn» bárom nagyságban,!ménvckkel is Würzburger

rnazas le-;:n:!s-ggel, és Társánál Budapest, IV., 
j könnyebb gSzckekcszkt — ilhviiág-u. 19 21. ‘ 4'.K'li

Szölö-oltványok !cséplésre is alkalma-, ha-,_____I_____ !____________
• legjobb fajokban, legol-.,oscseplOkiszmt km ,, |iarrZj Ironári
esőbb fajokban, le^olcsób- :ves. 11Y :r,z:i;' • . r \ ,
kan kétéves gyöserüek éslhzenitettősi lokomobil és Qn
«lányok pótlására. Ugyszin-iílí'^X ,s , . kapható
(’•n hegyi borok leizolcsob- «-de_ czégnél, Buda

Uraság

bútorokat
I adok, vessek teljes lak- j 
(lerendezéseket. Uriás11 

I választék bronz esi! 
j iáro ban, angol, 
j bőrgarnitúrákban'
I rézbntorokban, k c I e 111 
I szűnyegekbea, disimii- 

tárgyakban.

Nagy Zspsiid
j BurSsigiest, í’J. kér-.

Ujviíag eteza ii.
_ ___ 8 koraoket, segétlet,
___________________ ____ mazíltut, osoleaet.

EB has* fo$jí?df>3g
ez íéggycrsaLíar, ó.t tego:cc-cr.- 

b? tiférl czí-jtT, i hl tv.

EGYETÉRTÉS
epv6h!rt!otr 1 élt > .*i

t, ecvCTrP"*1-’®y x <*, i v i~w <1 i tde t *
tprd&iniatisoit na, rkh'.t

Oci!iláriii32.
a 1T> Fz. alatt.sí : .

• Keliö szoniíí veg'-i 
! •.-imdekse. i'^pa 
vsintetuk 3koi.-í

21 £i kí
ü I
Éh‘ál Le

6 I e á s t,
' fe»i!a*fe©2E4s-£#

m u n k Q #
keres;

w§RLS
clvatalnakot,

iirunden hezcu oarsonysi- 
ra&ia és hó'ehérré vará­
zsol dr. Kovács kézpasz- 

Itr.ji. Ára 1 kor 20 fillér. 
X»uh:t.ú ünült. (rvógv-

SzeksBárd.i
ú- és nj kitűnő n/iins 
tehén borom filcijét 5 
fillérért száditom. Dcu.ö- 
lur László, Szokszari!

4 - sí

HiEKÍÍIE-féle
szab. robbanásmentes 
kannákat, tartályokat 
és hordókat gyárt és 

szállít
iff agyar fémlemezipar
Részv.-Társ. Budapes*,

6.7ÜS1
bt-on akad

‘-•-erlár Bj : < ryi r-u. 1 <.
840

1 >1 r) f }ÁitíW A :
Q.|tU

NU

YASREE-ŐéYÖL

VASRÁCSOK, W~ur
kaouk baiznf.L :
lak (a újai ol- U' i>-
csúti kanhixh'k: «2 l:9

LbláMnub u
iK'fc-4!

Epést, V . Kéri." i-iitcra IS.
a ayngati t fdya aüvar kv-

zslebea

n $ «% 4 1 ) r% ! :• r- irt ClrL,lal-4 iiu Vvöí-iui-.

30 rdfös vég legfinomabb 
minőségű vászont, siílont, 
kanavászt, damaskgradiit. 

lepedővászont, női- 
GO, 70, és 

kraiczárért utánvéttel

A

lOgifc-i;-: lavór, korsó, éjieii. viz-(inget díszítve 
j ved.-r, szappan- es fogkefetartó | o

----- - — -------------- - ^ a, hozzávaló vas ruo.sdúáli-
- , , - .íny. Zoroánezozott főző euc-1 szállít Weisz 13. Budapest,

áí,3 r: •'» íuyéL, r, iáia-, egy Csengepi-utcza 72# ITl’
• • li in- r I - ;:k '1 frf. 95 kr.

K .rthy í.miiné lapja ... .. _
minden hónán 3-szor je- ” ® x. ArthurJ :-cfz e lenveK

Elegáns modern
bútorok óriási választékban 
Berns.ein Sándorterve!(sze- 
rint k.ipiiat.ik Fáy Antal 
butornagykereskedűnel Bu­
dapest, Belváros Ujvilng- 
utcza G. Telefon -. 44—71.

Sti9

han kétévei gyö 
hl
tón hegyi
b.n kaphatói; Székelynél 
Gyöngyösön Urban-temp- 
lom. 4906!

pest, Lipót-körut 28.
4916;a

Téli szelőt
legneme.ebb fajokban öljrőt leírást

öbuz, IsÖBXvény
ztos hátáén gyós’vszeré- 

npyen küld:

van 
Snri.'k "ári ut

rak tara 
11/43. 

8:;o
enik meg gazdag tarta-: jju iapesti 

lommal, Előf. ára 1 t évre
tJ kor. — Mutatvanyszá-'----- — --
mokkái készségesen szol, n .. r 
gál a kiadóhivatal ,B-> s!)1 . °—6V6S 
VIII. Józsei-.uirut 1 k*s Qst„Cn idt különleges
A jelen Xi évfolyam tel- pálinkák kaphatók. Ba- 
.es számú példányai kap- raczk-eoguac, meggy, cse-|-eg^

Aeetvlengázvilátriíási-, Gyorsírás! Gépírás!

r.S'

Pián-énskölesonök
" ínye es jamaiua rum, 

'2.50 frt: ezilva, eper, bor-| 
, :ku y cs borpárlat l.GÖ frt j 
í.iereniimt. .Szállítja Szabó'

(Az országos Női Gyorsíró 
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Ilegújabb modellel, a leghíresebb bécsi mesterek állal másolva, angol és bécsi mechanikával, a legolcsóbb j
gyári árakon az általánosan szolidnak elismert czégnél kaphatók-

REMÉNYI MIHÁLY
i

a M. Kir. Zeneakadémia szállítója

Dús választék egész rövid Mignon szárnyzongorákban, úgyszintén pianinck és hanmoniumokbase. 
Zongora-javítások és hangolások csakis a legjobb szakértők által eszközöltetnek. — Árjegyzék (minden j 

I czikkről külön-külün) ingyen küldetik.
Telefon 37—84 Telefon 87-84

roflnanBttara&a ziímwmrmz.

Alaplítatott: Í8G9. árjegyzékek és kfirlevelek szétküldésé­
hez, bebízouyuhatóiag hivatalos utón beszerezve, 
nem pedig régi czimauyagból összeállított czim- 
tárakbó! másolva, pos'ailij jótállással szállít a 
legrégibb és legelőkelőbb iroda.

.jt|M’il

BQSENZWEI6
Váczi-körut 56. sz. Telefon 43—37 iníerurban 

Prospektus ingyen és bérmentve

Köztudomású, hogy minden társadalmi osztálynak végzetes csapását ké-.cz..: az I ine . i- ■ 
vérbetegségek, melyek egyaránt sújtanak szegényt és gazdagot. Alattomosan jelenve meg, a szervezet 1« g 
fontosabb alkatrészeit támadják meg és a nemi szervek krónikus hurutjai, a hólyag us vesék La: .alti a 
a férfiúi életműködés potentátjának csökkenése, vagy teljes hiánya, az idegrendszer, a h_t, : z cl:. \ 
hátgerincz kóros elváltozásai, a vér elfajulásai és az egész szervezetet (bujakór-sy; iiiii■;) Uiurgozü uv-ha­
tásai, mint a csirsejtek megfertőzése által az utódokra végzetes elkorcs isitó köwtkezmciivv; a puszid.í 
oly sorozatát vonják maguk után, hogy áldozatukat, úgy erkölcsileg, mint anyagilag a romlás, bűn, nyo­
mor és halálba sodorják. A boldogtalan háeaséiet, az elválások, az elme ryengék, az öngydko.-s Igo:; nä - 
része e betegségek rovására Írandó. Mi a teendőnk tehát, hogy útját állítassuk ezen romlásnakV Mimic 
nekciött fel kell világosítanunk embertársainkat s épp ezen szempontból jelennek meg intézetem hirdeL- 
hogy a modern orvosi tudomány megdöntötte immár ftzl a hamis tévhitet, hogy az ideg-, nemi és véri 
tegségek gyógyithatlanok. Gyógyíthatók e bántalmak azonban nem holmi jiirula, pasztilla vagy csőd ihm 
zsarnok és hasonló silányságokkal, hanem csak ezóitudatos, egyéni, szakszerűen tud mtÁnyos 
kópnettség és & szükségea modern gyógytónyezók és készülékek keho rendelkezése 
mellett.

Meg kell győzni beteg embertársainkat e bántalmak elhanyagolásai által támadt elmaradhatatlan 
káros következményektől. Ki kell oktatnunk magáról a betegségiéi, hogy a vészt kellő időben felismer­
hesse. Ueá kell mutatnunk az igazán helyes gyógykezelési módra, a mely a betegséget nem elfojtja, ha­
nem gyökerestül az egész szervezetből eltávolítja.

E tontoa misszióra hivatott elsőrendű szakintézet dr. Mitzger Tivadar intő ote 
Budapest, VI.. Teréz-körut 44. I. em.. mely a külföldi hasonló gyógyító intézeteknek - mintaképe 
úgy berendezés, mint páratlan eredményei tekintetében és a melyben a legutóbbi néhány év alatt is - 
a mirul bárki hitelesen meggyőződhet — több, mint negyvenezer beteg fordult meg. K nagy elemest-.- 
intézet működésében egyesül minden nemes törekvés, mely e végzetes bániaknak es utókövelkezmenye 
leküzdését czélozza.

Ez intézet felöleli az összes modern vizsgálati és gyógyító eszközöket, amelyek által 
módjában aal lehető legrövidebb idő alatt alapos gyógyulást biztosítani hosazu éveken 
át tartó betegségek vagy azok súlyos követuezmenyeinél is. Minden beteg, osztály-különb­
ség nélkiü, megtalálja ez intézetben nemcsak a _ szakképzett tudóst, hanem a résztvevő lelkiismeretes 
orvosbaratot is, megtalálja a betegségének leginkább megfelelő sajátos egyéni hvgieniai gyógyítást, 
amely oly fényesen bevált, hogy a tapasztalt biztos gyogyeredmények toiytan a tiaz- 
teletdijat amely minden eseiüen a legnaóltányoaabb — a betocí-ós." teljos, srvökeres -3 
gyógyítása után firetheti a beteg. J í

}'s e,zc.n s°hol nem létező kiváltságos kedvezmény folytán kötelessége mindenkinek, aki a a 
saját jó egészségét, a család, a társadalom jólétét szivén viseíi, hogy ily fontos és életbevá - 
náj ne az elkopott elveket, hanem a czólt, a gyógyulást tekintse és mi fc a i 
fürdőket felkeresné, tekintse meg az újonnan nagy obit ott dr. Mit. ger intézetet, al 
a feixiak, külön osztályukban a uot2 részére, kulim gvogytermekbi-n az idv-r , 
a hngv- és ivaiszervi betegeknek, külön az öníertüzés, magömlés 
(impotentieia,) külön a vóvbujakórsyphilis, külön a mc!lka:-i°szei vt
a száj-, gége-, torok-, orr-, szem- és fülbetegelmek, az aranyér, csuz, köszvénv és hüdési állapotok • 
cs jiedig a tudomány legújabb vívmányainak megfelelő segédeszközük mellett feltalálja a beteg a legha­
tásosabb ehmtromecukai szénsavas, jodbwrn, sós, kénes, aczól, vas, szóda, tanim, szublimál, fenyő stb.
\ illanj os gyógyfürdők es sugárzó böfürdőket, seot, franczia és Laure-iele villanyos zuhanyokat, az 
összes dclejvillanyossági, photo s thermotherapiai, mint elektrovibratio gyórryeljárásokat, fizikai . . 
izzasztó, ehono es dietikai gyógymódokat, alkohol és morphium elvonó kúrákat a legtökéletesebb kata; - 

orese diilusion gyógyeljárásokat Proff. Martin, Adamkievics és dr. Mitzger szerint. Külön V -r.-ndez-u 
laboratóriumban vérvizsgálat, vizeletpróbák, ezukor-, fehérnyekimutatások és baktériumvizsgálatok. Az 
m ezei egesz í ven át reggeli 8 órától délután G óráig nyitva és bárkinek úgy szóbelileg, mint levélik-; 
sz?\Chon ny újt felvilágosítást tapasztalainak gazdag tárából. Betegeknek iiditő sétakocsizásokra az intéz- v 
sajat íogatai rendelkezésre állanak.

hol KUiun 
tedély beteg 

küvetkezm-nyvi a lén. 
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nyomatott a kiadótulajdonos Magyar Újságkiadó Részvény-Társaság kürforgógépein, Kurzweil János és Tsa festékével.
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18 EGYETÉRTÉS Vasárnap, cieczember 24 Vasari

Karácsony a politikában.
Ivin: Ifj. Ábrányi Kornél.

Minden ünnep közt a Karácsony van a 
legti.-ztább örömökre berendezve. Nemcsak 
emlékénél fogva, melyeknek lényege a gyer­
mek kultusz és az ajándékozás, hanem nap­
tári időpontja miatt is, mely a tél zordon- 
sága elől meleg szobába gyűjti és csupa ki­
csiny. de boldog családi körre tagolja az 
emberiséget. A kinek a karácsony sem hoz 
örömet, annak léte nagyon szomorú: a ki 
karácsony estéjén is egyedül ődöng, az na­
gyon boldogtalan. A karácsonyi hangulat 
nemc-ak m ki szüksége a küzdő emberiség­
nek. han-m olyan széni jog, mely még a 
palit kától is megkívánja, hogy összhangját 
meg ne rontsa; hogy ne keverjen disszo­
náns hangokat a gyermeki örömök zajába s 
ne akaszszon sötét gondokat a meggyujtott 
karácsonyí'a ragyogó csecsebecséi közé. De 
a politika rideg és szívtelen. Ritkán hoz a 
nemzeteknek értékes karácsonyi ajándékot 
Vz uralkodók sem indulnak már a Betle­

hembe vezető csillag után, mint egykor a 
napkeleti királyok, ö különösen a magyar 
nemzet az. melyre nem sok boldog kará­
csony köszöntött. A mi volt, az ujján meg* 
olvashatja.

** *
A szomorú karácsonyok sorozatát Ma­

gyarország újjászületésének éve, az 1848-k* 
kezdte. A un volt ugyan fekete karácsony1 
mert vastag hólepel födte nemcsak a fel- 
fóH-t. uanem az egész magyar Alföldet is. 
de a karácsonyi dekorácz.ió közepette 
;r. ünneplő- hangulat annál szomorúbb volt. 
A 1. cmany és az országgyűlés akkor- ké- 
szülőii ií i.!költözni Pestről Debreczeuhe s 
Wi n a óz akkor készült bevonulni az 
■ . városába. Az országgyűlés a kará-
c-onyi ünnepeket megelőzött ülések egyikén 
Kossuth indítványára rendezett gyászéin ne. 
pel a .Yuri szombatnál elesett hősök emlé­
kén-: s az a megrázó szózat, melyet Kossuth 
intézett a nemzethez, clpanaszolván, hogy 
— «miként és mily igazságtalanul támadták 
meg a haza és a szabadság ellenségei a 
királ\ revében a nemzetet s miként kí­
nozzák. öldöklik, pusztítják a népet azok. 
kiket • <■ sászár kétíves híveinek nevez* 

ez volt a nemzet karácsonyi ajándéka. S 
ugyanabban az időben — mily iróniája a
sorsna !; I ugyanaz, a ki a következő év­
ben iázit' és felségárulás czimén vesztő­
helyen halt meg: gróf Batthyány Lajos 
volt miniszterelnök, a maga politikai becsü­
letéin, k korzkára tételével, a békés ki- 
egyernk ■'•son fáradozott. Ellene volt annak, 
hoirv az <»rszággyülés Pestről átköltözzék 
Debri c;a nbe, sőt annak a gondolatnak is 
híveket tm-őrzőit, hogy a deczember it-ki 
tröm/áltozással szemben az országgyűlés ;i 
UW A vívj Miklós leszavazott álláspont­
jár i térien vissza. Mert most még inkább, 
mini bármikor azelőtt, az volt meggyőző­
dése. hegy a nemzet a magú készületlen- 
s> egvál.a'án nem képes a birodalom
összes <r ének '■okáig ellenállom s nem 
képes a here/, által szerezni becsületes 
héi.., ■ : -t múlhatatlanul közeinek tartván 
v. kahi-ztr fát, mely a nemzet fegyvere8 
meghódító -ával annak minden jogát, minden 
alkotmányos szabadságát, egész politikai lé­
teiét m'-nthetlenül elnyelendi « — És ezt a 
férfi it 1 11■ • agyon a következő évben a 
<•■-ászár I .érái ! S nemcsak őt! Az 1849-ki 
karó uiv még szomorubb volt, mint a 
neg. ■ • nnvolczadíki. A karácsonyfák nem 
gyúrtak ■ ei b -n az évben sehol. Szenteb­
be vo tak az őr kzöld-fényii ágaknál azok 
a 'ráz fák. melyeken az istenek jókedvé­
ben !.“i '■ ük. a nagy hazafiak elké*
kült tetemei függtek.'

** *
G ' egy évtized múlva, a sötét Bacfi- 

i ur.-r a . bukása és az ítutokrácziának az 
■ r czlér >-n szenvedett megalázása után 

k"zdb- . ’• k gyűlni Magyarországon a
i a áco : rák és a gyászoló özvegyek csak 
akkor zdtek ismét b levegyülni a gyászo8 
múltat át nem élt •_ vwekek örömébe. A 
: v i ; ! v - ■ l'ül-iki országgyűlés
után, is :> d czembor 14-ikére hívták össze 
azt az országgyűlést, melynek hatása alatt 
a ív-r'f ',r 1 yI m- gidőző események már biz* 
toló r inénysugaraka szőttek a karácsony­
fák ragyogó gyertyalángjai közé. Talán ez 
V( ■ a múlt dnak legboldogabb kará­
cs- v ,\ nemzetnek volt egy nagy em­
ber- ire minden jó hazafi hittel, remény­
nyel és szeretettel ti hinthetett. A haza 
bölcse volt ez. Dók Ferencz. És mellette 
az uj Thessus. a kamarilla Minotanrusának 
megölöje. a bécsi Burg labirintusában az 
ári aduéi í ál művészi kezelője, a providen- 
cziális államférfi: gróf Av.drássy Gyula. 
Deák F- r. ncz nagyságát csak növelte, hogy 
még b lcst>ség--nél is nagyobb volt egysze­
rűsége. Tudta ró a mindenki, légy önmagá­
nak semmit sem kivan : mindent csak nem­

zetének. Tudta ezt az uralkodó is; tudta, 
hogy minden hatalma eltörpül a Deák Fe 
rencz erkölcsi nagysága előtt. A trónbeszéd 
elmondása után az uralkodó ebédre hívta a 
képviselők egy részét s köztük Deákot is. A 
cercle alkalmával hosszasan beszélgetett 
vele s a beszélgetés végén arra kérte, hogy 
látogassa ót meg másnap délután 4 óra­
kor. Nem audiencziára hivatta, hanem láto­
gatásra kérte meg. S személyesen tette. 
Az 186b. évi karácsonyi ünnep országszerte 
ennek az eseménynek örömével és büszke­
ségével volt tele.

** *
Az alkotmányos aera alatt a küzdő pár­

tok pezsgő életének változatai közt több 
volt a kritikus, mint a reményektől és a 
nemzeti büszkeségtől duzzadó boldog kará­
csony. A régi Deák-párt életében két kor­
mányválság esett karácsony havára, a 
Lónyayé és a Szlávyé — noha Szlávy a 
21-es bizottság gyámsága alatt még elhúzta 
életét a következő év tavaszáig. De a sza­
badelvű párt harminez éves története több 
emlékezete^ karácsonyt foglalt magában- 
Már keletkezése is a karácsonyi ünnepekkel 
esik össze. Akkor szövődött a Tisza, Seny- 
nyey, Lőnyay-féle triumvirátus, melyből a 
fúzió után a Tisza Kálmán 15 évi egyed" 
uralma bontakozott ki. A karácsonyi ünne­
pek azonban nemcsak a Tisza-korszak fo. 
gantatásában játszíak szerepet, hanem az 
enyészet csiráinak elhintésében is. A kará­
csonyi szünidő miatt jutott 1889. végén 
Tisza Kálmán abba a kényszerhelyzetbe- 
hogy a Kossuth Lajos honosítási ügyében 
olyan ígéretet vállalt, melyet sem vissza­
vonni nem tudott, sem beváltani. Utódja, 
gróf Szapáry Gyula szintén karácsony ha­
vában hagyta el a miniszterelnöki széket. 
de nem parlamenti inczidensek, hanem nagy 
elvi kérdések miatt. A szabadelvű egyház- 
politika volt az az ütköző pont, melynek 
szenzáeziós oldala mindjárt a kezdetén az 
lett. hogy a korona elejtette azt a minisz­
terelnököt, a kivel egyetértett s ennek 
helyébe azt nevezte ki miniszterelnökül, a 
kivel nem értett egyet. S ez a korszak 
lett egyszersmind a legfényesebb lapja a 
szabadelvű párt történetének. Mert olyan 
nevek ragyogják tele ezt a lapot, mint a 
Wekerle Sándoré, Szilágyi Dezsőé, t'sáky 
Albiné, Andrússy Gyuláé. Ezekből állt a 
»nagy minisztérium*, melyhez hasonló sem 
azelőtt, sem azóta nem volt. De főként 
Wekerle Sándor állt szinte mythoszi ma­
gaslaton. Kossuth Lajos óta senki sem csi­
nált Magyarországon hasonló karriert. A 
tömegek felizgatott képzeletében a Bonapar­
téét megközelítette. Egyszerű segédfogalma­
zóhói, egyszerű polgári származásával, a 
9aját erejéből, még egészen ifjan, viruló 
arczczal, a férfiasság pompájában küzdötte 
föl marrát a miniszterelnökségig. Az embe­
rek szinte megrészegedtek ettől a látvány­
tól • s Wekerlében emberfölötti jelenséget 
csodáltak Az arisztokráczia is belé volt 
szerelmesedre: a stréberek pedig őrjöngtek 
utána. Hasonló népszerűsége még nem volt 
magyar államférfiunak s ezt a népszerűséget 
Wekerle meg is őrizte 1892. karácsonyától- 
1894. karácsonyáig. Győzött, többsége volt. 
a divat legmagasabb hullámai ringatták ; 
imádták, ünnepel!ék. kényeztették; és mégis, 
mint egykor Sejánus, Tiberiusnak egyetlen 
intésére, éppen úgy Wekerle Sándor is, egy 
rövid -legfelsőbb szóra« félreállott. Lg 
tisztelőinek, bámulóinak, imádóinak száz­
ezrei és milliói épp úgy fordultak el tőle. 
mint a római szenátus elfordult Sejanustól
—: Tiberiusnak egyetlen intésére.

** *
A mit Wekerlének az egyik karácsony 

hozott, a másik karácsony két év múlva el­
vitte tőle. Hanem a kinek odaadta, annak 
is csak múló ajándékul adta. Bánffy Dezsőr1- 
mosolygott az a karácsony, mely a We­
kerle Sándor bukását követte, de neki is 
négy év múlva az a karácsony vetett véget, 
mely nem boldog uj esztendőt, hanem ex- 
lexet hozott. De milyen változás azóta ? — 
Bánffy idejében az ex-lex még megbuktatta 
a kormányt: most pedig egyenesen az tartja 
fenn. Ex-lex nélkül nemcsak, hogy meg 
nem. születhetik, de egy napig sem élhetne 
a mostani kormány, mely éppen ellentéte 
az egykori népszerű Wekerle-kabinetnek 
Azt népszerűsége ölte meg s ezt a közgyü- 
lölet élteti. S ilyenformán örökké élhetne, 
mert több mint bizonyos, hogy a közszere­
tetre nem fog, de nem is akar rászolgálni. 
S miért nem fog még sem örökké élni ? — 
Azért, mert a magyar politikában nemcsak 
a karácsonyi ünnepek játszanak döntő sze­
repet. hanem a márrziusok is. A kará­
csonyfa gyönyörű jelkép: de gyökértelen. A 
márczius pedig mindent gyökeresen végez. S 
a ki a nemzetnek elrontja a karácsonyi 
hangulatot, husvétkor kapja vissza. S ma 
ugyancsak sötét, komor, nyomasztó kará­
csonyunk van. Annyira nyomasztó, hogy a 
riss márcziusi levegőt már várva-várjuk.

Dalok Rózáról.
Késő az est. A naptól elhagyott 
Égen kigyultak rég a csillagok.
1 rés szobámban ülök egymagám,
Oly nagy a csend, hogy szinte hangja van.

Bezzeg nem így volt, míg te itt valál: 
Folyvást csicsergett itt egy kis madár, 
Naphosszat, inig az álom ránk hajolt,
A boldogságnak víg madara, szólt.

De bus lakásom" már nem zengi he *•
Ez a madár is elment messzire,
S körülte míg a fák gyér lombja hull,
Ott üldögél egy fejfán szótlanul.

If.
Virulj bár minden másnál szebben :
El ne bizakodj szépségedben 1 
Mulékony az arcz ékessége :
lön a halál s- mindennek vege

Kn láttam egy nagy katasztrófát: 
Hogy" haltak cl a legszebb rózsák,
Es a legédesb hang varázsa 
Hogy' foszlott szét a némaságba!

Egész föld azt ha látta volna:
Ember itt többé nem mosolygna, 
Hanem magába szállva busán, 
Imádkoznék, nagy, szörnyű bubán.

Még a tavasz is kedvetörten 
Ütné fel sátrát a mezőkben,
Yig hangja többé egy se lenne,
Szinos virágot -nem teremne.

Kert jébe -többé lánykezecske 
Feliér liljomol hiába, vetne :
Nem nyitna fehér virágot ki,
Feketén nyílnék az is ott ki 1

111.

Heh rossz lehel, heh nagyon rossz, 
Édes feleségem,,
Neked ott a vigasztalan,
Sürü sötét éjben!

Pedig az az éj.mi ahoz 
A sötéthez képest,
Nélküled ez élet nekem 
A milyen sötét lett!

bírod éjjelével, bármi 
Sötéten is fedjen,
Vílágitni lehetne az 
Én sötétségemben 1

Olvasgatom verseimet, 
Olvasgatom mindenkinek, 
Pedig Isten a bírája:
Nem hiúság visz eh rája r

He olyan jól esik nekeni.
Hogy könnyeznek a versemen,
A versemen, a sorsodon, •
Korai, bus halálodon !

S ha egyiknél, vagy másiknál 
Látom, hogy a szív megnyílt már: 
Bedobom a neved azon,
Mint egy rúzsát az ablakon.

Hadd maradjon meg a neved 
Mindenfelé, a hol lehet,
Minden jó szív rejtőkében,
Ne csupán csak az enyémben ’

Jakab Ödön.

De azért kétségtelenül örvendve fogadtam 
Petrovay barátom meghívóját a vadászatra, 
az elmondottak után világos, hogy nem a 
vadászat kedvéért, hanem azért, hogy egy 
pár napot a pusztán tölthessek, távol a 
székesfőváros izzó levegőjétől, kedves embe­
rek, jó ezimborák körében, pusztai magány­
ban, a tanyai élet idylli csendjében.

Különösen kedvessé tette nekem azonban 
ezt a. meghívást egy utóirat, melyet karcsú 
angol betűkkel bájos női kéz vetett papi­
rosra.

»Jövetelére bizton számítunk. Minden ki­
fogást eleve visszautasítunk és személyes 
sértésnek dek'arálunk. Elmaradása = örök 
harag — Justine.<■

Ezt a háziasszony irta. Petrovav Endre 
felesége.

Ez a bájos posíseriptum természetes, hogy 
még kedvesebbé tette nekem a meghívást

Bepakkoltam tehát, a puskámat, (isten 
úgyse!! még sohasem sütöttem volt el), el­
láttam magamat egy hétre való holmival, 
karácsonyi figyelemről sem feledkeztem meg 
(chioggiai csipkéket vittem Justine Öméltó­
ságának és egy angol pipát Endre barátom­
nak' és ilyenképpen fölszerelve neki indul­
tam az Alföldnek.

*
* *

Forrásparton már nagyon kedves társa­
ságot találtam. Eljöttek rég nem látott ba­
rátaim a vidékről, a fővárosból, a -kiket 
mind mind a háziak szives meghívó szózata 
csábított a pusztára.

És most az angol regényírók példáját kö­
vetve, itt az ideje, hogy egy-két szóval meg­
ismertessem a mindenkor nyájas olvasót a 
mi vendéglátó gazdáinkkal.

Petrovay Endre igazi típusa az alföldi 
magyar gentrynek. A 40-es években jár. 
Erőteljes, izmos férfiú. Asszonyok ideálja. E 
mellett jó czimbora. Ezért a férfiak is bál­
ványozzák. Vendégszerető házában az egész 
meg\e megfordul és a vendég kocsijának 
egy két napra mindig üsszeroppannak a ke­
rekei.

A felesége egy nyitramegyei bárónő. Jus­
tine baronessz maga a jóság. Hogy a jóság­
gal hozakodom elsőben is elő, nem bók az 
asszonynak. De bízvást hozzáteszem, hogy a 
bárónő szép asszony lett. Leány korában 
bizony-bizony ... de most. hogy újból meg 
láttam: egészen meglepett, milyen szép és 
kívánatos asszony lelt belőle. Tehát szép 
asszony, jó a-szony és.— a saját szemeimmel 
győződtem meg róla - imádja mindenki, 
Mindenki. Még az ura is.!

És itt tartozom elmondani azt a kis re­
gényt, m ly Petrovay Endre barátom életé 
ben lejátszódott. Hiszen minden embernek 
meg van a maga regénye. Petrovavnak is 
megvolt. Rövid és csaknem mindennapi. Fia­
tal korában beleszeretett, egy framzia ne­
velőnőbe. Minthogy melegen érző sziv do­
bog a keblében: ez az érzés sokkal mélyebb 
vo t, mint a mennyivel egy gouvernante 
iránt a köznapi mérték - szerint viseltetni 
éi dem es. De Petrovay nem a köznapi mér­
tékhez alkalmazta az érzéseit. 0 szeretett — 
tehát egész 1 Ikével szeretett. Sok keserűsé­
get, harezot, összetűzést jelentett ez az ű 
sérelme. A szülei persze hallani sem akar­
tak róla. Szembeszállóit az akarattal Es a 
drámai katasztrófának az vetett véget, hogy 
a gouvernante meghalt. Halála rejtelmes 
körülmények között történt. Az a hír járta, 
hogy halála egy uj életet jelenteit, De erről 
s-uiki sem tudott bizonyosat. Sokáig tartott, 
mig Petrovay Endre sebe begyógyult. De 
hát az idő . . . hej az idő a legjobb orvos. 
Valahogy belenyugodott abba. a min vál­
toztatni úgy sem lehetett és nélány év 
malva feleségül vette Justine bárónőt.

*

hetne. Igazán boldog volna ő is, meg ar 
uram is." Megteszi, megtenné nekem azt a 
nagy szívességet, hogy bemenni érte Szol­
nokra? Az uramnak nagyon kellemes meg­
lepetés volna, tehát nem szabad tudni róla 
és . . . én . . . én nagyon hálás volnék érte ‘t

— És ön még kérdezheti méltóságos asz- 
szonyom'?

Fél óra múlva zsebemben Justine Öméltó­
sága levelével, melyet a zárda főnök-nőjéhez 
in rézéit, útban voltam Szolnok felé,, melv 
város másfélórányira van Fórrásparttol és a 
délutáni órákban a zivatar kellő közepében 
már magammal vittem volt a tavaszt egy 
feslő rózsabimbó, egy tizenöt esztendős bű­
bájos kis leányka személyéoen.

Még alkonyat előtt visszaérkeztünk For­
ráspartra.

* *
Az egész társaság, a háziak és a vitéz 

vadásztársaság ragyogó ünnepélyességgel ál 
lotta körül a kastély nagy ebédlőjében föl­
állított csillogó, kápráztató fényű nagy ka­
rácsonyfát.

Természetes, hogy a háziak előzékem 
figyelme minden egyes vendégre busásán ki­
terjedt. Minden vendéget pazar meglepetés 
ért és a házigazdák mégis ugv tettek, mi­
kor a vendégei: apró kis figyelmét megkap­
ták, mintha restelkednének, hogy most őket 
a sok vendég lefőzte.

Mindenkinek mindenkitől jutott valami és 
volt valami kedves megható abban, mikor 
a sok férfi a csillogó fényű fenyő alatt mo­
solyogva. nevetgélve örvendezett akis Jézuska 
ajándékainak.

A háziasszony persze egészen magánkívül 
volt, hogy igy .. . meg amúgy ... ez még 
sem jáija . . . még azt hiszik az ő vendé­
gei, hogy azért hívták meg őket, hogy sa* . . 
sat ...

Mikor aztán vége volt a sok ajándék­
osztogatásnak, "egyszerre csak megszólal Jus­
tine Öméltósága.

— Édes uracskám. az idén igazán nem 
tudtam neked semmi karácsonyi meglepe­
tést készíteni. De azért, mégis szívesen gon­
doltam rád és remélem nem fogod elutasí­
tani azt, a mit én neked szántam.

Csöngetett.
Általános néma. izgatott várakozás.
Az ajtó megnyílott.
És b-»lépett a tavasz.
Egy festő rozs bimbó.
Az a kis leányka, az a ragyogó szépségéi 

tizenötéves kis leányka, a kit én hoztam 
magammal Szolnokról.

Az egész társaság a kedves meglepető; 
áhitalos csodálkozásával fogadta.

De szinte megdermedve nézte a házigazda: 
Petrovay Endre.

— Macza! — szólott egészen magán­
kívül.

— Igen — szólott Justine — a te Ma- 
czád, a mi Maczánk. o a te leányod, annak 
a nőnek a leánya. Ü az én karát onvi aján­
dékom. Titokban neveltetted, de én mindig 
tudtam felőle. Most hazajött. Én megajándé­
kozlak ővele. Édes Bandtkám ő a te leányod. 
Nekünk nincs gyermekünk. Engedd meg 
hogy ezentúl az én leányom is lehessen.

A kis Macza egyszerre ölelte át Ju-tinet 
és Endrét is és az egész társaság megha- 
tottan nézte ezt a megindító jelenetet.

Karácsonyi ajándék.
Irta: Hevesi József.

A múlt esztendőben vadászatra hivott meg 
Petrovay Endre barátom egyik tiszamenti 
birtokára, Forráspartra. Szívesen fogadtam 
ezt a meghívást, mely egész Karácsony he- 
:éré, sőt a karácsonyi ünnepekre is lekötött. 
Hanem mindjárt elöljáróban ünnepélyesen 
és őszintén be kell vallanoip, hogy én nem 
a vadászatnak örültem meg annyira, mert 
hát én bizony — már akármennyire le fog­
nak érte kicsinyelni — éppenséggel nem 
vagyok az Ur előtt valami szenvedélyes 
Nimród. Szeretem a vadászattal járó izgal­
makat: barangolást a szabadban, kihallga­
tását a természet szívverésének az erdő el­
hagyatott magányában, az izgalmat, a mit 
a legkisebb nesz a lelkűnkben gyújt, a pom­
pás vadászebédeket, melyeket egy kis parázs 
ferbli szokott követni. Mindezt én nagyon 
kedves dolgoknak tartom és rajongok értük. 
De magát a vadászat szenvedélyét nem tu­
dom a maga izgató valóságában élvezni. 
Sőt. ha már benne vagyok az őszinteség! 
rohamban, ime bevallom itt egész áperte — 
nem bánom, ha anyámasszonynak is csúfol­
nak érte — vallom az igazsághoz híven, 
hogy éri még soha ebben az életben semmi­
féle állatnak az életét ki nem oltottam, sőt 
hogy én — kérem, ne nevessenek ki ! —
soha életemben egv pisztolyt el nem sü- 

i lőttem.

Karácsony előtt való napon — Ad ám és 
Éva napján —•• az egész társaság vadászatra 
készült a kőtelki erdőségben. Ximankós idő 
volt. Vadászoknak gyönyöre. Nekem — meg 
vallom — éppenséggel s<*mmi gyönyörűsé­
gem. És — ha szegénységi bizonyítványt is 
áhitok ki nimródi erényeimről, de legalább 
őszinte vagyok — isten engem úgy segéljen, 
én bizony azon törtem a fejemet, hogyan 
találhatnék valamelyes kibúvót a reám nézve 
kétes értékű élvezet alul?

Váratlan segítséget kaptam.
A háziasszony részéről.
Az egész társaság mar indulásra volt ké­

szen. mikor a háziasszony megjelent és 
szemrehányást tett az egész társaságnak:

— No az már még sem járja, hogy min­
denki a nyulakra goi dől, de a háziasszonyra 
senki! Itt hagynak engem egymagámra Eny- 
nyi gavallér mind a nyúlnak a szolgálatába 
szegődött, az asszonyéba egyik sem - !

Természetes, hogy az egész társaság azon­
nal hajlandó volt hódolattal letenni a fegy­
vert. De Jus'in<* bárónő nem fogadta el ezt 
az álilozat készséget.

Rám tekintett és elnevette magát:
— Ugyan kérem, ne erőltesse a dolgot, 

úgyis tudom, maga nem barátja a vérontás­
nak. Még a nyylénak sem. Maga igazán itt­
hon» maradhatna.

Az egész társaság nevetett. Petrovay 
Endre is. De legszívesebben nevettem én. 
Otthon maradhattam.

Nagy dérrel-durral indult neki az egész 
vadászkompánia.

Mikor aztán magunkra maradtunk, Justine 
baronesse és én, Öméltósága igy szólott 
hozzám:

— Nem tudom miért, de hát a szívnek 
megvannak a maga sejtelmei, rejtelmes ér­
zései. Ezek súgják nekem, hogy önben kü­
lönösen megbízhatom, hogy ön igaz. őszinte 
barátom.

Parancsoljon velem, méltóságos asszo­
nyom — szóltam meghajolva — boldog le­
szek. ha bebizonyíthatom, mennyire nem 
csal a sejtelme.

Just mének láthatólag jól esett az én szol- 
gálatkészségem.

— Egy nagy szívességre akarom önt meg­
kérni. kedves barátom. Benn Szolnokon, a 
zárdában egy kis húgom van. Nagyon sze­
retném, ha estére, a karácsonyfánál itt le-1

Az irgalom.

Lot tarn lesznihii < sönd - hnV ynszarny. 
Az irgalomnak szolid angyalát.
Mikor a hó hull és a léid megdermed 
S legfőbbet szenved az emheresaléd. . .

... Család, n melynek annyi mostoha 
Egymást \'érezve /.ír a léid felett . . . 
Család, amelynek édesatyja. ott lenn - 
d)nnemzetének vértanúja lett . . .

S lux isten kezdi —ember ne folytatna 
\z érők tiiréSt — néma szenvedést ■ ... 

A példa tájé — ámde közős sorsunk
(t mester ebben is szivedbe vésd

S méta jajszó hangzik a világon 
S leszáll az irgalomnak angyala 
A hópelyhes. fogyasztó levegőben . . . 
A komor márvőnypolotók Zola

S a kunyhók szalmás, alacsony teteje 
Megérzi közeledtét Bekopog 
A nyomorúság hideg hajiokába:
>' sak tűrjetek .. Csak imádkozzatok

Meg zör rent i a fen vés liikörtéblát 
A palotákon és intií szava 
Át cseng a vig zenén.
Ki tudja, hogy mivé

Uh h gy irgalma 
lesz valaha ? . .

S megy <zömöt adni égi mesterének 
>... lm ... ennyi köny

A mester int 
A kőnyii több

es ennyi vii 
mosoly >

billen az égi mérleg 
jóangyal uyughatol

A meddig több
az orom.Mint

a szenvedés a földön, 
-addig van hit remin) 

Mert elfelejti istenét az ember 
— Ki érte vérzett égi türelemmel —
Ha nincs szivében tör s nincs köny

szemén '«

Váradi Antal
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Vasárnap, deczemher 34. Vasam,-

Ä mi karássonpnk.
lila: Benedek János

Gyermekkori visszaemlékezések kedves év­
forduló-napja a karácsony. Még a világ- 
szabadsúg forradalmár dalnoka is magába- 
száll a családias érzelmek e legbensőbb ün­
nepén s megkapóan ecseteli az ő fekete 
karácsonyának komor hangulatát:

I n hoznám is bnnézr#t a karácsony,
- ü csak azért, hogy bus orczát is lásson
Es rajta egv pár reszkető könyüt.

! be nem így volt, n^m isy néha napján;
- ■ ünnep sokszor be vígan virradt rám
Apám. anyám és testvérem közölt!

Bizony sokszor virradt az mindnyájunkra 
s jól esik emlékezetünkbe visszaidézni a mi 
ln-idog karácsonyainkat, mikor mibennünk 
gyönyörködtek a mi üregeink azon módon, 
a mint mi nézzük most kedvteléssel a ini 
kis apró barátaink ugrándozását a kará­
csonyfa körül.

A »délibábok hőse« nem vágyik vissza a 
gyermek-korba, midőn fülébe játék zaja 
zsongott s még sem tudta: mi a remény, 
ezé!, küzdés?

X gyermek-emlék tán mosolyra kell,
Do mc ,-rivzunk bonne: szép volt, letelt

Bizony, szép volt. mikor még ott hemper- 
göztünk a poros-ladáoyban. A poros-ladány- 
nak az volt abban az időben a legfőbb ne- 
vezetessége. hogy hol idébb, hol odább fújta 
a tavaszi szél s Kallótól hol északra, hol 
északnyugatra feküdt a hatalmas homok­
hegy.

Ez is csak a poros-ladánynyal történhe­
tett meg . persze, hogy jobb lett volna, ha 
a tokaji hegyet lujta volna a szél arra a 
»kis hószom«. meg a »nagy hószom* tájé­
kára: bizonyosan jobb bor termett volna a 
kállai ha'árban, nem olyan bicska nyitogatő 
három emberes min‘ a Kótom-hegven. meg 
a biri szőlőben. Erről a bin szőlőről tartot­
ták azt. hogy mikor egyszer beleharapott a 
kutya: Kis-Kállóig' szaladt ijedtében s csak 
akkor mert visszafordulni. hogy meg­
ugassa.

A poros-ladány volt a nyári főhadiszállás. 
Valóságos tengeri csatákat vívtunk rajta. 
tengerbe -ülyesztettük a legyőzött ellenfelet: 
tudniillik betemettük a poros-ladány homok­
tengerébe.

I >tt úszkáltak legvigabban a hatalmas pa­
pírsárkányok a miri puszták üde kék leve­
rőjében: ott repült, puffogott a takarosán 
megkötött labda: nem volt még akkor 
tennis/, meg loot hull-, ellenben annál zajo­
sabban járta a kifutó, a méta. a körbe• 
i ka, a kóiyn. a bige, a csűrök, a bnk- 
Jütty. a nemzet. a kapósdi. a ben forgó, a 
csizmádig, meg a többi igaz magyar test­
edző játék. Az is bolond volt, a ki az unal­
mas tenniszt. meg a brutális footballt An­
gi óból ideplántálta, mikor annyi sok szép 
magyar testgyakorló játékunk van: de hát 
ez az úri módi: egy bolond százat csinál

Még zsűri is volt a métánál, meg a kifu­
tónál: s vitás esetekben ez döntötte el: 
megérintette-e a labda az elleniedet, vagy j 
vsa-: r->-*yfn - Mert ha csak cseszte, az volt! 
az állandó joggyakorlat:

G se -zés nem érés.
Télen sem mondtunk Lucsut a poros- 

ke nyuak: körű,te zajongtak Ieghatalma- 
sahban a hőgurulváva! vívott háborúk; s a 
mi-Mi tte elterülő nádas tó jegén fából, drót- 
bő - zetákoit alkalmatosságon korcsolyáz­
ta! a nagyobbak, ostorcsapót játszottak, 
vagy csak ugv patkós kis csizmában sikár- 
kó i • és kanyargattak a korcsolyátlan ki­
sebb fiuk.

Karácsony közeledtével beköszöntöttek az 
édes adv.nti napok Dehogy voltak azok 
unalmasak: soha több jó mulatság nem 
v . mint ígv. a téli zuzmarás idő beáll­
tával.

la öröm volt az, mikor leesett az 
f 'iá Hogy hengeibuczkáztunk az első 
hi ha on. volt nagy »hujjahó ■ az iskola 
tág: elvárán: még most is fülembe cseng,
a mint vidáman kiáltoztunk:

Kiszakadt a menyasszony dunniija !
Meit a Nyírségen hamarabb beköszönt a 

Falsaié/, mint másfele; nem várják meg a 
vizkeri-sztet. András nap után már egymást 
érik a muz-ő a-szós. csengős-bongós, hét 
orsz.’./ra ,-z E, lakodalmak Aira mifelénk 
magoktól rájöttek a házasulandó fiatalok a 
Pitt minis; < r a •.ioniájának igaz-ágára, a kit 
mi. ot m- gk id . lek, mikor legyen a lako­
dalma V a goi államférfim komoly hatá­
rozott? ággal felelte:

I Dezember huszonharmadikán.
— V -rt éppen akkor? — tudakolták a 

kiváncsi ik.
Alv or legrövidebb a nappal és leg­

hosszabb az éjszaka.
Sok L.k d - ómban megtánczoltattam az 

én I g I id - ólomat, Vasas Zsuzsikát; 
kivált ha Gyme bácsi volt a násznagy. 
Mert násznagy uram a korlátlan nagy ur a 
lak d do ban. ha ő kiparancsolja a gyere­
kek- i, akkor csak a kuczkóban, a kemencze- 
padkán túlzódnak meg a villogó szemű apró 
népek s csak onnan nézik gyönyörködő ki- 
ván'-si gal, a mint násznagy uram meg­
kezdi a menyasszony-tánezot s odaszól a 
körülötte tolongó fi italoknak :

— Félre bokor, gvön az erdő!
Az én jó ör-cr nagyapámat egyszer érte 

életében az a kitüntetés, hogy násznagy le­
hetett. 1 ak úgy feszült rajta a büszkeség­
től a bekecs. Jól is ment minden egész ad­
dig. a inig a templomba indultak. Ekkor 
azonban az a különös dolog történt, hogy a 
mint a vőlegény kilépett a kis ajtón, egy­

szerre csak nekiiramodott, úgy elszaladt, 
hogy bottal üthették a nyomát.

— Fogjátok meg, hozzátok vissza! — 
kiáltott a jó öreg: először vagyok életem­
ben násznagy s igy csúffá tesz a pokolra 
való!

Futottak is a vőlegény után, de az meg 
sem állt a harangodi erdőig; onnan meg a 
Csókosba vette magát s három napig ki 
nem lehetett onnan csalogatni mézes ka­
lácscsal sem. Eltörött a házasság, (vagy a 
mint idefenn szokták mondani: »visszament 
a párti«;) nagyapám pedig megfogadta, hogy 
soha többet nem vállal násznagyi hivatalt. 
Meg is tartotta a fogadását emberül. Ha 
násznagyul felkérték, azzal hárította el:

— Azt akarjátok, hogy megszökjön a vő­
legényetek ?

Annál szívesebben járogatott azonban az 
ő kedves komasszonyához, Pelyvás nénihez, 
a ki nagy kártyás volt. Begg-dig is ütöget- 
ték a fiikőt, vagy a nemzeti csöndest; 
Pelyvás néni még az ablakokat is vastagon 
befüggönyözte: ne vegyék észre, hogy nap­
palodig

S ki hinné, hogy a szeretet ünnepét mily 
véres események előzik meg a mi kis váro­
sunkban? Patakokban ömlik a vér, meg 
pedig rózsás tálakba, gömbölyűre felhizlalt 
kis malaczok kövér tokájából. Járják a 
disznótorok javába.

Ott ül az asztalfőn Szondy I.aszló nagy- 
tiszteletű ur. Teleszedi a tányérját véres, 
május, tüdős és kásás hurkával: összevag­
dalja oly apróra, hogy abban az egyveleg­
ben ugyan meg nem lehet különböztetni a 
vérest a májustól. S míg jó étvágygyal cse­
megézi, meg-megszólal nagy elismeréssel:

— Pompás ez a véres; de a tüdős is fel­
séges; hiába, csak nincs párja a május- 
hurkának !

Tréfáló kedve kerekedik a nagytisztelelü 
urnák:

— No Jancsi ! Megtudnád-e mondani, mi­
kor megy a hegy a nyúlnak? Aranyat kapsz, 
ha kitalálod.

— Mikor nagytiszteletü bácsi a villa he­
gyét a nyulpecsenvébe szúrja.

— No fogantatta, hát ezt már kitől ta­
nultad? — méltatlankodik a nagytiszteletü 
bácsi, de azért gava lérosan kiszúrja az ara­
nyat. a mely csakugyan olyan fényes, mint 
a többi arany, csak éppen a felírása el­
térő a többitől, mert ez van rá kiverve: 1 
krajezár.

Ez is nagy dolog azonban a nagytiszte- 
letü nrtöl. mert ő példátlanul takarékos 
ember. Magános hajlékában, a gólyafészkes 
kéményü ódon papiakban csak olyankor lát 
vendéget, mikor az ünnepi legátus-diákot 
ebédre meghívja. Ily érikor aztán kitesz ma­
gáért Sára néni, az öreg gazdasszony: s a 
pergelt leves után öt pogácsát hoz be egv 
tánvéron második és utolsó fogásnak, 
a melyből egyet kap a legátus, egyet a 
káplán.

— No követ ur. vegyen még egyet uuból 
a pompás pogácsából, nem lesz egyéb.

— Köszönöm nagytiszteletü uram, sok 
lesz.

— No ha sok, hát adja felét a káp­
lánnak.

Annál gazdagabb azonban a nagytiszte- 
letij ur kuruez erényekben. Mint tábori pap 
harczolta végig a forradalmat, kapott is egy 
pár esztendei vasat, de ezzel ő sohasem di- 
csekedett.

Mikor 1858-ban a császár lakodalma volt. 
rendelet érkezeit a megye főnöktől, hogy 
ünnepélyes isteni tiszteletet kell tartani s 
imádkozni kell a császári párért. Megtör­
tént Bevonullak nagy parádéban a császári 
hivatalnokok, zsandárok és cserepárok a 
nagykállői ős református templomba s a 
gyülekezet rázendítette Dávid zsoltárát :

I )ri>i í! üic uram popányok jöttek 
K : szent templomodat m- glr-rlé/tették.

Szondy László nagytiszteletü ur is kifo­
gástalan szép imát mondott, csak éppen a 
kezdete volt egy kicsit különös és szokat- 
1 .in, mikor így szólt :

— Es most felsőbb rendelet következté­
ben imádkozom hozzád, uram. minden kirá­
lyok leghatalmasabb királya !

Nem tudott úgy szivet meghatni senki a 
világon, mint ő az egyszerű, természetes ős 
igazságaival Még most is előttem áll a 
nagyszerű jelenet, mikor a mi követünket, 
a sajtő'zabad-ág méltatlanul halálba Uldü 
zütt vértanúját. Böszörményit temettük.

Még ez« lőtt pár héttel ezt kiál­
toztuk :

Maxnsan ien.-j n a zászló,
E II Bőszürmén; i lösziá.

És most azt kell mondanunk:

.Ne lobogjon az. a zászló :
Megául Böszörményi László!

Zokoglunk ott mindnyájan, még a Szondy 
László nagytiszteletü ur imája is belefult a 
csöndes zokogásba.

Áldja meg az én Istenem még a haló po 
rában 15.

Karácsony ünnepe közeledik.
Törik a mákot, diót az ünnepi kalács­

hoz, hogy aztán elmondhassák az én ün­
neplő véreim :

Kis kar 1 -ony, nagy karácsony,
K.sii.l már az én kalácsom !

Samu bácsi uj hordót üt csapra.
— Hogy van Samu bátyám? Nem fá­

zik ?
— Van jő dolgod: hiszen már májusban 

vagyok.
A dolognak az a magyarázata, hogy Samu 

bácsinak tizenkét hordó bora termett; szé­
pen ráírta tehát krétával a hordókra egyen- 
kint: október, november, deezember, január

és igy tovább, egész n jövő termésig. 
De már karácsonykor a májusira került 
a .Sor.

Mélabus nóta hangzik messzunnen

Édesanyám kiment a kis kertbe,
Rátekintett a csillagos égre.
Jaj Istenein, megölöm magamat:
Katonának viszik a liamat.

Vidám lakzik magyaros zajában felriad 
a nyíri nép költészetének legfrissebb zsen­
géje:

Csipkebokor, galagonya, rátya,
Szeret ennem a Gümüri lyánya.
Akármilyen r szeg, torhely vagyok:
Szép kisasszony szeretője vagyok.

Hát nem jó volna még egyszer gyerek­
nek lerni? Odaállni karácsony előestéjén 
kántálni a Bereczki bácsi ablaka alá:

Az Istennek szent angyala 
Mennyekből hogy aiászába 
És a pásztorokhoz juta,
NékicU Cxépcn szúla:
Mennyből jövök most hozzátok,
Van-e sok véres hurkátok ?
Ha van. nekem is adjatok,
Magatoknak is hagyjatok!

Tibo'cz gyermekei.

ina: Bernát Otto

Már több mini háromszáz évvel ezelőtt. 
1571-ben, felvetette Ilerberstein azt a kér­
dést Bőseiben : . Borúm Moscovitarum com- 
rnentarii" ezirrt alalt megjelent munkájában, 
hogy mi az oka annak, hogy Oroszország­
ban abszolutizmus van s hogy mig gya­
korin lehet hallani azokról a vérpatakokról, 
melyeket zsarnok orosz uralkodók kiönte­
nek, egyetlen egyszer sem arról, hogy ez 
efr-n az orosz nép föllázadt, volna? Ez a 
kérdés annyim megoldatlan maradt a szá­
zadok folyamán is, hogy az, ami 1110-t 
Oroszországban történik, szinte érthetetlen. 
Miért ép most történik, miért nem már üt­
vén vagy száz évvel ezelőtt, ;; az orosz 
népnek az a roppant energiája, mely az 
egész világot bámulatba ejti, miért szú­
rnád! letargikus alomban évszázadokon ke­
resztül.

Az, aki a történelem filozófiáját a népek 
psyc-hologiaja alapján akarja megoldani, 
mindenféle magyarázatot ad erre a kér­
désre, sőt vannak, akik azt egyenesen a 
mongol uralom lértoglalasával igyekeznek 
megfejteni, amely az orosz népet hallga­
tásra és vitg1 delmességre tanította és szok­
tatta. Vannak, akik bi.zanezi eredetű beio- 
hásra viszik vissza s Bizánczot tartják az 
orosz nép igazi nevelőjének!

Csudálatos, hogy sem az orosz politiku­
sok, sem az orosz történetírók, sem az 
orosz forradalmárok igazi komolysággal 
sohasem foglalkoztak ezzel a kérdéssel s 
ma is körülbelül abban a stádiumban van 
ez a kérdés mint amelyben azt Ilerberstein 
felvetette 1571-ben.

Csak a legeslegújabb időben igyekezett 
megold ini ezt a problémát Valisozevszki 
Konstantin, ez a nagytudományu orosz tőr­
iénél iró abban a munkájában, melvet rette 
neles lvan czárrúl irt. Azt mondja, hogy 
al.lv r, mikor Európában már nagy kultúra 
volt, mikor az egyetemeken lo.ungott a ta­
milul vágyó ifjúság, Oroszországban még a 
leg- tetehb bari av.zmus uralkodott. Polgári 
osztály nem volt s csak uralkodó volt és 
alattvalók.“A c-zárok úgyszólván folyton fegy­
verrel kezükben volta .. mert a mai Orosz­
ország magja, a moszkvai nagyfejedelemség 
úgyszólván körül volt véve ellenségektől s 
nem tudott \olna egyáltalán fenmaradni, 
hacsak nem folytonos harezok közt. így 
aztán a nép nem étt rá művelődni. A kül­
lőidről sem szivároghatott semmi l.ultnra 
Oroszországba, mert egyrészt a nagy kul­
iul cent rumok nagyon távol estek az. orosz 
határoktól, másrészt pedig az 01 -sz uralko­
dók mindent elkövetlek arra, hogy a kultú­
rát távol tartsák népüktől, tudván, hogv mi­
nél műveletlenebb ez a nép, annál könyeb- 
ben uralkodhatnak fölötte. Hőt akkor, mikor 
a XVIII. század végén a nyiigoteumpai <-zi- 
vilizáczió áttörte az orosz határokat, akkor 
is csak az udvar és az arisztokráczia volt 
képes azt befogadni, mert a köznép rnar 
egészen elindult és a szó teljes értelmé­
ben képleien volt a legelemibb művelő 
désre is.

Az arisztokráeziát műveltsége még inkább 
képesitetie a nép elnyomásara,úgy hogy a joh 
Lágyság intézménye folyton terjedt, sőt II. 
Katalin uralkodása alatt Kis-Oroszországban 
két mi liú szabad parasztot tettek a földesurak 
egyszerű jobbágyokká.

Ez a népbutitás lett az orosz uralkodók 
legfőbb politikai programraja úgy, hogy I. 
Miklós czar 1848-bah az egyetemi hallgatók 
számát háromszázra korlátozta s hogy a 
külföldre való utazást is lehetetlenné tegye, 
a külföldre szóló útlevelek kiállítási diját 
ötszáz rubelre emelte föl.

Az orosz nép ilyen állapotban élt a leg­
utóbbi Hőkig. Politikai vágyai nem voltak, 
érzéke sem volt a politika iránt, csakis a 
gazdasági kiszipolyozás borzasztó hatása 
volt az, ami benne az elégedetlenséget szí­
totta. Es az orosz, forradalmi mozgalmak 
tényleg a legutolsó időkig gazdasági moz­
galmak voltak.

A jobbágyfelszabadítás volt a forradalmi 
mozgalmak fő czélja akkor, mikor Herezen 
Sándor és Turgenyev Iván vezették a moz­
galmat e század ötvenes éveiben. A hely­
zet Oroszországban olyan borzasztó volt, 
az abszolutizmus olyan ólornsulylyal nehe­
zedett minden intelligens emberre, hogy 
mikor Oroszország a Krimi háborúban olyan 
súlyos vereséget szenvedett, maga II. Sán­

dor ezár is mérsékelt liberális reformokat 
tartott szükségesnek, hogy az országa né­
mileg regenerálhassa magát. így jött létre 
az a job/á/yfeiszabaditás, amelyért II. 
Sándor czárt ma az ignorans Európa mint 
szabadelvű uralkodót emlegeti.

De ez az Ítélet csak a felületesség kö­
vetkezménye, amelylyel Európa az orosz­
országi eseményeket egészen a legutóbbi 
időkig kisérte, szemlélte. Az orosz paraszt- 
osztály, tehát 97 millió ember a rosszul 
megcsinált felszabadítás folytán még rosz- 
szahb helyzetbe jutott, mint volt jobbágy 
állapotában. Miír ugyanis akkor a földes- 
mai gondoskodtak arról, hogy jobbágyaik 
megéljenek, a felszabadítás után ennivaló­
juk sem volt a parasztoknak. Nem volt pe- 
dig azért, mert a felszabadulas után nem 
volt földjük, amit megművelhettek volna. 
Érdekes különben ennek igazolasara a kö­
vetkező statisztika :

Oroszország földje, ha Finnországot, 
Lengyelországot, a Don vidékét és a Kau­
kázust leszámítjuk, tehát azokat a területe­
ket, amelyeken nem oroszok laknak, 427.8 
mil iő hektár kiterjedésű. Ebből kötött birtok 
327.8 millió hektár, azaz az egésznek 7fi.9 
százaléka és szabad birtok, amit esetleg a 
parasztok is megszerezhetnének — ha 
pénzük volna — 99.5 millió hektár, azaz 
mindössze 28.1 százalék. Ezen a területen 
kellene megélnie 97 mi lió parasztnak.

így fejlődött ki lassankint az orosz agrár- 
szoezializimi'. Hozzájárult ehhez, hogy a 
forradalmi pártok is igyekeztek mindjobban 
kiaknázni a j arasztság szomorú helyzetét s 
elhitették velük, hogy csak földosztással 
'ehetne bajaikon segíteni. Elhitettél; a pa­
rasztokkal azt is, hogy a czar szeretne ne­
kik földet adni, de a földesurak nem eu.g - 
dik ezt. A parasztság azt m kezdett föld­
éhes lenni, ami nagyon termé -zcP •• is.

így történt aztán, hogy mikor nemrég 
Moszkvában huszonnyolc/, kormány/ ? 
parasztjai közül mintegy 500-an kongres­
szusra jöttek össze, ott a következő határo­
zatot hoztak :

1. A földre vonatkozó minden magántu- 
la donnák meg kell szánni.

2. Minden kártérítés nélkül el kell venni 
:t földet a kolostoroktól, az egyházközsé­
gektől, az. áfámtól és a czárlűl.

8. A földbirtokosok földjének egy részét 
kártérítés nélkül, másik részét kártérítés 
fejűben el keli venni.

4. \á giil az egész föld közös tulajdona 
.‘gyen az égé-.-: népnek.

Ez már tiszta kommunista programra 
volt.

Maga Srfnvnnebnnl) nz állami birtokok
gátul akt a régi regime alatt rninisz-igu

ten rangban volt, mikor erről a határozat­
ról éri-sült, maga is szükségesnek lariotta 
a reformoka!. Nem ugyan 
irányban, hanem épen a mag;.nUilaidon 
kiterjesztésével. Épen azt tartja .•ve

kommunista I dök, mi 
e-vetet

o szüksé­
gesnek. hogy a paraszt szabaduljon a in r, 
a küzbirtok bilincséiről s a földet individua­
lizálni akarni. Maga Sclnvanebaeh is el­
ismeri. ho v az orosz ezarnak az európai 
Oroszországi an 97 millió hold lükbe e- 
erdeje van, mig a parasztságnak együtt­
véve csuk négy millió hold. Tehát 25 
parasztim jut egy hold s ennek az egy 
holdnak jövedelméből kell huszonöt ember­
nek megélnie. De a helyzet tulajdonié yen 
a> nyilam ron- abb. meri nincs is felosztva 
köztük ez a föld s néha ozy-cgy hold ter­
meséből 100 paraszt tengeti az életét. í/\ 
lehet megmagyarázni, miért van Oro-z- 
oi-zavbnn minden évben éhínség, bárminő

eben hal. Itt drága a fa; kő egyátaián 
nincs . a parasztok vékony deszkahódekban 
laknak zsuppiödelck alatt. A kerítések szal­
mafonatokból vannak, az istállók, pinezék 
mind csak vermek, h la megrohadt, a tető- 
zsupp is rohadt már de azért a szegény 
paraszt még benn lakik, mig egy ^ tűzvész 
cl nem pusztítja az egész falut. (Mintha az 
ember az északkeleti rutlrén falvak leírását 
olvasná. Szerk.) De ősszel még csak hagy- 

Akkor legalább az udvarok tele vannak 
szalmával s néhol a zsupp is ki van javítva 
a bódék tetején. Tehát valami kis lóiét 
mégis játszik. De tavaszszal kétsegbeejtően 
néz ki az orosz falu. A termés egy részét 
a paraszt kénytelen volt eladni, hogy az 
adóját megfizethesse, másik részét pedig 
fülelte a hosszú tél alatt. Szalma nincs 
többé: egy részével fűtöttek, másik részét 
megette az állat. Mert a szalma is csal» 
kevés volt a szegény embernél s még a 
kunyhója tetejéről is ie kellett szednie, most 
a csupasz raggerendák úgy néznek ki, mim 
egy csontváz hordái. A falu ívkete; a pa­
rasztság éhezik s az egész falun meglátszik 
ez az. éhség. De ami az orosz falut leg­
jobban jellemzi, legyen az a falu kicsiny, 
vagy 6—8000 lakosú, az az elképzelhetet­
len piszok, ami az embert szinte kővé me­
reszti. A sár egyszerűen feneketlen. Ha az 
ember belép egy parasztházi a, mc/fuiad a 
bűztől. Nem tudja elképzelni, I vxan lak­
hatnak olt embere!;. Egyetlen : áből all 
4—5 négyzet méternyi kitér' el s oly 
alacsony, hogy még csak középtem etü em­
ber sem tud benne föladni : az ablak oly 
kicsiny, hogy az. ember l-je sem fér I . 
rajta s egyáltalán nem ad világosságot.£s az 
egész ház vékony deszkából épült s agyag­
gal és trágyával van betap.isz.tva.. így 
kik a paraszt az orosz Kánaánban. 
Oroszország legtermékenyebb részen s <■ 
a parasztság alkotja Oroszország nepc-nc 
kilencz tizedrészét. Igazi kin belépn. leien 
egy parasztguny hóba. A szol a < v m f 
tel' lelek/cm nem lehet s az ember közi 
van a megfuladáshoz. A füst ligeti az eir - 
tier szemét s ezért van annyi vak ember 
Oroszországban.1

Novikov egész czikkét ie 
de e ég voll ennyi is, hogy 
raszbág igazi képét nyerje.

Csuda-é aztán, ha a jiu-tadalmi agitáezió, 
bár kezdetben nehezen, de utóbb mégi 
termékeny tulaj:» tátit a parasztok közt 
hogy n a az egész parasztság a forradalom 
karjai közt van.

És mikor ez év áprilisában a parasztság 
egyes vidékeken nyílt elégületlenségbcn, sut 
néhol zendülésben tört ki, a kormány nem 
reformokkal akart a bajon segiten . hanem 
a czar e. v ukázt hoc-állott ki. me y szerbi’ 
a zendüió kei Jelekbe bizottságok kintié:

;ni a károkat s az .ege-/ lain 
előzendő azoknak meg!- 1 / 

belüg v min i -elei' ennek •

:-!ne közölne 
ember a e

o is a termés.
Es akkor, mikor 

n immt pusztu1 el 
exát' „utópisztikus

az orosz parasztság cz- 
éhtiíuszban, H. Miklós 
törekvésnek“ bélyegezte 

a parasztság sorsán

mi vi
ukáznak vegreha tusára egyil ,-nvu

a: t a mozgalmat, mely 
segíteni akart.

Az orosz Novikov Sindor szinte kétség­
beejtő képet ad abban a gyűjteményes 
munkában, mely nemrég jeleni meg frank­
furtiján Hitetlen es I.öning kiadásában: 
„Oroszok Oroszországról" < zimmel. Azt hi­
szem mindennél jobb szolgálatot teszek, ha 
ebből a Novikov állal irt ezikkböl egyes ré­
szeket közlök.

„Mindenütt vi-sznmaradt a f,4u a város 
mögutl - írja Novikov - de sehol sem 
annyira, mint Oroszországban. Még ma is, 
a huszadik szazadban egye-' helyeken fagy- 
yyut használnak, meri a petróleum drága. 
Vannak faluk, a melyek teljesen analfabé­
ták. Oroszország kellő közepén is vannak 
vidékek, a hova posta nem jár s a hova éppen 
ezert hiúba is ezimzi az ember a leveleit. Szuval 
az orosz paraszt ma is ügyéi, mint száz évvel 
ezelőtt. Az orosz czárok azt tartják, hogy 
egy barom nyáj fölött könnyebb uralkodni, 
mint emberek fölött s arra törekesznek, 
hogy az orosz nép baromi állapotban ma­
radion. Ez eddig sikerült is nekik. Az orosz 
faluk mértlöldekre esnek egymástól s a pn- 
r ■ szí ok az ilyen rengeteg távolságok miatt 
oly elszigetelve élnek ti Falu jókban, mintha 
koporsóba volnának bezárva elevenen. Hi­
hetetlen a szenvedé-ük és hihetetlen a mü- 
veletlenségiik. Valami végtelen el-zomoritu 
kepe van egy orosz falunak. Sem a falak, 
sem a fa-alkatrészei a házaknak nincsenek 
befüslvc, kertecskék is csak a papok háza 
mellett vannak, gyümölcsfák csak a gazda, 
gabbak udvarában, virágok sehol. Az élet 
prózája kiölt a parasztok léikéből minden 
poezisl. Nagyon természetesen a faluk mind 
egyformák. Egyik olyan, mint a másik, 
csakis vidékek szeriül Különböznek egymás­
tól. Ahol a fö <1 rossz ős nem terem gabo­
nát. n hol e helyett sole az erdő, ott a falu 
fából van, mert a fa olcsó; Deloroszoiszag­
ban, hol sok a kő, a házak is köböl van­
nak s az ember azt hihetne, hogy a pa­
rasztság jómódú, pedig vsak kényszerűség­
ből építi a házal köböl. De a legborznsz- 
Ióbbak azok a falu!;, melyei; Oroszország 
szivében lekiisznek, a fekete lóidon, Orosz­
ország legtermékenyebb részén, ahol a pa­
rasztság gabonával látja el a városokat, a 
birodalmat, síit Ehe púi ; ö maga azonban

; hűbérit
Litvinovot kit die ki. Nein is tartott so ,;. - 
s ez az „agr r-inffuíziezíó“ ahogy gúnyos:/, 
az orosz lilu-rá! nevezte , a ki/ 
oteli, eserni<rovi, voronesi kormányzóságok­
ban meg is kezdte működését- Ez májú- 
elején volt. Hogy minő verlázitó kegyetlen­
séggel járhatott el ez a bizottság, az kitű­
nik abból, hogy a sok panasz miatt már 
unitiéban három eilenörzu-bizottságot ke! 

lett kiküldeni. Ez a bizottság aztán elszo- 
morit'i jelentést ki, ál ot! Pét er várra Litvinov 
hóhérlcgótn eit'!.

Ebből a jelentésből azonban csak azt a 
részt akarom közölni, amely az agrár-moz 
galom okaival foglalkozik. Mind a barom 
ellenőrző bizottság a földin/eget, a; közös 
fű dtulajdon helytelen rendszeret stb. oko.,a 
ugyan a bajokért, de aztán a kormány bű­
neit leplezetlenül tárja föl. Azt mond a 
ugyanis :

„Mikor Piciivé a fővárosokat é- ipar; 
központokat a keié metlenKedö munkásoknak 
kiutasít i-aval moji -zlitolta. val . -zinüle:: 
nem gondolta meg, iio/y ezzel a hermoz-- 

alom eszméjét a városokból kiviszi a 
Ialukha is. De a pnras tmozga mak kitörésé:' 
nu g.s lei:jobban azok az int-vkedé-ek mi 
ködlek közre, melyeket a kormány fogú na 
lo-itotf. t. i. a mezei kapitányok, úgyneve­
zett l rjadnikik. akikből Plchve 8Ü.DUU- 1 
küldőit a parasztokra. A ko: many u/van a, 
az utasítást adta nekik, ho/y nyugtas- ik 
meg a parasztságot, <ln ezr!; a megnyugta­
tás helyett való-aggal rémuralmat rendeztek 
he a parti-'/tok közt. Ezeknek a uriadmkik- 
nek az érdeme — mondja továbbá szuszé- 
rint a jelentés — hogy u parasztságot arra 
nevelték, hogy szemükben vsak a kancsuká­
nak, az ökörnek s a nvers fizikai erőnek 
van tekintélye. A helyett, hogv a parasztság 
jogi helyzetét szilárd, törvényes alapra he 
lyezték volna, a had közigazgatási utón 
akarták szaliályozni, s a mugalmnt úgy 
akarta a kormány helyreállítani, hogy a 
mezei kapitányoknak tlisz.kréczionálls jogot 
adott a békétienkedöl; kiutasítására. Így tör 
tént. hogy a közül a 29S.577 ember közül, 
aki adiiiiniszlrativ utón s ámiizetett ar 
utolsó években, 11 (i.fi4B paraszt volt."

Ezt a sivár lo p t e v hivaialos jelenté 
ad a az orosz parasztság helyzetéről, igy 
tehát nem lehet túlzásnak, vagy 
e 11érditu-ne!; helyi1 gezni.

Már 1877-ben, tehát majdnem harminc-' 
évvel ezelőtt, az angol könyvpiaczon meg­
jelent egy könyv Sir Donald Mackenzie 
Wallaee tollúhói Oroszországról s ez az 
okos skót újságíró már tikkor megmondta : 
„semmi sem oly bizonyos most Oroszor­
szágban, mint a bizonytalanság.“ És ez ma 
is még a legjobb Ítélet a helyzet fölött. És 
már akkor megjósolta ez a könyv, hogy az 
orosz abszolutizmusra az agrár-mozgalom 
lesz a legnagyobb veszedelem, mert minden 
nihilizmustól menten a parasztság egysze­
rűen csak a maga végtelen nyomora követ­
kezteben meg fogja buktatni a czárizmust.

A jóslat kezd beteljesülni.

egyoldalú

tlkotmaiycj 
a

Létezik-e méj 
a műveltség or 
aligha, mint a 
vallották és táj 
királyok felsubí 
„elés akaratából 
vannak felrul 
sorsát belátás 
a legritkább 
zések közé

Ebből a < 
következtetheti 
gondolkozás ki 
pen! ellenkező: 
nagy többsévé 
gens osztálya 
mondani a 11a 
hogy ez míg 
méhen. a~az r 
nem a ; b: 
okokra alapító 
mely ország r 
íontolással g 
nemzeti jelien 
nős pofit.ka: i 
késének féltéit 
landó. az eset 
vetett fejedeln 
hatják, hogy 5 
nem a S' v m 
már nem igaz 
menarf izmus; 
*ódhatnai: azz; 
czedik század 
san elkoptaítá 
első dogmát k 
végül elérte a 
formát egy r 
végleges, me/' 
tette el a v iá 
észrevenni, ho 
gároznék i;i t 
norvégeknél e 
gyón szabadé 
népnél. Elkerg 
népszavazú ba 
óriási több-- / 
gondolatát.

Ez az észsz 
szelénél fogva 
mányos mona: 
fejedelmek i-t 
hatalmat csak 
bői szármázta 
kormányz- f t 
lenőrzés bizto 
önkénynek les

De mily dics 
országban ez i 
mehet a mi i 
nem a moderii 
sére van fölép 
tradiczióknak. 
nemzeti hitne

Átok

Borzalmas 
ról lelőgó ki 
aradi vár felt 
rútom valaho 
látvány, a < 
Ságból is sz: 
teggé tett > 
v oltak — é*; j 

Lehet kép/ 
e\ar emberre 
kon látta füg 
tanyája volt. 
tak és ;ít 

Igen át kos 
múlva gróf 
kis levélkét 
volt : Pannon 
Mehl, Als 1 

Magyarorsz 
vádlók élnek 
kezdőbetűiből 
Véesev. iJi 
dór József, 
és Stveidet, 

A tulajdon’ 
valódi érlelni' 
szörnyű átkot 
tagjára Azol; 
nemzetek áti 
dúsáig.

Ezt eredeti 
történet irt i 
vagyunk, teli 
rikum lenne 
rendben adta 
betüjeik már 
szitettek a 1 
a honfiak és 
tokban csóko 

És az átok 
nasztia mily 
csapáson és 
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Alkotmányos királyok mestersége,
Irta: Mezei Ernő.

Létezik-e még igazi monarkikus érzelem 
a műveltség országaiban ? Olyan értelemben 
aligha, mint a hogy a korábbi nemzedékek 
vallották és tanították. Az a felfogás, hogy a 
királyok felsőbb lények, kik az isteni gondvi­
selés akaratából családbeli öröklött hivatással 
vannak felruházva és ennek alapján milliók 
sorsát belátásuk szerint intézhetik, ma már 
a legritkább esetben tartozik az élő közér­
zések közé.

Ebből a valóságból azonban senki sem 
következtetheti, hogy maga a monarkikus 
gondolkozás kiveszett a korszellemből. Ép-

magasztaljuk e mint a magyar nem­
zet legszebb kiváltságát, hogy nála még az 
ősi királyi korona is, ez a vallásilag meg­
szentelt szimbólum igazi alkotmányos jelkép, 
nern a fejedelmi hatalmat jelenti egymagá­
ban, hanem az uralkodó és a nemzet köl­
csönös és válhatlan jogainak egybefoglalá­
sát ? Mily gonosz pusztítást müveinek azok 
az udvaron ez lelkek, kik a magyar nemzet­
nek ezt a legdrágább szimbólumát megcsor- 
bitanák és a dinasztikus hatalom kedvéért 
a magyar alkotmányosság különös varázsla­
tát megrontani igyekeznek!

Bizony nagy tévedésnek bizonyult els^ 
Napoleon szent ilonai jóslata, hogy Európa 
ütvén év múlva köztársaság vagy kozák le­
szen. Most a mikor majdnem egy évszáza­
dot számíthatunk a nevezetes jóslat óta, in- 

pen ellenkezőleg, az európai társadalom I kább azt lehetne megállapítani, hogy Európa 
nagy többségében és ennek éppen intelli- 8z"alkotmányos királyság lábán igyekszik al­
iens osztályaiban még uralkodónak lehet j 'alánosán és tartósan berendezKedni. Éppen 
mondania monarkikus meggyőződést. <.sak- a mi napjaink nagyszerű történelmi látvá- 
hogy ez »meggyőződés« a szó teljes értei-1nyossága az. a hogyan az ősi abszolút Orösz- 
mében, azaz nem term>\szetíölötti képzelgés, | ország, a kozákba talmiság ez a zordon fészke is 
nem a szív babonás hite. hanem észbelj I átváltozik az alkotmányos czárizmus porn­
ótokra alapított belátás, a mennyiben vala-; pázatos nyugágyává. Az alkotmányos .ura. 
mely ország politikusai józan, reális meg-uom je5Z mindenütt a nagy kiegyenlítés fo|| 
^ontolással úgy gondolkoznak, hogy ott a j malája. Nenn sak hogy a népek keresik 
nemzeti jellem sajátosságai, az ország leülő-; benne a szabad és mégis szabályos fejlőd« 
nős politikai feladatai vagy történelmi fejlő- Jbiztosítékát, de a dinasztiák is rendre úgy 
késének feltételei szükségessé teszik az al- találják, hogy ez reájuk nézve a jobb vá- 
andó. az esetlégnek és vitatásnak alá nem lasztás, a biztosabb jövő — mindenek fölött 

vetett fejedelmi hatalmat. Persze azt mond-1 ez a kényelmesebb rend. Az alkotmányos 
Itatják, hogy ahol a monarkikus tekintély j királyság, igenis ez a kényelmes királyság' 
nem a szív misztikus hitében gyökerezik, az í Első pillanatra ez a fogalom szinte bántó- 
már nem igazi, talán nem is megbízhatóinak tetszik. A kik a világtörténelemben a 
monarkizmus. A kik ezt fájlalják, vigaszta- í nagy drámai erőket, a regényes motivurno-
'ódhatnak azzal, hogy az elmúlt tizenkilen- 
czedik század vajúdásai és változásai alapo­
san elkoptalták a republikánus eszmének 
első dogmatikus erejét is. I rancziaország 
végül elérte azt, hogy a köztársasági állam­
formát egy navy állam és nagyhatalom 
végleges, megdönti), tlen szervezetét ismer­
tette el a világban. Be semmikép sem lehet 
észrevenni, hogy a csábitó példa ereje su­
gároznék ló belőle. Láttuk ezt legutóbb a 
norvégeknél, ennél a kemény és munkás, na­
gyon szabadságszerető, egyszerű erkölcsű 
népnél. Elkergették öröklött királyukat, de a 
népszavazásban csak uj királyt kértek és 
óriási többséggel vetették el a köztársaság 
gondolatát. ; ,

Ez az észszerű monarkizmus már termé­
szeténél fogva alig lehet egyéb, mint alkot­
mányos monarkístaság. A ki nem hisz vakon a 
fejedelmek inteni kiddetésébe+i és a fejedelmi

kát kedvelik, még fájlalhatják is. hogy az. 
igazi alkotmányos királyságban tulajdonkép 
a heroikus szellem lehanyatlása nyilvánul.

A demokráczia nézőpontjából a mai alkot­
mányos királyság mint < ak valami nagyszerű 
diszitmériy illeszkedik az állami épület 
egyébként egyszerű és czélszerü berendezé­
sére. Históriai osz.lop és ékesség, mely a pil­
lanatnyi maimat a trauicz.ió tekintélyével 
támogatja, a folytonos változásban az állam- 
eszme egységét biztosítja. Semmi esetre sem 
fölösleges, de nem is lényeges, könnyen ki­
cserélhető alkotó rész. Es a régi dinasztiák 
lassanként mind megérnek arra, hogy ezt a 
szerepet elfogadják és többé kevésbé nyu­
galmasan betöltik. Vagy mondjuk-e, hogy 
eléggé, elnyárspolgáriasodnak hozzá? Az. ál­
lamot reprezentálni: ez az, a mit manap­
ság királyok mesterségének nevezhetünk 
Olyan felette pz.ublimis, káprázatos, és mégis

hatalmat csak az államéiig reális szükségei- j egészen polgárias mesterség. XIV. Lajos kői­
ből származtatja, nem helyeselheti, hogy a látlan hatalma rettentő fenhéjús/.ásában azt 
kormányzott tömegek sorsa a hathatós el-| mondta: Az állam én vau vök. Es nyom- 
lenőrzés biztosítékai nélkül puszta iejedelmi j ban korbács-vsai kergette szét a parlamen- 
önkénynek legyen kiszolgáltatva. let. A mai alkotmányos uralkodó a maga

De mily dicsőség és szerencse, ha valamely j személyével képviseli az államot és trónbe- 
országban ez az. alkotmányos korlátoltság is, széddel nyitja meg a parlamentet. És kegye­
méivel a mi korszellemünk annvira helyesel, két osztogat, cz.imet, rangot, állást juttat 
nem a modern észszerüség hideg mérlegeié. ■ kiváltságosabbjalaltvalói számára, ragyogó 
sére van fölépítve, hanem a nagy történelmi ünnepségeket is rendeztek sok embert mo- 
tradiczióknak. a századok nedvével táplált sólyával és megszólításával is boldoggá te- 
nemzeti hitnek földjében gyökerezik. Ne szén. Az állam ügyeit persze csak az or*

gzágnak felelős miniszterekkel lehet intéz- 
tetnie és uralkodói feladataira nézve ezeknek 
tanácsadóit kell számbavennie. De akármi 
történik, visszahatása az ő fenséges magas* 
latéhoz fel nem érhet. A hibás politikáért 
felelősség nem terheli még akkor sem, ha 
egyéni hajlamai közreműködtek is benne 
Csapásokért és veszedelmekért, miket egy 
ross kormányzat a népre hárít, nem ellene 
fordul a közelégületlenség viharé. A mi ma- 
rránéletét illeti, igaz, hogv olvan modern al- 
kotmányos fejedelemnek szem előtt kell tar­
tania a polgári tisztesség korlátáit. Az olyan 
szemérmetlen, egészen hivatalos jellegű mél- 
resszgazdálkodást, a milyen a tizennvolcza* 
dik században nemcsak a franczia Lajosok’ 
hanem az angol Györgyök udvaraiban is 
divatozott, az olyan bevallott, tüntető ke- 
rryencz-uralmat. a milyen II. Katalin czárnő 
hírnevét foltositja, ma nemhogy alkotmányos 
fejedelem, de abszolút uralkodó sem enged 
heti meg magának. A mi rettenetes újság* 
nyilvánosságunk, melynek legerősebb fény­
szórói állandóan rájuk vannak szegezve: 
diszkrét viselkedésre kényszerítik az uralko­
dókat is és megesik már az, hogy oly k 
uralkodó benső életéröl a kandi kíváncsiság 
is csak az idilli családiasság képeit karczol- 
hatja a közönség elé. De ha csak a polgári 
közerköks mértékét szem előtt tartják, ezek 
az alkotmányos szuverének és hozzátartozóik 
egyébként gondtalanul áldozhatnak úri és 
világi passzióiknak. Nem. a világ nem köve­
tel tőlük túlságos komolyságot és mun luk 
önmegtagadást. Legfőlebb, hogy náluk sein 
nélkülözheti azt az általánosabb képzettsé- j 
get, mely a modern élet irányzatainak, aj 
pártok természetének és egyben az emberi*' 
ség érdekeinek felsőbb, egyetemesebb átte­
kintését teszi lehetővé. Nem nézi őket isten j 
kegyelméből való hatalmaknak, mint haj- j 
danta, mégis oly magas olimpusi fényvi* 
lúgba helyezi őket, a honnét derűs nyuga-1 
lommal, csendes bölcsességgel nézhetik az 
alattuk nyüzsgő és tülekedő világot. Mein 
Liebchen, was willst du noch mehr« 
mondhatják a népek akármehíi- szeretett j 
királynak.

Csakhogy az alkotmányos királyi életnek 
ilyen ideális egyensúlyát rendszerint csak 
ott találhatjuk, a hol maga az alkotmány is 
régi biztos és megtámadliatlan birtok. Me­
lyik uralkodótársával cserél ma Anglia ki. 
rúlya?Ugyan elég öreg korában jutott a 
trónra, minekutána mint welszi herczeg is! 
fenékig szürcsülte az európai közkedveltség 
poharát, de azért ma sem sötétíti el homlo­
kát a gondok árnya. Éppen ezen a nyáron 
marienbadi fürdőzése közben figyelhettem, 
meg ő britt felségét. Nyitott automobilon; 
robogolt be a pályaudvarról és miközben 
oda sem nézett az utón ácsorgó és tisz­
telgő tömegek felé, a mellette üiö kamarás­
nak igen élénk gesztusokkal, karjainak jobbra- 
balra bükdösésével látszott elmagyarázni aj 
a tájék szépségeit vagy mi egyebet. Es a 
hogy reggelenként a kutnál ivó sétáját, el' 
végezte, a közönségből egy-egy ismerős1: 
mesterkéletlen hanyag szívességgel megszó­
lított. sehol még csak sejtelem-felhőcske

sem jelezhette, hogy ez idő szerint a min­
denütt csatangoló anarkistáktól is kell , fél­
teni a királyok éleiét. Egész lénye fesztelen 
egyszerűséget lehellt, de szinte öntudatlanul 
is lesugárzott finom piros arczárói, nyilt kék 
szeméből az az érzés, hogy Anglia alkotmá­
nyoskirályának lenni nem az utolsó mesterség, 
nem is az utolsó gyönyörűség. Ha nem is 
hasonló tökéletességben, mint Yíi. Edvárd 
nál, az alkotmányos fejedelemség ilyen har­
monikus képét látjuk másutt. Még Olaszor­
szágban is, noha félszázada sincs, hogy az 
egvsérres olasz királyság trónját a forrada­
lom fejszéivel összeácsolták és a jelenlegi 
uralkodó közvetlen elődjét az anarkista or­
gyilkosság pusztitotta el, a szavojai dinasz­
tia szabadon, könnyedén tölti be az alkot­
mányos szuverenitás szerepkörét, meleg 
közvetlenséggel ápolja viszonyát a néphez- 
Sőt II. I.ipót a belga király és a ki az örök­
lött trón czimét csak apjánál kezdheti, bárha 
magánéletének körülményei és családi viszo­
nyai zavaros és zaklatott képet tüntetnek 
fel, elég kedélyes bonhomiával végzi alkot­
mányos királyi repertoárja teendőit. Az 
utóbbi években a szoczialisták ugyan foly­
ton fütik a poklot uralma alatt, de nyilván azt 
gondolja, hogy legfőlebb az örökös klerikális 
minisztériumokat viszi el az ördög. És tit­
kos kárörömet is érezhet rajta.

De hajh, milyen más olyan fejedelemnek 
lelki világa, a ki őseitől a sok százados ab. 
szolul izmus hagyományát örökölve az idők 
és körülmények nyomása alatt ebből a hor- 
záférhetlen fellegvárból kilépni kénytelen, 
hogy királyi menyezetét a tórumok szabad 
levegőjében állítsa fel és a népmilliókkal az al­
kotmányos jogmegusztás viszonyát kösse meg. 
Alig lehet elképzelni, hogy egyhamar legyőzze 
önmagában a népszabadság iránt való bi­
zalma! lanságot. a megesorbitoltnak vélt te­
kintély féltékenységét és okkép élete gyá­
szos problémává is válhat i Ic annyira 
hogy az alkotmányosság íényes nap_ 
világában is egyre sötét kísérteteknek 
kell megjelenniük előtte. Nem is letud mon­
dani, hogy ez. a gyanakvó ösztön alap nél­
kül vale, mert az álmenet az ősi abszolu­
tizmusból az uj alkotmányosságba nem igen 
esik meg az ébredő és forrongó erőknek 
lázas visszahatásai nélkül. Az ilyen uralkodói 
fatumot szemlélhetjük most első keletkezé­
sében az orosz autokráczia mai re pant vál­
sága között. A hogy arczképeiről ismerjük II. 
Miklós ('zárt. fiatal, szép vonásairól mindenki 
leolvashatja a nemes érzelmesvéget, a jó­
indulatú képzelődést, bárha tagadhatatlanul 
az értelmi korlátoltság némi árnya is ül raj­
tuk. Előítéletessége a szabad eszmék irányá­
ban nem is lehet oly mélyen gyökerező, 
mint hasonnevű elődében, a szent szövetség 
kemény proteklorában, ki a fejedelmi legiti­
málás minden csorbáját kiengesztethetlenüj 
üldözte. Hisz ő már testvéri csókokat váltott 
nagyon polgárias köztársasági elnökökkel, az 
egyenrangúság lábán udvariaskodott a fran­
czia demokráczia hölgyei irányában és el- 
mámorosodolt a szuverén nép ünnepi lel­
kesedésének gőzeitől. Mégis mily kegyetlen 
démonok viaskodhatnak most kebelében

annak láttára, hogy az óriás orosz nép aka­
rata ime egyszerre fölemelkedik sok száza^ 
dós halotti takarója alól és egyenjogú helyet 
követel trónja mellett! Nem rémitik-e mint 
a túlvilágról hangzó fenyegetések, ha udvara 
reakezionárius szóvivői arra emlékeztetik, 
hogy ősei szent örökségét hagyja el és ejti 
szégyenbe az alkotmányos engedményekkel? 
Es ha ez a szentimentalizmus csak kis 
baj is, mert csak lelkiismerete nyu­
galmát háborítja, a mi hamar leesilla- 
podhatik, nem lövell-e ki ' az igazi 
fizikai rettegésnek, az önmagáiért, öveiék. 
trónjáért való aggódásnak kénköves lángja1 
is szelíd szemeiből, valahányszor az orosz 
szabadságának .géniuszával kell szembe­
néznie ? Közvetlen elődjei, az autokratikus 
érzetükben hajthátlan ezárok is gyászos 
rettegésben töltötték életüket, mert minde­
nütt a leselkedő forradalmárok gyilkait lát­
ták felvillanni. De szegény H. Miklósnak a 
gyanúnak fátyolén az uj szabadságot is úgy 
kell látnia, mintha iszonyatos véres rém 
közelegne feléje, mely annál bizonyosabban 
fogja ízétlépni, mentői több megtagadást 
követ el érette. Az autokráczia örököse és 
a forradalomban született szabadság között 
a harmonikus bizalom viszonyát megterem­
teni — valóban emberfölötti vállalat!

* *
Hát Feronc-/. József, Ausztria császára. Ma 

gyarorsrág királya? Ez a hozzánk legközelebb 
álló eset az alkotmányos uralom felette ér 
dekes pé’dájáni, egészen különös típusául 
emelkedik ki. Es különösen most mi minden­
féle gondolataink lehetnek a »legalkotmá­
nyosabb« jelzővel díszített uralkodó felett

Alapjában lí. Miklós előképének és Borso­
sának lehetne őt néznünk, mert ő is szemé­
lyes vál.-ággil i-serélte MI a korlátlan uralom 
örök-égét uj alkotmányos renddel. Nála 
annyiban módosul az analógia elentősége, 
hogy az öröklött abszolutizmussal szemben 
szintén az öröklés és ősi-ég jogával állott 
a magyar alkotmány. I'ráírnának legelején 
úgy lehetett hinni, hogy az osztrák abszo­
lutizmus vég kép véi tengerbe fojtotta -i 
magyar alkotmányosságot. 18ö7-ben meg­
fordítva az a látszata lehetett, hogy a ma- 
gyar alkotmányosság lövéstől kiirtotta az 
osztrák abszolutizmust. Azóta évtizedek múl­
tak el úgy. hogy az uralkodó személye két. 
alkotmányos állam szoros kapcsolatát tetőzte 
be, de mindmáig az alkotmányos közös­
ségben sem szűnt meg Kain és Ábel 
gyilkos - végzete. Nem lehet tagadni, 
hogy Keren ez József alkotmányos alakját 
nem egv körülmény tűnteti föl enyhe, sőt 
rokonszenves világításban Európa előtt. Ural* 
ködői és egyéni megpróbáltatások, szenvedé­
sek, csalódások hossza utján jutott e! szo­
morú és eredménytelen aggkorához és 
semmiesetre sem hiányzott benne a kö- 
teU-ségteljesités heroikus ereje, melylye 
balsorsán felülemelkedni igyekezett. Es ural­
kodói voltában legfájóbb csalódása bizonyára 
az, mely a U7-es kiegyezési alkotással érte- 
a melyet ő nagyon megérthető hiúsággá 
fűllengz.ően kába illúziók szemüvegén át né­
zett. élte nagy hagyományának, a dinasztia­

Átok és fatum.
Ha: Hentaller Lajos.

Borzalmas látvány lehetett az aradi bitó­
ról lelógó kilencz hulla, mely arczczal az 
aradi vár felé meredezett. diszti Lajos ba­
rátom valahol feljegyezte, hogy hajmeresztő 
látvány, a «végrehajtáshoz rendelt katona- 
ragból is számoz tisztet és közlegényt be­
teggé tett.» Pedig azok osztrákok
voltak — és katonák.

Lehet képzelni, mily hatással volt ma­
gyar emberre, amidőn nemzeti hőseit bitó­
kon látta függr Arad a gyász és rémület 
tanyája volt. Az emberei sírtak, imádkoz­
tak — és ni közönünk.

Igen átkozódtak' Mert már pár nap 
múlva gróf Yécsey Károly özvegyéhez egy 
kis levélkét juttattak, melyen ez a felirat 
volt: Pannónia Vergiss Deine Teilten 
Sicht, A/s- Klüger Lehen Sie

Magyarország 1 Ne feledd halottaidat, mint 
vádlók élnek ők! Ez a mondat a vértanuk 
kezdőbetűiből van összeállítva : Pültenherg, 
Yécsey, Damjanich. Török, iXogv-Sún- 
ilor József, Aulich. Knézich, Leiningen 
c> Síveiilel.

A tulajdonképeni értelme nem ez. volt. A 
valódi értelmét csak beavatottak tudták. Ez 
szörnyű átkot mond a dinasztia minden 
tagjára. Azokat a pokollal végezteti ki s a 
nemzetek átkával kisérteti lelkűk szaka­
dásáig.

Ezt eredetiben leírni ma is bajos, bár a 
történetírói ötven esztendős koron már túl 
vagyunk, tehát feljegyzése egyszerű hisztó- 
rikum lenne. Ez az átok is ugyanily sor­
rendben adta ki a vértanuk neveit kezdő­
betűijeik után. Gyűrűket, karpereezeket ké­
szítettek a vértanuk kilencz betűjével — s 
a honfiak és honleánvok viselték — és ti­
tokban csókolgatták.

hs az átok fogott ! Tudjuk, hogy a di­
nasztia mily sok bajon, falumon, sors­
csapáson és családi szerencsétlenségen esett 
keresztül. I zeket a házi és családi nyomo­
rúságokat nem részletezem. Közismertek ! 
(,sak azt említem lel, hogy a szenvedések 
hoszszu sorozatát egy angyali szépségű fia­

tal leány nyitotta meg, Albrecht főherczeg 
leánya, Maliid foherczegnő, akinek ruhája 
véletlenségből meggyulladván — a szegény 
vyermnk borzasztó kínszenvedések között 
égett össze.

Es most reátérek a minores gentiumra. 
Azokra a nemzetükből kiszakadt rossz ma­
gyarokra. akik küzdelmeinkben elszakadtak 
tőlünk ; nemcsak, de küzdöttek is ellenünk 
vagy az ellenség szolgálatában sanyargatták 
szegény édesanyjukat, a magyar hazát.

Mert sajátságos 1 Az emberi elmének na- 
gyon furcsa eltorzulásai vannak. A franczia 
emigránsok tömegesen küzdöttek az ellenség 
soraiban hazájuk ellen. Az olasz szabadsng- 
harcz idején ott volt a hírhedt gróf < iri- 
velii, aki midőn Lombardia felszabadulása 
után egyéni elhatározására bízatott a pol­
gárságnak. hogy tovább is osztrák uralom 
alatt akarnak-e maradni vagy pedig az 
l'nita Italia fennhatósága alá állanak? 
olasz létlére jelentkezett, hogy ő továbbra 
is az osztrák hatalmat akarja szolgálni.

Ez az agyrendszer-megzavarodás az em­
berek azon egyéni önző sajátságából ma­
gyarázható ki, hogy némely nagy. hatalmas 
uraknál a fény hatása megbillenti a gon­
dolkodás helyes menetét és fogalmát. Az 
ily emberek lelki betegek. Szellemileg már 
rég kiszakadtak abból a nemzeti közösség­
ből. melyből származtak, melyben születtek 
s melyben éltek. És ha egynémelyiktiknél 
meg is maradt a vagyoni, esetleg a nyelvi 
közösség, de a nemzet géniuszával együtt 
érző közösségük már rég megszűnt.

Ilyen volt nálunk első sorban gróf Páltty 
Móricz, a későbbi szomoru idők császári 
helytartója, ö, október 6-án Pécsben fel­
ajánlotta szolgálatát az osztrák kormány­
nak s csakhamar őrnagygyá lön. 
magyar ember Majláth János volt, 
ekkor felajánlotta a kamarillának 
tát : de ezt Ferencz Károly főherczeg 
miért, miért nem — nem vette 

I Október 25-én Pálíl'y Móriczot már Win 
dischgriitz táborában találjuk, ahol az ott 
megjelent magyar követeknek kijelentette, 
hogy : «ne csodálják ottlétét, mert ő kö­
teles ö felsége jogait védeni és ha igaz. 
hogy 15 nap alatt minden magyar köteles 
honába visszatérni, úgy ó megszűnik

E kijelentés daczára ő nem

A másik 
ki ugvan- 
szolgála-

igénvbe.

gyár lenniu
szűnt meg. Később még a főrendiház ülé­

sein is részt vett. A fia azonban megszűnt, i 
mert Amerikába vándorolt s a múlt hetek­
ben irtáka lapok, hogy ott nyomtalanul eltűnt.

Az Almássy családnak két tagja állott a 
nemzettel szemben : Almássy Móricz, aki 
szintén aláírta az ÍR 19 május 17-iki felhí­
vást a muszka behívás hivatalos fedezésére 
s szabad csapatok szervezésére a magyarok 
ellen : a másik Almássy pedig katona volt. 
Osztrák ezredes. Ez az a hires hős. akit 
Beniczky Lajos alezredes ítiO emberével Lo- 
sonezon ellogotl ; pedig lehetett vagy öt­
ezer katonája.

Báró Amhní/y Lajos Temesváron tagja 
volt a Rukavina állal felállított 4 tagú pol­
gári bizottságnak. Egy másik Ambrózv fegy­
verrel szolgált hazája ellen.

Gróf Andrus<\ lióberl főhadnagy volt 
az osztrákoknál, ő kapta azt a kitüntető 
megbízást, hogy a fogoly diktátort, Görgey 
Art hurt Karinthiáha kísérhesse.

fíhhiz< Manó határőrvidéki székely őr­
nagy esete köztudomású. A háromszéki szé- 
kelység ngvét elárulta a németnek. A 
szepsiszentgyörgvi nép ezt megtudta. Nem 
sokat teketóriázott az árulóval, hanem 184b 
november 28-án rajta hajtott s rövid utón. 
kegyetlenül meglincselte.

Benedek Lajos tábornok s Magyarország 
későbbi helytartója szintén mint főtiszt har- 
czglt az. osztrák seregben ellenünk. A 
császári hálát ő is élvezhette. Elhagyottan 

megvetetten halt el. Emlékiratai fontosabb, 
és nyomosabb részét' a Kríegsrath mge- 
semmisitette.

JeJlasich megőrült. Gaj Lajos nyomor­
ban pusztult el. Jimku Avrám koldulással 
tengette élete végnapjait.

A muszka behívást és önkéntes csapat- 
szervezést a következők írták alá : Pálffv 
Mór, Apponyi Károly, Batthyány kér. Já­
nos, Gziráky József, Zichy Ferencz, Dezasse 
Ferencz, Teleky Ferencz, Zichy Pál grófok, 
Kucsera Antal, Jankó M.-né, Wohlgemuthné, 
szül. Sztráda, Esterházy Antalné, szül. 
SehröfH grófnők ; Nagy ignácz, Keglevi< di 
Viktória, Hunyady J lia, Esterházy Rozina 
grófnők, Vitái Alajos. Esterházy szül.
* renneville Karolina grófnő. I'orgách Ágost, 
Pálfiy IApót és Chottek Ottó grófok és 33 
pozsonyi polgár.

A muszka táborban biztosok voltak : 
Zichy Ferencz, gróf Szirmay István, Dre-

venyák Ferencz, egy Dessewfiy, Majláth 
tivürgv, egv Mátyus, Péehv Imre ; Erdély­
ben pedig Török Bálint és Dániel Gábor 
volt képviselőházi alelnök édesatyja, de 
keresztnevére bizton nem emlékezem.

Az oszt: tkok táborában levő biztosok 
közül megemlítem Deschún Achill volt 
szölgabirót, aki 181-8 október 25-én császári 
katonákkal és népfelkelőkkel szállotta meg 
Lúgost.

Legérdekesebb gróf ö/iruviy István fá­
tuma. aki az ötvenes években, <->íi&zar- 
jár,i» idején fényes bandériummal fogadta 
Miskolczon Keren--: Józsefei s midőn ban­
dériumával a császári fogat elé lovagolt, 
halva fordult le nyergéből. Hihetőleg örö­
mében ütötte meg a jótékony g la.

iohlvnry Lajos Eszék várát játszotta az 
osztrákok kezére. Foglyul vitték Debre- 
czenbe s nagy erőfeszítésbe került, hogy 
kimentsék a debreczeni nép kezéből, mely 
szét akarta tépni.

l'orgúeh Sándor csendőr-őrnagy volt a 
muszka táborban. A közmegvetés kisérte 
a sir ha.

Un vasék, a dúsgazdag pesti patricziusok 
szinte a császári ház alázatos szolgái let­
tek. Ma méltán kérdjük : Hol vannak? Mi 
lett velük ? Teljesen szétzüllöttek.

tilt van még Horváth vezérőrnagy, aki 
Jellasich előcsapatának volt a vezére ; ott 
a hires Józsika Samu, akit már Sárossv is 
megénekelt «Arany trombitájában», továbbá 
Majláth Antal s a szomorú véget ért Maj­
láth György ; ott a ma is életben levő vén 
hontmegyei 1 «veszedelepi csináló» báró 
Majthényi László és Nopcsa László, az oláh 
agitátor, ott Petriehenich Horváti] ezredes, 
aki 1848 deczember libán csapatával meg­
szállta Sopront, utt a hires so se fungált 
miniszterelnök Hécsey Adám, akinek a ka- 
marilla tízezer forint adósságát fizette ki, 
amiért nevét felhasználhatták. Török Na­
poleon és Telekv Adám, aki ügyünket a 
Drávánál csirájában elakarta fojtani : ott a 
hires megyefőnökök Bonyhádv és Babarc/y 
Antal s a közvádlók közül llegyessy és 
Kossal kő.

Bizony nem bottal ver 
tűm, ha ráklábon is. de 
azt. akire az isten-Ítélet

Én két szivdermesztő

az isten ! A fá- 
előbb-utóbb eléri 
ki vari mondva 
jelenetnek voltam

működni. Az ötvenes és hatvanas években 
éji oly züllött alakokat fogdosotí össze a 
hatalom megyefőnököknek, mint ma. Ezek­
nek disze-virága volt egy dunántúli megye 
basája B. Kristóf. Amily baromilag kegyet­
len ember, mint a hatalom kezelője, oly 
alávalóau esuszó-mászó felfelé. Amihelyst 
ll. Kristóf hivatalából kipotytyant. teljesen 
elziillött. A szó legteljesebb értelmében, 
úgy, hogy csakhamar rendőrileg és csendőrl- 
leg üldözött alakká sülyedt.

lübb másfél évtizedénél, a győri indóház- 
bau állottam, várva a béc.-i gyorsvonatra s 
az állomás főnökével beszélgettem. Eközben 
megjött a viczmális : két csendőr egy 
őszbecsavamdott. rongyos, megvasalt ala­
kot . laszigált le a vonatról. A mellettem 
levő állomáslőiiük rátekint, eltakarja jobb­
jával szemeit s nyöszörgő hangon susogja : 
— Jaj az édes apám ! B. Kristóf volt, az 
állomásfőnök édesatyja, a hajdan oly ha­
talmas kegyetlen és embertelen császári 
komiszárus. Most betörés miatt fogták el a 
csendőrök.

A másik szivetrázó esetnek a napokban 
voltam szemtanúja. Villanvosra akartam 
ülni az Erzsébet-köruton. A Wesselényi­
ül' za felől nagy tumultus közeledett. Az 
előttevaló napi szocziálista tüntetésre gon­
dolva. azt hittem megint a népszabadság e 
modern fekete bandája tiszteli meg látoga­
tásával a függetlenségi kört. Kiváncsi vol­
tam, vártam. Nem tüntető csonort küzel- 
gelt. A járda közepén egy magas, erőteljes, 
teljes züllésben levő domború, kopasz hom- 
loku férfi szaladt, körülötte száz és száz 
utczagyerek. nevetve, viczánkolva és ujongva. 
A férfi balkarján egy nagy fehér tubust 

1 tartott s jobbra-baira értelmetlen hangon 
magyarázott valamit. Szép kék szemei vé­
resek és zavarosak arcza pedig a pálinka­
részegek. a már patkányokat látó Coupeau-k 

I tipikus hamusziuii sápadtságával volt bo­
rítva Navy nehezen felismertem e szegénv 

! lelki beteget. ; kit egy ívuvedszázaddal ez­
előtt sokszor megvédelmeztem pajtásainál: 
támadása és inzultusa ellen, mert ez a 
szerencsétlen, -/unalomra méltó : !ak tra­
gikus véget ért - uibadsághau /unk mégt ragi- 
kusabb sorsú hatalmas diktátorának Görgey 
Arthurnak egyetlen fia volt — Görgey Kornél

A fátum ! A fátum !
szemtanúja, a melyben a fátumot láttam
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j;in és monarhiáján áthúzódó százados pro­
blémák végleges megoldásaként gondolt tör 
téneimi hírneve oszlopzatán megörökíthetni 
Ezenfelül van az ő kettős uralkodói helyze­
tben kétségtelenül olyan mozzanat is, mely 

az alkatmányos uralkodásnak rendesen oly 
egyszerű feladatát gyötrelmesen bonyolulttá 
változtatja. Igazán nehéz sor az alkotmányos 
uralom tisztekét oly állam felett, melynek ér. 
dekei és hagyományai természetszerűen ellen­
keznek. Az ilyen kétlakiság akarata ellenére 
s kiszorítja a fejedelmet a passzív őrtállás 

szerepéből és a néphez való viszonyáról 
könnyen letörli a közvetlenség csillámát. 
Láttuk ezt Oszkár svéd királynál, kit nem 
lehet azzal a váddal illetni, hogy önkényes 
hajlamú, az alkotmányos lelkiismeret hiánya 
miatt kellett norvég trónját elvesztenie.

Ferencz Józsefnek, mint alkotmányos ural­
kodónak megítélésében mindezt számon tart-J 
juk. Mégis ki nincs tisztában vele, hogy a I 
mai súlyos válságot a régi abszolutisztikus 
szellem átverődése okozta és hogy benne a 
császári gőg és bizalmatlanság ama mélyen 
rejlő öröksége tört fel. a melynek, mihelyt a 
megfelelő hőfok is hozzájárult, az uj alkotmá­
nyos viszonyokból képződött gyönge kérget 
meg kellett repeszfenie Vagy mi egyéb az a 
rettenetes kaionai b gotteria, a melynek a 
magyar vezénylet kérdése oly mindent el­
nyelő örvénynvé szélesedett ki? Egészen 
világos lett itt. hogy mi nálunk a dinasztikus 
felfogás szerint egyedül a régi katonai szel­
lem. azaz. hogy inkább szellem-nélküliség­
nek* fentarlása és annak mindene gépies 
kel:ékeib°n való gondozása, ez az egyet­
len fensőbb, az egyetlen lényeges do­
log. És el tudnak fogadni az alkotmá­
nyosság intézményeiből is sokat, sőt 
könnyedén belemennek nagymérvű radikális 
átalakulásokba is. nem mintha komolyan meg­
barátkoznának az újkor eszméivel, hanem 
mert ezeket a népeknek szórakoztatására 
való ártatlan játékoknak tartják, a meddig 
csak a hadsereg megóvja a megszentelt csá­
szári hagyományok épségét. Az osztrák ka­
tona .' itt már nem ismerik a tréfát. A gépies 
katonai császárhuségnek ez a szertelen, 
szinte hihetetlen túlbecsülése, a hogy egye­
nest a ré.'i abszolutizmus leikéből leltedzett; 
ez valódi fórrá a a mi súlyos válságunknak, 
mely hirtelen összevissza pattantotta >a leg- 
aiki talányosabb uralkodó« zománc/át.

EGYETÉRTÉS

Az é’dek- sség pálmája azonban II Vilmos 
csiszáré. Igaz. hogy azután nem is egyéb, 
m iit érdekes, szörnyen érdekes, mindenkép 
érdekes.

Az ő különlegessége, hogy alkotmányos 
fej- delem, még biztos öröksége is az alkot­
mányosság, ső: német császári hatalma jö- 
ivr lián csak elnökség, de azért minden ki- 
i áik izó alkalommal úgy beszél és feszit, 
mintha semmi köze sem volna az alkotmá- 
nyc.-sac eszméihez. A fejedelmi hivatás 
br iliáns színésze ö. ki ugyan gyakorlatban 
egyetlen törvényes korlátot sem hág át. de 
ázaló szavalattal tiltakozik az olyan alkot­

ni ínyos f- lfogás ellen, hogy a fejedelmi állás 
<■ . k ellensúlyozó oszlopot, vagy éppen r-ak 
ec- es tetőzetet jelentsen az állam épületén, 
l'ntul in hivatkozik isten előtt való felelős­
ségére. a melyet sem kormány, sem parla­
ment. sem nép róla le nem vehet. De kellő 
kommentárul Bülow herczeg kanczellári 
állása felelősségére jelenti ki. hogy a mi 
történt, tanácsadása szerint történt. A mi­
lyen meg elést fitogtat a közvélemény irá­
nyát,an. senki, fejedelmi társul közül olyan 
közvetlen viszonyban nem áll a közvélemény­
hez. n int ő: csak persze irányozni, vezetni 
szereln-t a közvéleményt. Igazi baja, hogy 
hiú agitátora kedvtelése igen kevéssé egye­
zik m- g az űri' Jött fejedelmi tekintéllyel, 
már akár az abszolutizmus, akár az alkot­
ni én vosság értelmében. Erősen hajtató loko­
motív. mely nagy hevülettel a végtelenségbe 
lát-z.k t >rni, de azért a vágányból ki nem 
zökkt-n és pontos időre érkezik

Hja, az i azi alkotmányos király nem 
»érd-ke? egyéniség, sőt uram boesá! kissé 

■ rk-‘ is. II. Vilmos pedig mindenáron ér­
dekes akar lenni.

lett, rangra és hivatásra való tekintet nél­
vül az összes társadalmi osztályok sűrűn 
szolgáltatják az öngyilkosokat. A kétségbe­
esett üzletember, a csekély műveltségű iöld- 
mives és a szellemi munkás, a hős katona, 
a szépnem s különösen a koránérett ifjúság 
egyaránt szaporítja a sirásó munkáját. Csak­
hogy e betegség nem mai keletű, már az 
ókori népeknél is rettenetesen pusztított.

A régi zsidóknál gyéren fordultak elő az 
öngyilkosságok, mert megparancsolta Mó 
zes : ^ne ölj«, mely tilalom a közönséges 
gyilkosságra s az öngyilkosságra egyaránt 
vonatkozott. Ma azonban megszűnt e tör­
vény ereje, most e téren a zsidók követik a 
keresztények példáját.

India régi szent könyvei is az öngyilkos­
ságot a büntettek közé sorozták. Hanem a 
Buddhizmus azon tana. mely szerint a földi 
életben szerencsétlen az ember, csakhamar 
tisztelné tette az öngyilkosságot. A halál 
megvetése annyira népszokássá lón, hogy 
napjainkig nyilvánosan és ünnepélyesen kö­
vették el az öngyilkosságot.

Görögországban a hóhér elvágta az ön­
gyilkos jobb kezét, azt megégette és a te­
temtől külön ásta el. Egyébként tisztes 
polgárokat megillető temetés nélkül, félre­
eső helyen ásták el a tetemet. Azonban a 
megbecstelenités s a szigorú tilalmak sem 
vetetlek véget az öngyilkosságnak. A társa­
dalom közfelfogása az öngyilkoscág mellett 
foglalt állást, mert hiszen Gatoval együtt 
követői, a sztoikusok azt tanították, hogy 
bizonyos esetekben jogosult az öngyil­
kosság.

Ilyen esetek voltak: a nagy szükség, nők­
nél a szemérem védelme, elmezavar, testi 
betegség és nyomor. A régi görögöknek bi­
zonyos életviszonyok közt mindegy volt, 
élni. vagy meghatni; előbbrevalónak tar! it­
ták a feledést és a pihenést a hányatott 
életnél, a mit a modern végzett földbirtokos 
nem ismer, inkább koldul viláiréletéb n.

Az első római k közt ismeretlen volt az 
öngyilkosság. Az ember és a természet ell *n 
folytatott kegyetlen harczaik közepette meg­
edződött a test és a lélek, beteges érzé­
keny kedésnek még nem jutott szerep, ilyen 
volt a régi magyar és a germán is. A mint 
azonban a patriarkális éleinek vége lelt. a 
légiók Ilómába szállították a gazdag népek 
kincseit, az élet kellemessé lön s az erköl 
csuk megromlottak, a párloskodás p;U tkok-| országban 1<J» közül 
ban ontotta a vért, a győzök száműzték a 
legyőzőiteket: valé ágos epidémiává fajult 
az öngyilkosság. Hal. at • ti in hadvezérek. El­
kerülendők a szégyent és megalázás:, ön­
ként váltak meg az élettől.

Ez a nyavalya tetőpontját érte a császár­
ság zsarnokságának sötét századaiban, tik­
kor különösen a politikai öngyilkosságok 
domborodtak ki, nagy vagyonú, lángeszű 
érdemekben gazdag I n fiák azért választják 
az önkénles halált, hogy menekülhessenek a

mit fog eredményezni a mostani káosz, 
melyben a társadalmi élet minden ágában 
kétségbeejtő állapot honol! A politikai sza­
badság meleg, éltető napsugara boldog mo­
solyra deríti ugyan a derék orosz népek 
de gazdászati téren leverő viszonyok fognak 
bekövetkezni.

A büszke Nagybritlania is szomorú hazája 
az öngyilkosoknak Itt minden nagyarányú 
emelkedés és bukás egyaránt, a proletárok 
ijesztő milliói és a korhelyek kiirthatatlan 
hadserege egyaránt szolgáltatja az öngyilko­
sokat, a kik Ír- és Skóthon kivitelével az 
utolsó tiz év alatt 24.84ß-ra emelkedtek.

Ez a szám szégyen a nagy és gazdag 
angol nemzetnek.

Magyarországban századokon át idegen 
növény maradt az öngyilkosság. Hány vég 
zetes és kétségbeejtő korszakot kellett a 
magyarnak túlélnie. De a magyer nem saját 
testébe, de az ellenség szivébe mártotta a 
boszu kardját. Talán ez egyik oka mai ha­
talmának. Nálunk gyávaságnak nézte a nép 
az öngyilkosságot, mert a család és a haza 
iránti szigorú kötelezettségek alól való me­
nekülést szemlélt az öngyilkosságban. Ma 
azonban mi is karöltve járunk a beteges 
korszellemmel és sajnos, évi hétszáz öngyil­
kossal szaporítjuk az európai öngyilkosok 
számát. A nevelés hézagossága és ferdesége 
oka annak, hegy húsz éven alóli ifjak ki­
csinyes okból oly gyorsan lesznek öngyil­
kossá.

És mik e nyavalyának ösmert okai? Leg­
több esetben igen nehéz az öngyilkosság 
valódi okait megállapítani, mert ritkán van 
annak csak egy oka X gy politikai és gaz­
dasági rázkódások szakában ott keresendő 
az epideinikiisan fellépő öngyilkosságok rka 
s ekkor az üngy Ikosság a társadalom ér­

beteg ég n k h : szimptom ija. Állás, 
hivatás és egyéni ég szerint az egyik em 
bérnél vág - inának, hitelének, becsületének, 
házi boldogságának elvesztése, másoknál az 
ulánzá- leimé.szel< s dispoziczió, könnyelmű 
életmód, különösen a játék-zenvedély és az 
U-zákosság oka az öngyillv -sági:;;!;

Az iszáko.s igot illetőleg az 1897. évi 
VI ik brü-szeli és az ez évi budapesti alko­
holellen r-s nemzetközi kongresszuson kimu­
tattuk, hogy az alkoholizmus a nőt és férfit 
egyaránt 1 el--viszi az ömgyil .osságba. Orosz 
országban 109 öngyilkos közül 40, Angol-

•j Dániában 100 közül 
:jß. Wtirlembergbon 100 közül LG iszákos 
volt. A franczia és a lengyel ezenkívül nagy 
hazárdjátékos faj lévén, kiket nyomon követ 
a magva: is — itt is bő forrása »vilik az
OllgX I. •ágnak Nálunk magán).ázakban, 
blu: Uban, vendéglőkben, kávéházakban, 
v I úti kópékban, hajókon és mindenütt fö­
vik a kártyajáték: ha nem pulit zálunk, 
kártyázunk. A milyen hitvány, ép oly ve­
sztül ebnes időtöltés A játék megöli az ideg­
re:.ds? vi t. a te.-Jgvak ,-ilat és mozgás a sza­

ván
lesz a

zsarnok fej.-delem kegyetlenkedései elől s 
hogy örököseiknek biztosítsák kincseiké'. A 
rómaiak is a görögöket követve, megállapí­
tották az öngyiikos-ág megengedett eseteit, 
a mikor az illető egyén végi »lém > dé-é tisz­
teletben tartotta a törvény. < .to leánya,
Oa--us özvegye Ser.eca feleség.» és ezer­
nyi más e őkelő nők megnyitják ereiket, 
hegy kikerüljék a m> ggvalázá-i. ne Iá k 
gyermekeik, vagy f ijen. kivégzését, va v 
mert kedveseik nélkül élni többé nem tart­
ják érdemesnek. Az igaz római gentleman. | ny en < 
Petronius öngyilkosságát találóan m„,, «■' -

bad levegőn óriássá teszi az embert, ma 
azonban a nehéz napi munka mellé nem

z utóbbi, de az előbbi időtöltés sói akoz 
és aggá

suttogtam szenvedélyesen rnes-— Nóra - 
halok önért.

Miss Nóra ijedten tekintett körül, aztán reám 
vetette szép barna szemeit, amelyek oly szemre­
hányóan tudtak nézni.

— Mr. Wood, ezt nem érdemeltem meg öntök 
Hogyan beszélhet ön szerelemről előttem, akiről 
tudja, hogy menyasszony vagyok.

E szavak lesújtó hidegséggel akartak hang­
zani, de bánatos rezgésük az ellenkező hatást 
gvakoro ta.

Ezután napokig nem láttam miss Nórát. Egy 
közös női ismerősünknél találkoztunk újból. 
Arcza sápadt volt és a szenvedés nyomait mu­
tatta.

Miss Nóra — szóltam hozzá, midőn házias­
szonyunk nehány pillanatra magunkra hagyott 
— t lnnék bánata van.

Miss Nóra nem Telelt, csak szemei teltek meg 
könyökkel.

E könyes szemek e’vették eszemet.
Bogy azután mit tettem, azt ma sem tudom- 

Csak arra emlékszem, hogy Nóra a karjaim 
közt volt és folyton azt suttogta:

— Szeretem Henry, szeretem attól a percztől 
kezdve, a me!yb> n e őszön láttam.

Ha én e történlek után bekopogtam volna P.oge» 
John hajóskapitányhoz és elmondtam volna neki, 
hogy feleségül akarom venni leányát, mert sze­
relem és mert ő engem viszont szeret, akkor a 
vén jegesmedve egyszerűen kirepitett volna 
ablakon.

Más megoldási mód hiányában rábeszéltem 
Nórái, hogy szökjék velem Bostonba. Ott meg- 
ed;'özünk, aztán mint f' -rj és lel- ség visszatérünk 
megint Nevvyorkba. A megtörtént eseménybe az 
öreg tengerész is k-nvhl-n lesz beienyugodm 

Elhatároztuk, hogy az »Amerikai hajótársaság« 
Mercur n vü hajújan Bostonba szökünk.

N ra apja szintén e társaságnál szolgált, de a 
M rear uj hajó volt, mely mo-t készült első 
útjára és a hajószeméíyzeti li-zta meg győzött 

rról, hogy a hajúi a kapitánytól kezdve az 
utolsó mdrózig c-upa ö-merellen ember szolgál 

Így kei ültünk mi a Mercurra.
E gondul ato ha elme nőve n-m vettem észre.
gy a lödélz-tre c-apó hullámoktól már
5 vagyok.
I.pp-ri tud,--iiJie akartam sietni, hogy 
1 sál:, midőn lö öltem a parancsnoki

ruhát
Ilidről

meg -óla t egy dörgő hang.
— Ezer c-mlnak ! Un hajómon akarja a hideg­

víz.!.uv.t használni Mr. Wood.
E hangra megfagyott bennem a vér.
A parancsnoki hídon ott állt t-ljes brutáblásá­

ra eu rta
Sienkievic: Nero korában a római társad» 
lom legjelesebb férfi a i mosolyogva, bar» 
taikkal mulatva, zeneszó mellett váglak fe 
ereiket, mondván, a ki élni tudott, 
meghalni i«.

A rómaiak nagy súlyt vetettek az egyéni 
ambiczióra és nagy becsben tartották azt. 
a ki ha csatamezőn, vagy más téren nem 
ért el dicsőséget, azt a halálban kereste. 
Ma sok ember immorális cselekményekre is 
vetemedik, tombol és öl. vagy jótékonysá­
got gyakorol, hogy beszéljenek róla. A régi 
római hiúságának akként hódolt, hogy a 
költők által dicsőített öngyilkossághoz fo­
lyamodott.

Az őskör közvéleménye követelte az ün­
neplés temetést, inert uralkodó meggyőző­
désük volt, hogy csak a szokásos tinnepies» 
temetés biztosítja a halott békéjét és bol­
dogságát. Nagy büntetésnek vették tehát 
azt, ha a halottat megfosztották a temetés­
től, a mi akkor történt, ha törvény által 
nem helyeselt oknál fogva követett el va­
laki öngy likassá got.

Most pedig foglalkozzunk e beteg-ég mai 
helyzetével. Sajnos, azt kell megállapíta­
nunk, hogy az annyira hangoztatott czivi- 
1 izácziő terjedésével mindenütt a reális és 
képzelt szükségletek szaporodása, az öngyil­
kosságuk és elmebajok száma is folyton 
emelkedik.

Franvziaországban 1836-ban még csak 
1574 volt az öngyilkosok száma, lö99 ben 
7717. A pálinkakereskedők és a mértéklet 
len életmódot folytató kereskedelmi utazók 
igen gyakran szerepelnek az öngyilkosok 
között. Páris egyébként öt világrész imádott 
mulatóhelye, de egyszersmind temetőhelye 

A idegesség, a vallásos érzet hanyatlása i . Az exc ntrizmus itt gurul le a hegytető-

Öngyilkosság
a rvgi s a modern népeknél,

t .-« Dr NagyiVíinyi Fekete Gyula.

idő előtt elhervad az ilju 
fél li

M; min i1 os Hálj u szül k is színházba, 
kávé. á-'ba. V- - li - b:<7'ó: e é- ;i nevetséges z«ur- 
összejövetelre viszik a gyermekeket — ez 
• ‘::yik lényeges oka a Urai érésnek, mely 
életűm-tlá les; i az Ájul. a ki aztán hitvány 
id. greridszer. mellet’ bármely okból kinn - 

zárija magát az öngvokosságra. De 
(leje esik már annak is. hogy a középisko-

I au Né ra apja, 
hajós ka j hány,

— N i lessék — 
fedélzetre — már a 
is vaczognak.

— Ön 
e a

az ö es termetű Roger John

— folytatta aztán le-ietve a 
hideg is razza, még a fogai

un

Iáéban a szigorú igazság«• súg mellé meleg 
apai nevelő -ziv i s lakozik a tanárok ré 
szér-'-l és normálisabb lesz ifjúságunk ér­

tődjön j kölesi fejlődése.
Minthogy azonban a nemzetközi speku- 

láezió végzetes gazdászati krizi-ével együtt 
örökös; - nző. autokiata szellemű népek hó­
dítási mániája még mindig tombol, az esz 
iá ygyülólet kiirtása még hosszú és nehéz 
munka eredménye lesz és degenerált szülők 
hozzájárulnak a korcsfaj szaporodásához ! 
Az öngyilkosság a jövőben is fokozatosan 
emelkedni fog.

Váratlan találkozás.

I - v politikai és gazdászati romboló váltó- 
. : ik s az önteltség eme szomorú korában 
! ytort szaporodik azon szerencsétlenek 

száma, kiknek időelőtti halálán kétségbe­
esik a szülő, jó barát s a mátka; vannak 
a kik magokkal vi-zik a nemzet imádásf t 
es pietását. de egyszersmind légiószámra 
fordulnak olyanok elő, kikkel nem törődik 
senki, mert már életükben gúny és megvetés 
tárgyai valának

A rém társadalom szelleme megengedi» az 
•öngyilkosságot, de az Egyház mindig kído- 
batta őket a szent földből. Mégis ezrekre 
menő papjai megvetve a földi életet, siettek 
a Megváltás honába. Ma az európai társa­
dalomban átlag évenként 25 000 ember 
dobja el magától az életet. Leggyakoribb az 
öngyilkosság az autokráczia által sebzett 
orosz népnél, leggyérebb a vallásos Spanyol- 
országban. Minthogy pedig korunkban ez a 
társadalmi betegség valóságos ragályivá

iöl az örvény mélyébe.
Poroszországban 1869 ben 2570 férfi és 

616 n«i, I8bő ben 2658 férfi és 595 nő lett 
öngyilkossá

A durva elbizakodottság és rideg kedély- 
telenség eme zordon korában az utolsó hat 
év alatt 22.002 ember lett öngyilkossá. Ez 
a sötét szám a nemezisnek jele. mely érte 
azt a népet, a mely más nemzetek függet­
lenségének és boldogságának vesztén akar 
inldogulni.

A csendes Szászországban hiteles kimu­
tatás szerint 28 év alatt 18.694 személy 
lett öngyilkossá.

Oroszországban a politikai üldözések, a 
bíróságok és a közigazgatás büzhödt kor­
rupciója, a rendőrség aljas, megvetendő és 
általánosan gyűlölt zsarnoksága rengeteg 
embert dönt évente önkéntes sírba. Az 
1858 és 1897 közti időszak minden évér» 
átlag tizenötezer öngyilkosság jutott. És

irta: Simon Vilmos.
Mis« Nóra felig eszméletlenül hanyatlott a 

pam’agra, mely egy dü i
őr

ékességét képezte a 
M-rcur« személyszállító hajú első osztályú fül- 

íéjenek.
— Harry — szólt aztán az u bánatos hangján

nem, nem egyszer,- mondja mégegyszer 
mondja százszor, hogy szerel.

A könyörgü tekintet, a linóm édes kéz zori- 
tá a tér ire kényszerűéit engem, akiért ez az 
angyali lény olt hagyta apját, anyját.

— Szeretem Nóra — suttogom szenvedélye-en
— szerelem oly nagyon, hogy érzelmeimnek nem 
tudok szavakat adni.

Két könyleit csillag hálás ragyogása volt a 
felelet.

Aztán elváltunk.
Ha ónk ezalatt a sik tengerre ért. Erős délkeleti 

szél fújt, mely a tajtékzó hu lámokat hatalmas 
erővel csapdosta hajónk oldalbordáihoz.

Egy rövid sétát teltem a hajó fedélzetén, me’y 
csil apilólag hatolt felizgatott kedélyemre.

Azután elkezdtem gondolkozni azon, ami ve­
lem az utóbbi napokban történt.

Imád am egy angyali lényt. De az apa, a kegyel­
jen apa másnak szánta.

Van Hoppe, az uzsorakirály volt az a boldog 
fialandó, aki M ss Roger Nórát menyasszonyának 
nevezhette. Csakhogy az én halálra sebzett szi. 
vem nem tudott ebben megnyugodni.

Egy veiötényes októberi délutánon együtt sé* 
táltam miss Nórával a tengerparton.

E öltünk végtelen simaságában terült el az 
öböl, melyen idestova siklottak az apró fürge 
csolnakok.

Magam sem tudom aztán, hogyan történt, bőgv­
én a part egyik n»ptelen sétányán hirtelen térdre 
veleüt?in magam mi«s Nóra elölt.

. itt ? — szóltam remegve, 
tpí ány szavamba ordított:

— Ezer Cyklon és Orkán, ne beszéljen most, 
hnn-m tüstént jöjjön Rilkémbe.

l-s galléron ragadva, egyszerűen beröpitetí a 
ptr.mcsnoki fliikebe.

— Es ha szab d tudnom, hová u'azik fiatal 
barátom — kezdte újból a társalgást, rn uUn 
nt hány pohár cognacot meg látott vdem.

— Hősi- ni a . . . azaz. hogy . . .
— M t ..azaz hogy“ ? Un nem tudja, hová 

tk; r utazni!
— Ahá — folytatta uijavai meglenyege’ve — 

n;o-1 rn r tudom. TiIkos szerelmi utakra kérzü- 
ünk és n in akarjuk eiáruini ?

— Bz'oiithaiom I ed vés kapitányom ... — 
kezdtem én ellentmondani.

Csakhogy 11 -ger kapitány nem volt az az em­
ber. ki szólni hagyat volna valakit, ha egyszer 
beszélni k> zde'.t.

— Maga ne biztosítson engem semmiről, én 
» gyón jól ö-m-rem a mai fiatalságot és el is 
tudok velők bánni. Az én leányom körül nem 
mernek bgyeskedni, de nem is tanácsolnám, 
mert tudom Utenem, hogy az olyan ficzkónak, 
a ki házam körül ólalkodna, annak . . .

A kapitány itt egy o’yan kézmozdulatot tett, 
mintha valakinek a nyakát akarná kbekerni.

— Mit kapkodú a fejével. — Nem bántom 
én magát, ma|d megtalálja maga is a mesterei.

— Meglehet kapitányom — válaszoltam én 
nyiiga márnát némileg visszanyerve. — De 
mondja csak, hogy kerül ön erre a hajúra. Úgy 
tudom, önnek mar az ej jel kellett volna elutaznia 
ttz »Amazonnal«

— Az iin értesülése igen pontos, kedves bará­
tom. De közvetlen elutazásom előtt parancsol 
kaptam, hogy én vegyem át a Mereurt, mert 
Baruet kapitány hirtelen beteg lelt.

— Es családjának tudomása van a változásról 
— kérd ztem én merészen.

— A berakodás annyira igénybe vette minden 
időmet, hogy csak az utolsó pillanatban küldhet­
tem értesítést a feleségemnek.

Azzal a kifogással, hogy át kell öltöznöm, ki­
szabadítottam ma,am a kapitány veszélyes tár­
aságából és lerohantam Ms Nórához.

— Nóra édes szerelmem — szóltam hozzá — 
ne mozduljon ki lülkéjéböl. S mondj i. ha kérdik 
hogy beteg, hogy nem bírja el a hajó himbálá- 
sit. Miss Hóra ijedt arczczal nézett reám. aztán 
csodálkozva kérdezte:

— Miért kívánja ezt tőlem ? Talán valami baj 
történt ?

— Oh dehogy, nem történt semmi különös . .. 
azaz, hogy .. . csak annyi történt, hogy találkoz­
tam egy .. . egy — ösrnerőssel ?

— Igen Nóra — feleltem nyugalmamat rész 
ben visszanyerve. — Egy olyan távoli ösmerős* 
sei. Azt hiszem futólag ön is üsmen! Ezért ké­
rem. hogy holnap estig, amíg Bostonba érünk, ne 
hagyja el kabinját.

Mi-s Nórát így megnyugtatva, felkerestem a | 
saját fülkémet. De bármennyire is törtem itt »
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fejemet, nem ludiam kivezető utat találni. Es az 
idő kegyetlen gyorsasággal röpült előre!

Hajónk, egy koromsötét éjben, már horgonyt 
vetett a bostoni kikötőben és én még mindig 
tanácsla anul álltam a fedélzeten. Mellettem az 
őrtál ló matróz rrigylésreméllú nyugodtsággal 
szita öblös pipáját, mig távolabbról menydörgés- 
s/.erü robaj hallatszott, mely jelezi«?, hogy az 
Oczeán hullámai még mindig vívják szörnyei 
hareznkat a nyílt tengeren.

— Kedves barátom — szóltam az űrhöz egy 
hirte en gondolából ösztönözve — ki tudna-e 
maga úszni a partra ?

— Már mint én — felelt a matróz — akár 
kétszer is uram.

— Ember, megtenné ön ezt az utat egy feje­
delmi borravalóért ?

A matróz bambán nézett reám: azt hitte talán, 
hogy agyam nincs teljes rendben.

Elhatároztam tehát, hogy világosabban be­
széljek.

— Figyeljen ide, azt akarom, hogy a pariról 
egy csolnakot hozzon ide és hogy segítségemre 
legyen egy hölgyet a legnagyobb t tokban e távo. 
utáni e hajúról. Ha megteszi nem bánja meg.

— Négy gyermek apja vagyok uram és nem 
játszhalom állásommal.

— Kétezer dollárt adok azonnal és háromezret 
iia a hölgy a parton lesz.

Ez hatott.
Alig telt el egy rövid óra és Mr. Roger Nóra 

a szárazfö dön volt.
Korán reggel én is partra szállhatiam. Fe ke- 

r»stem Nórát, azután visszatértem ismét a hajóra 
és bekopogtam Roger John kapitányhoz. De alig 
hogy beléptem hozzá, megdöbbenve á llam meg- 
Magából kikelve, veiben úszó szemekkel állt 
fülkéjében a kapitány.

— Mr. Wood — szólt hozzám rekedt hangon
— vegye ezt a sürgőn: t, olvassa el, aztán kü- 
7.1 lje velem tartalmát, mert én vagy megbolon­
dultam, vagy elfelejtettem olvasni.

F.lü t»m is rejlő y, hogy honnan vet'em azt a 
nyugalmat, a mely yel a sürgönyt lelolvastam 
Tat talma ez ml:

»Nóra eltűnt házunkból. Hátrahagyott leve!» 
szerin' nem egyedül.«

— Teliát mégs-m bolondultam n.eg — mor­
mogta magában a kapitány.

— N rn eg' szén uram — feleltem én — mert 
most mar bizto-ra veszem, hogy az, a mit előbb 
rendkii ü i hasonlatosságnak tekintettem, az va­
lóság vu t és a kit '-n nehány perez eiőtt Boston 
ulczá n láttam, az Ms. Roger volt.

Alighogy e szavakat kiejtettem, Roger kapi­
tány mintegy őrült akart kirohanni fülkéjéből. De 
az ajtó előtt hirtelen megállt.

— Nem, r.em tehetem — kiáltotta, kezeit 
ökölbe szorítva — Roger kapitány tiz óráig nem 
hagyhatja el hajó át.

— Kapitány — szóűam én hozzálépve — önt 
a kötelesség ide kő i, de én szabad ember va- 
■gyök. Rendelkezzék ve ern, én biztosítom önt. 
liogv rn gtalTorn leányát, ha egész Bostont kéne 
is fői forgatnom ér le.

Roger kapitány egy ideig szótlanul nézett rám, 
azután kezét nyuj otta.

— Tegve meg ezt uram. Keresse meg leányo- 
m t; azután értesítsen róla és én örök bálával 
tartozom önnek.

Fontb n 10 órakor ott álltam a resz­
kető Nórával a kapitány f ilkéje előtt l közben 
elmondtam neki tervemet, melyet ó is he yesnek 
tarlót. Azután dobogó szívvel beleptünk az 
or sztár.barlangba.

Mr. Roger John csodálatos változáson ment 
keresztül. A félelmetes eu.ber, kinek haragjaié 
alantasai jobban remegtek, mint a fingén viha 
ruk veszélyétől, teljesen letör ve, fejét kezere 
haj'va ült asztala mehelt s mereven nézett m»ga 
elé. Alig látszott észrevenni jelenlétünket Mis- 
Nóra. l.űva atyja nagy fájdalmát, ön énytelenül 
etérdelt eléje s «összekulcsolt kézzel szólt hozzá:

— Atyám bocsásson meg.
É« most megtörtént az, amit ember még nem 

lálott: Bog r Julin hajóskapitány szemei megtel­
tek kényekkel.

— Leányom, kedves kis leányom, hogyan hoz. 
halt id atyád ősz f-jére ezt a szégyent.

Aztán két kezével átfogta Nóra gyönyörű feje: 
és szemrehányó tekintettel nézett ennek könvá 
tat a szemebe.

— Tudod-e gyermekem — szólt aztán —bog. 
e lépésed tönkretette c.m 7 életedet.

Un azonban «• érkezettnek láttam a közbelépő 
pillanatát.

— Roger kapitány — szóltam érczes hangon
— tudja meg. hogy én leánya iráni vonzalommal 
viseltet em és e vonzalmat nem törte meg mis« 
Nóra mostani ballépe-e sem. Ún tudja, hogy va­
gyonos és független ember vagy k és ha a 
leánya egy kis bizalommal visel étik irántam «'•' 
beleegyezik abba, 1 ogy a feleségem legyen, ak. 
kor én e perezben nnnt kérő állok ön előtt.

Roger kapitány egy ideig csodálkozva nézeti 
reám, azután leányához fordult.

— Hullod Nóra, ez a b e-ülctes ember, kiben 
e nehéz órákban egy önzetlen barátot ösmertem 
meg, azzal tisztel meg bennünket, hogy téged, 
daczára a történteknek, lelesegül óhajt. Gyerme­
kem, a te válaszod csak igen lehet.

Egy aúg hal ható igen volt Nóra fe eiete.
-— Uram — fordult aztán hozzám a kapitány

— amint hallotta, leányom kérését teljes! em 
akarja. M előtt azonban én is beleegyezésemet 
adnám, még egy kérésem volna önhöz.

— Parancsoljon velem kapitány.
— Un mint gentleman, megígéri nekem, hogy 

leányomnak e sajnálatos ballépését In törli örök 
időre emlékéből és neki erről soha szemrehányást 
nem tesz.

— Becsületszavammal fogadom ezt Mr- 
Roger.

így lelt Ms. Nóra a feleségem.

. .to*!- -v-
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An v nem fzól 
Máim-nak . . »• •> :
Megértei,! bár, ha uL-.ng, 
nincs rám varázsa még ::e; 
JCa hangja, bus czeptcmber
í)! v éides panaszodnak!
Boron jó lelkem véle

iba olvad.

fekint efe oly édes.
- -endes szelíd az égnek,
A légijől tova szálltak
i \ 7. e g5 szenvi 1 ivek:
Mely záport, : 'irt iiord,
Mind elfogyó! a felhő;
A táj:: mint csóktól fáradt
Szóróllem, oly merengő.

' 11 v.

Un

melyről

emoei e

V

i • h ", I :tunt.

•)

Gyerünk, gyerünk ! Fin ! sok, 
Sok mond mi valóm van ; 
Törfénetnm, lia hallod,
Te megérted valóban.
Hiszen le engem sohse 
Bántottál meg, barátom.
Kiről elmondhatom ezt,
Magad vagy a világon.

Több ez találkozásnál !
1 gy örvend,:z a leiként,
Hogy melegé! szivednek 
Itt érzem közelem! en. 
Emlékek, gond és bánat!
Oly nyomasztó az élet!

T a 1 á 1 k o z á s
(Lyrai elbeszélés.)

Irta: PAP ZOLTÁN.

Tudom, íiógy itiegríirü.'zf mhjü 
Boltéivás vig kedélyed.

Az a kedély, a melylyel 
A hegyeket bejártuk,
Meiyiyel az üreg Komzsán 
A mókust hajigáituk;
A meiyiyel annyi sok, sok 
Bolondot vittünk végbe.
Majd elezipelsz te újra 
A gond nélküliségbe.

Vgy-e, hogy az léssz újra,1 
Ki akkorában voltál,
Mikor, ha liuzakodtam,
A rosszra tanítottál V 
Kszeld lei, kezdd el újra,
Hz lesz vigasztalásom.
A te czigány kedélyed 
Jogos csak a világon.

Olt! hány-7.0’.’ vi-szasirlam 
Az édes rosszaságba,
Ahol az ember leikéi 
Gond, int, baj nem igázza;
A hol a rosszaságunk 
A büntet"- követte,
Hanoivá mentünk' újra 
Másnap már a hegyekbe.

l.míékszel-e mikor a 
Közel falukba jártunk,

Ks ott váz,irnaponkirit 
Mily buzgón nián-íráüiink'? 
Hogy tetszett az neked, hogy 
Azt soha meg nem tudták, 
Hogy a zsidó mini.-Irans 
Veri a m°a culpát.

Hány z< • i vasztolt < rted 
A 1 miló eb' dre !
A jó papír galuskát 
He hiába Ígérte,
Mivel hogy jobban iz'ett 
A plébános sonkája:
Ismertük jól a dörgő.-1 
Kéménybe", kamarába".

Hogy vo-ziir'ltem folyton, 
De mindig kölcsön adtál, 
Ha elfogyott a gombom ; 
S ha a tied fogyott el.
Az nem aggasztott léged, 
Mert elloptad a másét,
D" tőlem soh'se kérted.

l.gym.« i!ajaiia kapln.v 
A vzimi" záa mcüettünk^ 
Mindennap együtt váltunk,
Mi so!:' - u verekedtünk.
ÍN":.! hágyluk cl mi egymást 
A legnagyobb veszélyben, 
Mikor baraezklopá^kor 
A telten értek éppen.

Sülösem léi tjleai el, hogy 
Már kint voltai a rácson, 
Mikor a oAé-z javaiul 
1 ’(troli a még i ... Ii áj. un.
Te átvetetted vissza 
Magad a kerítésen,
Hogy ami sors ért érmem, 
Az tégedet is érjen.

Nézd ezt a krrrt. ott túl 
A mohos ingoványbán.
Az a fé lábú gólya 
Hogy búsul ott magában!
F.z lemaradt; ennek se 
Kész több út kikeletje.
Nótáját gólya bácsi,
Kend is elkelepeUc!

Nézd, nézd ez őszt mily édv.s 
K pihenő tekintet!
Szemünk a végtelenbe 
Mily szabadon tekinthet.
X.ncs láz a tájon, igv tud 
Csak hangulatba hozni,
Még élet mindenütt, de 
Baji" a memento móri.

Azúrjával szelíden 
Az ; g is úgy tekint le,

Mini anya bánatával 
Elváló gyermekére.
K.s megszóljIja bennünk 
légy liang á tudatot, hogf 
Még élünk, de napunknak 
Meleg sugara fogy. fogy.

Emlékeit szeptember 
Hogy kinálgalja sorba 
Üljünk le, ezimborám itt 
lé sárguló halomra.
Mind a szivemhez szólnak 
Ez édes-bus emlékek,
Hisz mind dalról, virágról,
És fészekről bűzéinek.

Még ez a szellő I-, mely 
A fii vet simogatja :
Felkapja lelkem, s elvisz, 
Elvisz egy drága hantra.
Oh! én megértem, mit mond 
A fűszál susogása: 
Testvéreihez sóhajt 
Kedvesem sirhal mára . . ,

11- levelii t halhat ja 
Felettem a f.t lombja,
Mintha a tér ,t" zelnek 
Sirató könyo volna.
S Ina. hervadó természet. 
Mind érte hullna kön ved : 
Megtudnád-e r-irai n i 
l.ej -zeb!' d: -zét a földnek

I.- elveszett. < vele 
Frőin iA minden irmom* 
Hitem hozzá kötöttem,
Bét tettem ifjúságom,
Fs legszebb gondolati "t 
Mikor i etelni ’fittam :
Már nil hevert romokban 
A második órában.

a mintha elvitte volna 
Szivét is a világnak:
Hol szereiéire válók.
Min! gyűlölettel támad. 
Lecsügg.'dl fővel állok 
A !orhon, pus -m súgón . . * 
Mintha i-ten verése 
\"oiti az egész világon.

Hát miért t teljesedlek 
Az édes iíju álmok ?
Nem járnám most lélekben 
Megtörve a világot:
Nem I dné’c el szememtől’ 
Gyönyöreit a könyek, 
ülnék a többiekkel 
A könnyű ürömöknek !

\. m a: llilív-S
Emléke, v pszlesége :
l'ény, pori ipa várhat min
A nyom 1 zegényre :
De. ki lel! .éhmi hordoz
légy emh-1leteli múltat,
Azok az igaz könyek.
Mik ve-z.lriségért hullnak.

Viseld 1h-1;:én az
isten ri-nd elését,
No i írom old ut,
Jla rád -/. aved" ! mólt.
\ an i-z.éij.;L véle
A bölcs a [kólónak ;
F.z égi p :
Az égnek rnegéivnak.

Akit az Js len
l.ítógát: i«erőt,
Hogy oldalánál
Várja örök élet.
F.z a néluí!ny perez,
Mit a földön föltűn!;,
Máidon!. ( In mindent
JJvehet in : tőlünk :

Egyel ne hűi'.! - .'in
Cm. : igi7, hifiinket,
óAine»y az Fr jobb
Oldalára iiklet.
Ne n sz b iá v hozzád
A ■ 1 rnuk igéi :
A szenvedőknek 
A.z eget ígéri.

Az Gr csupán a
Jókat látogatja,
De irva van az.
Igazak jutalma.
Viseld békén hát 
Isten rendelését.
Hát .lobra mennyi 
Kint és szenvedést mért'

Miért nézel rám 
Oly csodálkozással ? 
Tudom, mit gondolsz : 
lé hang nem reárn ve 1 
De. ki a múltat 
Fzzel fülcserélte :
Az üreg pátert
Százszor áldom érte

Sok ni ja van e
Siralom vuigy i:ne:(;
He keve? en. kik
Bözvás kerlhe érne!
Áldott le.gyen, ki
1 tani mc\gmnlatta.
Ki lelkei u igaz
Ö-szliar.ggiil megad!

Mikor r ;akidiuik
'Főnkre ment, mind:
Széfszi b‘ütünk a
Kietlen \" ágF.n.
Hernia n Ciliin!, má-
Meg örö!ívhe adlak:
lángom egy boltba 
Doblak 1 h

a a

a; I.ui.
A. m.

Szül hozzám, hát nézi 
Hogy anvomat a 
l’átc-r simogatja.

- Emlékkel-e 
F.z I rd( kés a ikra ?

aki mikor tia
Imádkozni keli ott.
Tudom, hogy iiod V
Telt benn" az egei;
S ki ha hr dett
Y" a mii 1 a 1 ;i ■-ha,
Tudom ki

r>9.

Hisz. mindig dobál

Mell, üe v U 
A . er tel bon lakásom, 
l.ll g-'útiam,
S áp é um. halálom, 
s halálos ágyán 
Vett tanácsaképpen, 
Tanulva folyton 
A szerzőibe léptem.

Bejártak hozzánk 
A szeg."nyelv, :m.ik, 
Enyhítettük az 
Árva árvaságát;
S ha enyhülést nyert 
F.gy-ogy. hö imája 
Voll a in: munkánk 
Dija. koronája.

S r.'.or-i 11 ira l.inl kd-z, 
A rendi ő: kiléptem, 
Meggazdagodva 
Hitben és igékben.

Nagy nzfrlógsúg ez.
Nng: . nagy, s hivatásom,
Hogy széjjel osszam 
Kinc-mn a világon.

Mit mondasz ? te Hz évig 
A kolostorba" voltál"?
Jól hallok-e ? Pokolban 
Készül talán az oltár P 
Te é- kolostor! S mondd - suk, 
A taniéi leánya,
Akit a bűnbe vittél.
Abból mi lett, apán-, a V

Hát nem kegyetlen iálék,
Mit velem íiz a végzet V 
I y rommá - tt azikban 
ixcil viszontu’dnőm t"ged rí 
Ki siratom az üdv<ói,

....... éltem:

ti; 1

■ n I

: \ 1

II azt.

de

>an.

1 "..-elv !■ Ínyd te a k rés; pt. 
Ami' i-n el vég ez lem,
Ie e eihói kezded.
Beszi 'gélünk még, majd ha 
G'znás követ c?apáera. 
Meg:-,- . az, érzés;
Mutass a bibliára '

De te ne félj, mivel bogy 
X"i 1 nin if uságod. " 
Barátom.! az <:rvg • - 
1germejó.i : úrikba vágott.
Mit ér az élet már. ha 
Z'mánn -a, liime t ?
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Góliáth Jónás talizmánja.
irta: Tímár Szaniszló,

Hossz kedve volt Góliáth Jónásnak. Miért 
boszankodott, miért mérgelődött, maga sem 
tudta. Mogorván nézett, mikor magánosán 
hazabandukult s ha valaki véletlenül jól 
megnézte utküzben, olyan tekintettel viszo­
nozta, hogy az illető sietve kotródott to­
vább.

Tudni kell, hogy Jónás igazi neve volt 
ugyan, de a Góliáth név ug.v ragadt rá — 
törvén ven kívül. Herkules! termete volt s 
akkora testiereje, hogy egy bikával is bátran 
megviaskodhatott volna. Hanem azért nem 
bántott senkit, ha öt békében hagyták. Csak 
egyszer hozták ki a sodrából a barátai. 
Egy vendéglőben vacsorázott a barátaival, a 
kik ős merték jámbor természetét s boszantani 
kezdtek. Lekapták a villáról a falatait: meg- 
itták a borát, valahányszor töltött magának: 
még meg is lükdöslék. Jónás lassankint 
megunta a dolgot s villogó szemekkel né­
zett körül:

— Fiuk, ne mókázzatok! — mondotta 
türelmetlenül — mert ha kihoztok a békes- 
séges tűrésből, összetörök mindent!

A fiuk kaezagtak s folytatták a tréfákat, 
már csak azért is, mert Jónás még soha­
sem vetemedett tettlegességre. Egyszerre 
vsak .lénis felkapta az asztalt, mely mól­
éit ült, elha Itóttá s Jeruzsálem pusztulása 

kis Miska volt a hoz, ami nyomában támadt. 
A ke I eneze bedőlt, ami törékeny volt, el- 
t rt, korsó!, poharak halálnak halálával múl­
tak ki. Szerene=ére é.ő embert nem talált» 
különben bai lett volna.

Akkor nevezték el Jóná-t Collá!h Jónás" 
nak. Ez a név aztán ráragadt s azóta bántó- 
vagy ormótlan tréfát dehogy is engedtek 
meg magié mik ismerősei vele.

Idők során persze leszokott arról, hogy 
vendéglőben étkezzék. Ezt a módja nem 
engedte meg neki. Édesapja tönkre jutott 
ágyba is esett. Betegágyában s nyomoru-iV 
gos helyzetében nem volt senkije, csak a 
fia, aki hűen ápolta s vigasztal! . Egy iigyv dl 
irodában kapott alkalmazást csekély fizeté­
sei. Ezt hűségesen megosztotta apjával. Meg 
főzni is meglanu t, hogy annál olcsóbb le­
gten minden. Mikor aztán az apja meghalt, 
a takarékos-ig .Júná-nak már ösztöne lett. 
Életmódján nem változtatott. Maga takarí­
totta ruháit : maga főzött, még a szobáját 
is maga hozta rendbe.

Hányszor ült a szamovár mellett s nézi e
a láng ohogúsát s hallgatta azt a sajátságoc 
. énét. mely a készülékben a viz forrá-áiinp 
zugás iliéé keletkezett. Furcsa muzsika ez s 
csak az gyönyörködik henne, akinek lelke 
van. Hégi történeteket mondott el neki ez 
a mormoló, sistergő, zugó hang. hajdani jó­
ét röl, elmúlt fényről, összeomlott boldog­

ságról és olyan reményekről, amelyek romok
• - sírba unok fölött is újra épülnek föl.

Ilyenkor gyakran látta lelki szemelve] 
haldokló apjat, aki érezvén a halál lehelet« t. 
vvg-ö búcsút mondott egyetlen fiának. A 
ba dok ó üreg ember egy keresztet adott át 
tiának:

— Ez az egyetlen értéktárgy, melyet rád 
ángyok «örökül — mondotta elhomályosuló 
-ze nekkel. — Én is apámtól örököltem. 
U «1 meg jól, mert ez talizmán. Engem is 
i. ‘-góvott sokáig bajtól, szenvedéstől. Szó­
én« hez is juttatott. De megöregedve, el- 
e leltem az egyensúlyt. Két napig nem 

rn a keblemen s ezalatt egy jóbará- 
t'mnaii nagy váltót Írtam alá. Ez a váltó 
voll minden nyoromuságomnak az oka. Azért 
I at őrizd le meg jobban. Bűvös ere e van. 
Meg fog óvni attól, hogy az egyensúlyt el- 
veszit-rd s a szerencsédet is meghozza.

Azóta .1- mis őrizte is híven s gyakran 
e - vette nézegette magános óráiban. Fü* 
; ét-e reményedet a talizmánhoz? Hitt-e 
c-odalévö erejében? Vart-e tőle valamit?
• hniduita-e, hogy ez fogja meghozni jövendő 
szerencséjét? Én nem tudok erről semmit.
• > nem szóit senkinek reményeiről s áb­
rándjairól. Ilyen erős testű ember nem be-

I arról, ami lelkében végbemegy. Mer1 
«, - fi - testében erős lélek is lakozott.

De igenis, tudok más valamit róla. I öl- 
var i szobában lakott s vele szemben volt 
egy konyha, amelybe belátott. Abban n 
konyhában sürgölődött, forgolódott egy fe- 
ketehaju, kekszemü lány. A fekete haj és 
a kék szem, mint mindenki tudja, a külön­
böző szépségeknek pompás egyesülése.

Góliáth Jónás gyakran pis'antolt át a 
konyhába s meggyőződést szerzett arról, 
hogy a leánynak a fekete és kék színek■ “ i
egyesülésén kívül még mcgszámlálhatla11 
mennyiségű szépségei vannak. Nevezetesen • 
magüS, fehér homlok, iveit szemöldök’ 
hosszú szempillák, piros száj és karcsú 
termet. Jónás addig nézte, nézegette, amíg 
megállapította, hogy a leány csakugyan és

kétségbevonhatlanul szép és mozdulata; 
olyan kecsesek, amilyenekről eddig halvány 
sejtelme sem volt. A fokot és arányt meg­
határozni, amely a mértéket fejezhetné ki, 
amelylyel tetszését mérni lehetett volna, 
nem tudom, mert az valósággal mérhetet­
len volt,

S a mikor a talizmánra gondolt, melyet 
apja halála óta keblén viselt, mindig meg­
jelent képzeletében a leány is. Hej, ha 
ennek a talizmánnak valóban csodatévő 
ereje volna! Tudna ö egy csodatevő ha­
tást, csak dirigálhatná a szerencsét. A bol­
dogságot legalább megszerezhetné. A bol­
dogságot a szerencsétől csak egy lépés vá­
lasztja el. És ki tudja: az igazi szerelem­
nek szintén varázsos ere e van. Két szív 
addig szereti egymást, addig ragaszkodik 
egymáshoz, a mig egyszer csak elővará­
zsolja a szerencsét is.

S ilyen ádrándozás közben meg-meg- 
jelcnt előtte a szomszéd feketéim u és kek­
sze mü leány gracziózus alakja. Bánézetl 
csábítóan, mosolyogva s hajlongott jobbra, 
ha dongott balra, hivogatóan intett kezével s 
bókoiva mondta:

— Jó estét, Góliáth Jónás! Tudom, hogy 
ön az én képemet szivében hordja. De ön­
nek nincs bátorsága belevágni a sze­
rencse kére éhe. Majd megjön a bátorsága! 
Én tudón és türelmesen várok.

Es mintha érezte volna az óriási termetű 
ember ilyenkor, hogy a leány lehelete érinti 
s bársonyos ajkát csücsörítva feléje nyújtja. 
De a fantazmagóriák el röpül tok s csakha­
mar nem haliolt mást, mint a teafőző-ké­
szülék zümmögését, danolá-út.

S hajtva töltött teát maginak. Iliz/ny 
arra nem volt bátorsága, iiogv a leány ke­
zét megkérje. Hisz oly kevés jutott neki a 
t Ili javakbó1, hogy pl n m lartli .tn i fele­
séget. Oly könnyű lelki mer te pedig nem 
volt, hogy családot a ipit-on csak azért, 
hogy vele együtt viseljék hozzátartozói a 
nyomorúság keserveit.

Különben ez nem is juthatott eszébe, 
mert személyesen még meg sem i-merkc- 
d« It a ieanynyal. n > a sokszor nézegették 
egymást s tekinteteket is cseréltek a folyó­
sán s az ablakon át.

Kétszer-háromszor megindult az ajtó felé, 
azzal a szándékkal, hogy átmegy a szom­
szédba, benyit az ajtón s kérdésekkel ostro­
molja a leányt. De mindannyiszor vissza­
tartotta valami ínégnevezhetlen erő, amely 
hatalmasabb volt szándékánál.

Az indulat egészen elborította. Az erős 
férfiú reszketett, mint. a gyermek. Torka 
összeszorult; görcsösen kapaszkodott a szék 
támlájába s majdnem összetörte a bútor­
darabokat.

Szerencsére a jelenet nem soká tartott. 
A leány letörölte kön veit s a konyha- 
ablakkal szemben lévő ajtón, mely — ugy- 
látszott — a konyhába nyílt, bement a 
lakószobába, melynek ajtaját becsukta.

Góliáth .Jónás a homlokához kapott ön­
magának. Tehetetlenségének átkát csak 
most érezte igazán s szégyenkezett e lehe­
tetlenség miatt saját maga előtt.

— Micsoda gyönge, kislelkü ember va­
gyok én — gondolta, mialatt megint vissza­
ment az irodába. — Más férfi, bizonyosan 
átment volna hozzá és segített, volna azon 
a szegény ha lánykán. Vagy legalább meg­
tudta volna, mi baja.

Lehajtott fejjel ment tovább s meg 
sem állapodott, a mig az irodába nem 
ért.

*•

— Előre, előre, Góliáth János — szólt 
az irodavezető kis idő múltán a szomorú 
emberhez. — A koc-i már előállt; a vég­
rehajtó lenn várakozik. Menjünk, menjünk.

— Nem vehetnél más valakit magad 
mei é ? — kérdezte Jónás megrizkódva - 
:ga ún nem vagyok abban a kedulyáibipót­
ban, hogy végrehajtUt nyugodtan végignéz

lám, Gi

un-cm vagy
felelt a 
>1

Ma pedig, mint már mond 
Jónás igen ross kedvű v >U.

Főnöke, a ügyvéd, azt mor.dla neki. 
hogy délután ár ven--re mennek s ö ki.-m i 
mad el az irodafőnököt az árverésre. .1"- 
hásnak mind g megborzogrilla a h itűt, vala- 
liányszorávv résen e!en volt. Benne-en sze­
gény embereken Ír jl ittak be ?u yos követelé­
seket. Volt sirás-r.v.is. jajveszékelés, amikor 
a bútorkákát ellmiezolMk. As-zonyok, gyer­
mekek belekapaszkodtak egy-egy bútorda­
rabba s csak brutális erőszakkal lehetett 
őket elválasztani azoktól. Jónásnak testi 
ereje pedig fordított arányban állt szivének 
puhaságával. Szeretett vo na segíteni a sze­
gény embereken. De mikor ö maga is oly 
földhöz ragadt szegény vo t.

Most, hogy hazament ebédjét elkészíteni, 
megint a délutáni exkurzió járt lejében. 
Elképzelte megint, hogy micsoda szivtépö 
jeleneteknek lesz délután tanú a. Még meg 
is rázkódott a gondolatra s a maga sze­
génysége nem tiint föl előtte oly keserves­
nek, mint az idegen szegénység szemlélete-

Odahaza mindjárt hozzálátott az ebéd 
elkészítéséhez, amely négy lágytojá-hól, reg­
geliről maradt sonkacsontból és teából á lt.

Első dolga volt persze átpislantani a 
szomszéd konyhába. Hátha megláthatná a 
tündért! Az ebéd olyankor mindig jobban 
Ízlett neki s rossz kedve is hamar eloszlott, 
különösen ha pillantása a leányéval talál­
kozott.

Most azonban iire- volt a konyha. Tűz 
nem lobogott a takarúktiizhelven. Senki 
sem jelent meg az ablak közelében s akár 
hogyan nézegetett is át, fekete hajat, kék 
szemet nem látott.

Sóhajtva látott hát hozzá egyszerű ebéd­
jének elkészítéséhez, mialatt rossz kedve 
egyre növekedett.

Elkészülve vele, leült az ablak alá, remél­
vén, hogy ebédközben mégis meglát vala* 
mit a kék szemekből, vagy a fekete hajból.

S amint javában falatozott, egyszerre csak 
megakadt a falat a torkán.

Az a kit várt, csakugyan megjelent az 
átellenes ablak mögött. De az ég szerel­
mére és mindenre, ami ember előtt, rette­
netes, mi történt V A kék szemekből semmit 
sem látott, annál többet a fekete hajból. A 
leány a fejét lehajtotta s arczát kötényébe 
rejtette. Bizonyos eszmetársulás folytán s 
pozitívnek mondható jelekből Jónás biztosan 
megállapította, hogy a leány sir.

Rögtön eltolta magától a tányért. Se 
tojás, se sonka nem ízlelt neki többé. Egész 
lelke rászívott a leány fájdalmában, mely­
nek okát nem tudta, nem üsmeite, de min­
den földi s túl világi üdvösségét odaadta 
volna, ha megtudhatta volna, mi lmja a 
zokogó icánvnak.

abban a kedélyáüa- 
ir davezető idegesen 

Ili z mindenkit úgy, megsti nálsz, megszánsz, 
m ait egy ven as- ony.

.1 násn !: forrni kezdett a vére. Nem foly­
tatta a szóvalta t, mert érezte, hogy esunva 
világ lesi, ha mól f • inger! k. A miiyen 
szolid hangulatban v 1;, megeshetett volna, 
hogy meg lap; igái! a volna a hetyke irodave­
zető hord öt.

S I nélkül fölkeli, vette a kalapját és kü- 
az irodavezetőt. Beleült vele a ház 

ahol már benne volt a 
cd j e.

vetít
elő’ I álló koeö >: 
végrehajtó é- -e

A jár . ii megindult s gyorsan vágtatott 
tovább. .Ilinás a s-emcit behunyta, mint1.a 
aludnék, mia ti goiido'alai folyton a kony- 
b ban cg> ed ül sTó ’eánynál Id áztok s lel­
ki I kimondhat an lá dalom járta at.

A kocsi meg.olt s a beimen,ök kiszálltak. 
De mekkora vo t Jónás csőd dkozása. ami­
kor ama ház elölt találta magát, ahol ö 
lakott. S mialatt a lépc-ák"u fölhaladtak, a 
szive egyre lobban dobogott. Szédület fogta 
el, amikor a végrehajtó egyenesen benyi­
tott abba a lakásba, ahol az ö kedves le­
ányszomszédja la »ott.

Az egész gonosz álomnak fiint föl elölte 
s kénytelen volt az ajtófélfába kapaszkodni, 
hogy el ne dűljön. Mert amint belépett ö 
is, azonnal a kék szemekkel találkozott, a 
melyek most is künyekkel voltak tele.

— Vagy talán most újra kisajtolta e drága 
kön veket e szeméből a fajdalom? — kér­
dezte önmagától .Jónás, mialatt egész testében 
reszketett. — Te igazságtalan Isten,miért vá­
lasztól fád éppen engem erre a szerepre ? 
— tette hozzá gondolatban, miközben in­
dulata egyre növekedett s szerette volna 
az egész világot összemorzsolni magával 
együtt.

Voltál-e már tanúja olvasó, akit oly szí­
vesen neveznek az írók nyájasnak, egy ár­
verésnek, mehet szegény emberek házában 
foganatosítanak P Láttad-e a reszkető, a tör­
vény hatalma alatt roskadozó embereket, a 
kik a végső anyagi bukás utolsó felvonását 
sírva nézik végig? háltad-e az árverezési 
hiénákat, a hideg nyugalommal funkezlo- 
náló végrehajtókat? Van-e fogalmad a két. 
ségbeesésröl, a fájdalomról, a mérhetetlen 
szenvedésről, amelyet az ilyen sorsüldözöt­
tek átélnek a nagy megpróbáltatások pilla­
natában. ITa csakugyan nyájas szived van 
amit föltételezek és sorsod kedvező, van a 
szükségesen kívül valami fölösleged i~, ak­
kor nézz meg egyszer ilyen árverést s könv- 
hyitsd meg lelaiö-rncreledet, amint tudod.

De mi ez a fájdalom ahhoz képest, ami 
most Góliáth Jónás szivét átjárta ? OH 
látta a leányt, maga előtt, aki az első pila" 
natban kerekre nyitott szemekkel bámult 
rá, amikor észrevette, mintha kísérletet 
látott volna. A sarokban egy karosszék állt- 
Abban egy öreg anyóka ült. Emögütt állt a 
leány. Nyilván az édesanyja volt az öreg­
asszony. Ott levéve tekintetét Jónásról, 
kötényével megint a szemeit eltakarta, ép­
pen úgy, mint délben a konyhában. Jónás 
úgy képzelte, hogy a szivét késsel vaz­

napra a végrehajtást. Mi addig megfizetjük 
a tartozást.

— Sajnálom — felelt az irodafőnök 
vagy fizetnek most, vagy megtartjuk a 1;- 
czitácziót.

— Nézzék, édesanyám beteg : föl sem 
tud állni a székről. Csak nem viszik ei 
utolsó párnáját is.

— Lehetetlen. Nincs jogom s nincs meg­
bízásom a végrehajtást elhalasztani — szólt 
ridegen a végrehajtó. Fogjunk hozzá.

— Hát akkor fogjanak hozzá — mon­
dotta rezignáltan a leány s szemei megint 
találkoztak Jónás tekintetével, mintha őt 
tartotta volna az egyetlennek, a ki segít­
hetne rajta.

Jónás lelkében ez a tekintet az, összes 
gyúlékony anyagot lángraiobbantotla. Melle 
feszült : kezével megfogta ruháját a nyak 
tájékán erősen, mintha magát akarta volna 
megfojtani, amiért oly tehetetlen volt. A 
világ forgott vele s úgy képzelte, mintha 
tánezoll volna körülötl«* minden. Egyszerre 
keze valami kemény tárgyhoz ért, amint 
mellén a ruháját markolta. A talizmán volt- 
Az a kedves, féltve őrzött emléktárgy, me­
lyet apja hagyott rá örökül.

Indulalrohamában egyszerre megállapo­
dott s csodálatos módon lecsöndesült benne 
minden. Hát csakugyan igaz ? A talizmán 
na; varázsereje van ? így meg tudja nyug 
patni az embert legerősebb indulatában is 9

Határozoltsáegal lepett oda az asztal elé 
s kissé rekedtes hangon kérdezte:

— Mennyire mg a tartozás összesen ?
— Kilene/.vennyolez korona és harmincz- 

két korona perköltség — felelt a végre­
hajtó, aki Írásait már az asztalra kitette.

— Tessék az árverést felfüggeszteni — 
mondotta Jónás — az én felelősségemre.

— Megbolondultál? — vágott közbe a 
iroda főnök — ehhez nincs jo^od. Itt én 
rendelkezem.

- A t mot diám, tessék felfüggeszteni 
az árverést. Kívánom s követelem.

— Én pedig az ellenkezőt rendelem el
Jónás megragadta az irodafönök kar 

Akkora erővel nyomta inog, hogy a kül n 
ben is ez ingár e aber maid összeroppant a 
nyomás alatt.

— Tudod-e, szerencsétlen, hogy törvény 
ellenes dolgot mivelsz és legalá b is all 
-óddal játszol ? — kérdezte felsz.is-zenve az 
irodavezető.

— Az ál ásómmal nem törődöm s tör 
vény ellenes dolgot nem m Ívelek. Ki fogom 
íi/eini két óra múlva a tartozást. Az ados 
nak joga van két órai halasztást kérni az
-szeg beszerzése végett. Én azonosítom 

magamat az adósokkal. Teringettét, jó lesz 
hajtani szavamra — jegye te meg villogó 
szemekkel — mert bizony mondom, baj 
lehet itt !

A lábával akkorát toppant, hogy az abla­
kok megre-zkeltek beié. Egyszerre a leány 
odalépett hozzá, megfogta kezét s szelíd 
hangon szólt:

Érám, én tudom, hogy ösmer és saj­
nál engem. Kérem, miattam ne keveredjen 
bajba. Hisz rajtunk úgy sem lehet mar 
segíteni.

Góliáth Jónást a kéz érintése, a szelid 
tekintet, a leány hangjában lakó muzsika 
úgy elbűvölte, hogy teljesen megváltozott. 
Szeműidéit üsszcránezolva, a leány mindkét 
vállát megfogta s olyan szelid hangon, a 
milyenre csak kévés volt, felelt:

— Isten ments, hogy legyen ember a vi­
lágon, akin nem lehel segíteni. Önökön 
is fogunk segíteni.

Megfordult, hogy az indulatroham le ne 
vegye a lábáról. De előzőleg oly mély te­
kintetet cserélt a leánynyal, mely erősebb 
fogadkozás volt minden esküvésnél.

Ha két óra múltán itt nem leszsz — 
kiáltott utána az irodavezető — a végre­
hajtást megtartjuk.

yakran az ökleivel védelmezte meg a gyön­
gébb társát.

— Hagyj most, barátom, bajban vagyok 
felelte Jónás és tovább akart sietni.
— Csak nem vagy olyan bajban, hogy ne 

ehessen rajtad segíteni.
Jónásnak eszébe jutott egy mondása, a 

melyet csak imént használt:
— Isten ments, hogy legyen ember a 

világon, a kin ne lehessen segíteni.
- Úgy van, barátom. Látom, még min­

dig az a nemes szived van, mint volt régen.
lat mond, mi bajod?

— Ezt a keresztet akarom eladni. De 
mindjárt ám. Mert csak ez segíthet rajtam. 
Vedd meg. De fizesd ki azonnal.

A férfi kezébe vette a keresztet s figyel­
mesen nézte.

- Mennyiért adod ?
— Százhuszonkét koronáért.
— Miért éppen annyiért ? Látom, az arezod

dúlt. és nagy bajban lehetsz. Mondj el nekem 
mindent.

Jónás hirtelen, szinte fuldokolva az indu­
lattól, majdnem hadarva mondta el a törté­
netet. S a nagy, hatalmas erejű ember, 
mintha felsőbb sugalat vezérelte volna, ne«u 
gondolt arra. hogy barátja talán ki is ne­
vetheti.

— Csak nem akarod ezt a keresztet 
százhuszonkét koronáért vesztegetni, 
zólt végre barát a — tudod, én régész 

vagyok. Ennek a műtárgynak itt antikvitás! 
értéke van. Ez ezreket ér.

— Gúnyolsz ? — szólt szemöldökeit fe­
nyeget «ji üsszeránezo'va Jónás.
- lst^n ments ! — fele t barátja

nézd, annyira komolyan beszélek, hogy 
ezennel előlegezem neked a keresztre az 
összeget, melyre szükséged van.

A következő perezben Goüáth Jónás már 
a marimban érez'e a pénzt. Mintha lángot 
vetett volna kezében az összeg. Odarn le­
tolta baráti a kezébe a keresztet s megfor­
dult, hogy a pénzzel elrohanj >n.

— Megállj, hé! — kiáltott rá barátja.
— Nem érek rá. Hi=z elmondtam, hogy 

hiénák, végrehajtók, irodavezetők varnak. 
Két óra múltával

— Hisz még negyed óra sem műit el. 
Van ni'-g egy ív- időd. Barátom, ily nagy 
mohóságnak nemcsak szánalmad lehet a 
forrása. Te szerelmes vagy.

Goliath Jónás lehajtotta a fejét.
— Úgy van!
— Nézd barátom. Nekem két nagy há. 

ram van s régóta kere-ek derék, bec-ü’ete 
gondnokot házaim adminisztrálására. Ha :V- 
kisra, és p dig jól fizetett állásra van szük­
séged. jelentkezz ná un. Keresve sem ta. 
láthatnék Háládnál jobbat.

Jónás azt -ein tudta, hogyan történt, de 
egyszerre csak kar ai közé kapta barátját 
úgy megszorongatta öröm ben. hogy k e?, 
tiijja, hogy meg nem í'o tolta.

— Uraim — 
letörölve kön veit

mondotta végre a leány. 
— függés,'szék fel néhány

Jónás lenn termett nz ulczán. A lépésű- 
házban kigombolta a mellényét s a kehién 
nyugvó keresztet leszakítva a zsinórról, 
melyen csüngött, kezébe vette. Azután me­
gint begombolkozott és sietett tovább.

Első gondolata volt a talizmánt valamely 
zálogházba vinni. Hátha csoda történik és 
oly összeget adnak rá, mely fölér az adós­
sággal. A kereszt nem volt túlságosan nagy 
s apróbb kél kü is volt benne. Az egész 
azonban oly régiesnek, kopottnak látszott, 
hogy reménykedése hamar kétségbeesésre 
lordul!.

— Ej, inkább ékszerészhez viszem — 
gondolta — ott mindjárt eladom. Talán töb­
bet adnak érte.

Mindjárt meg is fordult, hogy szándékát 
megvalósítsa s az ellenkező irány felé indult, 
ahol tudomása szerint egy ékszerészbolt 
volt.

— Hová, hová! Góliáth Jónás? — szó­
lította meg az ulcza közepe felé egy hang-

Jónás föltekiniett. Egy iskolatársa állt 
előtte, a ki hires tudós hírében állt. Az 
iskolában megszerették egymást, mert Jónás

Az árveréü hmnák kitakarodtak : nzirom- 
fönük eltávozott, miután Jónás o ilnik vágta 
a pénzt. Azután G■ Miatti .Ion is egyedül ma 
radt a szobában a leánynv 1 s anyjával 
Irjam-e le, mi 1 irtó it aztán ? Azért sem 
Írom le. Csak annyit mondok, hogy Jónás 
szeme nr gint találkozott a kék szeme »kc! 
s hogy a fekete hajat kezével végig simította. 
Mikor pedig eltávozott, c-ak annyit mon­
dott. :

— Viszontlátásra !
S nemsokára, mikor barátja házában hi­

vatalát e.foglulta, megtudta azt i-, hogy a 
keresztnek semmi antikvitás! értéke nem 
volt. Barátka «•-' ik nem akarta meg-zégye. 
niteni, mikor a pénzt i oki előlegezte. A 
keresztet vissza is adta neki, mondván, hogy 
miután a talizmán csodatévö erején 1 meg­
győződött, viselje tovább s higyjen is vará: 
erejében.

És attól fogva Jónás -zömei a kék sze­
mekkel több" nem a folyosón s az ablakon 
át találkoztak, hanem sokkal, sokkal kisebb 
távolságban.

Szerelem,
I lyin'-in királyom, pajkos Ámor 
Mily isodá< a ti birodalmad! 
Liliornerduk, buja rózsaV,
Ls végé-hossza nincs a dalaik.
\ íl-licsnportok, csöpp kohold -k 
Sz vórvűnvhidon himbálóznak.
Ii pazar pompával nem ont fel 
Tündér sz.ignic htdypsónak.

6, hogyha végig üt lehelnénk 
Hollóm királyom, pajkos Amor 
S ihatnánk gondtalan kedély Ível 
A gyönyöröknek poharából /
Miről se tudni, mii se tenni,
\'égig álomvilághn lenni 
S sejtelmes, őszi nap lementén 
Vtolsö búcsúcsókot venni!

XAgródi Pap Tieztö.

Vásárnál

A heg|
A férfi, ki a m 
Alant a bérez 
Lgy lányt, ki i 
Az ösvény kési 
Ki nem téri. | 
Egymással szer 
Aztán a lányi: 
Köszönti, minti

Hogy t< I

Feleli a lány :

E bérez orrnál

Fény csillan r 
Bell jó. hogy > 
Hogy leghama 
Jutok odúig ? 
Merészebb szí 
Ott fenn, a fé; 
l'gy-e, az ut

Szépnek hisze 
Még látod itt. 
Az élet még i 
Füledbe hűvös 
Piros korai!al 
És a kökény. 
Hajol elődbe, 
Itt fölfelé az ■ 
Selymes, v:i;h 
Járhatsz, szüle 
De a?.Lm?

Aztán mert1 
Kopár le - z, e 
Eiédbe állnak 
Hatalmas szi 
Alattuk ürvér 
Sikamlós kői 
V másik tori; 
Mélyén sötét 
Komor szírt 
Böszüit mora 
Veszélyekkel 
Elérsz sokára 
Vágyódva lói 
És látod, mii 
A legröv’deE 
Keresztúri!; I 
Melyiken in«J 
Éléivé el keli 
Ne járj ru tu

Nem nyugszc 
Orvénveket íi 
Mert nem rítt 
Bármily nein 
Keresztü töm 
A hosszú ut 
Mihelyest iái 
Lbongva fo.e 
Mindarra, mi 
Sivárság,ival 
Elérem ott. i 
Mindent, mi 
Gyönyörre i n 
Majd :eha;ol 
És te, aki in 
Te a »arsz or

l rmepie volt 
Szila j vii : ai 
És nem taí,.b 
Ereztem ült a 
Csitult a viíut 
Pihenve n<• -1« 
H »1 fel . : l!t ;■ 
A záf oi! . ni«: 
Kürii.etn na: i 
Fagy és mag:!; 
És én a fény'« 
Ide, e nyaiail

Szesénv ez a 
Bejártam sok-; 
Nyílnak virága 
De bármelyike 
A legdurvább» 
Ugyan mért n

E völgy van'iz. 
Mert lelked ír 
De fordulj vi- 
A himes rétet 
Enyelgő szelK 
Suttogva a lo 
Hangos p.- r-sn 
Eule bred szive 
Pompázva c,y 
A rne. zakitof 
Az eddig e ..

I
zöiáV'GE." s --:m



Vasárnap, ueczember 24

A hegy tövében.
A férfi, ki a naey hegyről leszáll,
Alant a bérez tövén elötalál
Égy lányt, ki indul a nagy hegyre föl.
Az ösvény keskeny, egy a más elől 
Ki nem térhet; megállnak mind a ketten. 
Egymással szembenéznek meglepetten ; 
Aztán a lányhoz közeleg a férfi,
Köszönti, mintha ismerné és kérdi:

Hogy tévedsz ide e nem járt utakra?

Feleli a lány;

E bérez ormára.
Vágyom a magasba.

Onnan jövök épen.

Fény csillan a leány szemében:
Beh jó, hogy itt vagy! Óh mond meg nekem, 
Hogy leghamarabb mely ösvényeken 
Jutok odáig ? Melyiken találok 
Merészebb sziklát, pompásaim virágot?
Ott fenn, a fénylő ormon szép lehet,
Vgy-e, az ut is szép, mely fölvezet ?

Szépnek hiszed ? Itt kies, hol kezdődik,
Még látod itt a lombok üde zöldit,
Az élet még virul, lombos gályák 
Főiedbe hűvös ernyőt tartanak,
Piros korallal ékes csipkerózsa 
Es a kökény, kék gyöngyök hordozója 
Hajol elődbe, csak lanyhán kígyózik 
Itt fölfelé az ösvény, puha pázsit 
Selymes, virágos, tarka szőnyegén 
.Tárhatsz, szökelhetsz gyorsan, könnyedén,
De aztán ?

Mondd, mondd, milyen az ut ozlún ?

Aztán merészen fölfelé siet,
Kopár lesz, elboritiák tövisek,
Eledbe állnak összevisszahányt 
Hatalmas sziklák torlaszok gyanánt.
Alattuk örvények sötétjének,
Sikamlós kőlap egyen átvezet,
A másik torka mar olt tátogat,
Mélyén sötét viz szór tajtékokat,
Komor szírt ontja zuhatagjait, 
líösziilt morajuk messze hangozik. 
Veszélyekkel kitartóan tus ikodva 
Elérsz sokára egyik magaslatra:
V ájyódva fölte.untsz a hegytetőre 
Es jálod, mily messze vagy még tőle !
A legrövidebb üsvmiyt kutatod,
Keresztutak közt állsz, i tód 2
Melyiken indulj ? Ép azt, melyre léptél, 
Sietve el kell hagynod a felénél.
Ne járj rajtul;! Ne menj fül !

Én megyek!
Nem nyugszom, a mig fül nem érhetők! 
Örvényeket hiába emlegetsz,
Mert nem riasztnal; v engemet.
Bármily nehéz lesz a veszélyeken 
Keresztüllörnüm, tüstént feh űem 
A hosszú ut sok gyötrelmét, haját,
Mihelyest lábam az oromra hág,
Utonuva fonok letekinteni 
Mindarra, mit itt lenn kedvem szegi, 
Sivárságával szorongatja lelkem,
Elérem ott, mi itt elérhetetlen!
Mindent, mi uniat, bánt itt, messze dobva 
Gyönyörrel nézek közel csillagokba,
Majd lehajol hozzám a tiszta menny ! . . . 
És te, aki már voltál odafenn,
Te a.>ar=z onnan vi-\-zatartni engem ?

Én voltam ott. En láttam, én éreztem,
A mit te látni, átérezni vágyói.
De láttam azt i-, mikor sűrű fátyol 
Ereszkedett le lomhán a mennyboltra,
Fekete felhők hazudtak robogva,
Túzük czikázott, sziklák ingadoztak,
Ünnepié volt a dübörgő pokolnak !
Szilaj viharral küzküdön, meglépve 
Es nem talalva sehol menedékre,
Ereztem ott az egyedüli-éget.
Csitult a vihar. Villámok kiégtek,
Pihenve néztem le a védett völgybe,
H >1 felvirult a búzái: rengő zöldje 
A záportól, mely fent v. -.bon fogant. 
Körűiéin minden néma volt s rideg 
Fagy és magány dermesztőit engemet,
És én a fénylő szirtoromról, onnan 
Ide, e ny jas völgybe vágyakoztam!

Szegény ez a völgy. Nékem hilleted, 
Bejártam sokszor én e berkeket,
Nyílnak virágok tarka ezrei,
De bármelyikük bárki téphet:,
A legdurvább láb is E nodhat. rájuk, 
l’gyan mért nyulm'k akkor én utánuk?

é völgy varázsa nem hatott read,
Mert lelked innen műidig messze járt.
De fordulj vRszti, együtt bolygjuk át 
A himes rétet, kalászos határt.
Enyelgő szellők .hat ránk szórnak, 
Suttogva a lombok Tűién'; hajolnak,

Mmden gyönyöre majd reánk ragyog! 
Üdvök, miket a szív reszketve sejtett,
De ekkoráig semmikép se lelt meg, 
Szünetlen szomjtól tikkadt óhajok,
Elölt örömek, elfojtott dalok 
Fölélednek! Lángjuk szivünkbe csap!
Ne menj föl! Maradj vélem! Oh maradj!

Oh ne marassz itt! Ha reám nem hallgatsz,
S vonz téged, amit e szűk völgy megadhat, 
Maradj lenn! De miért kívánod azt,
Hogy lenn maradjak én is?

Oh maradj!
Csudás szemedből az a tűz sugárzik,
Mely nyughatatlan szivemben lohol.
Ha nékem fénye többé nem világit,
Előttem a világ köddé foszol.
Csak képed szőtte mindig lelkem álma 
És mindenütt téged kerestelek,
Most, ily későn, meglellek valahára!
S megint, örökre elveszítselek?

Nem vesztesz el, ha felkisérsz a csúcsra. 
Vezess !

Éln nem vezetlek ilyen u!ia!
Éles kövektől féltem lábadat,
Tüskés gályáktól dús aranyhalad 
És féltelek perzselve szúró naptól,
Kavargó széltől, a böszült vihartól,
Az örvényektől, mik szód.fenek 
S a csalódástól féltem lelkedet!
Mire eléred a magaslatot,
Mi oda csábit, nem találhatod 

jS te boldog többé sohasem lehelsz! 
Másmerre ivarom téged nem vezet,

: Csak arra, a hol szived üdvöt érhet . . . 
i Ha en boldognak nem láthatlak téged 
j Égy inkább ne is lássalak soha!

I Nem tartasz vissza! Fölmegyek oda!
I Ha mellőlem te mégis elmaradsz: 
Megérdemlőd, hogy én elhagyjalak!

Tudom, még visszafordulsz !

.Soha többé!

Nem is leljük fel egymást soha többé!

S a lány elindul fölfelé. A férfi 
Tekmtetével szüntelen kiséri.
Éu.vszcr csak visszanéz a lány. A nap 

I Reá pazarul ömleszt aranyat,
Hubája, areza csillog) arany,
Tündöklő; ott fenn káprázatosán.
Csudálatos fényt szór szeme sugara 

! A férfi tud a, hogy rá utoljára, 
i A ..soha többé!“ cseng fülébe még.
Mély ború csálija meg arczáf, szivét.
Mintha a földből hümpölygnénck párák 

j Elönti a táut méla szomprusuir,
! Az elhagyott völgy, letiport virágok,
Remegő lombok és hajló kalászok,

1 Mintha megannyi vissz .súgná, nyögné, 
'Zokogná halkan azt, hogy: soha többé!

Koroda Pál.

A kövér őrmester,
írSzeredai Leó.

A .Neptun“ negyven hollandi katonát 
szállított. Batáviátiól jöttek és Poelve- 

, Urasba mentek, hogy az ottani helyőrség- 
I ne!; egy részét fölváltsák.
: — Az bizonyos — mondta Oesterbroek,
a kövér őrmester a legényeknek — hogy 
ezentúl nem fogunk olyan kényelemben 

i élni, m nt eddig. Kerueny szolgálat vár 
rank.

— Kemény ?
— Nagyon kemény ! Poeloe-Brasban foly­

ton ré-e 11 kell majd lennünk, hogy meg ne 
gyűljek a bajunk a bcnns/.ül ittekkol.

— ()!yan v 1 1 Íme - í:' -!, >k ?
— M'-ghiszern azl. A feg\veitől télnek 

ugyan. szemtül-szcmbe nagyon alá latosak 
is, de azért az ember mindig ki van téve 
annak, hogy a batakiak megtámadjak, le­
ül . <'s aztán elhurczolják, hogy
egyék.

Égy fiatal íiezkó, aki sápadt volt és vézna, 
mert <-ak nemrégen lábalt ki a sárgalázból, 
egészen elképedve kiáltott föl:

Hogy megegyék? Hal csak nem 
akarja mondani őrmester ur, hogy azok a 
gazemberek még mindig megeszi.; az em­
berhúst?

Nem-e? az a kedves pecsenyéjük, ha 
hozzájutnak. És tudod-e tiam mit. szeretnek 
legjobban? Az emberi tenyér busát. Azt 
mondjak, hogy az a legizletesebb falat. 
Azért persze a többit se vetik meg. Etnlék- 
szel-e Nielsre, a káplárra?

— Emlékszem.
— No látod, azt is megették. A szeren- 

c-sutlen egy este egymagában bandukolt 
Poel00 Uras közember). L'-iiel, hogy I e veit 
csípve ki akarla szellőztetni a fejét. Hat 
egyszerre esni; azon vette őszre magát, 
hogy ezt a fejed egyetlenegy bailaesapással 
lenyisszantották, mintha ott se lett volna. 
Min kC-e magához térhetett volna, már 
lül h falták a hataki zsivá nyolc. Szegény !

M,-*g hozzátette Oesterbroek őrmc-ter: 
‘véri nem győzlek benneteket íigvel-

Hangos pacsirták nekünk zengenek . . 
Fölébred szivem s fölélned szived ! 
Pompázva ezer zinben, vis-zaszállnak

meztetni, hogy legyetek mindig óvatosak ! 
Egyedül ne járjatok 1 Fegyver mindig 1c- 

j gyen nálatok. Hit Syveton őrnagy ur is 
i nagyon a leiken re kötötte, mielőtt cl indul*

A megszakított édes hajnalának, j tünk.
Az eddig elszalasztott tavaszok — Szép kilátáséi;! — n.ermegott a y
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egyik legény. — Hogy az 'ember sohase 
legyen nyugodt afféléi, vájjon a következő 
órában nem huzzák-e nyársra, hogy meg­
süssék, mint valami birkát. Nem is értem, 
hogy az őrmester ur miért örül hát olyan 
nagyon, hogy Poeloe-Brasha kerülünk.

Oesterbroek őrmester azt felelte :
— Persze, hogy nem érted fiacskám! 

Mert nagy szamár vagy, tudod fiacskám? 
Hanem azonnal megértenéd, ha elmonda­
nám neked, hogy Poeloe-Brasban él Jan 
Nageldornnak az özvegye, Annamária, a 
kinek ott. korcsmája van, melyben hihetőleg 
te is nem egyszer fogod magadat holtré­
szegre leszopni, akasztúfáravaló betyár! No 
hát látod édes fiam, ezt. az -özvegyasszonyt 
én még hazulról ismerem és meri ez «az 
ü/vegya-szouy épp olyan gömbölyű és szép, 
mint a milyen görhes és uláintos pofáju 
vagy te, —- te ragyás maiam, te állat! — 
bál Isten segítségévei cl lógom venni fele­
ségül. No érted-e már fiacskám? Ezért 
megyek szívesen Poeloe-Brasha. Maradhat- 
lam volna ugyan IJa!.íviában is és Anna­
mária oda is eljött volna, ámde a kocsmát 
nem lehel Pooloe-Bríish d elszállítani. A 
íudolog pedig mégis csak a kocsma, mivel­
hogy nagyon j d jövedelmez. No most már 
mindent tudsz, te borjú, te bivaly!

Négy nappal később a hajó kikötött és a 
legények Oesterbroek őrmester vezetése alatt 
bevonultak a pae.log-hra§i kaszárnyába, mely 
egész kis fortifikaeziú. Van der Ruyd kapi­
tány szemlét tartott az érkezettek fölött, 
aztán igy szólt az őrmesterhez:

■— Most pihenjék ki masukat. A mai 
napjuk szabad, ki is mehetnek, hogy körül­
nézzenek Poeloe-Brasban. De óvatosság 

j Oesterbroek, óvatosság. A helységen kívül 
i ne menjenek, amig a viszonyokat alaposan 
nem ismerik, mert a vadak megbízhatatla­
nok !

— Igenis kapilány ur!
— Húrom !mt elölt is eltűnt egy embe­

rem. Yüiú-xiniileg azt is felfalták.
—- Igenis kapitány ur!
— Tehát vigyázzanak magukra!
— Igenis kapitány ur!
Hanem azért Oesterbroek őrmesternek 

; mégis az volt. az első dolga, hogy elment 
Jan Nage dorn özvegyének kocsmájába, a 

j hol a gömbölyű Annamária nagy gyöngéd­
séggel logadht.

— Pitt Oesterbroek — mondta neki -- 
ön nagyszerűen meghízott, amióta utoljára 
láttam.

— Az igaz Annamária ! Mert hát jól esik 
az étel! Egyébként pedig elég baj, hogy 
i yen kövér vagyok, mert ez a kutya meleg 

.maid megöl. Must is olyan szomjas vagyok!
! Mindig szomjazom!

— Hat akkor igvék kedves Pitt! Adjak 
j bort ?

— Ha lesz olyan szives kedves Anna- 
: rnária !

A következő perezben olt állott elülte a 
i hatalmas kancsó. Oosterbroek nagyokat nyelt 
! és nagyokat esettintett, a kg vével.

— Nagyon jó ital, nagyon linóm ! — kon­
statálta. :— No hát Annamária, most itt 
vagyok, itt is maradok Poeloe-Brasban és 
ha ön még mindig úgy gondolkozik, mint 
azelőtt. . . .

— Igen, igen kedves Pitt Oesterbroek, 
mindent meg fogunk beszélni. Hiszen most 
mar itt marad es naponkint eljön ide.

— Persze, persze.
A kövér őrmester nagyon róz.-ús hangu­

latban tért vissza a kaszárnyába, aminek 
részben Annamária gyöngédsége, nagyobb 
részben pedig a bor volt az oka. A hogy 
végigment Poeloe-Bras utczáin, észre se 
vette, hogy egy par hataki milyen vizsga 
szemekkel méregeti végig az ö termetes 
alakjut. Ügyet, se vetett rájuk. Benn a hely­
ségben nem kellett tőiül; tartania. Inkább 
gondolt Jan Nageidurn barátságos özvegyére, 
akiből nemsokára Pitt Oesterbroekné lesz. 
Akkor aztán Pitt. Oesterbroek, am nt letelik 
az ideje, leveti az egyenruhát és o is Leli! 
a kocsmába bor! mérni.

Már három napja volt a kövér Hitt Oos- 
terbruel; Hoeloe Urasban es valahány zor 
megjelent az utczan, mindig nagy szei 
eziót keltett a imtnkiak közt, akik sűrűn 
jártak he a közeli tanvakról a helységbe, 
hogy portékái hozzanak, hogy portékát vi­
gyenek. Mindig olyan tekintettel nézlek Hitt 
Oestcrbvoekra, mint amilyennel a cziviliza I 
emberei; például ( y ' .-épen kihizoll iihát 
szoktak nézegetni. A pápuák nagyon egyel- 
értülcg néztek mindig össze vs a . .-.emtd; 
azt fejezte ki:

— I't-ringette, ezt az őrmestert nem volna 
ros-z kissé iiiL-gkustnaii.

A negyedik nap reggelén jelentettél; a 
kapitány nal;:

- Kapitány ur, az udvaron egy balaki 
ember van.

— Mit akar?
— Két bivalyt hozott és azt mondja, 

hogy a kapitány úrral mulhatlanul beszélnie 
kell.

A kapitány lement az udvarra. Meglátta a 
bat akit és megkérdezte:

- - No Mingoe, hát mit kívánsz ?
A bataki nagyon alázatos hangon szólalt 

meg:
— Tegnapelőtt néhányon a falumból itt 

voltunk Hueloe-Brasban.
—- Tudom.
— A kik itt voltunk, elhatároztuk, hogy 

én fölkereslek. Ugy-e, nem haragszol érte?
Nem, csal; beszélj!

A butaki a két bivalyra mulatott és 
ravasz pofával szólt:

- Nézd meg kérlek ezt a két bivalyt!
— Latom.
— Égy-c, liogv gyönyörű két állat?
— Szép állatok.
— Ls milyen kövérek! Jól nézd meg! 

Hompásan ki vannak hizlalva. Fey-e ?
Szép kövét el;, csakugyan Tán pénzt 

akarsz ériül;?
Mingoe a fejét rázta.

Nagyszerű pecsenyét süttethelnél eb­
ből a kel bivalyból. Tudom, hogy ti fehé­

rek szeretitek a bivalyhust. Hát most eljöt­
tem. Ha akarod mind a két bivaly a tied 
lehet.

— Nem fogadok el tőled ajándékot Min- 
goe, jól tudhatnád !

— Nem is ajándékba hoztam.
■— Hát akkor mit kívánsz értük, ha sem 

ajándékba nem hoztad, se pénzt nem 
akarsz elfogadni értük?

A pápua közelebb lépett a kapitányhoz 
és szinte suttogva, de azért nagyon kérő 
hangon mondta :

— Add nekünk ezért a két bivalyért a 
te kövér őrmesteredet.

A kapitány nem tudta, higyjen-e a fü­
lének. "

— Az őrmestert? A bivalyokért? Hát 
azlán mit akartok az őrmesterrel?

Miilgöe felelete egyszerű és rövid volt :
— Meg akarjuk enni!
Es már a gondolatára is annak, hogy 

enni fog a kövér őrmesterből, nagyokat 
csámcsogott a szájával.

— Te egymagad jöttél? — kérdezte a 
kapitány, mikor végre felocsúdott meglepe­
téséből.

Nem ! «Még öten jöttek velem.
— Hol vannak?
— Künn várnak.
— No hát hívd he őket!
Mingoe sietve tett eleget a parancsnak, 

amelyet úgy magyarázott, hogy a. kapi­
tány elfogadja a csereüzletet és mindjárt 
kiadja nekik a két bivalyért a kövér őr­
mestert. A hat bataki ott. állott a követ­
kező perezben a kapitány eiött. Ez pedig 
odaszólt a katonáinak :

— Hé emberek, fogjátok le ezeket a bi­
tangokat !

— Parancsára! És mi történjék velük?
— Húzzátok őket. a deresre és verjetek 

mindenikre olyan ülvén botot, hogy örök 
időkre elmenjen a kedvük az emberhústól. 
Ha készen vagytok velük, rúgjátok ki őket 
bivalyodul !

A parancsot katonai pontossággal haj­
tották végre. A kapitány szobájába rnvg 
behallalszoti az a két -.égbeeselt ordilozás, 
amit a vadak a bolülésektö! való kinjn :ban 
vittek végbe, mikor a parancsnok Le-zőii- 
tolta Oesterbroek ürmc-tert :

Oestoi brock, - • zólt neki, - a „Nep­
tun“ ma délután indul vi- za. Csomagoljon, 
mert ön i - vissza fog utazni.

- - Kapitány ur . . .
Semmi ellentmondás! Az ön érdeké­

ben történik. A pápuái; megkívánta.■: pecse­
nyének és az imént, ajánlottak lül önért 
cserében két 1 ivalyt. A válaszom az volt, 
hogy deresre hozattam őket. Halija az 
ordításukat ? De önnek távoznia kell 
innen. A gazemberek képesek rá, hogy el­
rabolják. Az élete egy perezre se volna 
biztonságban. Ismerem ezt. a gaz népet. 
Mindenre képes, hogy az ilyenfajta vágyát 
kielégítse.

Oei l<: brock ámulva h 1 Igalta. Á Itapi 
pedig befejezte :

- Tehát ma délután visszautazik. Je 
leni-e. hogy önt itt. nem használhatom. 
Küldjenek nekem egy uiiriél soványabb 
őrmesteri.

Hitt Oesterbroek úgy volt kénytelen el­
távozni Poeloc-B:ashúl, hogy még csak el 
se búcsúzhatott a barátságo- Aiinarnár.áPé.

Annamária azonban, - igy fejezte be est 
az elbeszélést egy magyar ember, aki mo t. 
érkezett haza a hollandi gynimatszigctrül, a 
hűl tiz evet. töltött el egv kereskedö-ezég 
szolgálatában - I a marosan vigasztalódott. 
Pitt Oesterbroek azt hitte, hogy a szive 
fog meghasadni szegényne.;, ahelyett az 
történt, hogy Annamária feleségül ment egy 
sovány káplárhoz. Ilyen az asszonynépség.

Ideges asszonyok.
irta: Deák Gytüáné

Kezdjnév. n i műdön, hogy 1/1 .i-.i/k.ui 
ültünk és L"'-:,-é:tj?e: 1 ünk Meg pedig |»esz< get­
tünk arról, hogy való-e asszonynak egyedül járni 
az ule. Gin, kiilö iZ-vii *■ -te:>•!*•, vagy járatlanabb 
helyeken. S n ■snl;am-i1, hogv szól lak ellene is 
moll“ te I fogy mindegyik a zuiiy tudott v.i- 
lumiytn “-étel elmondani: r«-nd“3 liéikóznupit, pi­
lon: al, 1 1 d' ke.-i I vi-gyp.-on.

ly. ktvdvin, no-rt igazán igy volt. Hsak azt 
engedem el, a mi .-zintén régi sxoká-, hogv elő­
adjam, miiyen volt annak az asszonynál; a szeme, 
az alakja, milyenek voltai; a mozdulatai, aki ezt 
«1 li sf0n.it elmondla, a mi i t következni fog. S 
azt se mondom el, hogy müven érdek­
lődé-.-“', vagy nemtörődömséggel hallgatta 
az eluUe szólók históriáit. Mert az úgyis mind­
egy. Mond';» azonban a következőket:

— Egyszer Budára kellett mennem, hogy egy 0!* 
'óó és jő szabónőt keressek fel, akit nagyon aján­
lottak nekem. .Messze volt, valami rám nézve 
ismeretlen vidéken, de hát mi asszonyok egy jó 
szabónkért a világ vécére is elmegyünk. Dé után 
indultam, kellemes, szép időben. E őre kell bo* 
(•sátánom, hogy mindig egyedül szoktam járni’ 
estefelé is — nem szoktam megijedni — áliitóla,, 
bátor fellépésem van, szóval az. emanczipállabp 
nők közé tartozom. Egy nagy bolondságom van, 
az igaz; —- erősen babonás vagyok.

Az Attilla-utczánál kellett befordulnom 
kisebb meliékutczákba, hogy a megjelölt kis 
ipczába találjak. Ott már nőm tudtam egé­
szen pontosan, hogy merre forduljak s 
kissé keresgélve néztem az nteza felírását a 
sarkon, amint tovább mentem. A házszámokat 
néztem s láttam, hogy a lttlsri sarkon t eli tovább 
mennem s a páratlan házszámokat keresvén, -*l 
is kell mennem a túlsó oldalra.

A sarokra érve, már a n á-il; oldalon észre- 
veszem, hogy a muffomból hiányzik az erszényem, 
-mit pedig nem sokkal azelőtt egész biztosa _

éreztem henne. Gyorsan visszafordulok hat és a 
túlsó o dalon liz-lizenüt lépésnyire meglátom az 
erszényt. Sietek vissza; de nem mehettem rögtön 
át, mert két kocsi jött egymásután. Lassan men- 
t°m hát előre, hogy szemmel tartsam az 
erszényt.

Az egyik kocsi elrobogott s az erszényt még 
ott láttam: azután a másik l;oc-i jött. Miután 
elment, odanézek, az erszény nincs ott. Csodál­
kozva nézek körül, mialatt átmegyek s meglátok 
egy körülbelül tizennégy éves utezagvereket, aki 
egy házból jöhetett ki, mialatt a kocsi aira 
ment, de aki attól a helytő1, ahol az erszényt 
feküdni láttam, el-'g messze volt.

Hirtelen elhatározással utána sietek, erősen 
megfogom a karját s r.'ki.Vtok, hogy rögtön 
adj i vi-'s • ;i az f rszényemel, mert az egy perez- 
c.:el ezelőtt még itt feküdt. Részben azért akar­
tam mind náron visszakapni az erszényt, mert 
tiz forint vo t benne, részben pedig, mert egy 
nagyon kedves kis gyűrűm s egy szerencse- 
pénzféle emlékem volt benne, amiről, nevessenek 
ki, de szentül hiszem, hogy bajt hoz reám, ha 
elveszítem.

E képzelhető ugy-e, hogy ilyen erélyes fellé­
péstől —■ szokatlan lévén — izgatott leltem. A 
fiú kissé megijedt, mert jó erősen fogtam meg, 
de azután e kezdett kapálódzni s rám kiáltott: 
Maga bolond, hisz ott. van az erszény!

S tényleg, pár lépéssel még arrébb feküdt az 
erszény, pedig én jóval innen láttam a másik 
oldalról. A fiút eleresztettem s az nevetve, rö­
högve futott el.

Mai napig se tudom, iiogy a kocsik által meg* 
tévedtem-e s közelibbnek képzeltem a helyet, 
ahol feküdt, vagy pedig a gyerek megijedt-e a 
eldobni magától, mialatt rugdal ózott, hogy sza-
I aduljon.

Az erszényt fvlkiplam s kissé izgatottan siet­
tem tovább, m köziem é-zrevettem, hogy egv 
vinber ali .1 sarkon, aki valószínű eg látta az 
egész, jvluii- ■ I. S éppen arrafelé kellett a kere­
sett háznak lenni, Gy.«r<an mentem — a férti 
utánam jöit.

I gamttsag'Kiif ut elhal,tdtarn a házszám elölt, 
am«1 y-'t f.i 1- -leni, vis-szuf- itluini nem akartam s 
elhatároztam, hogy moat már inkább egyenesen 
hazam gy-k. Végié.«:.öl iniáit, amint a magányos 
un xában a lépések kopog - folyton mögöttem 
hallottam.

G/ors pillantással azt véltem látni, hogy az 
iíietü a hátam mögött munkásosztályhoz tartozó 
ember, val tmi rövid fabátfélében, marezona arcz- 
czal. Tiszt than vöt lam tehát azzal, hogy csakis a 
pénzemet akarhatja, miután látta azt a jele­
netet a gyerekkel s azt képzeli, hogy sok 
p'-nz. lehet nálam, ha annyira vi-sza akartam 
kapni.

Folyton az a gondolat lönzott, hogy mit fog 
most c-ínáJni. M«.-t, most — rögtön. Arra is 
gondoltam, hogy a gyerek apja s megboszuini 
akar a. a mit a gyr-rokkel t-dtem Ivitépi-e a 
ke en i j a m (Tót, vágj cs ik elelí-e
majd a pénzt. Minden lépésnél el voltam ké- 
s/.it ve, bogy most — most történik valami. 
Semmi se történt.

Izgatottságomban furcsán v'selkcdiem. Hol 
erűit sietséggel, s-unto tiltottam, hogy gyorsab­
ban érjek élénkebb uJczáLa, hol pedig lassúi 
mentem, hogy kérje hát n ár el azt a pénzt s 
végezzünk.

Mez 1- akartam fordulni s m gkérdezni, hogy 
mi' ala r. Már-múr megállottám, de azután 
még st- volt hozzá e ég bátorságom, tovább 
siettem.

A lépések pedig fo'yton, fo:ytonosan a hátam 
mögöJt kopoglak. Már az Albrecht-uton voltam. 
Gsodálatosin kevés ember járt mindenütt és 
esteledni kezdett.

A fxi ideám nem hagyott nyugodni, a leg- 
öriilti‘bb gondolntaim voltak, hogy mit akar tő­
lem az a vad munkás.

Va'.imi svuggesztiő vagy antoszuggesztió ha- 
t.is.i alatt eszembe se jutott, hogy kocsira ülliet- 
n. i; ; de sőt lui pár perczig nem hallottam a

pogá . vdobogva lestem és vártam.
lhd azt gondol .mi, hogy «1 is folyton gondol­

kozó;, hogy hogyan kerítse hatalmába a pénze­
met, nem szokott úgy látszik rablással foglal­
kozni. I In! pedig az: képzeltem,hogy ngyatn-cak kita­
nult viol T Kirnt, mert nome-al; azt a p «"■:■;• 
akarja, hanem kén eni akar, hogy h •
II 1.1 valahonnan uu-g tm.a pé-nzt. V.ii« -iggal hi'é 
imtizá t a k“pze!nd»ucm. Min- a hídhoz, értem 
már olyan összetartó?. - ér< 1 magúi
íi«• :■. azon gondolkoztam vn fog.m-e érette 
vagy ó helyettom is a hidpénzt fiz ‘n . Pedig 
vi-s,-a', é tuóvalév'l, !:ogy nem is jár 1 dpénz!

Azt hiszem, hogy zavarodottságomban sokkal 
több utczán jártam keresztül-kasui, mint kellett 
volna, mert egészen Leestetedeti, mire a hídon 
voltunk. De azért, nem lehetett több félhét óránál. 
Máig -óin értem, miért nem ültem omnibuszba* 
vagy kocsiba, úgy látszik elhagyott minden ener­
giám. nem tudtam másra gondolni, mint a hátam 
mögött kopogó lépésekre.

A hidon előttem messzire nem ment senki, 
mögöttem nem tudom jártak-e. A hid közepén 
annyira erőt relt rajiam a vágy, hogy valami- 
képen véget vessek ennek a kínzó várakozás­
nak, hogy elhatároztam, hátradohom az erszé­
nyemet. De a szerencsepénzemet sajnáltam és 
féltettem. Kivettem hát a tízest és hátralöktem a 
földre. Megfordulni nem mertem, de hálrakiáltot- 
tam. Most már menj-n el!

Nem ment. Koczogo't tovább a hátam megetf. 
Alikor titokban a muffbói kivettem a las gyűrűt s 
a szerencsi-pénzt s hálralöktem az erszényt is, 
Gondoltam, azt hiszi, van még pénz nálam.

S mmi felelet.
Nem Ívhatom le az idegességnek azt a paroxiz- 

musát, a miben akkor vo'tam. a mint a dereka­
mon lévő arany tár ezol is hálralöktem. Pedig 
komolyan mondom, hu.y eddig riem éreztem ma­
gamon ideges tünetet.
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Mi - akkor is köt slel . azt hit em, hogy

és.'itsvt te 1.man pnUeziónwt a niuML.in s azt 
hiszi, In-uv I.tt tartogatom a legnagyobb értéket.

m n ; nnt i együtt, odalö lem 
votn •, ! az a babona nem tartott volna \ issza,

t a '.rr /cinét is odalükö n, akkor
isazaa t rtéiiilv va a . E közben a hídról a 
/ !j :-[i :ji keresztül gyorsan, szinte futva 
1 ! .. ... A í tinim befordulok, a lépcső • előtt
eg - pii.alra megadok és fellélegzem.

K- f'iv.lék ölen is egyszerre az ideges 
; ; a kik érdeklődéssel hallgatták

. .a í* ".; ■ j c . az eivadasál.
I beszélő szép asszony — 

r.;. i: a !. üszokréiiyr-meii volt az erszény, a 
.... ■ ; t Iái.'-;:. — Its most találjátok .;i, hogy 

j, ói!,t. Lu nem mondom m g.
... .1 nk hosszú sorozatát .nár igen 

e.i k volna itt elmondani.

szerelmes napír'
Irta : Bárdos Artur.

1 f •-.vUm égő szeme van. Mély. so- 
, ív • I s határ izutton szép szem. Mégis 

■ i félnék tőle. Pedig egészen b - 
: i V..M;rin a szeméért szereltein meg. Az első 

atban a szeme volt rám döntő ha­
tással.

H u szeretem? Egyáltalában szeretem e? 
A V-•••■•/.ed. 'em különös és csábitó érzése 

vo 7. a ; - Iségi'be, mely azonban szintén 
vem I - I) távol tőle úgy érzem ma­
ri ;. mm! a 1 üres térbe zártak volna, 

a 1 gom olyan különösen csendül 
én ii I lom igy. És el-

ftilíad a lel gzstem.
.X -zemuid o ids n iveit. Valami külö- 

is vonás ilönbözteti m g 
:tői.

m ' t vlvjdonkévpen boszantőan mis- 
forma, mint .• mii-, ennek látni szeretném.

:lt zen mindenki elképzel magának vala­
kit . d : ;.u. Nekem ugyancsak kev. s 
■•ima volt a szerelmi imagináexióra. És 
mégis. ■

Valami rop ant könnyű és érzékeny anyag- 
bőt válónál; képzettem. Leheletszerűin g\ön- 
géiinek. A nv-hbe Iá . van rajzolódnak bele 
az én egyéniségem ! örvonalai. Érzékenynek 
és finomnak, rezon dónak képzeltem. Valami

mek Vagy a mikor 
■ k izé k ált az em- 

ber és a szavát lágyan, sóhajszerüen, édesen 
csengőn kapja vi sza . ..

Banalitás, de határozottan szőkének kép­
zeli em.

K ára sz■'•nfekete. Magas termetű, ft kefe 
haiu és fekete szemű. De a bőre vakítóan 
ffli ' Füle m liett, a hajának folytatása:.ép-
pen lágy pi éket vett- rn észre. Feketék,
m gi.s niig m- giigy, iht-tők. Mindössze néhány
szód az e,gesz.

Ugv óvtál V,:m erő -en csalód am benne.
A gorid K dá itian \‘uti valami bántóan

fölényes. 1 m, a nőiesség hiánya
bím ó-rzé kényén. Néha túlontúl agresszív és
ilyenkor :ezt hiszem, hogy ez a valódi egyé-

i láinios, hogy más nem látja ilvennek.
Az iga'/ . hogv viszont a beszéde csupa

gyöngéd imuzs xa. A termete nőiesen hajló-
k"ny. rúg iina'. mint a macskáé. Vagy
mmt a p. ■i zé A léjése jiedig könnyű.
bársonyos nesztelen.

az érzésem, hogv a jobbik ösz-
tűnő rV ve t. a mikor az első találkozá-
süni; nlu." n akartam vele többé talál­
kozni. Szí até futottam előle.

u- irt tata, koz lám vele mindjárt
haríná: nap- *

Még : • .t 1 I Akoztunk meg. pedig a mi-
kor i csak p liánt
kérd- n a vallomást. Szinte nem
15 él te ’! nem történt meg

Bizonvi • 1 ént, ha nim is tó-
nya via !. i ■ y. kiől emlékezni lehet.

egymást. Ő
•ti bo i s Ivgv.uaila

na! > in • b ui talál .ózunk.
E tal­ azt hiszem, nem hozzák

mi g, a ' mik tőlük M rt ő is vár és
ó IS C ' ll( mindannyi zor. Sőt mintha egy
ponton i!i elméig, svdnék a hangulat.
Mind- n 1. z ok nélkül, ilyenkor önkéiitele-
nül eg.m • iiuii fordulunk, mintha ellenié
gvX VO ti ■

Való -át j.dköiivs támad ilyenkor kü
züttunk.

lg -a, ti r éreztem már iránta gyűlő-
letet, mi; . Oct. '.agy talán mindig
egyszf; ve. ó-r ni mind a kettőt . . .

Ma kiíl ó-Ir vi :n volt. Es valószinü-
leg elhati:iroző hatású

Valami • a k ízümbös tárgyról vitat-
koztunk. mn.i/nriusró: nyilván; egészen
által; nos • -n. a h-n'obj. ki vebb érdeklődés-
sei. Ö p u •. a társa-ágbeii modern leányok
divatá! >z i • n tt nő -1;) éniségének teljes
érvénye ' ó ■' T‘íta;!: 1. i.n. meglehetősen czi-
nikus uh. - gvcil.:: iban nem tudomá-
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éppen csakis akkor tölti be hivatásai, ha 
ennyi és nem több.

Már régebben ellenséges szikrák pattantak 
ki a vita forróságából, most aztán egyszerre 
kilobogott belőle valami mély. engesztelhe­
tetlen gyülölseg. melynek világosságánál egy­
szerre megláttuk, hogy ebben az. elméleti 
szóharezban tulajdonképpen rólunk, a ket­
tőnk leggyökeresebb érdekeiről folyt a szó.

Vagyis inkább vér folyt, abban az ádáz. 
néma küzdelemben, mely köztünk soha meg 
nem szűnő ...

De visszavonulásról többé nem lehet szó.
Kelten vivuk, két áldozat árán — egy 

győzelmet.

1 szerelem nem más, mint egyénise- 
gek őrük küzdelme.

A lázas, a küzködő szerelem lecsillapo­
dása, b< kéje: a langyos szerelem. A mit 
közönségesen szerelemnek neveznek.

Legtöbbször a nő megadásával jár. A nő 
rendeli alá magát abban a viszonyban, 
mely nem ismer mellérendeltséget: csakis 
alárendeltséget. A férfi a pozitívum, a nő a 
negatívum, a visszhang. Óe nagyon sokszor 
a férfin gázol keresztül a nő egyénisége 
Ezek azok a visszás házasságok vagy viszo­
nyok. melyek azonban mégis teljesen rende­
zettek, nyugodtak.

A mi szerelmünk nem ismer megalkuvást 
és küzdelmének műn lesz békéje soha.

Az egyéniségünk egyenlő erején múlik az 
egész.

'■¥

Még a fizikumának erejével is mintha le- 
igázna Termetének maga-sága. aczélos ru­
ganyossága is bánt és lehangol. Határozot­
tan az a gyötrő érzésem, hogy nem bírok 
vele, gyönge vagyok hozzá.

Csak a szeme ne lenne olyan fekete fény­
ben égő. De fekete a haja is. Csak a bőre 
fehér. Félelmesen fehér.

Különben ellenkező esetben valószínűleg 
nem is szeretném.

0, ha meg tudnám nem — szeretni!

M nden perez újabb adatokat nyújt ahhoz 
a bizonyossá :hoz, hogy gyűlölöm, mélyen, 
tulfesziiett energiám minden erejével.

Ma megmondom neki, hogy feleségemül 
akarom.

geti hirielepszőke bajszát, mert hat nagy 
bajban van; majd kifúrja az oldalát egypar 
szellemes ötlet és elöreké-zült bók, amelye­
ket Katinka báróné hiányában nem tud 
most hamarosan elhelyezni. Aztán pedig — 
amikor már alkalom lenne rá — biztos, 
hogy elfeledte.

Vezekényi Dini a legtürelmetlenebb. Amint 
észreveszi, hogy már a háziúr sincs a tár­
saságban, megfogja a legelső inast, akit elfi- 
talál és attakot intéz ellene; Mit sugtok- 
bugtok? Mi a ménkű csapott ma közétek? 
Mi van ma ebben a kastélyban? Hol az 
urad? Hol a báróné?

A méltóságos báróné ... a kasznár ur 
fia . . . a nagyságos Veér ur, ... a méltósá­
gos báró ur,... a ... a . .. ksz . . . ksz . . . 
brrhaha olyan röhögésbe fül a szolgálatké­
szen hadaró inas, hogy két tenyérrel se 
tudja magába visszafojtani a kifelé iparkodó 
derültséget.

Menny követ emlegetett Dini, de ha a fele- 
holdas derült égből valóban egyszerre lecsa­
pott volna közéjük a sistergő villám, nem 
okozott volna olyan rémült megdöbbenést, 
mint az eddig visszafojtott nevetéstől buf- 
fogó, most a rémülettől ólomszürke arcz- 
czal futkosó inasoknak rekedt, fojtott-hangu 
kiabálása:

— A méltóságos báró agyonlőtte magát'

ír.

. . . Az első napi hajtás után hazaérkezett 
vadásztársaság a háziúr fogadó zobájának 
kényelmes angol zsöllyéibeii piheni a fára­
dalmakat. Élénk megbeszélés folyik estebéd 
elölt a vadásznap eseményei felől. Von und 
zu D'ödewilz épen mo-t mondja t-1 tizedik 
társának azt a szellemes apereut, hogy egy 
közel lövésre jött kecses őzsuta annyira el­
bájolta, hogy formálisan udvarolni kezdett 
neki.

— Tudod kamerád, nem gondolta, hogy 
fegyvered meg van töltve. Bizonyosan az 
utat akarta tőled megkérdezni - jegyezte 
meg maÜczióz: sün az éhes Vezekényi D ni. 
épen a tizedik aki már inkább szeretett 
volna »inter pocula1- mulatni, mint a kanári- 
. zilál bajsza főhadnagy száraz élezem fanya­
logni.

Katinka báréné is a férfiak társaságában 
van, fii-zen né kük1 meg se tudnának lenni. 
D ■ most a nagy csuportól tói kissé fvlrevo- 
nuUan -dl ül a terem sarkában, egy terebé­
lyes 1 - k sárgaselyem-ruhás,
hajlékony, karcsú termete — mint egy re-

0 Ki vesztett?
mek ri< 
zöldi ái 
várna .

• ny tigrisé — 
suny zsüliyéhez. 
. . Mint a pálma

íria: Makói iflakay Béla.

I.

Veér Zuard, a hazatért híres tigrisvadász 
Vszt-.-letérf; bár'- tveiilmar ;ay Lászl n il mórt 
folynak az őszi vada zalok.
... A repsénynyel befultatott vadé

• i-rvo.ás után érkeznek a du*, zsák­

lapulva simul a 
M ntha valakit 

alatt lesben álló 
tigris megremeg, midőn zsákmányát nug- 
I illantja. Delejes vonzalommal húzza magá­
hoz a mit sem sejtő prédái.

Veér Zuard közeledik és a zsöllye 
kerül. M-: páll .. .

— Veér! .. .
— Báróné ?! .
Egy évig volt

meg­

írni ne

télv elé 
many ny 
a térik 
szedi le é 
teli a síi 
ő; k. agun

- s f'T'je haj 
ávol \ .ér / 

Ind: r : ■ 
mert bog

vilár; >■ I 
:én íi i.

Íven tompa fénynyel. mint a ködön szűrő­
dik át a -lámpák vöröses, fagyó világa.

Egymás ellen, csaknem egyedül játszanak 
már”: a cserbehagyott vőlegény és a férj. 
A társaság tagjai egyenként abbahagyják a 
játékot, odahagyják asztalaikat és lassan­
ként mindenki a játszók kürül csoportosul. 
Feszült figyelemmel kisérik az őrült játé­
kot. Nem, ez már nem játék, ez már harcz ! 
Vezekényi Dini teljes főlénynyel Von und 
zu Blöd érv itz felett (akinek az este már úgy 
e úszott minden apróbb-nagyobb bankója, 
hogy teljesen elment a kedve a szellemes­
kedéstől I odasug a szomszédjának : «Múl­
tadban nincs öröm, jovődben nincs re­
mény.» Való igaz; Veer Zuard sarczát a 
múltért aligha heveri ki a jövőben Szent­
marjay László.

Ezrek és ezrekbe folyik a játék — Veér 
Zuardnak arczizma se rándul meg, mikor 
kimondja, hogy tartja és visszahívja az 
óriási összegeket. Már pénz sem forog. Egy- 
egy gyufaszál is már ezieket ér. A maijai 
kis birtok is rég elúszott, sőt urat cserélt 
már Katinka báróné hozományából is egy­
két átirt uradalom. Veér szerencséje meg­
döbbentő. Vele szemben sápadtan, lázasan, 
beesett szemekkel mered maga elé a tönkre­
ment Szentmarjay László. Talán egyet, ta­
lán egyre g.indulnak e pillanatban mind­
ketten : Egy gazdeg nőre — egy csapodár 
menyasszonyra a múltból.

Aki a nőt magáért szerette, azé most a 
vagyon s aki csak a vagyont kereste, azé 
most a vagyontól mcgraboT nő.

A társaság diszkréten visszahúzódott, 
mert mindenki érzi, hogy a játék befejezé­
sénél í gy harmadik felesleg s

Veér utoljára visszahívja az egész ban­
kot.

— Megadom! — suttogja Szentmarjay, 
de partnere csodálkozó arcza megdöbbenti 
és magához téríti, mert már nincs mit ad­
nia. ni ics mit ígérnie.

— Engedd meg, hogy kisegítselek — szól 
Veér és jég' zőkönyvecskéjéböl papírlapot 
sz ikit, ki gio san valamit ir rá. aztán át- 
nyujtji jég ideg arczczal a vesztes félnek. 
— Elfogadod ? . . .

ív_y pillanatban lángbaborul, a másikban 
már halálsápadt Szent mar jay arcka ; keze 
ökölbe szorult és szinte hallani ziháló melle 

I sípoló’. ál, amint az írást o'vassa.
— László ! a báróimnak — neked — és 

nekem i- m\- lesz a legjobb. írd alá! Soká 
! nem habozhatsz, mert feltűnő lesz. Elfoga­
dod? — kérdi susogva Veér.

— Elfogadón ... — s remegő kézzel 
veti fel Szentmarjay az utolsó kártyalapot, 
a melyen egy vagyon és egy élet — vagy 
falán bárom élet is fekszik

Veér Zuard oda se igen néz már. azzal 
van elfoglalva, hogy a becses ^váltót* tár- 
c/ájáha helyezze. Nincs o-mmi érte ! Gra­
tulálok ! — szól s azzal eldobja kár­
tyáját.

Ugvan mit nyerhetett, hogy szívesen 
V' szí tt el egy imént nyert vagyont ?

Ili.

aztán fogatolt is hajiatolt 

hisz1

házigazdának, 
haza.

Vagy ta’án meg sem állt Indiáig, 
ott a tigrisek legfeljebb csak felfalják az 
embert egyszer, de nem csalják meg két­
szer.

*

Szentmarjay irtőzlató lelki harezot vívott 
egész nap a vadászat alatt.
Mikor a társasággal hazaérkezett, sem neje. 

«em Veér nem várta. Már azt hitte, együtt 
szöktek, amikor a Veér Zuard tói reá váró 
levél mindent megmagyarázott :

«Nődet el nem veszthetted, mert nem a 
tied. Váltódat kasznárod fiára czedáltam. 
Kifizettetett neki a szokott helyen, az el­
hagyott pavillonban.»

A kis báróné a kasznár kamasz fiával 
még aznap este megszökött.

Sz-ntmnrjay László magáért, nejéért is 
megbünhődött.

Vájjon hát ki nyert — ki veszteit ?

I
e

h-nyög lyos ai műt 
rg -ior.ó szolgám p 

sok kihűlt let mei

mely -kről 
klyafényitéli 
- u-ba it >- 
Aoyn aso. . j 
nem egy I

vernek IBést di érnek. Annál feltűnőbb j 
volt a vadásztársaság előtt az, hogy ma a 
híres lövő, a t grisvad tsz Veér mind -n lövés' 
nélkül eleresztette a legszebb tizenhatost, j 
pedig mintha zsinóron húzták volna, úgy ! 
ment reá. II t a kis V'ezekenyi Dininek hinni 
1 hét, — mert nagyon hamar megárt ám 
neki a poharazás, — furcsa az eset, de j 
n gyban erősítette:

Isten iicscsc! félre ugrott előle, mintha j 
valami jól fe szarvazutt férj csűrte Ült volna 
rá ki a f< 1 yv sből Még mosolygott is. Mon­
dom — auf meine Ehr! — összefont ka­
rukkal még mosolygott is utána.

Az se keltett ezután nagyoi;b feltűnést 
hogy Ver Zuard még a lefuvás előtt előre 
haza hajtatott s csak »a vUzontlátásig>< üze­
netben mentette ki magát a társa-ág előtt

Kocsi ki est ér s mind oda kanyarodnak 
a kastély oszlopos tornáeza alá, ahol ilyen­
kor. a fariul L. de g 1 őzt del rues vadáazurakal 
szép Katinka báróné szokta csattogó jókedv­
vel fogadni.

Az ageancstrofeás tornáczon ma csak szó 
tálán inasok léiiferegnuk. s ha bamhán egy­
másra néznek, csal: a felelem és ijedtség, 
me y torkukat fojtogilja. akadályozza meg. 
hogy I gymás szeme közé kaozagjanak.

A kis báróné az urak fogadására ma meg 
n-'-n jelent s a vadásztársaság alig titkolható 
í, :l.etlensérj el urnái le a kocsiké. .1 és megy 

.
lágitott zsákmányt m -"tekinteni.

ti in

111 el

tigri:
- Fél

xt.

s 1! i m v vgy 
ínál szenvedélye 

;i ti mint egy ,z- 
ivadá'zatnál 
tőlem Vv-r. vagv

ifit lén vétől fantasztikusan megvi-

ny >s ~ oj beszéltem arról az egyéni- 
-égr . ;;; .yet a — főzőkanál követel. Köny- 
nyed-n. minden jelentőség né kiül.

Úgy látszik, boszantotta tréfálkozásom fü- 
ény- •• ' . t, x - ellenséges modorban

folyt 1 ‘ i a vitát, r.n viszont a vita másik 
végletébe estem és most már a meggyőző­
dés ha-' • r útságával jelentettem ki, hogy a 
nő esni i icprodukcziója a férfinek, negativ 
lenyomat, hal ány visszhang és a többi. Es

'j’egnap ilyenkor a fáklyák vibráló lángjá­
tól veresizzó aetherben a megérkezett vadá­
szok közt sürgő-forgó kis báróné ezüstös 
kaczagása csengett, amelyre visszakaczagotl 
a kastélyt körilő sötét, álmos fenyves is.

Csíkos, sárgaselyem estélyi ödözékében — 
mint ezt a szrdlemes uhlanus főhadnagy l.eo 
von und zu Blö levvitz megjegyezte és sietve 
kolpnrtálta is — olyan volt a kaczér Ka- 
únka báróné az u(Ivariő vadá-zok közt. mint 
a ki i'be szorult tigris, aki támadóvá lesz és egy 
szétmarczangolt szivén keresztül fog mene­
külni a többiek o-stromtüze elől. Mindenki a 
tigrisvadász Zuardra gondolt. • i azonban állt 
rendületlenül, csaknem komoran, készen 
újból szembeszállni a veszedelemmel. Hiszen 
idestova már egy éve annak, hogv szive 
nem dobbant meg egyetlen vérszomjas nős­
tény tigris előtt sem. Egy éve múlt, hogy 
szerelmese, menyaszszonya hirtelen Szent- 
marjay Lászlónak nyújtotta kezét és vagyo­
nát, cserébe a kopott bárói koronáért.

*

Ma a társaságban nyomott a hangulat. 
Leo von und zu Blödewitz idegesen pödör-

— Miért kerül 
irtózik és nem tudja feledni a múltat?

— Nem! báróné. az én esetemre egyik 
gondolata -em talál. N-un kendőm, mert 
ime itt vagyok közelében — nem félek, 
mert hisz . gy év alatt megszoktam már 
hogy j,álmuk alatt ezer veszedelem vár­
tat r ám — a múltat pedig feledtem; rum 
emlékszem másra hál ómé, mint an a az egy 
évre, ameíyl n nagy sikereim voltak a tig- 
ris-hö'gvekm I.

— \ ér, ön boldogtalan.
— Ls a báróné?
— Férjem imád

— Mi 
Veér? 

Mennyi

pedig jó 

tűz van enm

és én jó neje vagyok 

barátok leszünk ugye

u- a nőnek a szemé­
ben. Villog a homályos sarokban, mint a 
zsákmányra leső telhetetlen tigris szeme, 
(jh, —• gondolja magában Zuard — sokszor 
találkoztam veled Inda rengetegeiben is, 
nem fogsz megdelejezni, nem fogsz lenyü 
gőz ni. Ki foglak ismerni, megtudom mi la­
kozik benned, s ha csakugyan vérszomjas 
tigris vagy. te lé.-z a/, utolsó, akinek elej­
téséért még küzdeni fogok.

Többet se tudnék megtagadni, de be 
kell érnem azzal amit kegyesen ígér.

— Mit Ígérhetnék mást önnek Veér, aki 
a múltra már nem emlékezik, a nőt pedig 
már vsak annyh ■ veszi, mint egy vesze­
delmes tigrist.

— Bármié! a tigris akkor a legveszedel­
mesebb, ha már embervért ízlelt . . .

— Valóban irigyelni kezdem tigriseit — 
jegvezte meg kaczér pillantással a kis bá­
rómé—annyira lelkesül értük.

Az irigységet biztatásnak vegyem ? !
Szerencse, hogy az ebédlő ajtaja feltárult 

és az inas jelentette, hogy az estebéd tálalv« 
van. mert a bizalmas beszé getés már-már 
elérte a vallomás és csábítás határát. !)<• 
Veér Zuardnak már szive nincs; meghó 
dőlni nem fog, neki valami más ezélja le 
bet azzal a nővel, aki szivén már egyszer 
keresztül gázolt s most újra kaczérkodík 
vele.

*
Estebéd után a dohányzóba vonult a vig 

társaság és csakhamar a kártyaasztalok 
mellé telepedett.

A házigazda, Szentmarjay László adja a 
bankot ; nagy tétekben játszik ellene Veér 
Zuard.

Lomhán terjeng, kavarog a bőrkárpitom 
teremben a szivarfüst kékes felhője, me-

iY szűrődik át a sudár fe­
in í< ív . xi1 ti lombjai köz!. <!•.• riéha-nélia 
d Er. n aprói felhöfo.-zidnyok m ;gé bivik 
a vén k ritő holdvilág, mintha akaratlanul 
i olyasvalamit pillái.t > t volna m g az el- 
li így a i ■ V. 1 k -rlvó-gt ! avillonban, amiivl tudni 
v. k : Hőnek szabad.

Mámoros levegőjű őszi est. Tele friss 
széna és hervadó virágok idegizgató, fojtó 
i htáv..l. Szeretkezésre szebb idő nem le­
het. Szerelmes esti-lepkék bolyongnak, li 
hegnek, repdesnek a harmatos pázsit virá- 

;*i f h-tt A r-endben Ichetne-e szebb, éde­
sebb, b-.zéiől b hang, mint egy csókcsat- 
tanás . . .

Az egymásba fonódott fenyők alatt he-
kandikál u holdviiég és ezüst hidat ver az 
erdei útra, melyen egy férfi jön sietve a 
kastély felé. Amint az elhagyott pavilion 
mellé, a holdsütötte pázsitos tisztásra ér, 
távozójából papírlapot vesz ki és gunymo- 
solylyal olvassa róla:

«Tedd fel nődet. A nyertesé a bank, a 
vesztesé nőd.»

«Elfogadom »
Veér Zuardnak a mult ismét eszébe jut 

de már n m szerelmet, csak bo.-zut Ív i,
— M gvettclek Katinka: enyém vagy s ezt 
akkor mondom meg néked hűtőién csapo­
dár, amikor már önként nekem adlad li­
gád. Egyszerre meglepődve fordul Veer a 
sülét pavilion felé : Mi ez, mintha sutto­
gást, kaczagást hallottam volna. Valami 
légyott talán? Oly ismerős e Icaczagó hang 
mint egy régi kedves emlék. X m, az le 
betétién ! — s vad indulattal, elfeledkezve 
minden diszkreczióról, dühösen belöki az 
ablaktáolákat.

— Katinka! — igen egy félig gyerek, 
csupasz képű ifjú karjai közt. Igen, ő — a 
jó feleség — a hűtlen menyasszony? — a 
csapodár nő, aki — mint a «maneather... 
az «emberevő» tier is —ha öLcvs/or ember 
vért. Ízlelt, az elsővel meg nem elégszik.

— Bárómé ! s majd eisüiyed szégye­
nében és hideglelősen remeg a ííczkó olda­
lam a kétszer is hütelen — kérem egy 
perezre négyszemközt. Bocsánat, hogy é 
bizalmas tété á léle-et ily durván megza 
variam, de tegnap esti szerencsém, melyet 
most e váltó alapján perelni jöttem, erre 
némileg feljogosít.

Nyomorultak ! — sikolt fel a kis 
báróné, amint férje kezeirását megpil­
lantja.

— Nem báróné, csak ö az, én szeren­
csés vagyok; mert ha tegnap este nem én 
vesztek, akkor ma talán már nyertes nem 
vagyok. így kegyeddel szemben báróné 
megnyertem egy kaczér, hamis játékot. Még 
sok hódítást báróné! Látom, a játékban én 
lettem volna kettőnk közül a vesztes.

Veér otthagyta a szerelmes párocskát a 
pavillonban, felsietett a kastélyba, néhány 
sort irt a vadászatról még haza nem tért

Nyaralás Taraczkligeien.
ívta: Dr. Ilóhy L jós.

Száz és egy okom volt, hogy ne menjek 
vidékre nyaralni. Az első: hogy az előző 
télen mindig elköltöttem azt az összeget, 
amit a nyara ásni — nem takarítót am 
meg; a többi száz okot azt hiszem igy fö­
lösleges említenem. Mondhatom, utoljára 
történt, hogy ón nyaralni mentem. Soha 
többé — mind örökké ! fiz esztendeje va­
gyok házas, azaz csak nős. mert házam 
még nincs és tisztelt czimü feleségem a 
megmondhatója, hogy nem is lesz soha. 
Esküszöm az idei nyaralásomra!

T.z esztendőkkel e/.Mött balsorsom a »Fé­
lig megemésztett hittérítőhöz'1, czimzett ven­
déglő kerti helyiségébe vitt, ahol éppen

'

Utoljára történt, móri hatom, hogy én szü­
reti ünnepélyen részt vettem!

Temérdek lampion szór'a szanaszét bá­
gyadt fényét a tarka papíron keresztül. 
Hangos jókedv zavarta a száraz ribizli bok­
rok ,Timii..; csendjét. Szólt a verkli és az 
egyik sarokban vígan dudált egy elázott 
pasas. Mert bor, az volt bőven, bár az a 
gyávám hvg> rom a Ibgyalján. m-m is az 
oldalán, hanem a gyomrában: a pinezóbm 
szüretelték: szőlőt azonban, ami nélkül 
nincs azt nem találtam sehol. El­
lenben ott talált: m özvtgv Ti rl l cskáné, 
szült telt Io lyag Esztert, aki eltek dtelte ve­
lem a szőlő hiányát. Jobban megismerked­
vén ugyanis, megengedte, hogy szőlő hiá­
nyában —- őt cs pkedhessem.

Nagyon közlékeny természetű volt. El­
mondta. hogy istenben boldogult ura a ta- 
vaszszal halt meg s itt hagyta őt hatezer 
koronával és hat gyermekkel Megborzadtam 
arra a g ndolal a. hogy ez fordítva is tör­
ténhetett volna! Mit mondjak, én 1 íz’ addig 
csipegettem a bájos özvegyi fúr őket. inig 
V. é zen máim ,s lettem s egy m »sfél órás, 
szín •indián ü\ü t : * kkel tarkított vilnrzó 
csárdás mán úgy omlottam a bájos özvegy 
lábaihoz, mint egy szerelmes gyapjus-zsák.

I tó jára történt, mondhatom, hogy eny- 
nyi csárdást tánczoltam. Remegő térdeimen 
állva vallottam néki szerelmet őrületes 
szenvedélylyel. Megvallottam neki. hogy 
imádom, hogy nélküle műn élhetek. Tény­
leg alig tudtam megélni!) de azt is meg­
vallottam neki súgva, hogy hatvanhét ko­
rona tizerikilencz fillér adósságom is van.

Idoljára történt, mondhatom, hogy az 
adósságom bevallottam.

Ü, az istennő, fölemelt először a földről, 
mint monda azért, mert nem szereti a föld­
höz tapadt embereket, azután fölemelt ma­
gához és én a fői emelő tudat hatása alatt 
fölemelt fővel néztem bőrös -.örül. Az eTi 
szellő által himbált lampionok helyes ők g 
bólogattak, a száraz ribizli-bokrok bele-gye- 
zöleg zörögtek. Eri őt Múzsának ív ovi 
vén — homlokon csókoltam, mire özvegy 
T rblicsk.íné, születet Hólyag I szter ugv

rozs.! bokor.
volt, fának is

feleségnek 
urlallal és 

t-

i!l a váliamra, mint eg 
Az igaz, hogy súlyos bokor 
beillett volna.

Idoljára tör!ént, mondhatom, hogy valaki 
a váliamra borait.

Csak természetes, hogy a nótához híven 
»szüret után* volt az esküvőnk. Mind a 
kelten jól jártunk. !> kapott egy igazi férj­
nek való fiatal hivatalnokot becses szemé­
lyemben s ezután özvegy Terbheskáné he 
lyett nevem után Tobözy Töhö ö miének 
hívták — én pedig kaptam 
való asszonyt, aki több évi 
özvegyi diplomával bíró anya -s volt egy 
tál; kaptam vele hatezer koronát és hat 
iryerekrt. S m ndetihez aránylag oly kevés 
I ára dságga 1 jutót tarn.

Utoljára történt, moml’n.'Vom, hogy dy 
kevés fáradsággal jutottam valamihez.

Tíz esztendő alatt egurtlen ságiam volt 
csupán, a saját házamban lakni tehermen­
tesen, k itt el, bar-i nfióllal, méhessel és le- 
hémstállóval. 0 t békén éldegélve, fölnevelni 
a gyermekeimet, azaz hogy gyermekeinket, 
akarom mondani: a feleségem gyermekeit. 
Tíz esztendő óta. várok é- kuporgato^, végre 
találtam egy házat, amelynek az ara nyolcz- 
ezer korona volt teher meri lesen.

Idoljára történt, mondhatom, hogy talál­
tam egy eladó házat — tehermentesen.

Volt már ezernyolezszáz koronám a ta­
karékban, ami a hozománynyal együtt hét- 
ezernyolczszáz koiona tökét képviselt s itry 
mindössze rongyos kétszáz korona kellett 
volna még. hogy a kiszemelt házat megve­
hessen!. Most a tavaszszal történt azután, 
hogy négyszáz koronát örökohem az uno- 
katestvéiem keresztanyjának apai nagy­
bátyjától.

_
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Utoljára történt, mondhatom, hogy vala­

kitől pénzt örököltem, mert például az 
apámtól nem örököltem mást, mint a nagy 
étvágyát.

Diadalkiáltásom fölverte a ház polgári 
csendjét: meglesz a ház! Szaladok a fele 
ségemhez s mondom neki: Házat veszünk 
üreg cziczkóm, kerttel, baromtióllal, méhes­
sel és tehénistállóval! A feleség.-m oda volt 
az örömtől, tetszett neki a terv, de oda 
nyilatkozott, hogy mielőtt a vásárt megcsi 
náljuk, menjünk el nyaralni. Úgyis van fö­
lösleges kétszáz koronánk, abból pompásan 
nyaralhatunk.

— Neked is jót fog tenni — monda az 
angyal — a gyerekekre pedig valóságos ál­
dás lesz.

iaiálgattuk, hová lehetne menni, sorba 
vettük a »hazai« fürdőket mind. Az egyik 
nagyon drága voll, a másikban nincs jó 
ivóvíz, a harmadik i.agyon messze van. a 
negyedikben nincs elég fa, az ötödikben 
nincs orvos, se patika és igv tovább. Végre 
is fölfedeztük a Balaton pariján - Ta- 
raczkligetet. Abban minden jó tulajdonság 
meg volt, amit kívántunk: patika, orvos, 
fü, fa, sőt erdő is. ivóvize kitűnő, nincs is

gramm szerint délután négy orakor kezdő­
dött; este hét órakor leleplezték egyik nagy 
költőnk szobrát, amely szobrot az összes 
balatonvidéki vármegyék áldozatkészségéből 
és — homokkőből emeltek. A szoborbizott­
sági elnök lendületes és hazafias szólamok­
tól duzzadó szavaira a tapintatosan infor­
mált és »köz-zene« czélja ra kirendelt sár­
tapasztó banda a közszájon forgó >Oh du 
Heber Augustiu« himnuszt rántotta rá! Föl 
állították a »tarka színpadot« is (elég - tar« 
volt és kicsiny), persze helyes fölfogás sze­
rint különböző szinü deszkákból és tarka 
függönynyel!

Befejezésül hajókirándulás volt a Bala­
tonra. Alig hogy egy félóráig szeltük a ha­
bokat, fekete felhők tornyosultak a kirán­
dulás sikere és a láthatár fölött. A matró­
zok a nagy sietségben kézzel-lábbal, sőt a 
fogaikkal is oidozgatták az erősen csomókra 
kötözött köteleket kibogozni. Nemsokára a 
matrózok minden első foga és a vihar is 
kitöri. Minden második ember rosszul lett. 
A bátor és vizkedvelő czigánynk rimánkod- 
talv a kapitánynak, hogy engedje őket. ők 
inkább kiszállna!.*, (négy kilométerre a part­
tól!) természetesen a kérelem teljesítése a

nagyon messze s ami fő. a prospektus sze-i topográfiái viszonyok miatt zátonyra jutott, 
rint igen olcsó az élet! Raadasul rikli-sá-j Mikor pedig látták, hogy a tengernyi ten- 
tonal egybekötött Kneípp-kurát is használ-j geri beteg szájába konyakot öntögetnek, a 
hatunk, bár erre szűk.-égünk nem volt. morék sorba jelentkeztek:

•Táj, nügyságos, kegyelmes kapitányUtoljára történt, mondhatom, hogy egy 
hazai fürdőhelyen olyat is találjon az em­
ber. amire nincs szüksége.

Az asszony röviden leutazott Taraczkli- 
getre, mert én a hivatalom miatt nem me­
hettem és kivett egy nyaralót kétszáz ko­
ronáért egész nyárra. — Van benne — 
mondja — három szoba bebutorozva, szép 
veranda, kert, sőt. megengedik, hogy mán- 
golhassunk is.

_ Kivette pedig a lakást a fürdőigazgató­
tól, aki meg volt bi/.va a lakás bérbeadá­
sával, mert a tulajdonos valahol Dunántúl 
lakik. A gyerekek számolgatták a napokat, 
mikor üt az indulás órája, kikeresték a tér­
képen: merre fek-zik Taraczkliget, hány 
óra vasúton Siófokig, onnan mennyi ideig 
mpgy a gőzhajó: végre mindent jobban 
tudtak, mint az oliani benszüUttek.

Végre fölvirradt a dicső nap hajnala! 
Reggel utrakeltünk és délben egy órakor a 
gőzhajóval és nagy örömmel érkeztünk Ta- 
raczkligetre. A feleségem, ismervén a járást, 
vezetett — mi pedig büszkén a nyomában. 
Negyedórái gyaloglás után elértük a domb­
tetőt, ahol a nyaraló, reményünk s majdan 
bánatunk tanyája állott. Az udvaron olyan 
podgyäszhalmaz állott, mint az Eiffel-to- 
rony. Azt hittük: a szomszéd lakók jöttek 
meg. Sajnos, az sült ki nemsokára, hogy 
az áltálunk bérelt nyaralót az a valahol 
Dunántúl lakó tulajdonos kiadia a füruo- 
igazgató tudtán kívül egy családnak, ame­
lyik Brassóból jött ide nvarani.

Utoljára történt, mondhatom, hogy egy 
lakást két lakó is kivegyen egyszerre.

Hosszas tárgyalás után estefelé létrejött 
a kiegyezés, úgy, hogy másfél szobát fog­
laltunk el mi nyolezan, a másik másfelet 
pedig ők, oly hozzáadással, hogy ők kilen- 
ozen lévén, a verandát egy órával tovább 
használhatták.

n r,
cdá vágyok, rossul vagyok!

Mondanom sem keli, hogy késő éjjel ke­
rültünk haza, boszusággal telve, ellenben 
üres gyomorral, mert a hajó ringása foly­
tán be kellett lépnünk a »balatoni halak 
táplálását ezélzó egyesület« önkénvtelen 
tagjai sorába.

I tolj <ra történt, mondhatom, hogy kirán­
dultam a Balatonra.

Szabadságom letelt, a nyaralás pohara is 
betelt, a négyszáz korona elúszott, akár­
csak a Pisti fiam szalmakalapja, amit á ha­
jóiéi heleejtett a vízbe. Most ott vagyok 
megint, ahol elkezdtem: nem vehettem meg 
a kiszemelt házat baromfióllal, kerttel, mé­
hessel és teli énistállóval! Talán a baroir.fi ól 
elengedésével elengedtek volna kétszáz ko­
ronái? Nem menem megkérdezni.

ha jön a hunlő, vagy a frízti, egygyel 
•csupa tűz« az ágyacskában. Alii mell« dadat 
kell venni, a dada igen sokat eszik, sört iszik, 
kalotaszegibe jár és a gyerek zsarnoksága árnyé­
kában a legnagyobb zsarnok a házban. Dada, 
maga is csak ilyen volt.

A csoda aztán egyszerre csap le a derült ég­
ből és a családnak eláll a szeme-szája. A gyerek 
például a tejesüveg czuezliján valami különös 
melódiát fuj ki. Sápadt, bizonytalan, nyöszörgő 
melódiát, talán eleinte észre se veszik, de ű, a 
zseni, csökönyös vakságával, elfogult bárgyuságá- 
val fújja, fújja, m g a melódia belerágja magát 
az ember, k szivébe, figyelni kezdenek és a mama 
és az ap.i egyszerre fölfedezik kicsi szörny ük ben: 
a csodál. Meglepődnek. Honnan került ez a fa­
míliába ? A lamiiia eddig e. vollen egy zseniáli­
sabb, vagy gyengén okosabb emberi sem tud 
kiimutalni tiz őst bátram nőVg és most közéje 
tévedt ez a gyerek! De aztán jönnek a nénik és 
j'i.nck a bácsik, ex is, az is Ind valamit a fsa* 
Iád I lhall tagjairól, rejtett vonások, hogy a 
nagyapa a nagymamának kél szerelmes verset 
irt, a nagybácsi egy regényt élt ál, az ükapa 
Uhuitokat faragott szabiul óráiban, a dédmanu le.-* 
legeidI —• ezek az apró vonások egy góczpontba 
összegyűjtve most odasülnek a csodagv. lekre, 
glóriát vonnak a I;opacz feje fölé és többet már 
semmi meglepőt sem talál abban, l.a a csoda­
gyerek igazán csodagyerek — lenne. Maga a gye­
rek eza'att, mii se törődve senkivel, zavartalanul 
híjjá a czuczlin a maga bis melódiáit, mig aztán 
egyszerre elhal a dal és nem kell neki több 
czuczli. A zseni utjai kiszámíthatatlanok.

De az. igazi tehetség eget kér és utat tör ma­
gának. Ez a törés elein e csak a játékok szétzú­
zásában ér vén ve «ül. De némi zen- van minden

több ! édesanyám nem csittitott, nem hajabubázott el, 
hanem az ölébe kapott egy arisztont, mellém 
ült, játszani kezdett és én együtt bőgtem a 
«Mein Herz ist ein Bienenhau.sol». Amikor ezt 
már nagyszerűen tudtam elsírni, Schumann, 
Chopin, Grieg dalaira, majd Liszt rapszódiáira 
került a sor — én az e ső lépési zenei taktusba 
tettem s az első szót énekelve mondtam. Maga­
sabb zenei érzékem annyira fejtett volt, hogy a 
kalitkába csipogó kanári madarunkat mérgemben 
megfojtottam s amikor egyszer gyerekkocsiban 
egy kiránduláskor az erdőbe tollak, majd meg­
őrültem a madarak énekétől, eltol az utálatos, 
művészieden, rendszer és taktus nélkül való 
hangzavartól !

I tol jóra történt 
nyaralni mentem.

esküszöm hogy

A csodacsalád.
Irin: Miklós Jenő.

. . L-s La százszor visszalesznek is a pólyába, 
én már nagyon |él tndi m, bogy nagy ember vá­
gyó!:. Akiről lázban beszélnek a mamák és a 
médik és akit irigykedve emlegetnek maguk kö­
zöl: az ezuezlis kis babák. N gy ember vagyok, a 
I apa e-a ád inak a megalapítója, amelynek nevet 
adtam i-s a fentarlója, amelynek a mindennapi 
maz-nlás kalácsát is megkeresem. Nehéz az élet! 
mondják sokszor a felnőtt és korlátolt eszüek, én 
pedig azt mondom, hogy az élet gyönyörű álom,

Másnap reggel fürödni mentünk, előbb ;!,a az ember csodagyermeknek születhetik ! Dada
azonban vettem nyolez füzet fiirdőjegyet. 
lefizettem a gvógydijat, a zenedijat, a szé- 
phési alap diját, a fürdőruhák érzéséért 
járó dijat, a rokkant furdöalkalmazottak 
beUg.ipol.isi járulékát, beiratkoztam csalá­
dostul a helybeli csónakegyletbe, tagja let­
tem a tennisz-körnek és előfizettem a 
Kneipp uj-ágra egy egész évre.

Délután, mint uj csónakt gyleti tag1, csó­
nakázni vittem a családomat, az njonan 
vásárolt ellentengernagyi sapkámban feszítve 
A pénztáros kisasszony azonban azzal a 
kijelentéssel lejeit meg. hogy a hajópark 
öt csónakból áll, azok közül három le van 
foglalva estig, kettő periig teie van vízzel. 
Másnap változott a helyzet: kettő volt csak 
lefoglalva és három volt tele vízzel. Végre 
is kénytelen voltam már csak az uj ellen­
tengernagy! sapka reputácziója miatt is 
Balatonfüredről hozatni egv benzines hajói 
drága pénzért.

Utoljára történt, mondhatom, hogy rső- 
nakegyletbe beiratkoztam.

Nemsokára a na .óbbik léányomat fel­
kérték, hogy énekeljen egy hangversenyen, 
melyet a tolálhtandó »Remete-ki látó* ja­
vára rendeznek Megígértük. Ki is válasz­
tott a leányom egy-egy szép olasz. Iranczia 
és magyar dalt: a próbákon ott volt az 
egész fürdő. A hangverseny napján érkezett 
egy névtelen levél, hogy ha nem énekli el 
a > Tekintetes ur< czimü dalt. hát kifütyü­
lik!

A feleségem és a leányom ideggörcsöket, 
a rendezőség pedig tőlem egv goromba le­
velet kapott.

I tótjára történt, mondhatom, hogy a leá­
nyomat. hangversenyre fölkérték. I

Szombat este tombolát m—mi««,!

melegítse meg a lejemet, két kis kanal ai fűzzön 
grízt bele. máma széles vigadó kedvem van. 
-'hagy az apa mondja: ma tvnliaj — hélországra 
leiszom magamat !

Mert ma szépnek, lej feli érnek, marezipán- 
óde-nelc, rag ogónak és jónak látom a világot- 
Nagy ember vagyok, a kinek arczképét hozták 
az urágok is Jaki előtt szilaj tapsban rengett a 
vigadó nagyterme. Az iskola korlátalt ezzel az 
egyetlen «.-lével magamról leráztam és uj isko­
lát alap toltam. Most már nem kell tanulnom, 
nem k«dl úrákhoszszat gyakorolnom, mert már 
(■'U., «:=kolát kell csinálnom». Ez pedig száz 
szór. d ■ százszor egyszerűbb és könnyebb do­
log. Meri az ilyen magától csinálúdik. A mes'er, 
ú nem követ senkit, játszik a maga módja, sze" 
szélye, tehetsége vagy lehetetlensége szerint, az 
emberek pedig követik öt, ámulva-bámulva le­
sik mindemk szavát s ha hallgat, a mi még a 
legjobb, ebben a némaságban is isteni megnyi­
latkozást tatainak. A dadogása művészet, a bol­
tosa eredetiség és a lehetetlensége a jövendő 
idők programmbeszéde. Dada, adja ide a te­
jemet !

1-s milyen könnyű az ut az ilyen, altár két- 
hári in, seit ut évig tarló halhatatlansághoz is. Az 
cm er egyszerűen csodagyermeknek szii étik ön­
tudatlan!!., jiusz'a veietiensi-ghul. I.leintő éj’ji 
olyan bambán bámul n világba, észnelkül s.vit. 
rendszer nélkül bömböl és beosztás nélkül ordít 
a levegőbe, l a éhe«, ha nem éhei; kialul. mintha 
nyúznák és az egyik betegségből szülei ké-isérbe- 
esésre a má-ii; betegségbe szédül. Néha széde.
i

eiirpil. Akkiir sir. amikor akarja
pultunk, mert a gyerekek nem hagytak hé-i ;ir“lil0r ^ agy ,ia ' Ji01 
két. Vettem mindegyiknek két tombolaje­
gyet á negyven fillér, elköltöttem étel-italra 
egy vagyont és nem nyertünk semmit. Jobb 
is. mert a következő nyeremények voltak: 
tíz ambó, nyolez ternó. hat kvaternó, há­
rom kvinternó és egy tombola. Az ambó 
volt két fogvájó, a ternó volt három fog 
vájó, a kvaternó, ugyan mi is volt csak?
Igen. a kvaternó és a kvinternó — az előre 
elfogyott H , a tombola pedig volt egv csiz- 
matiuzó, meg egy kézszoritás a fürdőigaz- 
ga'ó részéről.

I tótjára történi, mondhatom, hogy tom­
bolán résztvettem.

\ult. minden héten kétszer tánczmulat- 
sag, a leányaim szerettek volna egy kicsit 
keringőzni, de a főrendező kijelentette, hogy 
az idevaló publikum csak a »dunári« hang­
jaira tud keringőzni, az uj czigánv pedig 
most tanulja ezt a legújabb valczert, tes­
sék csak polkát tanczolni, igen egészséges 
táncz.

Vasárnap »jótékony« bazár volt és ve- 
lenczei éj, amely a fákra aggatott pro-

• l'g. De nemsokára mar nemi derengő önliulatra
és akkor akarja, 

a többien fáradtan 
ain-znal; és ö. unatkozik. Ilyenkor csal; el kel; 
Inr/.niii a s/á'ál, elcsavarnia a kicsi orrát, némi 
hangot kilöknie a (orkán és mindjárt körülötte 
täimzol az egesz világ. Eölkapiák. forgatagkén1 
száguldanak vele íul-alá a szobában, meg. 
•■lelik a csillagukkal is, morogna1;, ka-
--zugnak rá, csilit jak, szidják, simogatják,
léj " belevágják a bölcsőbe, megint kivág­
ás. onnan, de — többet már nem alusznak 

nem horlyognak és nem szuszognak, u pedig 
rmm unatkozik. Még itt azonban nem kezdődik a 
i--udagyerel:. A esodagvere; niég csendesen, né­
mán jniieg a gyerekben, nem ötilöződik, nem 
esik and és nem csuklik, van. d» nincs. Néhány 
napig még várni kell reá és a kétségbeesett 
család nem is sejti, álmatlan éj-zakóin nem is 
á mudliatja, hogy ma a szerencséje fekszik előtte 
a pólyában.

Még csak úgy beszélnek róla, mint Isten 
csapásáról, akit az ég nehéz megpróbáltatásokra 
„üdült, aki egygyel több száj lesz az asztalnál, 
egygye' több pár ezipű a suszter számláján és

játékban. Apré, csengelyiik, egy Eifeszített hé-l,nr, 
néhány érezlemez, a mely, ha megütik, cseng, a 
farkuk helyén fütyülős lovacskák, dobok, trom­
biták'. sivitó guminibabák, kacsák", vagy egyéb 
aiiatok, legv -gsö esetben elég és én tudok erre 
is pé dat, liogy a gyerek kihúzta a guinmit a 
marni fus/.ló liari<nyakötöjébül, a czirokseprö egy 
darabkájára fe.-ziieltc és pengette, pengette sirőan.

A család p d g figyeli, les , lemondása uj re- 
menyekre cured, valami siralmas gycrekhogeiiüt 
l°P a játékok közé, vagy vadászkürlöl, harang­
játékot, öt léi lenlyiis zongorát, verklit, arisztont, 
eo liárlát, a talpukon is fütyülő.-: babákat és lm 
a gyerek ettől sem idegenkedik', akkor fut a 
grnsszbácsiérl, az impresszárióért. A többi már 
az ő dolga. Valami hires, akadémiai tanár n - 
hány elméleti ó.s gyakorlati órát ad a csecsemő­
nek és azzal hurczolják ki a pódiumra. A lüb- 
li t, mondom, megcsinálja a grosszbáesi.

összehozza ugyanis a gyerek és az ö rokon­
ságából az első esti, felfedező közönséget, nagy 
p aká'okat dob ki az utczára, a gyerek itt né­
hány héttel és néhány nappal még fiatalabb, 
imíre pedig a közönség elé áll, egyenest a pólyából 
húzzák ki a hangszere elé. Legkönnyebb a dolga, 
ha teljes zenekar kíséri. Ilyenkor őt 
úgy sein hallani. Éppen hogy legeiül áh, kicsit 
nevet, mereven néz egy pontra az ihletség lát­
noki pillantásával é.s csókokat bint a bácsiknak, 
meg a néniknek. Ha a zenekar jól játszott, az est 
sikere biztosan az övé, fölfedezték és kihurezol- 
ják a küllőidre! Néha idegen udvarokban játszik, 
azt keit mondania a királyoknak", hogy: király- 
bácsi és a kiró ynoknek, hogy királyném, bele 
kell kapaszkodnia az uralkodó szakállába, vagy 
a bajuszába, megpaskolni a királyné ábrázatái, 
megbubolni a trónörököst, meg.tmni a többi fő- 
herczegeket és minél csinta anabb, v ásoitabb, 
annul gyerekesebb, annál nagyobb z=eni. Mind­
erre különben úgy is kitanitja az impresszáriója, 
aki liilietetlen liirecskéket helyez el a hazai é.s 
a külföldi iajiokban, amin aztán az egész világ 
egyszerűen hányát vágódik a nagy bámulattól. — 
Dada, még egy pohár tejet melegtisen nekem.

Viszont mondhatom önöknek, hogy ma már ez 
tnlha adott á láspont. Ma már az „egy csoda- 
gyermekrendszer“ idejét muila és kihalóié ben 
van. Mert megbirkózóit vele, leteperle, teliesen 
legyőzte — a „két, bárom, négy, sőt öt csoda- 
gyermekrendszer“. Ki is halig it meg eg." estén 
egyetlen egy csodagyermeket? Hiába kísérletez­
ne!; vele, akár okarinán, láiogatón, nagybőgőn, 
vagy hárfán játszik a csecsemő — a lieuedü és 
a zongora úgy is már a iiinlt száz.ad ereklyéi 
közé tartozik — a közönséget hidegen hagyja, 
mert bizony az ilyen csoda ma már 1 ármeiv 
tisztességesebb polgári család asztalán beivel 
foglal. De a kél iker, vagy három, négy, pláne öi 
iker, mint csodagyerek, ez valami, ez fenomená­
lis műélvezet! Az ilyenre a műéről közön-ég 
nem sainálja az e ismerés!, c ég a pénzt, az 
ikrek pedig mindennap fejheti és mézben füröd­
hetnek. Hogy a kedves, büszke szülőkről ne is 
beszéljek . . .

'D-st véreim eddig hárman voltuk a csoda gyer­
mekek. írhatnám azt is, hogy csodagyermekek: 
a véka alatt. Mert, bár a Hedőke már nyolc7- 
hónapos korában gyönyörűen sípolt akár a száján, 
akár az orrán keresztül a pipa nyugalomba be. I 
jyezelt kondnktorsipján, az Albin észbontóan ha­
rangozott a lábával, Pisti p dig úgy tudott ta­
posni a gummibabák gyomrán, hogy ezek hiújuk­
ban egész szimfóniákat, fütyültek, azért egyik 
mert a tudományával nyilvánosság elé állni, vagy 
valamely komolyabb hangszerbe kapaszkodn • 
Pár ezt félig-meddig fö öslegesnek iiélném.

Családunkban a csodagyermek-ipamal; én ad­
tam mega nagyobb, a végleges lökést. Bevall 
hatom, hogy magam sem tudom, hogy jutottam 
hozzá. Mar bizonyos zenei képzettséggel jöttem 
a világra, mert engem szüleim azonnal mun­
kába fogtak. Nálam már be se várták, 
hogy a zseni bármi utőn-módon kitörjön 
belőlem, hanem egyszerűen arra az álláspontra 
helyezkedtek, hogy én is csodának szil ettem. 
Es a zenei képességemet egyre ébresztgetfék. 
élesztették, fejlesztették. Ha elkezdtem sírni, az

Amikor a szüleim ezl látták, majd megbo'on- 
dnilak az erdei szép Ti á'a-lul. Alicli gv haza­
érkeztünk, e küldtek egy grosszbáesiérl, aki rö lön 
a zeneakadémia igazgatóját hozta cl hozzánk, az 
igazgató ur különböző iiaiig-z-relv-.il és hang­
szerek nélkül kipróbált bennünket és egy bélre 
•a íölléplétett. Mind a négyen ját zottunk és a 
siker termesz-lesen óriási volt. A paj-a u.egc.-ó- 
koita a mamát é.s a fiV-he súgta: Gazdag ajiáimk 
érzem magamat. I

Csak a grosszb csinál; van némi aggodalma 
Dűlőké ugyanis már üt éves és kicsit ör.-ger-ike 
csodagyereknek. Apa múi-már nagyon szomorúan 
nézte a vi ágo , de a mama tegnap, amikor hír- 
man egyedül voltunk a szobában, hirtelen a 
nyakába borult és íTömkönyek közölt a fülébe 
súgta: Ed-si-m ne bu-n j, én e-ocUanvárrik ere­
zem magam -t !

. . . Dada. ennek az örömére még egy 
tejecskét iszom a ragyogóját!

pohár

A boszu.
Irta: Baro Ny a ry Altiért.

Komoróezi Pista volt az utolsó bet vár, a ! Y' 111 ' . lx!l"tuV 1,1
Karancs álján. S:.-a Pista a gyarmati lom-!___ __ __
löczben üldögélt. Gyöngyijük Jóskát a saját 
caimborái verték agvon. 0 maradt a híres • r , , , ...
bandából. Csodálatos szerencséje volt neki. | A ^e ‘"- J y-J 
Pandúr nem tehette rá a kezét, mert soha­
sem érték tetten, ti a keszí árendásnál iddo- 
gált akkor, mikor a ludányi gróf méneséből 
kiszakítanak hét csikót a legjavából. Ki bi­
zonyíthasson hát rá. hogy tudott a dolog­
ról? Idegen nem tudott róla, a saját em­
bere meg a gyóntató papnak sem árulta 
volna el. Úgy szerette a bandája.

De szerette a szegény ember mind. Ha 
elveszett a keszi kondaból öt nagyfülü, kettő 7u”uí;U a 
mindig a szegényeknek jutott belőle. Vgy|n 
lopták be éjszaka a pitvarába annak, a ki 
legjobban meg volt rá szorulva. Mindenből j 
kijárt a része a szükölködőknek a Kumo- 
róczi zsákmányából. De azért volt valami, 
a mit ott lopott, a hol találta, szegénytől, 
gazdagtól vart-e nem kereste. Az asszony­
csókot. De a milyen szép ember volt Ko- 
moróezi, ezt a nagy kincset nem is igen 
kellett lojini. szívesen adták neki. ha szépen 
kérte. A iitkei tiszttartóné még friss kalá­
csot is adott neki a c-úk mellé bucsuzás-!1 -Ti-* hogy
kor. A kik meg szerelnek 
lében gázolni, erősen bizonykodtak, hogy j 
a sági biróné maga is el-eljárt < sókot adni 
neki.

Annyira szerették, hogy még ezt a nagy 
bűnét is megbocsátották neki. Vagy a ki 
meg nem bocsátotta, az jobbnak látta úgy 
tenni, mintha semmit sem tudna róla. Van 
esze a palócznak A menyecskéjét is elsze- . 
relték. meg még ki is kapjon ráadásra. Hogy ‘jam me" hogy egv ujjal is bántottad Julist 
az asszony harmatos testét kékre verte a!Pe.hp?í megnyugodjál, hát megígérem ne

olyan tót maradt még. Úgy megjajgatní 
azért a kis ütésért tiszta nevetség ! »Menj 
haza Misa a feleséged mellé, majd az meg­
gyógyítja a nagy sebet papsajttal«, tanácsol­
ták neki gúnyosan a pajtásai. G meg meg­
fogadta.

Későn este volt már, mikor beért a fa­
luba. Az az ütés nagyon megcsufolta sze­
gényt. Alig bírt hazabotorkálni, már a hideg 
is kezdte vaczogtatni a fogát. Bezörgetett a 
sötét ablakon :

— Nyisd ki az ajtót -Tulka.
Odabentrői nem felelt senki. Jaj de mé­

lyen alszik az az asszony, gondolta magá­
ban Misa s újra csak megverte az ablakot. 
Mar t-klv r valami mozgoiődásféie hallatszott 
a házból. Odaállott az ajtó elé, csak várta, 
csak várta, mikor nyitja már ki a me­
nyecske.

— Hát gyiissz-e má. vagy mi? — ki­
áltott mérgesen. Majd szétszakad a kezem 
a kínba, osztán még se eresztene be.

Egy sen zenés hallatszott és az ajtóhasa- 
dékon vékony világosság szökött át.

— Mingvá, édes uram, legyen türelemmel, 
az Isten is megáldja. Nem tanú lók masinát, 
nem tudom megkeresni a kilincset. Jaj! Jaj! 
Mi baja is lehet a kézinek — szánakozott 
odabent az asszony.

Egy rúgás s beszakadt az ajtó. A fájda­
lom nagy ur. Még az olyan jámbor embert 
is kihoz a békétiirésből, mint a minő Kri- 
zsán Misa volt.

Az ajtó megütődött valamiben. Misában 
(felébredt a szerelem. Ejnye, most megütötte 
az asszonyát. Kikezdett egészséges jobb ke­
zével keresgélni a sötétben s úgy kérlelte 
szépen, alázatosan a feleségét.

Lám Julka, most megütöttelek. Ne 
haragudj. Ne haragudj édes, de azt se tu­
dom, mit teszek. Keress hamar valami or­
vosságot. az ujjamra. Még le kell vágni.

— Hát mi baja az újjá. nak, Misa? hal­
latszott a szoba másik teléből Csinálok rá 
meleg borogatást, csak gyűljön ide kled. 
Hogy sajnálom, mintha magamnak fájna.

— Még se az asszonyt ütöttem meg
mormogta megkönnvebiilve Misa. — Hát
ez ki o? — kiáltott fel meglepetve, mikor

meg, a mi sehogy 
sem lehetett a feleségéé. Egy szűrnek az 
ujját szorította görcsösen. Egy perezre el is 

is valamikor a keze.
Magánkívül kezdett ordi ózni.

— Gyújtsál világot asszony ! Hagy látom, 
kivel csalod meg a hites urad. Gyújtsál ha­
mar világot! Í gy is hiába. Megöllek mind a 
kettőtöket. I gy se erisztem el a «rvalázatosf. 
Itt fogom, a mig meg nem virrad, de meg
kell látni az ábrázatodat.

Ha csak az kell. hát megláthatod — 
morgott valaki s azzal végighuzott egy pár 
gyulát a falon. Komoróezi Pista tartotta a 

kezében.
Hát most már aztán ereszsz el, raeg- 

tetteni, a mit kívántál — mondotta csende- 
I sen a betyár.

Misának lehanyatlott a keze. Nagyon be­
lejött az ujjába a fájás megint.

— Megölnélek, ha nem . . .
— Félné] —- egészítette ki, a mit mon­

dám akart, a betyár. — Hát csak tanácso­
lom is. hogy lényéi csendesen. Megesett a 
baj. hát úgy se lehet seg-leni rajta. Azt 

nem igen tanácsos kikez-
a mások becsúle-! l‘v‘ni ve*e,n- Mer tudod, én nem csak magam 

vagyok. Engem mindig megboszulna valaki, 
i De minek is mongyam neked, okos ember 

vagy. tudod te magad is 
I — Tudom, tudom — felelt fojtott han­
gon Misa - de az assz- ny, az megadja az 
árát neki.

I — Azt se tanácsolnám neked — mon- 
I dotta megint szelíden Komoróezi. Ne hali-

gazdája. az meg-megtörtént, de hogy valaki | 
Pistával kezdett volna ki e miatt, az ugyan j 
meg nem esett soha. Kndrefalván

ked, hogy soha többet nem teszem át a lá­
bamat a küszöbödön. No hát Isten áldjon

üsszefo-! meg czimbora. Vedd úgy, mintha most se 
gott a legénység, hogy egy csuful járt fehér láttál vóna. Igaz a ! Majd el is felejtettem 
személvért megugraszszák esry kicsit Pistát Az ujjadra ezékkdében főtt Útilaput rakjál.
s a végén egymaga kiverte a korcsmából az 
egész hadat. A kiknek ott maradt a fokosa

Adj Isten jó éczczakát. 
A mint betette maga megett az ajtót.

nyoma a feje tetején, szép csendesen ki- Krizsán Misa megrázta utániul az öklét.
— Megállj Komoróezi, megemlegeted még 

te a mai najiot. Te is asszony — fordult a 
csendesen sirdogáló menyecske felé — 
inegérezed még a kezeden a szeretődnek 

Ezzel i vérét.
I Ezzel aztán vége lelt a dolognak Még

feküdték az időt, a mig begyógyult a seb : 
s azért az egy két bicskaszurásért, a mit 
kajiott, Pista sem ment panaszra a járás- 
biróhoz. Nem telt el egy év s mindeniknek 
becsületesen visszaadta a kölcsönt, 
aztán szent volt a béke.

Jártáhan-keltében Pilinv legszebb me-1 otthon sem említette soha többé az esetet 
nyecskéje is megtetszett neki. Varázs volt aiC-.ak úgy járt Turjánba, mint eddig. Mér
szeme Szarni Juikának. ringó a járása. Meg 
aztán az volt a baj, hogy neki is az olvan 
magas, szép szál legények tetszettek, mint 
Komoróezi Pista, a kiknek göndör volt a 
hajuk, meg hetykén volt felfelé csapva kis 
fékét“ bajuszkájuk.

-assanként megtudta az egész falu, hogy

j csak nem is vigyáz:itt jobban ezután sem 
az asszonyára. Minek is? Tudja 6 azt. hogy 
a mit a betyár egyszer megfogadott, azt 
meg is tartja emberül. G.-ak tudja Isten 
miért, egy változáson ment át Misa. A mit 
azelőtt soha sem tett. minden vasárnap be 
iilt a korcsmába a legények közé. Még fizetni

sötét éjjeleken ki-kinyilik a kis majorannás sem volt rest néha-néha. Olt azurn m<
kert kapuja. Meg a pitvarajtó zárja is. 
Ilyenkor aztán nem nagyon várja haza az 
urát Julka. Egyszer mégis hazajött, a mikor 
nem várta senki.

Krizsán Misa módos ember volt, cserepes 
volt a háza. Termett a szőleje a Várhegyen, 
de azért ott kereste a munkát, a hol leg­
jobban megfizették. Spórolós ember volt 
nagyon, csak a felesége selyemrokolyájára, 
bársony vizitkéjére adta ki a garast szive- 

se sen. A pénznél csak Julkát. szerette jobban. 
Nem is tudta, hogy más is keli a menyecs­
kének rajta kívül, meg el sem hitte volna, 
ha hallja is. Nem is mondta meg neki senki. 
Csak úgy véletlenül jött rá.

Tarjánban dolgozott Misa a szénbányá­
ban. Egy forint ötven krajezárt keresett 
naponta. Tolta ezért a pénzért a nehéz, 
szénnel telt kocsikat. Egy ilyen »kutya« 
megindult egyszer hirtelen s mielőtt elkap­
hatta volna a kezét, odaszoritotta egy másik 
kocsihoz az ujját. Most látszott meg, hogy 
csak olyan tót vér járt a Krizsán Misa erei­
ben. A nagyapját még lótországbó! hozta 
haza az öreg báró, azért az érdeméért, hogy 
luteránus volt. Bizony az unokája is csak

megeredt a nyelve a hallgatag embernek 
Mindig csak az ő legénvkorát emVgette 
nekik.

— Bizony hé, nem is olyanok voltunk 
mink, mint a mai fiatalság — mondogatta 
bólingatva.

— Ugyan már mongya meg eczczer 
hogy mennyire vólak kietek különbek ná- 
lunkná — fortyant fel végre Bódi Lenczi.

Misa végignézett rajta.
— Ha mindenkinek" elmondom is, te leg­

utoljára hallod meg ecsém — felelt saj 
nálkozva neki.

— Hát osztán mé" — kíváncsiskodott a 
legény.

Misa egyet rác toll a vállán.
— Nagy sora van annak. De talán jobb 

is lesz nem szőni semmit.
A legények kíváncsian dugták össze fe­

jüket.
— No má csak mongya el Misa sógor, 

ha belekezdett.
— Nem akarom a szivemre venni, hogy 

miatta n kapjatok ki.
— Kitől, kitől, beszéljen kied — fortyan- 

tak fel a legények.
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— Csak azt akartam mondani, hogy a 
mi időnkbe nem tűi tűk vóna egy embernek 
a garázdálkodását.

X le-én vek nem értették, mit akar mon­
dani. Mindenik azon gondoíkodott, hogy hát 
ki is garázdálkodik köztük. Egyszerre jutott 
eszük: e Bollok Gábor.

— H őszen talán igaza van. de még se 
lehet kikezdeni a bíróval. Még is mindig ó 
az erősebb. Osztón nincsen rosszabb kvár­
tély a szécsényi árestomnál.

Krizsán .Misa el mosolyogta magát.
— N m a bírót mondom én. Már ha na- 

gvoa akarjátok tunni, Komoróczi Pista a 
szálka az én szememben.

■: ii i.-nezi lassan köhögni kezdett. A 
>nv g mindjárt vigyorogtak rajta, 

ölt, mint a pipacs.
— N-vetbeitek bizony a magatok gyá­

moltalanságán. Már előre beszéli Komoróczi.
, > :• Infra mindnyájatokat minden­

szentek! e.
— Hogy, no?

H •; úgy, hogy avval dicsekedett ne­
kem ; d g más is hallotta, hogy a saját 

ő; napján, a magatok korcsmá­
dból ver ki benneteket.

), akkor má mink is ott leszünk — 
vetett “ o-la hetvkén Lenczi.

': i-e henczegj öcsém. 
Inkább bújnál el.

Te rihatná a 
a hol ember

kf un

ke-e? Hgv beszél kied, mint az egri 
.xzf se tuiija, hogy mii. De ha tüstént 

;rt mondja, hogy mé' vagyok én 
jr.i.lL ember, bizony hozzárepül ez

. r lesz l.enczi olyan nagyon heves­
ebb elmondom, pedig tán jobb
magamnak tartani, a mit 

ip m< ngvam-e?
ám de mingyá.

; írna Julist szemelte ki

tudok.

ulat maga-
roczi. Aszonta, hogy nem nyug 

. g. a inig le nem szakítja magának
azt a vir.igszálat.

L' 7.1 7 :.gy(11 ütött öklével az asztalra, 
í) - :en a k r meghal! Julist ugyan

nem ér- üli betyár keze.
. azt tanácso'om. hogy résen 

lé; . zem. hogy a piiinyi legénység
:\ csiíiot tenni magából vendégség

nem ám!—erősitgették a legények. 
.. kor jó van — mondta Misa jó­

kedv: g-n — Mer bi/.on magam is kiállók, 
g n rn v gy k már gyerekember, a 

falu becsületéért.
■ . voll még Mindenszentek, de azért 

i legény tel Ko i oróczi 
ellen L- gj ubari p. dig Lenczit.

— ár vóna azért a szép lyányért, ha 
elüt! a I — szokta mondogatni.
Xzx il v. - zik, hogy a Ivánnak is van 

kedve hozzá.
1 üldögélt is korcsmában Misa 

i na.ban már pun osan indult a 
dói .1 A 1.•■resztig .luika v.tte ulanna a 

a szí ás, onnét aztán egye- 
ilunál meg álla 

rn,* . : ( : menni Komon czi Pistát. Meg-
> ■■ ■ : ■ búi uh ól is nyalka járásáról, iivg a 
1 ,,i va.,ínyhaji ól. Kikezdett utánna
ki a.... írd:

I le, Pisla te, megállj csak!
1 r n egúllult Látta, hogy Krizsán 

V:-• ’ >1 utánna. Csak úgy félvállról fo­
gadta a íbisz, nősét.

•v tan lak Pista. Sokat érő ta­
nácsi

,r

ion

a akarok adni neked.
(. “• árt állítottál meg? Nem kell 

rí tanácsod. Tartsd meg csak
. bb í aszi át veheti d te annak! 

. . ír olyan hetykének lenni. Pe- 
á I . : í vvel tettem vóna. De hát

II, lt t csak magamba tartom — 
-•rí a kei • ztúlra, liosv átvág-

A í r megí mdolta a dolgot.
l át utána — várjál csak. 

Ibii d d azt a híres tanácsot.
! > -a tudod, hogy mindig jó

-zv. hozzád. Meg most igazán na­
gyón becsüllek. hogy ugv betartottad a

pí ta.
. becsületes ember vagy

Már mag 'na is annak tartom magara
" en IZf* n l is.a—osztón miben

i ngv meg a szavam ?
ivig-. min nvulsz többel

uro3teuteuei
ni ege d, r< vót. talán nem

i :■> v I ■ z vót' a. De én is csak 
a I má. hogy megfogadtad, hogy

let dyaikor a házamba, ha 
i 1 : :y !: otthon. Oszt ezt te se telej- 

á !hálából olyat akarok meg­
ái, i r, ed, a mit még meg is köszön- 

a haragudnak rád a piiinyi le­

ib"! haragudjanak, ha nincs más dol- 
g i -lie félvállról a betyár.

íh> I,.., eddig nem is vóna még 
o á ,vl; k. hogy Mindenszentek- 

■ - re. M» gbeszélték már, hogy 
. eh á-i -.-yeveriivk téged.

: - ki lm <ta magát.
• iint vv engem < Mák azé is ott 

; : osztón meglátjuk, hogv ők
I r - • Miéi. vagy én őket.

<■ ' jobb b>-z. ha inkább lioz- 
I vendé-e rre. Szívesen látná- 

a.ég jó tavalyi borom is. De hát 
le gy már csak jobban szereted

1 h á egokat
csak 

végig nézni.

v e i p ‘ :

7.ám - 
lak. V 
tudom 
majd ;
Ju1 son i • f iejisd a szemedet 
akkor b »j lesz.

— H e, na Julis. Barna Julis 
a legény-. — Ki az?

Min*ha in<ony nem tudnád! Hát az a 
szép karcsú Iván, akinek olyan hosszú szem­
mé . ir.ev naia van. Egész a sarkát veri. 
A fiznia nkő lyánya.

. union; má. A bizony szép lyány

Csak B rna 
sokáig, mer

— tűnődött

— Szép ám, de mi haszna ? Olyan őrzője 
van annak, mint a királykisasszonynak. Nem 
szabad még azt megtekinteni se.

— Ki nem hagyja?
— Bódi Lenczi.
— Az a nyálas gyerek? Olyan nagyon 

szőke?
— Az vóna talán, de még is összevéted. 

Mer nem olyan nyálas’ a! Legjobban köpi a 
markát, bogy beüti a fejed.

— Ejha — mondá csuíondárosan a betyár.
— De úgy ám. Megneszelte, hogy tetszel 

a szeretőjének s most olyan féltékeny, mint 
a hétfejü sárkány.

— No majd gondom lesz rá, hogy meg- 
mérgesitsem a gyereket. Meg egy két csók 
nem a világ a Ivántól se. Köszönöm a hoz­
zám való szívességedet. Sietős az utam. 
Isten áldjon meg. Szervusz.

Az ut pora csakhamar elnyelte a siető 
legényt. Misa meg lódított egyet a, tarisz­
nyáján s aztán egykedvűen ballagott tovább.

Alig várta már a Mindenszenteket. Utol­
jára is csak eljött. A nagy kocsma tele volt 
mulató fiatalsággal. Szólóit a Rácz Bf rí 
bandája s vígan rakták rá a tánczot Egy­
szerre betaszitják az ajtót s nagyot kiált 
valaki:

— Csendesen hé! Én akarok itt ma mu­
latni!

A tán ez megái iolt egy pillanatra. Min­
denki a jövevényt nézte. Komoróczi Pista 
vo't. De nem is folytathatták tovább, mert 
már nagyot recscsent a brugó fája, be­
ütötte a legény fokosa.

— Ácsi more! Nem mondtam, hogy én 
akarok rna mulatni!?

— Nem addig a! — kiabáltak a legények 
s fenyegetve tolongottak a saruk felé, a hol 
a betyár megállóit.

— Hát mi jussa van magárak itt! — 
kérdezte egy süldő legény mérgesen.

— Ez ni, fiam! — s már leütött a fényes 
b illa a fiú fejére. Tüstént elbontotta a vér.
A többiek vadul k-zdiek ordítani. Kezdték 
kicsavar atni a lócza, meg az asztallábakat, 
hogy azzal menjenek a betyárra De Komo­
róczi nem várta be a támadást, hanem 
maga indult ki a faltól. Villogott .jobbra- 
baira az aczélfi-k tántorgott jobb: a-balra 
a sok l g v L ssanként tisztulni kezdett 
a térség. Lgv-kellő még uj támadó i a ké­
szült, de aztán ezek is hátrálni kezdtek az 
ajtó felé. Llvszi rre vsak - gyedül maradta 
betyár. Azaz deb y egyedül. Összebújva 
egy rakás feliéi i más lány reszketett egy 
sarokban. Nem tudtak kiszökni az ajtón. 
Köztük volt Barna Julis is.

Komoróczi egyenesen hozzálépett. Mog- 
fogla a karcsú derekát s kivezette a kö­
zéjre. Szegény lány azt sem tudta talán, ki 
vezeti, hová vezeti. A többi meg kisurrant 
azalatt az udvarra.

— Húzzad ezieány. Komoróczinak húzod 
— kiáltott oda a muzsikusoknak a betyár 
s azok ijedtökben húzták úgy, mintha a 
királyfi parancsolta volna nótát.

A legények pedig kint zugiak az udvaron. 
Ott volt mind. Legtöbbje a vért mosogatta 
magáról. Csak egv nem volt ott, Módi 
Lenczi. Krizsán Misa léiekszai.adva szaladt 
érte.

— Gyere l.enczi ha (húga a becsületed.
— Hová — kérdezte bámulva a legény.
— A kocsmába — mondta rekedten 

Misa. Csúfra van már téve a falu, kiverte 
onnét a legénységet má Komoróczi, a hogy 
Ígérte.

— Nem érek rá egy kicsinyig, kereszt- 
apámék vannak itt, egy kis bort kell ki­
hozni nekik. De megyek mingyái t. Hát nél­
külem nem tudnak elbánni vele ?

— Nem ám. mer leginkább a te dolgod 
vóna. Ott ölelgeti a szeretődet a kucsma 
közepén. Csak kelten vannak odabent.

Erre már indult kifelé a legény. Kifelej­
tette már a keresztapjáékat.

— De ha nem mondott igazat, jaj lesz 
kendnek — lihegte s róhat a kocsma leié. 
Az. udvarom ott találta a legényeket.

Igaz-e. hogy Julissal van bent a kocs­
mában.

— Igaz bizon — mondogatták kárör­
vendve. Örültek neki. hogy nem őket rán­
totta meg még sem a betyár.

— Hat hogy hagyhatjátok? Ménem ütitek 
agyon a kutyát — kiabált rekedten Lenczi.

— Nyi-d ki először az ajtót, akkor majd 
bemegyünk agyonverni — válaszoltak ra 
gúnyosan. Lei - zi nekiugrott az ajtónak. Azt 
magúra zárta Pista, nem engedett. Nagyot 
ütött rá öklével. Csak a kezét hasította 
végig egy kiálló szög, de az ajtó csak nem 
engedett.

— Gyere csak Lenczi, innét az ablakból 
beláthatsz. — Hívta Krizsán Misa a dühön­
gő t. A legény odaszalaüt. Hát éppen akkor 
hajolt le a betyár a leány arczához s tánc/, 
közben ugyancsak csattant a csók. Julis 
sápadtan járta a lassút, mintha ébren sein 
vő na, vissza sem adta a csókot, de nem is 
küzdött ellene.

Lenczi felorditott.
— Meghalsz — kiáltotta s rohant haza. 

Pár pillanat múlva egy fegyvert tartva 
szaladt vissza. Senki sem állotta útját. Ar­
caihoz emelte a puskát s az ablak ezer 
darabban hullott szét. De elbukott Komo­
róczi Pista is. magával rántva Barna Julist 
A legények nekidőltek az ajtónak s az na­
gyot roppanva szakadt lie. A szob iban 
szétterült a vér- ag s mindenki megittasodolt 
tőle Oda tolongtak a halottak mellé s inig 
Julist vigyázva emelték fel, addig a többi 
rárontott a haldokló betyárra. Hamarosan 
roncs lett a szép legényből. Még halála után 
is rugdalták, vágták. Vérét lassan itta a 
korcsma földje.

A nagy tolongásban Krizsán Misa is oda­
vonszolta a feleségét. A szép Szarni Jutká­
nak ruháját, kezét bemocskolta a halottnak 
vére.

Krizsán Misa megtartotta a szavát.

Egy párbaj,
ina: Enrico Castelnuovo.

— Végre, valahára! — mondá Orsolya 
asszony talpra ugorva.

Kinyílt az ajtó és egy huszonhétéves, szép 
ifjú lépett a szobába. Á ki csak az imént 
látta volna őt, megijedt volna halott-halvány 
arczálól; most azonban arra a hírre, hogy 
édesanyja a szalonban várja, hirtelen köny- 
nyü pír ömlött el a rezén.
'— Ali újság? szólalt meg az ifjú őrölte­

iéit kedélyes, közönyös hangon.
— Üljünk le, Albert, — mondá Orsolya 

asszony — beszédem van veled .. . De jól 
vigyázz ám, mert most nem elégszem meg 
a tegnap esti ámításokkal . , . tudni akarok 
mindent.

— Már megint elüli81 kezded!
Biztosítalak anyám, hogy csakis a te föl 

csigáson képzeleted . . .
— Nem, Albert, nem áltatsz többé mesé­

vel. Ma rczg'-l óta mintha kicserélték volmt 
téged és váltig a on t -mm a fejem, mi tör­
tént veled? Ideges íe-futásodat adtad ohm ; 
ámde az még cm magyarázza meg szokat­
lan időben való kimaradásodat, sem a két 
ismeretlen ur látogatását, sem Ringern 
Celentani ide-oda fut ysa-át, a ki má-km­
ol y figyelmes irántam, ma pedig messziről 
kei ül. mint valami i | klost. . . Tudod 
már bizi nyara, hogy ma este, kevéssel tá­
vozásod után, kme-ett lém d és azt is tud­
hatod, Jai őst I Iái a kü d - m, hogy m h my 
s óra nemem oz kéressem ... De Rúg efo 
azt üzente boe-M-ak meg, nem jöhet, na­

iv vigyon siet . . • Eey ütMl-halo 
volt, hogy szinte felni lehetett tőle, 
monda .1 -no-. Most már tudom, hogy 
valami iend .h űli történt v led vs hogy 
n n In! ele: többé szavadnak ... Kérlek 
ha futni, mond-i meg nekem, mi járatban 
vu I nálad és ki az a két ur, a kinek I. - 
tot;ah -jegyeit dolgozószobád Íróasztalán 
találtam ?

Orsolya asszony a világosiig fel - hajlott, 
hogy kilims a u kezében évű egyik név­
jegyei : „Alt o Gi .... kapitány.“

Ugyan, anyám, — szaluin, felbe az if u 
fö e-: nmlve. Aliéit laggat-z, mint valami 
bűnöst V L lövet;re is, m m vagyok gyűrnie ;.

— Ivar ad van, nem vauy t Ebé gyermek 
és jogod van azt fogadni, a kit. akarsz.; nem
tiirti ol £ - d senkin..........De a te
éde-any: duók igenis tova van kiváncsinak 
lenni ak or, a mid- n tudja, hogy vés, ledbe 
rohansz.

— 1 Mbomis f lelem . ,.
— Igen. veszedelembe rohansz és az.l is 

megmondom, lm. y milyen veszedelembe. 
Párbajt, akarsz vívni.

— Nem igaz, nem igaz.
— Jla meg tagadni mered, 

tön Celentani- I h . Rnggoröt 
tét otthon tahi om bizonyara.

szünet után — még akkor is, ha éppen íu- 
lam volna szó ? ,

Rnvvero megverekszik, mert valaki, a lu 
öt nem ismerte, a kávéházban füle hallatára 
azt mondta, hogy Celentani bárónőnek sze­
retője van, a ki nem az első — és nem is 
az utolsó.

—- Aljas rácai om !
— Jól mondád . . . Hiszed-e, hogy volna 

valaki, a ki ugyanezt merné rólad állí­
tani ?

— Azt hiszed talán, hogy Erzsébetről 
joggal mondhatta ?

— Azt éppen nem mondom . . .
Bárhogy legyen is, ö nem volt mindég 

védve a kritikától . . .
Te magad mondád nekem többször, hogy 

hiú és könnyelmű s hogy gyakran szol vál­
tatott okot á pletykára ... De a te jnhír- 
neveden, ki tudna szeplőt találni anyám ! ?

Orsolya asszony fölemelte szép, nyílt 
homlokát és egyszerűen így szólt:

— Mit mondjak? Én mindég csak köte­
lességemre gondoltam.

— De bizony dóm én . . . én, aki mióta 
c- nmet tud in, tanú a voltam egész ele­
iednek, napml-napra, óráról-órara. Állítom 
én, hogy a i an a korban a kévéséé szép, 
kevésbé gazdag asszonyok élvezetet és hiv- 
sávos vágyakat kergetnek; te pedig az ön­
feláldozás és az ön megtagad ás angyala, 
többre bee-ülted annál mindig az édes ott 
hon megleli enyhét é- eil.almoztál engem, 
egyetlen gyermekedet a szeretet és gyön­
géd-cg minden jele vei, a melyeket az 
elhunyt apára halmoznod meg nem ada­
tott.

— <)! Albert — szaluid léibe Orsolya 
asszon; — ne beszélj i nfekildozásril es 
önmegtiigadásiól . . . Csak min! mások­
nál e-űbbrelátú, a boldogságot és lelki 
nyugalmai elhagyott, magános utakon ke­
restem vs esküszöm ne- ed, meg is talál­
tam . . . Hanv büs e as =zony dobná a .-inba 
az elmúlt győzelmek cinekéit, csakhogy ma 
az én helyeml en lehelne, a kit egy olyan 
gvermek szeret és becsül, mint a milyen te 
vagy !

Orsolya asszony az utolsó szavakat 
künybeboriiltmi, fátyolozott hangon ejté ki.

Ede- jó anyain ! — kiállá föl elérzé-
konyülve Albert e- csókkal halmo á el ed es 
any j it, a ki egy perez re átengedte magát a 
li-i öl-dé.-' b 1 íme sugárzó, k mondhat lián 
gyöngédség érzetének ; de gondolata csak-» 
hamar annál a másik anyánál révedezett, a 
ki most mérhetetlen fájdalmában aggódva 
virraszt.

van .. . fele é Albert, kezét 
emelve. —- 0. azzal hamar
erő, anvnl meghallotta az anyja 
gynlázó szavakat, fölugrott a 
K rt get öt k tsz er h I dma.-an

megyei- 
vagy Er,

•c|

Albert lehorgaszlott lettel haladt nehány 
szobán ken szlül ; egy álmos szolga kézéből 
kivette az égő gyertyát és szobájába zár­
kózott.

II.
Albert korán reggel távozott hazulról a 

nélkül, hogy any ától elbúcsúzott volna, de 
azt üzente neki, hogy még ebed ideje elölt 
itthon lesz. Orsolya asszony kínos türelmet­
lenségben várta a fiat.

A párbaj gondolata nem hagyta aludni 
egész éjszaka. Es amidőn arról értesült, 
hogy fia mar távozott, nyugtalansága fok­
ról-lókra 1 lúgotI. Felkelt é- dolgozószobájába 
ment: az ablak mellett ülve, számlá-gatl.a 
az órákat és a pi rezeket, melyek meg a 
dé lül e,választják. Ru gero Celentani mtott 
az eszébe, akit meg mint kis gyermeket 
i-meit ; majd az anyára tévedt gondolata, 
aki neki mindig barátnője volt. Hír szoká­
saik es e veik különbözük valamik. „Sze­
gény Erzsébet — sóh elolt magában — ha 
tudná, hogy fia miatta vere edik, rn nnyire 
íapiilná mi - I. regi k- nny- tnmseget. Nekünk, 
anyáknak, nemcsak sajat. magunk érd- kéből 
kel; erényesnek lennünk, hanem legfőKépp 
a gyermekeinkre va u tekintetből, hogy maj­
dan pirmniuk, szenvedniük, vagy éppen 
veszélybe rohanniok miattunk okuk ne le­
gyen. Hanem — es itt aggódó ké-e-kedés 
lat - .olt az a rezén— ki lehet LKonyos aie-ől, 
t-árliogy élt légyen is, hogy a gonosz 
nyelvek őt megkímélik valn ? Ki biztosit 
imnkel arról, hogy mulatságból lehetetlen 
meset nem kő-lenek rólunk ? . . . Albert 
úgy monda, hogy tiszt- - ellenül énfelölem 
í-enlu s- ni ny il-ükoziiatiK ; ámde, ha az em­
berek piety iznak, tehetik azt mindenki ro- 
vására és "miért volnék én akkor kivétel?“

Las-an-ias-an megmagyaiázlmtatlan fele­
lem iopo/olt Orsolya asszony leikébe. Ha 
Albert mvgtóves. lelte öt es n párbaj igazi 
szerepű j i ö volna eg nem Célmtaní? Most 
mar l aiiin kezdte, hogy oly könnyen hitt a 
szavának és szemrehányást tett önmagának, 
amiért nein kérlelte őt még hevesebben es 
nem vette szavát, hogy igazat mondott. 
Hiúba biztatta magát, hogy Albert sohasem 
hazudott, hiúba akarta magival elhitetni, 
hogy Albert hangjában us, mi es ég nyilvá­
nult; aggodalma, me y elcHlu t égy perezre, 
föltámadt újra, meg nagyobb erővel.

Dienern, milyen bős- unalt tci-zett neki 
az u reggel! S vn.dáliára, ébredezett a va­
ros ej jeli almából. Látta, mint nyíltak ki 
egymásután a szomszéd házak kapui és az 
üzletek ; mint élénkült fokró - tokra a rnun-

még es n-
'
végzek. Húg 
eilen intézet 
székéről és 

ilé . . 
Du'a: odas. . 
Ruggers ’

A többit, könny ű elkepze ni. 
kihívás. De a kihívó fel nem 

és senki-em mondiiatja, hogx 
!éi fm let ere mii .-kép cselekedett

vol

akarsz
- e I ebeszelsz, 
ndamenni ?

anyum íj fél idején

.— L- mi'-rl ne ? Mene’-ülui akarok ebből 
a bizony laiaiiságból.

— Jól van tehát, — mondd Albert olyan 
hangon, a mely erős elhatározásra vallott;

tudlak má épp meg­
hat beszélek ... De Ígérd meg, 

hogy titoktarló le-zck
A lio '• a ai id. B :élj.. .

— Jól sejted any ám, pái hajról van szó.
Orsolya as ; ony fá jdalmasan fö kiálti t.
— De ne fék, nem en verekszem —foly- 

tatit Albert — hanem Ruggero Celentani és 
i n e-ak egyik svgvdjc vagyuk.

— Nem hiszek neked.
- Anyaiul hat hazudtani én néked va- 

laha ?
Soha! ... Most azoi ban meg a! a 

téveszteni.
Csak éjppeii hallgatni akarlam - - env­

oi iyi az egész. 1 la mindenáron tudni nkars 
mindent, halld tehát, 'l itixoló, ásom, a Rug­
gero zavara, jövés-mem se, menekülése eiö- 
íed. a két ur látogatása, aki névjegyét 
hagyta halra és aki az ellenfél segédeként 
s/.erepd . . .

— Ki az ellenfél?
Nem Entered. A helyőrség egyik tisztje; 

n -m régóta van itt.
Mi adott okot a párha ra? Talán a 

kártya, vagy valami más bolond-ág . . .
Nem, anyain, nem az . . . Ne légy 

olyan e-ujkönyös. Ili. tm-italak, hogy nem 
kicsinyes oka van.

<)! — mondá Orsolya asszony - - nem 
hallgathatsz cl. Meg kell gy őződnöm arro . 
hogy teljes tudatában vagy annak a feleim - 
-égnek, ame-yet. magadra vállaltai mint 
Celentani segéde.

— U gyan? — kiáltó Aliiért — Celen­
tani a legjobb barátom és éppen most 
hagynám cserben ?

Bizonyára nem: tedd inog a köteles­
sé.: ed : de legalább kíséreld meg az ügy 
békés elintézését.

— Ha lehetne!
Istenein ! Éppen tőled hallottam vagy 

százszor, hogy a párbaI régi bari ar szokás, 
hogy abszurdum : és éj j- m neked kell tud­
nod legjobban, hogy Ruggero egyetlen 
gyermeke az özvegy édesany jának, éppen 
úgy, mint le én nékem és hogyha elveszti 
iit, mindenét elvesztette . . .

Tudom, tudom, de mindhiába . . . 
Vannak okok . . .

— Nincsen olyan ok — szakító félbe az 
anya — a mely Ruggero helyzetében föi- 
hatalmazna a fiút arra, hogy életét kocz- 
kára tegye.

— Még akkor sem. ha arról van szó, 
hogy az édesanyán ejtett gyaláza ot kell 
megtorolnia ? — kiállá hévvel Albert.

— Gyalázat ?
I — 1 en . . . Kény-'zeritesz, hát elm< n- 
I dóm, hogy történt. Ítéld meg magad, vaj- 
íjon a párbaj e!kerii[hetü-e folytat a kis

Ij-esuiete 
volna.

De hát a séilegx 
I asszony — nem h-gta 
jogos volt Celentani I 
l::ilo!ta sziiks < ne! 
kérji n ?

— Hiszem, hogy 
esánatot fog kérni.

— Nos, ha igy van 
Orsolya asszony.

— Igen, bocsánatot fog kérni, de csak a 
párbaj után ; mert a botrány nyilvános he­
lyen történt és mint katonatiszt csak nem 
rakhat zsebre amúgy szó nélkül
pofont.

— De hiszen, ha maga is belátja, 
nincs igazsága ? . . .

— Ne követeljük az emberektől a 
tok erényeit. Séminek sincs Kedve 
sag gyanújába esni . . . Különben

lő — mondó Orsolya
. nny

ihá!-'Óvodása és nem 
, hogy bocsánatot

bEálla s i ■ - liléiéin, ho­

kiéit. fül örömmel

két

munkája után 1 
í asztasszonytól 
D- n- iii -a • .: 
ahhoz fogható e 
must epeszteUe,

hogy

szen- 
a gyava­
ls, veti

Es Erzsébet ludja-e,

baj nem történik, 
: ha jiedig Ruggero 
délünk valami me­
gy megtudja, kiről

oda Albert íréi ás hangon — i • isszul 11 
szűk, hogy tragikusan lógjuk IMI a dolgot... 
A tajiaszlula- az.l múl dia. hogy a le.tölib 
pi'uhaj sebesülés nélkül megy végbe. Miért 
volna éppen ez kivétel?

— Adja az Kg! . . . 
mi van készülőben?

— Nem . . . És ha 
nem is tudja meg soha
iiiéL'sebcsMilne, majd kit 
set. Neai szükséges hu 
van szó.

— Szegény anya! — s- hajt Orsolya
asszony. Ad-a az Isten, hogy hat ne érje a 
fiat . . . Vájjon a segédek — ugyan ne 
neve-.s Albert vájjon a segédek nem 
forognak-e veszélyben?

— De Inát mit- oda veszély élhetné őket?
— Ilid es mikor megy végbe a parbaj?
— Bocsáss meg anyám, de máris többet 

mondtam . . . Ideiben, az ebédne . a szó 
kott időben itthon leszek . . . Most pedig, 
édes jó anyám, vonulj vissza a szobádba es 
engedj ei gém is távozni . . . Jó éjt! J - éjt!

Albert menni készült, de anyja még ma­
rasztalta !

Es holnap reggel, mielőtt távoznál, 
bejüsz-e hozzam elköszönni?

- Nem, anyáin: nagyon korán távo­
zom . . . Te pedig a kora hajnali órákban 
aiuszoi legedesebben.

- - Aludni! A. I hiszed, alszom ez éj­
szaka? . . . Jer be In izzani, elvária;; . . .

Albérlő bJnvazntl,
Kivárlak . . . ismétlő Orsolya asszony. 

Ígérj meg nekem valamit . . .
Mi az?

— Hogy még egyszer megkisévlitek a 
kés megoldást.

Az ifjú tugadúlag rázta a fejét, mintha 
mondán t :

— Mindhiába !
— Tedd meg én érettem — könyörög 

Orsolya a--/.ony. Hatba mégis...
■ - Jól van anyáim, megles cm .
Jő éji !
— Ne menj még A beit . . .

! ... De lj hát, iga :at 
az imént ?

l-.s

u-

Monnyire
mondtál

kara siető embere:-.tói az imént 
des Utcza. Suliimé hangzavar hatolt föl 

lile -árui; i , k 
rix anesok tanná a, asszony olt, gyermekek

A
sok en bér ott lenn az u czán, mind a 

" itolt; a piaezra siető pa- 
az iskolába jaró gyermekig, 
izok közül senkit, de sGimit 
gond, mint amely az anyut 

aki a be .ovetkezendö és 
el nem hárítható szerencsétlenseg előérze- 
li vei s a vében az ablak elolt dermedted 
állott.

Kúria zve iái'alia végig szemeit az is­
meretlenek tömegén, egy ismerős, kedves 
arc-zot keresve. Ha pedig valamelyik egy 
peiczre megátllt a ház előtt s ha figyel- 
messé téve halovany arc/.a által még tut is 
pillantott reá: heves fajdalom nyilait szi­
vébe, amint tekintető amaz. \al találkozott 
s amelyből szom nn hirt vé t kiolvasni.

Elverte mar az óra a nyu.c/.at, kilenczet, 
tizet s Albert még mindig nincs it bon. 
Orsolya a-szony immár abban a lelkiül a- 
j. ti au v lt, amelyben az e z elveszd ural­
mat s amely mar sok ad inkább tűrhetet­
len, semhogy oiiniegaclá--a; lehetne bevárni 
az esemény eb fej.udé-ét. Valamivel tizenegy 
óra cíutt, a csotvd.-eg nagy bamulatara be­
luga tuti és megparaneso.ta a kocsidnak, 
hogy Celcnlanii-khoz hajtson. Mivel okul a 
meg látogatását ebnen a szokatlan időben ? 
Maga som tudta. Annyi bizonyos, hogy hu 
Er/M.'lktnel; sejtelme van a puibairól, úgy 
minden ta kar.-at i • niabavaló ; a l-.ut anyai 
szív úgyis megértette volna egymást . . . 
Csakhogy e kel anya hely z- te merőben kü­
lönböző volt. A sz Toncsetlenség, hu annak 
csakugyan he Imii következnie, e-ak az 
egyiket találat szivén. De hat. melyiket a 
kettő közül V . . . Erzsébetet, ha Albert 
igazat mondott: de butiny ha hazudott ? 
Mindegy, gondolát Orsolya a-szony, majd 
e-ak ki tálát 11-böl rz útvesztőből . . . De 
mihez tartsa magát, lm Erzsébet mit sein 
-ejt? Valami ürügyet kell kitalálna; taáin 
hogy ebédic liivja, vagy tanácsot jött kérni 
egy u ruha, vagy a szalon uj fa díszei 
dolgában ? Avagy kiragadja öt boldog tu- 
datliin-ágaból es wgig.-.zenvfdtv-»-e vele 
azokat a kínokat, amelyek öl gyötrik ?

Celenlanu-khoz c-rve, rögtön t tabun volt 
azzal, hogy barátnője semmit sem sejt.

— Micsoda jó szé hozott erre ? szólalt meg 
a bárónő, szertartásos mozdu altat etéb" men­
yén, miközben a „Mode Iliit treu“ legújabb
- álmát, melyet es . az inn nt k pott, az 
asztalkára lökte. Azután hozzátette:

De mm, mily nniovany vagy ? Hogy 
kikeltél magadból. S/ént Isién ' Or»olya uu 
bajod ?

Orsolya, as-xony néhány érthetőt en frá­
zist heliegetl.: ív ml. I í d .e mind n űrü­
gyet, a melyről meg voit győződve, hogy 
úgy sem sikerű ne, turelmolienüi kérdezte;

— Itthon van-e Ruggero ?
— Nincs — felele Ceícntaniné asszony.

- - Még tókor reggel táivo ott és csak 
ebédre tér haza ... De miért kérded?

_ Nem tudod, hová ment ?
__ Nem. A 1 liHzem, valami pik-nik . . .
— Ne m mdd; pik-nik ! . . . — sóhajtá 

Or-olya ; "uy i u-( • ti tuo.a iy lyal.
- - lle li.it m ;•! 1 . " / ily hangon ?

Mit akarsz Ruggevotul ? — felelt a bur.,n 
a ki mo.-l mar komolyan nvugtalankudott

valami szerem 
kapta át barát] 

— Beszélj 1 
— Ruggero 

monda Orsoiyí 
Csak annyit 
valamelyik vés 

— Ruggero 
föl a bar .no. 
derült, gond:a 
halálos agg. 
ka=ul.

— Rugger 
vív . . .

— Verek-z 
más e: n t

— Nem u 
közűi ve i'K-zi
- De hat 

kiáltál a iuiői
— Nem tu 

Orsolya.
— De hi

ezeket ?

- I
nem m ■ dia

— Tagúit
- 0 ! tel

Érzem, U b

Vasárni

ért■■ i am 
-oha ! . . 

— II
figyel vn.

Néii

A

renc- t

Az igázsi 
hogy rrabd
]e<riv(*dv , I 
voit várnaiij 

A párbaj 
segédeinek, 
a könny e a 
sainamto- í 
hírű urasszi 
párbaj ben i 
fegyvert \i 
ho.y ellent 
műiét f oly ti 
forgathatnál

A hely-z 
jogával, a i 
egy laiörza 
levegőbe a 
pisztoly ra 
vet inba jaj

I : u aj 
tört ki e- 
Réaoilv" J
egy I
Orrán, szí 
golyó szívj

A jegyi 
leg mely ebj 
a gyas/osj 
az ügy 
lovagi a - I

- é altul a guhU'datt .1 gyötörve, huOJ fiat

.



‘f
1;

Vasárnap, deczember 24 EGYETÉRTÉS 2$
vaíanii szerencséllen.scg érhette, güicsösen 
kapta át barátnüp karját s kiáltó. :

■— Beszélj 1 Beszélj! . . .
— Ruggero és Albert együtt vannak — 

monda Orsolya asszony kezeit tördelve. — 
Csak annyit tudok, hogy keltejük közül 
valamelyik veszélyben forog.

— Ruggerot baj környékezi ! — kiált a 
föl a bar-no, mialatt az imént még oly 
derült, gondtalan, gyermetesül vig arczát 
halálos aggudaioin szántotta keresztül- 
kasul.

— Ruggero, vagy Albert . . . párbajt
VÍV . . .

Verekszenek ? . . . Gyermekeink egy­
más ellen törnek P

Nem ugy . . . Valamelyik a keltő 
közül verekszik ; a másik csak segédje.

— De hat melyik a kettő közül ? — 
kiáltó a bárónő magánkívül.

— Nem tudom, nem tudom 
Orsolya.

— De hát 
ezeket ?

— A béritől . . . tegnap este . . ,
— Hat nem tudtad meg tőle a 

nem mondta meg, hogy melyik '?
— Tagadta elöltem.
— Ú ! tehát Ruggero . . .
— De Albert nem mondott igazat . . . 

Krvem, ,tt belül, hogy e.hallgatta elöltem a

is i.étlé

kitől tudtad meg mind-

valót,

Tardy Lörincz vezcklcse.
ír la: N.grádi László

I.

Hát biz az ugy esett, hogy kuruez maradt 
az asszony s labanez lett az ura. Szerették 
pedig egymást. Dehat hiába. Hiába esdekelt 
az asszony ragyogó szemével és hiába 
mennydörgőit Tardy Lörincz uram, hiúiba 
búgott szerelmes gerle módra.

— Szerelmetes párom, hív alattvalói ma­
radjunk a fönséges császárnak.

— Édes párom, nekem nincs császárom, 
az én édes, drágalálos apám, nemes Szeles- 
keöy Boldizsár mám, igy tanita: édes kis 
violám, királya van a magyarnak, császára 
nincs, mondta Tardy Lörinezné asszonyom 
s ragyogó szemével nagy7 szeretettel nézett 
urára.

— Hát maradjunk hü alattvalói a király­
nak, édes szerelmem.

— Nem ugy van, drágalálos uram. Ezt 
mondta az én haló porában is életem fogy­
táig áldott apám: én édes kis madaram, 
ugy élj, hogy jó lánya légy mindég a in1 
szegény, üldözött hazánknak. Mert mondom, 
a fejedelmek gyarlók, hitszegő tanácsosai 
kormányozzák emberi eszét, ha m'gtévedne 
valamelyik, tudd meg csak hazája van a 
magyarnak. Csak hazája, annan légy hiv 
leányzója.

— Kegyelmed, édes asszonyom, felség­
sértést követett el, kegyelmed violám, rebel­
lis, mennydörgőit Tardy uram.

—- Mondjon akárminek, szerelmes uram- 
már csak édesapáin tanítását követem, szólt 
szelíden az asszony.

— Kárhozalos dolog . . . Megérdemelné 
az I kelmed, hogy vasra veressem.

Engem, pattant fel Tardy Lörinezné, 
itt, Szelesköben, a magam várában. Nem, 
édes uram, de majd én veretem vasba. Fus- 
-on innen, fusson innen, én mondom, ne­
mes S/.eleskeöy Borbála. M.ir nem esdekelt 
zeme, liánom szikrákat szórt. Ila látta volna 

igv a vár fundamentumánál mélyebi) krip-

Valót.
A l ét anva szeme összevillant. Tekinte­

tükben la'ódat I tszolt ; nem a közös fáj­
dalomban egyesült két ama ált szemben 
egymá sai, ban un két ellenfél : az egy k 
azt remélte, amitől a mási- irtózott s altéi 
leli, amiért a másik szive repesett.

— Már tegnap este értesültél a párbaj­
ról — szolt a b runő sz> mrehanyó hangon 
— és n m akadályoztad meg vagy nem 
siette: hozzám ! Orsolya, Orsolya, ha baj 
orte fain d, sohasem bocsájtom meg neked, 
soha ! . . .

— Ha liga! monda Orsolya asszony
figyelve.

— Mintha kocsi fordult volna he 
udvarra.

A bárónő lerohant a szobából.
— Várj meg itt !
Néhány hoszszu. kínos perez múlt el ; 

ajtó-esapzodás, ma d hangok zűrzavara lön 
hallható. Azután ele-önde-ült a zaj. Or­
solya asszony nem birta tovább türtőztetni
türelmetlenségét s már rohanni készült. De. .

mi a I' re eben halotlha.oványan megje-1 tóban porló édes ura atyja, ha kai la volnál 
ént az ajtóban a bárónő. — Nem hajlik az okos szóra, kérdezte

— Orsolya ' — susog;! részvéttel tel- ura.
jesen. — Nem, uram, labanez, nemzetrontó für

Ez a tekintet, ez a hang baljóslatú lelem nem leszek-, szólt az asszony.

falakat, az ágyukat vontassa kellő helyekre, 
a kapukat falaztassa be, csak a d li kis 
járót hagyja szabadon. A várhid fel legyen 
vontatva és csak az én engedelmemmel 
nyittassa meg, mert nagy háború készül, 
várnagy uram.

— Kellőkép megértettem.
— Siessen keltned, — mondta az asz- 

szonv. S jó, hogy sietett, várnagy uram. 
mert bizony, a nagy erős, szépséges asz- 
szony ereje elfogyott. Hogy magára ma­
radt, rászakadt nagy keserve szivére.

— Ó, hogy ily árvaságra jutottam, én 
édes apáin, — mondta s zokogva, borul kis 
gyermeke fölé. Erősíts én Istenem, erősíts 
én holt, drága szülöm.

A tavaszi napsugár ragyogva özön!ki,te e: 
a boltozatos na y terem falat. A falon az 
ősök képeit. Kinél buzogány, kinél kard 
vala. És íme, hogy rájuk nézett az asszony, 
mintha mindnek kezében megmozdult volna 
a nehéz kard, a szöges buzogány, mintha 
mindnek szóra nyílt volna n ma a ja ka:

— Veled leszünk, veled leszünk! Ne 
félj !

Nem sirt már, nem volt már gyönge 
asszony.

A fegyvertárba ment, karcsú derekára 
nehéz kardot övezett, sisakot vett, pánezélt 
s ugy lépett a várudvarra, hol mar szép 
sorban állott a várneps-p. És mikor szólt, 
meg se csuklóit szava, ragyogott a szeme, 
de nem könnytől, hanem lelkesedéstől, 
logyne esküdtek volna hii-éget neki.

— Aki akar, menjen el, menjen amoda, 
ott jobb állapota leszen.

— Labanez bér, csúfos bér, kiabáltak 
szavára.

És nem ment el senki. Bár iobb szerelte 
volna, ha nem az édes ura esik csak labanc/ 
sorba. Fajt az a szivének nagyon, hogy a/ 
utolsó csatlós is jobb magyar, iga/.abh az 
urának

— 0. megálljon kelmed, sóhajtotta, meg­
jön kenned, uram. Nagy a bűne, de nagy 

is leszen érte a vezeklése

III.
Tardy Lörincz uram csak mosolygott a 

d >lgon, mikor lelohadt haragja az ö kis 
violáidnak kuruc kodásán. Szerette, hogyne 

tudta, asszonya is sze-

! szólalt meg fuldokló ban' 
asszony — hat ng\-e . . .

veil.
— Erzsébet 

gon Orsolya 
Albert ? . .

A bárónő fejmozdulattal helybenhagyok! 
intett.

Ó. kiállá föl Orsolya, hol van a 
• . . j\lf gsebesült tálán ? . . ,

A bárónő elrejtő arczát.

— No ma d, itt elfúlt. Tardy Lörincz s 
elrohant. Félóra múlva dübörögve robogod
ki a Sxeiesköi várból. Megi kelta feleseget’ 
a kis gyermekét. Egy árva embert se vitt 
magával. I gv vágott neki a sötét ej-zaka- 

f.am ? I nak a labanez ur egymaga.
Fz időtől fogva pedig nem irta Tardy Lö- 

rineznéne-k az asszony nevét, csal: Szeleskeöy
kiált amaz. vállon ragadva Borbálának.

Ide-
itni

sze

— Beszélj !
Erzsébetet.

— Hol van a fiam ? Hová vitték ? 
széli, itt van-e vagy otthon ? . . . 
akarom, ei es :s: éti!-. hadd i ohanok .

— Ma d később, Orsolya . . . Csi 
— Hogyan, ke-óbb ? — kiáltott a 

rencseticn anya tágra nyitott szemekkel.
n megse-

be-iilt ... 1 most már értem és fn mégis
azt mondod, hogy lm óbb . . . Evz-él-et, 
fordulI fe ein . . . Istenem ! m ly csaj I 
Mondd meg az igaz t. Erz-ébet. 0! mondd
meg . . .

— Ugyan, Orsolya, hová gondolsz?...
— Esküdj meg hát. hogy nem igaz. Es­

küdj meg a fiad I o dogs igára . . . Ne 1
csókolj, ne simogass o:

Egyik végéiül a másik'g égett már akkor 
az ország. Nőtt a kuruezság ereje, mint 
vaszszal a folyóárja. Szint kellett vállán 
kinek-kinelc és ment ki erre, ki arra. Kevi 
set vitt amoda labancznak a szive, inkább 

vél>.' Vagy a ki-hüii-ég, vagy a haszon 
lesé?.

A l-.ishilück nem látták a esti lajelek 
nem hallották a szálló jövendöléseket : : 
haszonlesőknek kedvesebb volt a magú 

iva, mint annyi ezer mérhetetlen szeme 
déso.

Hozy Tardy LörinezeE a szépséges Szeles- 
Íjam, én jólkeőv Borbála édes u-át, mi vitte a laban-

•— Lészen itt mind árt táncz, mondta s 
neki zud tolta népét a várnak.

— Majd megijed uz asszony, gondolta, 
meglá-suk helyt ált-e ugy a karddal, mint a 
nyelvével.

A labanez népség sáskamódra szállott neki 
a várnak, de sáskamódra is hulltak vissza. 
Ágyu-dörgés, puska ropogás verte fel u 
csendes szeleskői völgyet s immár nem 
szűz a föld, piros vér harmatozik a kikelet 
friss virágain.

Fent, a vár öreg bástyáján Bobála asz- 
szony, láthat a Tardy uram, a lehanyatló 
nap, rátüzi utolsó vérpiros rózsáit.

Át-átszalad a lnbancz-kapitányon a hides', 
rázza a félelem, hátha egy golyó ép arra 
,évod. az ö kis violája nem lesz többé. 0 
tesz a gyilkosa. De miért? — mert az 
asszony kuruez, ö meg labanez. A szive 
királynélát, mindenét megöli, hogy szolgál­
jon a császárnak.

— M nj S/.elesköbe kurucznak, révedezett 
Tardy fejében a gondolat. Ott vár az édes 
puha. fészekben asszonyod bocsánata, sze­
rető szive. Ott a fiad is, gügyögő kis apró­
ról''od.

Gyötörte a gondolat, hűvös tavaszi szellő 
fujdogult, mégis nehéz verejtékcsöppeu 
gyöngyöztek ho m! ok á n.

— Hátrálót, Iultráiét, kiáltotta hirtelen s 
egybeszedve embereit, mint a fergeteg vág­
tatott. el.

Ott fent a várban pedig ujongott a nép- 
ség a labanezság mege-uf-ilá-in. Borbála 
asszony gyeim eke ringó bő.csője mellett 
állt. Keze ös-zekulcsolvn, de szó nem jött 
ajkára, eak folyt, folyt szép tiszta aiczán 
kélfelül le a fényes, m-leg könnyű.

de mégis,ugyan nem gondolt rosszat, 
mégis égette a dolog a lelkét.

-— Hátha - gondolta keserűséggel — 
hátha . . . hisz törékeny portéka az asz- 
szony. S lám, hogy kiparancsolta # várá­
ból, még csak szóba sem állott vele, mikor 
édes szóval kérte. Talán biz hívására jött 
Oroszy Szeleskőbe.

Kélségböl kétségbe zuhant Tardy uram. 
Egy kicsit már bánta is, hogy ellenkezett 
az asszonyával, hogy labanez lett. De hát 
ki gondolta volna, hogy . . , hogy nem sze 
réti őt a felesége.

Ez ti gondolat aztán felgyújtotta a leikét. 
Hogy nem szereti öt a felesége, az ö kis 
s/Olgája, édes dalos madara . . . Hogy nem 
szereti őt! . . .

Hir szállt hír után : eyos szárnya van a 
hírnek, de még gyorsabb a rágalomnak. 
Legkivált, ha aranynyal fizetett a rágalom 
vivője. Mert Tardy uram már ilyent is tar­
lóit. Hogy pirult pedig beié.

És maga is küldött bírt.
Sebbe eselt. Semecznél Tardy uram. 

Talán meg is hol, szállt a szó Szele-köbe.
— Isten csapása, büntetése, nyugodjék 

most már. szállt vissza a válasz Tardy 
uramnak (hogy igy mondta az asszony, de 
egy mákszemet se búsult, sut. vigadott).

Igaz pedig az volt, hogy Botbála asszony 
szivét éles tőrként, jártak át a hozzá szálló 
hírek.

— Hát nem szeret igazán nz én uram 
engem, a fut se, a nemzetét se. megverte 
valamelyes babonás személy, kesergett.

De tűrt, bár szenvedett i s egy biztató 
szót se üzent volna, mert édes nemzetéért 
szívesen viselt minden csapást. Az u lelke 
erős volt.

IV.

Es oda s7 
haddal. Ép 
le-kő várát 
völgvel i?

ne

fiam! ... És a boldogtalan anya eszmélet­
le..ül terült el a földön.

, zu; közé? Talán külön se a kishitűség, se 
a haszonlesés, hanem mindakettó. U se 
itta a csudajeleket, melyek nap-nap mel­

lett ismét ö ltek, mióta a nemzet várvayárt
. , . , n • - I Messiás«, zá-'/.lút emelt, hogy line nemes é-Az igazság kedvéért meg kell jegyezni* ■

hogy emberi eiörelu'a ■■ s/nrint, ez ügynek a szegény, protestáns <- kato.i»u-> cin befogva 
legkedvezőbb, a legkielégilöbb megoldása seregük össze. A kik ellenségek voltak, ki­
volt várható. békülnek, kétszázad haragja válik semmivé.

A párbaj előtt Albert ellenfele levelet irt! [>0 j10£rv semmivé, szeretetté, mely a sz‘- 
segédeinek. a melyben visszavonja azokat v0,.gt ‘ e«,vbeforrasztja s erőssé teszi a lel- 
a könnyelműen kiszalaitolt szavakat, melyek 
sajnálatos félreértés folytán egy feddhetetlen 'f' rb
hirü úrasszonyt értek. AÍbert segédei pisztoly- lardy Lörincz uram ezt nem látta. *' 
párbajban állapodtak meg, két lövéssel. A csak egy mindenható erőben liitt, a császá- 
fegyvert Albert választotta, miután értesült, rébaii .No, meg aztán egy kicsit mégis akarta

aranyoztatni a ezimerét (mert kopott czime- 
rek mar akkor is voltak). Ha valaha, most 
lesz hálás császár ö felsége hü emberei 
iránt, most a veszedelem nehéz idejében. 
Lesz elég kótva-vetye nemesi dominium;

hogy ellenfele csak nemrég kiállott sebészi 
műtét fuLtán jobb karjával a kardot nem 
forgathatná szabadon.

A helyszínre érve, Albert élt az első lövés 
jogával, a néll ül, hogyezelzott volna; golyója 
egy tatürzset ért Ellenfele, a ki szintén a
levegőbe akart lőni. alig érintette ujjúval a I ahány kuruez nemes leszen. annyi jut pre 
pisztoly ravaszát, midőn a lövés, a szerke- (jaUép a büknek, a derek labnnezoknak 
y.et hibája folytan idő fiolt eldördült. | j^em maga gondolkozott igy Tardy uraim

Ebben a pillanatban Albert éles kiállásban 
tört ki és lehanyatlott karral a földre zuhant.
Rémülve rohanlak mindannyian segélyére s 
egy szomszédos düledezö kunyhóba vitték.
Orrán, száján patak ént folyt a vére: a 
golyó szivet fúrta keresztül, halva volt.

A jegyzőkönyvben a segédek, miután a 
legmélyebb sajnálkozással emlékeztek meg 
a gyászos kimenetelről, kijelentették, hogy 
az ügy minden részleteiben szigorúan a 
lovagiasság szabályai szerint lön elintévze

sokan, sokan !

II.

Tardy né asszonyom Both várnagy uramat 
hivatta.

— Seregeltesse kelmed egybe a vár né­
pét, — mondta keményen.

— Ugy leszen.
— De mindjárást ám.
— Ebben a minutában.
— Van e puskapor, salétrom, vas, ólom

elég.
— Elég vagyon.
- Hozza kelmed rendbe, a hol kell, a

szét ette volna s 
réti öt.

Tenyer -ínre röppen kis csűrös mada­
ram, gondolta Lörincz tir, mihelyt Szeleskö 
elé szállók.

: 7 á ] I f ők el me jeles számú Inbnncz- 
nyugovóra hajolt a nap. Sze- 
is. a zord hew oldalt is, o 

1 éterit ot te piros fátyoléval. 
Már lombos;.!; a fák s me <■"•;; vi­
lágánál; illata szállong a levegőben. Ili- 
inesek a mező!;, de ott himeseic csak iga­
zán a Tisza két pártján. Ott már vér hal­
ott a földre. Meg Sze vidékén szivén 

álit a mező. de már iebpe i el-eic-apolt 
ea.v-egy hűi ár.i. .v banv <■ n11 >• ni• á a, a por- 
tyázú kuruez c apai, Tiiülróli íc cd -iein se' 
legének viharvcite marad.'kai, kikre katona 
c-illag isméi féld-Hűt. Elővették hát a 
földbe.!-oti scanlyál s a roz-da megvette ka­
rabélyt. No meg aztán iinhol a Tardy uram 
lahanczai. Egész ki- scM’eg. Nem ostromolni 
hozta Inéz itt' (mert. ugy se lesz itt. os­
trom). hanem vfuőrségnek, (már tudniillik 
kuruc s ig ellen) De hát egy kicsit máskép 
történt a dolog . . .

mint Megszállt a völgyben hadfival Lö­
rincz ur, nyomban levelét menesztett éde- 
asszony;ihoz.

Édes haragú ■ gerliczém, nekem kedves 
íelfségem, irta labanez kapitány uram. 
Íme megjö lem. elhoztam szerelmetes szi­
vem sok kíván iggal. Gondo t, ki :y< - 
med is vari, mint pávját a gcrl'cze. De 
kár fölös szól ve-'.Legelni is, drága vio­
láé- mm, estére udvarlá-ára sietek. Marad­
tam kegyelmednek szerelmetes ura ci 
Hiac Mnjcslati.- coionellus Lauicneius 
Tardy de Tárd.“
Hamar jött a válasz, hamarabb, mint la­

banez kapitány uram várta. Megismerte 
Lörincz uram az Írást, édes fe'őségé keze- 
mása volt. Ugyan dobogott a szive.

„Tardi Lörincz hilchagyott magyarnak, 
labanc/.ok kapitányának. Soha is gondol 
tara volna, — igy vala írva a lévé ben — 
az én édes uramnak ekkora gyalázat ni. 
magam szivének ily nagy bánatát és édes 
gyermekünk, ily oreza-piritó szé jyenét 
apja ura miatt. Isten () Felsége, kinek 
alázatos szívvel szolgálok nagy bánatom­
ban is, e rám eresztett csaposát megin 
dúlt szívvel viselem. De hogy én kegyel­
medet váramba ere-zszem, abból ugyan 
semmi se leszen, Íme ak nem mint édm 
hazám oltahnazóját. Labanezokkal nem 
pai ó áz Szeleskő. Bori ála de Szeleskő.“ 
Homlokához kapott Tardy Lörincz uram 

1 mgba borult arc/a, haragos tűzzel égett a 
lelke. Ezt nem várta. A puha fészek zárvi 
előtte, ölelő kar forró szorítása helyeit ez ; 
levél !

Felorditotf, mint a sebzett vad.

Harmadnapra a Tardy uram ostroma 
útin, nagy kuruezhad szállott Szele-kü a á.
II gy jutott ennyi ember a karancsi zeg- 
zng a, isten a megmondhatója. Avagy ta­
lán Tardy uramat kérésié;;?

Öl kerestek, de nem a labanez, hanem a 
kuruez Taidyt.

Or iszy volt a felvidékre csapó kuruez 
csapat vezére, felüzeni a várba. C 
ennyit: „Eb a labanez. Tardy uram.“

Jött nemsokára a válasz : „Eb a labanez^ 
vivat kuruez! Szeleskcöy Borbála."

— Hál e nem Szeleskő, vagy meghalt 
ö .elme, révedezett. Egy asszony a szablya- 
tartó.

Végre is felvugtatolt maga. De szívesen 
is ment. Il< gy (Vihogott a szive a kuruezok 
i-.apitán\átüti.. Hisz járt erre gyakortaükc-lme 
viharos éj,cieken is n ni egyszer. Haj, hi- 
zonv szi'-p mipoi; valúnak azok. S/ép na­
pok! Maid i! lejps-ege a múltnak belecsöp- 
p 11 ;!z <_)j zv kapitány uram szivébe, de 
nagy keserű-ég is, mert az „édes kép“* 
virágok .. c| eges szépé1', szive „drága 
indulata'', Borbála leánya -zony nem az 
öve leli, hanem a Tardy Lürinczé.

J) - im mu-t Borbála üzent neki, nem 
fardy Löiincz. Talán bizony meg is holt.

S -hajtőit kuruez kapitány uram és sár. 
antyuba kapva lovát nyargalva?! röpült 
-I a meredek hegyi utón. Akárcsak haj­

lani án.
Szívesen fogadja az asszony s esni; any­

uvá mond, lioity f 1 i z ura. nem iclt kuruez.
— ||,it mit csinál ökehne ? kérdezte 

I )ro-zy.
- Xf'in hiszi, hogy Rákóczi haza jött. 

mágiára ‘a . :■ j>.;v*■ a value Borbála a-z- 
szonv s bizony elpirult.

— Ugy-c. nem hiszi ökolme. hm, de liisz 
i c?á- ;irlm? I ■ ■ - * hiszen, mert kedvesebb 
t labanez plumlra, mint a szegény kuruez 
vunya. Hej, hí ony fényesebb is amaz, de 
lirzem ;t nagy istent, hogy rongygyá szab- 

d.djnv azt a szádét, azt az aranyost, pat 
logoit, tüzet Om-/y uram.

— Hagyja az uramat kelmed, elég, hogy 
ajtót nyitullaiii váramon kelmétek elölt. 
Számíthatnak is rám. mondta Borbála, lé­
mig szólt kapitány uram majd megette í 
izemével.

— R írbála, mondta, mi egy párton va 
.gyünk. Mi egy párton egyezünk igy is, szólt 
,ap lány uram s ugy rezgeti a szava, mint 
a h írfa, mikor elpattan a húrja. Lám-lám 

n Tardy Lörincz . . . <> volt a szerencsi: 
sebb . . .

Hagyjuk ezt, Oroszy uram, nézze me 
kelmed a kis fiam . . .

Egy nap időzött Oroszy csapatával Szeles 
kön. a hir mégis egy hétre nőve le, mikor 
Tardy uramhoz eljutott. Ékes sátorban hál 
a váron kívül lent a völgyben Oroszy, mégis 
azt hal ofta Tardy Lörincz, hogy „bent.
,rozék S mleskön és együtt mulatozék jeles 
dáridóval több hívével, asszonyával iván 
az eblabanczczá lett Tardy Lörincz vesz 
téve“.

Mintha ogy-egy menykőesapás évié volna 
Tardv uramat, mikor ezekéi hallotta. Ha
még más járt volna Szeleskőn, de éppen 
Oroszy. egykori vetelytársa, akit bizony ne 

hiéz volt kiütni a nyeregből. Asszonyáról

Y.

A kishilücl; álmélkodhattak : íme. a holt 
feltámadd. Keletiül nyugotig háborgó ten­
ger a magyar föld. A pusztaság szegénye' 
elöbujnak s íme hősökké lesznek. Csodás 
idők bizony ezek, csodásnak tartottál; akuOj- 
is. Még Tardy Lőrinc;; uram is már, a ki 
a titulus mellé jó egy nagy aranylánezot is 
kapott, vitézsegi lánczot, hogy miért, maga 
se tudta. Csapata nem valami sok vitéz; 
habért szerzett. Szaladtak hátrafelé a ku­
ruezság elöl. Már Pozsonynál állta!;. De meg 
a száladá?ba se előztél; meg a kuruezokat, 
mert ime ökoiméi. Becset is elérték, a csi­
szárt is megszalaszlották.

Tardv uram lelkét regre kikezdte a s""- 
gyen. Gonosz egy sarkantyúja van pedig 
ennek. Addd g-addig sarkantyuzta ö ólaiét, 
mig egyszer megunta a labancz-ágot. ILsz 
magyar volt Tardy uram, megtévedt ma- 

yar. Volt ilyen más is. E? mikor otthagyd1 
labanczságol és a Battyán tábornok ku_ 

ruczai közé állt, ezt se csak maga tette " 
tett, így más is. Az igazaidról ! . . .

Megtért Tardy uram és h it nem nrknn- 
tyuzla már a szégyen. De meg . hogy á 1 
íz asszonya elé. Az u édes áss ro tya e a 
ki már ki is vetette (amint T ró. n- u 
gondolta) a szív- 1 "1. Ha l.iv- tett • c- ik 

rla neki: „Ed ~
ha ugyan vállalja még kegyelni' 1 Hiú­
in t. Ha nem vállalja, ugyan mt-ró dühöd­
tem lelkem vaksáyáezt. Holtig \v -• lv--crű- 
ségem leszen ez nekem és halalom is. Ka 
mehetnék Szelcskübe, nem o?lrmn:iiw 
minden ostromnál liizc-ehh udvar a-ro t ede- 
;egyelmednek. Itt vagyok a B-'ltyán uram 
sapalaban. nine- is kcsi'iiihh i I !n-
nincz uraiméknak, mint én. De mv dóm 
nmes is hűségesebb párja én édes felesé­
gemnek nádimnál. Hál Ins porontyunk h gy 
meg vagyon, tahin szalad i un'* nini1 
I-lcn akúrhova tegye, lahme. »U). Kegyel­
meteknek prao-entalom szerel elem el • - va­
rom minden minutáhan drága köze v.inya- 
sal. Tardy Lörincz la i,mezük ed - : , ku­
ruezok kapitánya“.

Kívülre irta Tardy uram: cito. cito, 
citissime! Hát ment a lev . gyO! - an a \ .m 
mellől egyszeribe a l.arancs aga-boga kő :e 
repült, S/.eleskö varába.

Hogy elröppent minden gond Borbála 
asszony homlokáról, liogy kivirult piros!" 
rózsásra halovány orczája, hogy megnyílt 
édes beszédre szólalan ajaka!

— Uh én Istenem, óh én uram. óh én 
édes szüléim, igy kapkodta a s "t lelkének 
édes gyönyörűségében. És gondod ezer--! 
nem egyel és akart tenni ezerét nem egyet 
Felkapta kicsiny fiat s szakadm-ig ('-''-kotta, 
aztán siirü k inyhullcitás közt levelet itt. 
Irta pedig ekkép:

„Tardy Lőrincznek, volt megtévedt 
labancznak, most igaz kuruezok vi­
téz kapitányának. Szerelmes Uram! 
Pogánság sötétségéből igaz hit vi­
lágosságába megtörtét hév szívvel 
olvastam. Isién hozta kegyelmedet mi kö­
zénk, kuruezok köze. Micsoda? gyötrelmét 
vette le kegyelmed lelkemnek titkos sírá­
saim, sóhajtásaim s/ámbavevöje tudná. 
Micsodás az örömem, kegyelmed látná. 
De ne lassa, kegyelmed, ne jöjjön még



ide, ke:: ye in ed. Lássuk előbb miesodás 
kuruez. Édes nemzetünk ellen tévelygő 
vétségét hordja vitézi próba ával, az eb 
lat anezok vérével mossa le. ügy tisztul 
meg kegyelmed, édes uram, ha vitézi 
hire-tetie veri feledésbe hitehagyott voltát, 
mint az bűnt lemossa leiekről igaz pene- 
tenczia. Bar szeretném látni, de tudja 
meg kegyelmed, mi az igaz bubánál- 
Szálló hire után gyiij ön csak kegyelmed" 
Ez lészen te kegyelmed vezekiése.« 
így szólt a levél s bár szive könnye csor­

dult utána, még is el üldte.
Hogy elolvasta a felesége levelét Tardy 

uram, meg is érlelte s azon nyomban 
küld e a választ c:to, :-ito, citissime: „Édes 
hu párom addig nem látom én kegveime- 
det, mig nevemet labanez hátara nem Írom 
császárvárosában“.

De már ettől megijedt Borbála asszony.
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VI.
Épp arról olvasta el a hirt Bottyán, hogy 

a Karolyi kumezai ..kivilágítanak Becsben 
névnapot ünneplő császárnak1". Széles, kő 
ver arcza ragyogott a félszemii Bottyán 
• ireg „apusnak ". Ezer baját, gondiát I hely 
erősítéséről elfe edte, csak az i >bogott tel­
kében, a mit a szegény seregdiák irt nagy 
h vényén, hogy ..kivilágítanak"1 a kuruezok 
Becsnek, a c-ászarnak. Most lehetett vele 
beszelni, de hát olyan szép asszonynak 
mint a Tardy uram édes félesége, hugxne. 
B ííy.iri uram nem va'a ellensége kelleme- 
tes arezu, váró tekintetű „hugaiméknak 

— Hát az. urad keresed édes bugám 
mondta öblös erős hangján — de ő kelme 
nincs itt. liéc-s alatt jár valahol, labanez 
vétket mossa.

— É -e mer? — kérdezte féive Borban
asszon y.

— Hogy é!-e. h i meg nem holt. kegyet, 
lenke e'f Bottyán urain ts a fél szemével 

ményen mustráita az áss onyt. OlI b z 
ni g is hóiba!, hu ram.

-Ind' zo: J.Í írlá'a a z

EGYETÉRTÉS Vasárnap, deczember24.
Nem haragudott meg öreg 

uram.
— Jobb is igy, gondolta, ne lássam a 

megvezekelt bünbocsánatát, mely hogy 
szörnyű édes leszen, bizonyos.

így gondolta s hozzá hamiskásan mo­
solygott is, kaezagott is generális uram . . .

tanácsok.

— Lám, lám, s 
Fzonvii'l a szó.

- N ■ no, kis cs h c k m, vi >as talta 
1 - a in, r<‘>7. orczád kár bus a .

vagy itt vesz. Káli masor 
- eretnéd, ha otthon ülne V 

De már ene kiegycncsi lett Borbála asz.
-’"tony. Bottyán öreg apró szeme C - •: i úgy

ragyc got t, mig uv-::f It.
— Hi- z én li Midi un, hogy mo nc-

véről a i/.l . a abanez foltot tudoni
én mi vi-! t .ti­ u . a é les nemzi?tcim

— Ugy, ll gy 1 i iongi ;ott őre g íi p ú S Vvgig-
végig - . rin! Ott rom cleg baji zá íi Ilat ak*
kor esík Jl 1 - V ve/j- í • ? 1 jeti a z a labanc":/
térte miiül k ike’ t U Vt;d. Meg ! oil !, cm .-iiyen
kötni az ti K t a kar ' io/, i'd' s IlIlL:ám, mer
eb-hite 11 ni t, <:. Bi d ram, tcljr - leszen
Tardx ur mi »kf meri . v z mondta
öreg npu s i l Y •goit a szeme

Xo rr> i itt a mar < íi f-i-zc iné VC hogy1
mint áll a d« • ÖL2 , Y (‘ oklés T ír amnak -
is a !r <:/ ! >Ü !V TÍ p •uitci.cziá a, u 1 ve/ok-•

’— Mci Ú c- i. . a
«1Z í\ p 111
é<te i.n g,;vsk ám, jói] j

ismer f rn üj (du t js, hogyi; jár nők ]<o-1
zedre. iö'L, y c -a k br en. moiídta Bottyán !
öreg ipu és SZf rét' ttel simog ■itta meg il 1
Borba .a í zony képes úbiázatát. 1

I.

Ha ingó szárán feléd hajlik 
A tavasz, vágy a nyár virága,

.Ne gondolkozz, hogy leszakítsd c ? 
Szakítsd le és ne nézd hiába.

Női szemek, ha rád nevetnek 
Tekintelek, ha hívogatnak 
Hallgass rá uk s ne gondolj arra, 
Hogy egykor ők is majd megcsalnak.

Egyáltalában ne gondolkozz :
Ha ölelésről, cső .rul van szó,
Mert nap-nap után távolabb futsz 
A rózsákat nyújtó tavasztól.

S csak akkor siratsz majd te busán, 
Sok, meg nem csókolt forró ajkat,
Ha szép szernek nem rád nevetnek,
De legfeljebb nevetnek rajtad.

Mikor ma d vége tesz a nyárnak, 
Virágnak, csóknak, szerelemnek,
Mikor egy sugara sem lesz már 
Beborult, szeműm lel.xednek.

Mikor dideregsz s emlék kéne,
Szerelmi emlék, mi hevítsen,
Akkor siratod azt a tavaszt,
Melyből meg csak cmlekeJ sincsen.

II.
Ha mégy az utón és rád nevelnek 
Mosolxgéi, édes láuys/.emek,
Ha vi.s- nlmnak Ígérettel 
A bár.-onyos b k ideiek:

Ne légy erős, ne menj az utón 
Tovább, nagy büszkén, szót a.ml,
Ne lökd lábaddal soha lé re 
A rú/.-át, mely u adra hull.

Mer! vi.--: a fordulnál még százszor 
M kor már nem lesz ma d kiért — 

lak jönnek

kisfa legyek s szidjam a tőkét, mely ápol 
és eltakar, a melyért fáradtam, izzadtam, 
házaltam, a melyért megnyuztam alanta­
saimat, becsaptam kundsaftjaimat s kiszol­
gáltattam magainat a közmegvetésnek.

Igen, kérem ... a hogy engem itt Iát 
nak, csúnya afférokén át törtettem a ezé 
télé . . . lovagía lan aíféreken. Engem már 
megtámadtak a nyílt utezán, a nyilt-térben. 
eng"m már el is páholtak . . .

Mi van abban? Semmi. Az élet nem 
egyéb, mint küzdelem s a küzdőknek nem 
szabad érzékenykedni, ha sebeket kapnak. A 
-ebekre hideg borogatást rak az ember s 
folytatja a küzdelmet

Így fogom én fel az életet . . . Azaz . . . 
pardon, így fogtam fel . . . Mert ma, hogy 
gazdag v.«gynk, életnézetem gyökeresen meg­
változott. Próbál jon meg ma valaki mi g 
sérteni, vagy megütni, úgy a nyakára kül­
döm a segédeket, hogy a fiile se látszik ki 
a jegyzőkönyvekor)! . . .

Mert hála Isicnnek. most már telik lova­
glás érzésekre is. Egy szóval se mondom, 
hogy rajongok a párbajért, sőt nem is tar­
tom valószínűnek, hogy u.egverckedné n. de 
azért nagyon zsemrozna, ha parba;képtelen­
nek tartanának . . . Van abban valami . . . 
magam se liulo-n, hogy mi.

Es mért tagadjam, jól esik az a nagyra­
becsülés, a mit bizonyos urak részéről ta­
pasztalok, — igaz, hogy az1 k az urak egy 
től-rgyig adósaim, de azért én készpénznek 
veszem, azaz készpénzzel fizetem a nagyra­
becsülést.

S ezt egtí-z-n rendjén valónak talilom 
Mért részesül,ck én ingyen nagyrabecsülés­
ben? llát adtam é:i ingyen valakinek sod- 
ronyágyb délet ? Az üzlet — ii/.tet . . . Me""

Micsoda végzetes gyengeség ! Milyen rossz 
üzlet! Száz perrzent veszteség.

(Hetykén a mellényébe teszi a kezét.)
Telik, punktum. Az egyik zsebemből ki­

fizetem Nevetséges . . . minden embernek 
van gyöngéje, csak nekem ne legyen, a par- 
venütiek . . . Oáó! Egy hónap mutea már 
esem a pinczárek ajkáról a bárót ... De 

azért egy krajczárral sem adok több borra­
valót . . . Ezt jegyezzék meg maguknak. . . 
Alá szolgája!

— Álljon el a birtokvételtől. . . adok két­
ezer forintot!

Az öreg báró sértett büszkeséggel jegyezte

Egv magvar Münchhausen.Cl a 0<r

Kür.hy Emil.Irin

t 11 fizet' í mindent, vz a fő. 
pénzzel fizetek. 11 dszi -

Vannak emberek, a kiknek a füllentés 
életszükség, a kiknek az egészsége kívánja 
meg, hogy — népiesen szólva— Hódítsanak 
egyet-:, vagy legalább is, hogy «elvessék a 
sulykot«.

Ezek a német Münchhausen és a magyar 
Hári János fajtájából valók és merőben kü­
lönböznek ama közönséges hazug fráterektől 
a kik rut magánérdekből, vagy hogy valaki­
nek ártsanak, térnek le az igazság egyenes 
útjáról.

Nagyon messze vinne — és kétségkívül 
unalmas is lenne — ha a tudományosság 
látszatával, behatóan honczolnám azokat a 
lélektani rúg''kát, melyek az én embereimet 
hazuduzásra késztetik. E helyett inkább be 
mutatok egv díszpéldányt a sok közül s 
elmondok róla egy pár jellemző e.-otet. Azt 
hiszem minden olvasóm cgvet fog gondolni: 

én kész- azt, ugyanis, hogy: -ilyen embert én is is-
nesze, alászul-

llelyes. uraim, önök parvenünek tartanak 
ail' in az aiczukról. Ii >gy kicsinyeinek, fu- 

mig.duak . . . t. ak. tessék, szán zsen 
I - ké d ezz ék m g a i.ü gyeket, hogy mit 

tartanak fel*•lem.'' Nem holmi félviiagi h •!- 
kiöl b szé ek hamm a jó, a legjobb 

útadókból való hajad iriokr.ú. Kérem, or,Y 
év oia mm győzöm kirúgni a házass :ig- 

zelitőke1. Mic>cda pánikat ajánlatiak ! 
tk é.-p. n spanyol infánsnővel nem kínál

D< türelem. mé: az is

'S

Ha csönd -s téli i 
Ha szived íeuc-ki

c
Pedig szé.i dolog lenne 

sak ne sajnálnám úgy a
pe

Vórte=y G illa.

VII.

Várta Tardy Lörinczné asszonyom az 
édes urat, varia nap nap után, de csak a 
hir szadi ho zú.

— Most Becs alatt tett nagy fordulást 
Tardy Lörmcz (az a Tardy, a ki nemrég 
még a csiszár embere vo ll, mondta a hir. 
Kétszáz a I a nézőt hajtott Uj helybe Tardy 
uram. I*. fogta a labanezok gmieut teát Turdy 
* azon nyomban ezeres kapitúm nya telte a 
fenséges fejei lei em. A golyó .- o fogai, mert 
ha fogná . . . úgy jár bizony a legsűrűbb 
golyózáporban is sértetlenül, így mondta a 
hir. S volt mindennap ti , meg uj. Burbála 
asszony szive repesett örömében (ó, jöhetne 
már. jöhetne, ideget vezekelt).

De Tardy Lürinczhez is szállt a hir :
— Az. asszony még haragszik, egy esz­

tendő nem lesz elég ki mi csodás nagy vi­
le el se, hogy megbékéljen. Levél is 
jött, Bora.ála asszonyom nevűben írva (Az 
irtatta bizony, aki u híreket küldte Szeles­
köbe, meg adatta Turdy uramnak): „Nagy 
vétke volt kegyelmednek, csapja a Jaban- 
ezot kegyelmed még.“

Amennyire örült Tardyné asszonyom, any- 
nyira husii t Tardy uram. De kegyetlenül 
is meggyötrőd ölt. de kegyetlenül is.

IL nem aztán egyszer Bolhán öreg apói, 
kuruez vitézek éd :sap;a, elégnek ta it la 
mar a vezek est, maga indult Tardyval 
bzele-köhc haza. Dohát ezer ügve-baja volt 
útközben is generális uramnak, nagyon 
lassan haladtak Szeleskű felé, pedig Tardy 
uram már röpülni szeretett volna. S 
bizony nem is bírta tovább Szécsénynél. 
Mikor öreg apó még itt is megtelepedett 
dolgát végezni, Taidy uram szemek eredt 
tőle hazafelé.

A parvenü.
- MONOLOG -

li l i: Zö íli Marten.

Heltes . . . Parvenü vagyok . Uá1 
azt:tii ? A vagyont magam szereztem. En 
leszek az a tez myns ős. a kit az utóid díj 
büszki-n emlegetni fognak . . . Nekem egy 
emlegetni valói ősöm sincsen. Azt se tudom 
hogy a nagyapám micsoda mesterséggel ke­
reste a mindennapi kenyeret, ha ugyan 
egy általában volt mindennapi kenyere...

A mi egész családi arkivumunk egv da

anyámtól elvált apámat elmarasztalja a tar 
tasdijbun. Ez nem az az okmány, a melyet 
az ablakon szokás kitenni

Hogy én mivel szereztem a vagyont? 
Nu-, nem véres ü közé ben... nem a harcz 
rózsái közt. Nem is tehettem volna, mert 
mint lúdtalpul be se vetlek a had mg kő 
tetőkébe . . . Sodronyágybetét-gyárat alapí­
tottam. Mások ágybetétének szenteltem éle 
temet.

Nem mintha törődtem volna, hogy má ok 
hogy feküsznek, de meggazdagodtam, annyi 
bizonyos.

Tudom, hogy sokkal díszesebb helvet fog­
lalnék el az emberek bee-ülésében, ha va­
gyonomat legalább a kJenczedik ősömtől 
örököltem volna . . . Tudom, hogy akkír a 
kamarást méltóságért is folyamod atnék . . . 
De hiába tudom ... Az én kilenczedik 
ősömnek kisebb gondja is nagyobb volt, 
semhogy nek m vagyont harácsoljon össze 
. . . Eehet, hogy szegénynek nem volt 
hozzá hajlama, tehetsége . . . talán az al­
kalom is hiányzott . . . Mit tudom én, hogy 
min mull . . . Eehet a hadverő ősöket for­
szírozni? I gyebär nem?

(Szűnni .1
Hiszen ha lehetne . . . Oivan feudális four 

lennék, mint a pinty. Kezdeném az örökös 
főr- ndiséggel és végezném . . . mit tudom 
én, hol végezném!

IZsebébe süly szti kezét}
Bah, igv is jó van ... A vagyon, me­

lyet S'erezlem, függetlenséget, tisztességei 
biztosit az életben ... Én ugvan nein fo­
gok váltót hamisítani, vagy sikkasztani. Bo­
lond lennek Miután nem vagyok rá zorulva 
miután a hamis váltót nekem kellene be 
váltani s a sikkasztott össz get az utolsó 
fillérig nekem keltene megfizetni . . . Az 
ilyesmit tisztelettel átengedem a szegényebb 
néposziálynak . . . Elvégre az sem élhet a 
levegőből . . .

Helyes . . . parvenü vagyok . . . Hibának 
1 ojjak M, hogy felfelé dörgölődzőm, hogy 
tolakodóm keresem a jobb társasagot 
Hát talán tót napszámosok közö t keressek 
társadalmi érintkezést? Vagy talán anar-

ak meg meg 
diet . . .

Az' hiszik, hogy nem kapnék hárókisasz- 
sznnyl, ha utána vetném magamat? Tév-d 
m-k kérem. Még talán örgrufuői is . . . Ór- 
b.iró; ét b zo iyosan . . .

bábot mond k. igán többet . . . ha 
Ki"é megeröítuaiém míg imát, bárói ezi met 

tudok szerezni 0. erről már gondu koz 
am. sőt tudakozóul am. Az ár kmte borsos, 

azaz m igya ián: méregdrága . . . Nem, any- 
n\i nu.n adok érle. Elvégre mindig szilárd 
ziel' mbér voltam.

. . T ringd tőt, 
pénzt, a kcoZ- 

zt.
H ába, nincs szi.cn nagyobb an vagi ál- 

dozaait libzni, bármennyire cwub t a a gon­
dolat .

Ili tegalabb alkudni lehetne, vagy ha kéz 
'•la t. kaphatnék bálóságot p Idául mint 
fi:v tiárut.

i. i. s egyen, gv.ilarat liogv ilye-imre gon­
dnok. En, a munka kotiioh embere, en, a 
vad demi kia'a . . . én. a ki mindig a iár- 
siiila mi kazluk leromló ását hintettem, 
fa:, a parvenü . . . i"1 uj, -zúgyelhetem ma­
gam.

Igen. igen. kétségtől -n. a liáróü czirn égé 
-zen nevel ég-:-se t-nij• ■ Min.lö-sze azt nver 
' 1 m vele, hegy czimeres piarvenü lennék 
Nincs az a b tört. tlzintöit mágnás, a ki 
komoran venné harőisagoinat. Egyszerűen a 
szemembe nevetnének Még azt sem. észre 
se \enném k. a köszönésemet sem viszonoz­
nak . . . Uh. a mágnások az ilyesmiben na­

merek .«
Báró Paál Béla a neve. sáros! földbirtokos, 

vagy a hogy ö mondja : ura dalin ónak egy 
része Sárosban fekszik. Nagy műveltségű, 
szeretetreméltó, kedéhes öreg ur. a régi 
urambátyam fajtából. Gyöngéjét mindenki 
ismeri, sőt ő maga se tagadja.

Megtörténik akár hány-zor, hogy társaság­
iban valami meglepő eseményt tárgyalnak.

— Kitől hallottad? — kérdezik az el 
beszélőt.

Emez töri a fejét.
— Ejnye, ki beszélte! Nem jut az eszembe... |
Erre mrg-zólai az öreg báró:
— En mondtam: de ne vigyétek komo­

lyan! Hátha nem is úgy tö tént.
A s:vOii »domíniumának« is mulatságos 

az eredet'*. No m volt az öregnek egv talp­
lat n y i f lője se, a blatnóczi családi kriptán 

kívül Mindent elvitte« a hitelezők, még

— Látszik, mennyire nem ismer minket, 
magyarokat!

Aztán higgadtabb hangon tette hozzá:
— Még ráérünk; nézzük meg addig a 

birtokot.
A legnagyobb alapossággal és a komoly 

vevőhöz illő érdeklődéssel vizsgált meg min­
dent. Az épületeket, a kertet, az instruk- 
cziót; megkóstolta a kút vizét; majd a szántó­
földeken botjával turkálta a talajt, fölemelt 
egy göröngyöt, szakértőén szagolgatta, kós­
tolgatta. Megjegyzéseket tett az erdei fák 
korára, minősükére és bár mindenre tudott 
valami helyes kiitikát mondani, vásárlási 
szándéka lépé-ről-lépésre szilárdulni látszott.

— Mi czélja van ezzel a bit tokkal? 
kérdezte a német.

— Nem akarom, hogy idegen kézbe ke­
rüljön volt a hazafi ts felelet.

— Ötezer forintot aduk. ha eláll az árve­
réstől.

— Uram, tudja meg, hogy a mikor pénzt kí­
nál — sérteget.

— Ilit hiúban teltem ezt a hosszú utat.
— Úgy látszik!
— Rettenetes ember ...
— Eh, hiszen annyi eladó 

széles e földön; miért akarja 
megvenni!

— Ja. wissen Hie ... a feleségem anyja 
bzimliczky-leánv volt. Boldogult feleségem 
itt töltötte gyermekéveit és . ..

— Ah! Ez más! . . .
— i.á-sa! Nern is vagyok telj°sen «idegen*. 

Gyermekeim ereiben is folyhatnék magyar 
vér és idővel, magyar földön, teljesen meg- 
magyarosod attak volna . . .

Igaz, igaz . . . Beh kár, hogy nincse­
nek gyermekei . . .

— Ugy-e. hogy igazat ad ? .. 
mond a birtokról ? .. . Adok — 
forintot.

A báró fagyos arezot vágott.
— 0.1 javíthatatlan . . . nincs 

sreg, a melyért temundanék valami bogaram­
ról. De nőről van szó. . . A magyar mind g

j lovagias . . . 0 .nek engedem át a birtokot,
! ha ön viszont lemond a kasté.yról és a 
parkról.

A német lemondott a kastélyról és a 
parkról, a b. ró pedig elállt az árvei őstől. 
Igv lett sáros! földbirtokos, minden pt-riz 
nélkül.

Az ügy kedvező leboryolilása után báró 
Paul Ite a és Iri-ztovav Hódi ismét

birtok
éppen

L:gy-e le- 
nyu.eztízer

az az úsz­

va sutra
, • , ■.I , , 41 j ültek. Nem dö körítő: könyökükkel egym ist.í*™* rtld* Hivatala se voll, élet- nem is röhöglek eg,m4s szeme közé lg el- 

iii,-.,..a.:, .... mégiv csak úgy ura.4 .do t, len szót se teszt.-géuek a j61 sikerüli : 
mml árosban mindent- a kinek egyesemé to,ölt Azl ami n, A is tek .
"5;> sjílgke'l; rokonsága van i .......... cralp nak , b. „ -

I.g\szolvítn a l.itOL'aUisi,kilói <iit. np- ! ,i ,, r , • - , , « ..1 , . , a; ^ , G leint!/,aljav<il — annyira Ivl■ pi p inadatdg olyan ugves es tapintatos beosztássá L n,,J 1 "jii helyzetűé, hogy szinte őszinte vo.t, a m-hogy a icigct'g ro cm és i.-merőa házinál 
mu d núlt ritka vmiUg'ént, ön mmel íilvü- 
zölt-k é- majdii: m duzzog, a láttak gvors 
t i vi iz. i-át.

I. am akkor is látogatóba ment. a mik u- 
a blanóizi állomáson Irisztovay 
régi meghitt pajtásával találkozott Egv 
kupéba -zál't'ik, mert Hódi is o la igyekezett 
a hová a báréi. A kupéban egy idi-gen ur 
ült X'imd volt: porosz S a mint a későbbi 
I- zélgi.-té.aből kidéi üt: bútok vásárlásban 
utaz.olt.

— Nekem is épp-n az a szándékom 
j'gy-zte meg li guiuva! a táró.

I r;s -tovay Hódi ti se fintorította az arczát. 
:r rí rí \ i i a iii-u'szolxla a barátja eszejárását.

- Szúr ikon árverwik a gr f Szurdiczkv

kor Loszaiikodia mondta :

n e-

gu k . . .
És én pénzt adjak azért, hogy eng-on 

Hgyonfumigáljanak ? Ohó, egv bum zut "'ga­
rast sem (.sak nern ettem bolondgombát 
Miért ad.ak? Igen. ig.-n, azt kérdem, miért 
adjak én ezért pénzt?

Azért talán, hogy a pinezér, a mikor az 
étlapot elébem teszi, igy tegye fel a kér

ur i
én

Hat ne 
a pinczé-

k i To­
li gy

dúst: ».Mit parancsul, táró 
mon Ija . . . Mit törődöm 
rekkel !

. . . Tudom, a modorom ellen van 
gás . . . Ha ki. sím esnek tatá ják. 
szentek dicsekedni, hogy m gmo dóm, na 
valakit szivarral kináioii meg : >kérem, ez
igazi havanna, százötven kilét" darabja« Ilit 
oh m nagy baj az. I ogy nélia el nond m. 
milyen drága szőnyegeket vettem, hogy van 
egv valódi Remb-andt kép m? .

Hogy a búikban nyílt h.telem van? .
II-gy Parisban mosatom a fehérneműmet.. . 
Hát nem szabad megmondani az igazat? 
Hisz mindig azt hallottam, hogy az igazság 
a legfőbb dolog a világon 1

Hat nem igaz például, hogy én most 
Xserhótioz hajtatok reggelizni? Már látom, 
hogy hajiongan ik a p nezérek : »Parancsol 
Ewig ur? Mivel szo'gálhafuuk Ewig ur?«

Szép, nagyon szép . . . (sóhajt) de meny­
nyivel szeli lenne, ha azt hallanám: »P.i- 
rai csői, báró ur?« Nem a pincérek miatt, 
kérem, hanem azok miatt, a kik hallják . . . 
Ez a fontos, ez a lélekemelő érzés . . . 
Igen. igen, a »báró ur« szóra minden szem 
odafordul, bizonyos megilleiődés ül az ar- 
cz"kra. a lelkekben irigység kavarog 
úgy tekintenek a »báró ur«-ra, mint egy 
magasabb fejlettségű tipus képviselőjére, 
mint egy nagy állatra, ...

Kérem, van ebben valami . . . Nem tu­
dom mi. de valami . . . Érzem, hogy in­
cselkedik velem ez a varázs, érzem," hogy 
megejt ...

(Vállát vonogatvn fel s alá jár.)
Szegény pénzem . . . Mennyit kínlódtam 

érle . . . s most oda fogom dobni a nagyra- 
vágyás molochjának. S a moloch el fogja 
nyelni . . . lám ! Őrültség . . . mindegy . . . 
báró leszek . . . Nem tudok ellentállni . .

uradalmát; oda megyek — folytatta 
met.

— Én is — tette hozzá báró Paál.
A német meghökkent.
— Komoly vevő? — kérdezte.
— Ötszázezer f< riritig megvek.
— t.-nk nem? Hi-z-m mindössze száz 

ölvenezi r forint a kikiáltási összeg.
— Tudom: de terrierein a szurdiki ura 

dalmat.
— I -up’i szikla és e-dő.
— De a mi alatta vau!
— Szén ?
— . . is!
— Hm!
Sokáig '---ak a kerekek zakatolása hallat­

szott A bar m utas ha'lgatutt. V égre a porosz 
törte meg a csendet

De mégis ... ötszázezer forint!
A báró elszánt art zut vágott.
— lyjah, kérem! Ön nun iuneri a ma­

gyarokat i Különösen a sárosiakat! Mi még 
az eleiünket is koczká/taljuk, hogy idi gén 
kézbe ne jusson a magvar föld! Nem igaz 
Hódi?

Irisztovay Hódi igenlőleg 
mellett azt gondolta:

— Nagy szamár lehet ez 
elhiszi!

A vonat megérkezett Szundikra és bár a 
két jó pajtásnak még két üllomü.-sal tovább 
ke,lett \olna utazni, a porosz-zal együtt, ők 
is kiszálltak. Nem maradhattak hazugság­
ban.

A szurdiki uradalom mindössze 753 ma­
gtár holdra terjedt Ennek kétharmadrésze 
lombos erdő volt, a tő, bi pedig elég sovány 
zab és krumplitermelő föld. A birtokhoz a 
falu szélén emeletes kastély tartozott, el- 
hanyag. lt, de régi parkban. '

A három utas a köz-égházára ment. Ott 
azzal fogadták őket, hogy a liczitáczió csak 
•gy óra rnulva kezdődik, mert a blzottsá«« 
még nem érkezett meg.

Sokan reflektálnak a birtokra ? — kér­
dezte mohón a német.

— Unságtokon kívül nincs több árverelő 
— felelt a jegyző.

Hódi sietett tiltakozni:
~ ,K". liczitálok! . .. Elég balom van 

az ő.ii birtokommal.
(>Axme|y njncs!« gondolta báró Paál.)
A iiémet fürkésző pillantást vetett »vetély

hoMá"3 ’ majd hirlelen ajánlattal fordult

bólintott, de a 

a német, ha

— Mégis sajnálom, hogy átengedtem neki 
azt a birtokot!

A kupéb-n egv öreg tábornok ült. a ki 
I Eperjesre utazott, miét tartani az otta 

uódivai, I he yőr-ég fölött .Mogorva katona volt; a 
szürke bujsza alatt szidta a lassan czam- 
mogó vonat -t

— X,. az igaz — kapta fel báró Paál a 
be-zé'g. lés otla kínált fon lát — semmit 
zeni ér a vasúton való utazás. Nincs paijt 
a kocsikazá-nak . . Ott és akkor áll meg 
az ember, altul akar... senki se szól bele. 
hogy mikor induljon, merre menjen . . .

— I gv van — diinnyügölt. a generális — 
aller /-it muss mm haben! M. g az ilyen 
Caigavonattal is gyorsabban érek czélhoz...

— Pardon! I áuornok ur nern i-rneri a 
trapp'-reimet. Olyan négves ezugom van. 
meiylyel még a keleti expressl is megelő- 
zöm . . .

— Ah, ah!
— A múlt héten is tízezer forintot nv.?r- 

tem fogadáson gróf Eiviczky ellen . . . Nem 
igaz Hódi ?

— l_az hál!
_ — Na ja— vélekedett nagy tisztelet hang­

ján a táburnok — az ilyen sárkányok sokai 
érnek . . . csakhogy manapság, az automo- 
Iniek idejében, kényelmetlennek találj k négy 
ló elhelyezését . . . nem minden fészekben 
talál az ember alkalmas istállót . . .

Ah. pardon! Ez sem okoz gondot. 
Mund.] Hódi, . . . ugy-e nagyszerű a szétszed­
hető istái ói n 

— Nagyszerű!
— Szétszedhető istálló?

A saját találmányom . . . Szabadalmat 
is, vermek rá, ha szükségein lenne a kiak­
názásara . . . lessék elképzelni egv n‘gv lóra 
való istállót a — mellény zsebben!

Ah nein .. . das ist doch zu stark'
— Haha! Ez csak képletes beszéd! I gy 

értem, hogy az egész istálló, szétszedett és 
összeg.ingyölt állapotban, elfér a kocsi há- 
lu.só bakján. Ili útközben vinar ér utol. 
vagy valamely faluban nincs Ínyemre való 
istálló, egyszerűen leoldatom és fölá llttatom 
A leghülyébb istállófm öt perez alatt készen 
van vele.

— Grnssartig'
— Hjah, bizony nagy kómyelem! Ha negy- 

vennyolczban ilyen szétszedhető sátrakban 
táborozhattunk volna . . .

— Urasé god katona?
— V égigküzdültem a szabadságharczol... 

tizenhét ütközet . . . nyolcz seb .. . B idi 
barátom, akkori adjutánsom, bizonyíthatja... 

— Sehr schön!
— Mint kapitány léptem át a császáriak­

tól, s már az első csata után őrnagy let­
tem' ... A legmelegebb napom Kagy-SaJó- 
nál volt, amikor már mint tábornok vertem 
meg — pardon! — az osztrákokat. A vilá­
gosi fegyverletétel iszonyúan hatott rám. 
Zokogva borultam liü adjutánsom karjaiba 
és öngyilkosságot emlegettem. Budi vigasz­
talni iparkodott: »Táborszernagy ur — 
mondta —- legyen erős' A hazának még le­
het szüksége hős fiaira!«

A vonat megállt, a báró és Bódi leszáll­
tak.

Vasarna
— Uten önti 

tói Budi.
— Meghűlöm 

kozva 
— Kérem, sí 

zott a helyzet 
— Miféle h 
— Vége a hí 

önnel uram!
— Ne bon 

lelt?
A kérdezet 

arczczal. duz; 
a szive ki 

— Hát azt 
csatáról c-atá 
Világoson túl 
hagyj meg'

Az öreg bár 
kom kasnak a 
tárnoka a n.üi 
meleg kézszorij 

— Igazad vj 
mérés1 érdem' 
ne félj legyőzi 

És valótlan 
be ígéretét: i1 
hozta katonai 
tatta fokról f 
nagy szerény 
gal . . .

... Az igái 
minden al de 
két és száulti­
ját« a legkrhí
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Vasárnap, deczember 24. EGYETÉRTÉS
— Isten önnel uram! búcsúzott barátja-1 az az értesítése, 

tói Bódi.
— Megbolondultál ? kérdezte Paál csodál­

kozva
— Kérem, semmi koníidenczia! Megválto­

zott a helyzet
— Miféle helyzet változott meg?
— Vége a barátságnak ... ismétlem: isten 

önnel uram!
— Ne bomolj már Bódi! Beszélj, mi 

lelt?
A kérdezett sok faggatás után, fanyar 

arczczal. duzzogó hangon, végre is kiöntötte 
a szive keservét:

— Hát azt még se vár'am tőled, hogy te 
csatáról csatára avanzsálj és engemet még 
Világoson túl is csak szimpla adjutánsnak 
hagyI meg!

Az öreg báró nem nevetett. Nem ta'álta 
kom kusnak a szemrehányást. Teljesen mél 
tárnoka a neheztelést és eng« sztelö hangon, 
meleg kézszoritások közt kérlelte barátját:

— Igazad van' Annyi hűség több elis­
merést érdemel! Hálátlan kutya vagyok! De 
ne félj legközelebo jóvá teszem hibámat.

É' valónan ritka önmegtagadással váltotta 
he ígéretét: a mikor ugyanis, újra szóba 
hozta katonai karrierjét, Bódit avandzsál- 
tatta foki ól-fokra tábornagyig, ő maga pedig 
nagy szerényen beérte az adjutánsság 
gai . . .

... Az igaz, hogy ebben a változatban is 
minden alkalommal 6 követte el a hőstette­
ket és számtalanszor vágta ki »feljebbvaló­
ját« a legkritikusabb helyzetekben.

lailigye.
(Egy újságíró emlékirataiból.)

Irta: D^rí Gyula.

Az 1890-ik év tavaszán, egy ailéla terme­
tű, 40—50 év k iríj i elegáns ur lépett, be a 
Kis Pipa lui "ti s/.obájába.

Esti 9 óra vo t, a társaság épen teljes 
számban vo t jelen.

A jövevény n ov.ülf az ajtóban, jói magyo- 
rossáugal ugyan, de kissé idegeriszerii kiej­
téssel neműt att I macái.

— Én Orssieh Viktor gróf vagyok, s most 
érkezem egy one-cm Zágrábból, és két urat 
keresek, akik egy afféréin elintézését maguk­
ra vállalják.

A grot megjelenése a társaságban nagy 
feltünést keltett. Mi denki ö-mcrte a nevet 
és az esetét, amelyről akkortájt igen sok 
szó volt a lapokban.

Orssieh Viktor ugyanis valami alárendelt 
'•elentö.-é ii ügyben összeveszett n bánnal. 
És bar az Or-sichok mindenkor a legnntgya- 
rahb érzelmű ii orvát hazafiak közé lat to luk, 
mit bizonyítóit az is, liogy < ir--i«-h Viktor 
folyékonyan I esz«at ma varul, Héderváry

hogy ő a nyilatkozat a iá­
mul sorban provokáilatti, de az elégtétel­
adást mindegyik, indokolás nélkül megta­
gadta. Szóval az egésznek olyan összeéskii- 
vésszci ii jellege voll, ami csak megerősítette 
azt a véleményt, hogy a dolognak politika 
háttere van s hogy az aláírók közt akár­
hány a magyarbarát horv.it mágnást akarta 
főképen, tönkre tenni — gondolván magá­
ban, csak hadd pusztítsák egymást mentő 
alaposabban -— a magyarok és magya- 
vanok.

A Kis szoba tagjai a gyors cselekvések 
emberei voltak. Még abban az órában ki 
voll jelölve a Két segéd és elment a. táv­
irat Zágrábba a bán czimére.

A távirat igy szólt:
..Gróf Orssieh Viktor nevében mint mcg- 

bizotliai ezennel elégtételt kérünk, nmeit 
ön eltűrte, hogy zágrábi volt meghízottim 
egyoldalú becsületbiróság elé vig\ ék a köz­
tük le merült lovagias ügyel. Ha e fe hívás 
után 48 óra alatt újabban kijelölt segédei 
nem jelentkeznek nálunk, a további követ­
kezményekért imnden felelősséget önre liá- 
ritimk.“

Hogy a bán e táviratot vi asz nélkül 
fogja hag\ni, előrelátható vo't. Mindazádal 
elhatározták, hogy 48 órát várnak s hogy 
azután mi történjék, részletesen megbe­
szélték.

A távirat csakugyan válasz nélkül ma­
radt és ekkor kezdetét vette a további ak- 
czió, az atairá-ok cl cni komoly fellep -s. 
Közülük némelyeknek Magyarországon i~ 
vall birtoka, a haditerv az. vö t, hogv ezek 
közül a legidősebbet és a légiijobbot 
provokálni fogjak.

A legidősebb Pozsonyban lakott a saját 
palota ában. Ea’irc látiiato volt, hogy ez i- 
megtugadja az eícgtf telt, de azért a 1.04 
seg d látogatást tett mi a. Az öreg gr 1 
egy kissé méltatlankodott a szémrahánya- 
suivért, a miket kapott és nagy önéizettel 
utasította vissza a lcezkét, amiben a saját 
palotában r«--/ uit.

— Én gróf X vagyok, magyar zászlós 
ur és a főrendiház tagja ! — szód méltó­
sággal.

— Az semmi! — kiáltott rá az 
segéd — én Slrozzi János vág vök I

— Mi a gr-.f urnái lovagiasságot 
kere-ni — vála-z »II a ma-ok — d<

A gróf véglegesen rchabiliiá va is lelt, a 
testvériségből azonban nem lel! semmi. A 
magyar lovagi as-ág szívesen vállalkozott 
volna a megc-málására, de ez nagyon meg­
zavarta volna odalent, egy hatalmas n «gy 
ur számításait. Figyelmczlel!"k is bennünket, 
hogy le ne merjünk menni Zágrábon, mert 
senki szóba nem áll velünk, csak az utczai 
csőcselék.

egyik

ieniíle. máj na--a! egész 1« al-

saiuáldtunkra 
miéit 
iáhi !
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ami a 1-
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nyomát 
ma:.

tank 
nagy 

se lalal tik, 
unkát ajun-

Fölkeresem...
Fölkeresem, a tájat újra,
Ahol te jártál, angyalom.
A régen elhagyott helyekre 
Kerget a lm, a iá dalom.

A te édes csengésű hangod,
A te selymes tekinteted 
Követelem a természetről,
Amely itt. látott téged-1?.

!IV •
Szomorú utak, mindenütt csak 
Sóhaj és zokogás fogad.
Dúló vihar tépi, cz.ibálja 
A lombokat, az álmokat,

Nincs, nincs itt gyógy tiki*! — Sülét gya 
Ül a völgyön, hegyormoken.
Beteg szivem letört virágok 
Temetőjében vonszolom.

Petri Mór.

Legénybúcsú.
CD

Irta G?gyhy Dénes

C eljárásukról
részlet es jelentést tettek a apókban. Mind-
ezek 1 :i lycge - cn szükséges lépiásek volt ik.
hogy az ügy ismét fi kerii' j« in, hő­
íves világitas! ián állitta-siJí a közöl siig ele
- igy a dönti [jiltanutban gróf Oi- sic . 0 -
járási rumit' ;nki megértbe sse és méltá-
nyolhí ssa A pozsonyi gn f ügy -n ■ < ismer­
letv-c után a Imii ip -ti sajt ') már ten y leg

1 an a veie e 
káni m dón járt. el.

Nem j. íiiiautt hívta ki. hanem egyoldalú 
becsiiletbiró ági eljárást indított ellene, 
amire a ! ,végre-'-ág t-írtenetében aligha volt 
még példa a Keresztes háborúk ideje óta.

Azaz — légy unk igazságosak, hogy ezt a 
monstruúzus ei, árast a bán S'-gédei gondol­
ták ki és n -m maga a bán. 0 csak - 
tudott róla és nőm tiltotta meg.

A sege I urak azon kezdtek, hogy Orssichot 
nem provokálták, hinein kijelentették, hogv 
„nem tartják öt lovagias elég tetei ad. tsra 
képes“ ei - - ezért nem ként : t le
r t-gti.te t. S«>t kijelentették, hogy az .. Iyenfc 

errel szemben senki sem léphet a lova­
giasság tőrére, „tőle tehát se elégtételt 
kérni, se neki elégtél« It adni nem szabadd1

Ezt Írásba is foglalták, es e mérges kis 
iratot, sejtvén, liogy név- t-éges-é tehetik 
magukat v< i hant vele, e - v -njúf maguk 
által eg\ behívott bee illet bíróság elé terjesz­
tettéi. Ezután trutént meg az a világraszóló 
botrány, hogy az cgyoddu becsületbiróság 
a segédek eijárá-át mindenben 1 lycselte, 
és n\i útköz itu . d aláírta. 8 11, övök időkre 
jellemzi a zágrábi akkori úri társa, ág lova­
gias felfogását, hogy a segédek erre a torz­
ok latjukra 42 gavallér úriember aláírását 
tudták megszerezni.

Hogy miképen volt ez lehetséges? senki 
sem tudta megérteni. Mindi-md úgy gondol­
kodott, hogy ha gróf Or-sicli közbiintényl 
követett el. állítsák törvényszék eh*, ha er­
kölcsbe vágó bűnei vannak, sz.ámolinnnk le 
vele társadalmi inon, de mindenképpen tart­
sák meg a forrna kit és főképpen : no fos/ 
szók őt meg u védekezés jogától. Ebben 
az esetben épen az voit a suiyos, hogy az 
a bíróság, amely felette ítélt, öt meg sem 
hallgatta, vele szóba serit állt, hanem a bán 
iránti szolga lat készség hűl rövid utón ki akart 
végezni, erkölcsi halottá akart tenni egy 
embert, akinek semmi más bűne nem volt, 
csak az, hogy gorombáskodott a bánnal, 
mikor ez neki ette okot adott.

— Urak ! — szólt a gróf, miután esetét 
részletesen elbeszélte — azért jövök közé­
tek, hogy ügyemet a magyar lovagiasság 
védpaizsn a la helyezzem.

Hogy Budapesten más lovagias felfogás 
uralkodik, mint Zágrábban, m miig tud­
tam, tudtam azt. is, hogy ebben a ven­
déglőben, a Ki-p púban mindenkor fogok 
tolulhatni férfiakat, kik egy igaz ügy _ kép­
viseletét gondolkodás nélkül elvállaljak «.*- 
diadalra fogják segíteni. Híretek elhatott 
hozzám, tudom, hogy nem rossz helyre 
jöttem kőzetek. Horvat nemzeti-égii vagyuk, 
de büszkén vallom magamat, magyar ál­
lampolgárnak : mint honfi'űrautót; kérlek 
benneteket, vegyétek kezetekbe az ügye­
met es kényszei t étek a zágrábi szó • - 
lel eket a lovagi a.-súg örök törvényeinek 
elfogadására. A Kis szoba mint méhkas zú­
gott ezen az o-tún.

A sérelem, ami gróf Orssiehon esett, a 
lovagiassag szabályainak olv miit és czi- 
nikus lábballiprisii mindenkit felháborított. 
Fokozta az elbeszélés hutását Uv-.-ucknak

meg is volt nyerve és mindenki helyeselte, 
hogy gróf Or.-'-ich Budapest re jött keresni a 
maga igazát.

Ekuor érkezett el az ideié az elszánt 
cselekvő.' ne/.

A leg ifi tbb aláíró egy 22 éves fiatal 
mágná-fiu volt, ki az év nagy részét Budá­
ja -len t< It'flte. E édelni rendesen az Angol 
király néha járt, az első emeleti étterembe, 
hu. kepvi-fJuA I - főrendiházi tagok, miuisz- 

■ ; kegye mes urak szoktak na­
ponkint túlfokozni. Az egyik asztalnál év 
tizedek óta báró Podmaniczky Frigyes 
szokott elnökölni.

A ki-zemelt Ii ital mágnás is ennél az 
a /.tálnál ült. meglehetősen az asztal végén, 
közel tíz ajtóhoz.

Éppen a ha inál tartott, a fiatal gróf, mi­
kor m ifik az a tó, s egyszer csak elölte fel 
gróf Or-sk-h Viktor.

Az érkező nyugodt, hangon kívánt jó na­
pol s a fiatal magnás/al szemben leült.

Ezután igy szólt :
—- Igen . zépen kérem 

gadja meg tőlem az c 
meg a segédeit!

A fiatal gróf fölugrott és hevesen szólt 
közbe:

— Ne háborgasson

gróf ur, 
égtetelt !

ne la­
's evezze

B sán Gáza vőlegény lett váratlanul, pe­
dig senk; sem hitte volna, h« gy meg dju 
magát, legkevésbé ő mag..'. I gy is rend -z- 
kedett li *, hogy nőtlen marad egész életére 
s családi tűz ifivel, nem alapit.

Sok az elrettentő példa — szokta mon­
dani. Jobb igy, asszony nélkül, senkire, sem­
mire nincsen gumija az embernek. Aztán, 
akinek feleség« vau, bajosan tud meg zai n­
dulni tőle, akármennyire-szeretne is. ' -m 

11> felejti . oha egy öreg német kapitány 
i mondását, aki egyik szerelmes ifjún «k ezt 
a tanácsot adta; »lleirath’, Freund, aber 
heirath lieber nicht!« Bölcs mondás, tagad­
hatatlan, de az öreg k it-a-au-ztiiek nyolc/, 
leánya volt, négyen köz üt ők már a har- 
minczon túl és ulvan ékcsbeszédü hitves­
társa. h"gy tőle csak akkor birt szóaoz 
jutni, ha aludt. .Nem leli 4 hát csodálkozni, 
lia elkeseredésében óvatosságra intett min 
den teremtett lelket a hű-égi fogadalom­
mal szemben. Puszta jóakaratból, nemes 
szándékod! telte.

Busán Géza nem tréfált, inkor kimondta 
a jelszót, hogy csak a I gén véle t gyöngy­
élet; nem hiába volt a vendégéi kompániá­
jának nem házasodunk meg soha asztal 
társaság« a hivatalos neve. O volt a tár­
saság leik« és vezéré, az ő indítványára 
emelték kő ele/.ő szabály iyá, hogy mi mién 
uj ti belépő tagnak nőtlen ségi íog id.tlmat 
kellett tennie, akárcsak a barátoknak. Mégis 
ö \olt az el=ö. aki faképnél hagyta a 
bórákat s a szigorú megá lapodást 
szegte.

(így esett, hogy belebom'ott egy 
mekleányba, aki annyira ii ital volt, 
hozzá sem akartai; adui, amikor megkérte. 
Mindenki csőd i kozva hallotta ezt a kii.ö 
nős újságot. Némelyek csak akkor hitték 
el, mikor már a helyi lapban is benne vö t 
az eljegyzés. Nehány napig meg sein jel -nt 
az asztaltársaságban és ló hatói,ug kei ülte 
barátait — talán a szemrehányásuktól, ta 
Ián gúnyolódó megjegyzéseiktől félt. \ 'Te­

lelem gyötörne ... De ne bánjátok, 
majd ■ megjön később a kedvem, csak 
mulassunk, ki tudja ni ddig élünk és 
mikor találkozunk még í gy mással! Talán 
sohasem . . . Tudjátok mit mondtam, gye 
rekek, mikor még én voltam közietek a 
leglármásabb s ha valamelyik but alt eresz­
tette fejét, mivel vigasztaltam ? Emlékezhetlek 
rí jól : — minden órádnak leszakuszd virá­
gát. Holtig él az ember s mind szamár, a 
ki nem éli világát tetszésére !

Felemelte potiarái és koczintottak az ö 
egészségére, meg a menyasszonyáéra. A 
hmgutat nemsokára emelkedettebb lett s 
mikor a ezigány is beleszólt a mulatságba.
1 tusán Géza nomloháiól elszállott a ború 
Csuhajgattak, énekellek, hogy rengett bele 
az étterein Mindenik clhuzatta a maga nó 
tájit s kisírta magát mellette, vagy még 
navvobb vígasságra jutott, a szerint, amint 
bolilug'alan időkre, vagy édes perczekre 
• mlékfzte te. Unszolták Gézát, hogy húzás 
son már ő is valamit.

— Kérlek — udvariaskodott társaival 
szemben — a házigazda mindig utolsó, a 
v<-r dég' t illeti az elsőség. Ha ti már nem 
akarjátok igénybe venni a czigányt, akkor 
jövök én, de addig méltóztajsatok vele 
rende kéz ni.

Ebbe is beleegyezlek, mert ilyenkor nincs 
olyan dulog. a mibe bele ne egyeznék az 
emb°r Végül azonban, parancs nélkül is, 
rázendített a prímás Bosán no'ájtra :

Il-*j de szennyes a maga zsebkendője!
falán nincs is magánik szeretője?
De csak két taktu-t játszhatott, mert Géza 

li*intette Haragosan szólt rá. hogy hagyja 
abba, pedig ezt soha sem tette idáig, ha 
riónel spiczez határán túl jutott is. Mindi 
megbecsülte a czigányt. neme-ak művésze­
it'ért. hanem azért is, mert őt tartotta a 
I* g/ihb vigas'ta'ónak, a ki el tudja feled- 
t tni az emberrel ak'rmi fiúját-baját, még 
ha m g is ríhat ja egy kicsit. A ezigány 
szól fogadott, i.le elképedt a szokatlan go 
romba sátron, társai szintén Eddig minden 
alli Jumrcal a fiiléb«* játszatta és danőlgatta 
s kedvéi rt a p iinás még csárdásnak is 
á'alakította, hogy mellette tánczolhasson 
És nőst — ki tudj I. mi csapott bele? Le­
het is a szerelmes emberin-k kedvére tenni 
valamit, különösen, ha i-z k egy kicsit?

Bf-ké.- azonban többet látott ennél. Leg­
jobb PanVj.'t volt Gézának s egymás nélkül 
el sem lehetett, volna őket képzelni Ha egyi­
kük ott volt valahol, ott kellett a másiknak 
is lenni, lói tudta hat, hogy nem ok nélkül 
van rossz kedve. Tudni akarta, mi voltaképp 
a baja és tőé lelhetőlvg segíteni is aka«t. 
Oak azt várta hogy a többiek még jobban 
bee upjenek s «-v á-zeri a ezigány köré cso­
portosuljanak. hogv tanuk nélkül beszélhes­
sen barátjával. Mikor ez megtörtént, mel éje 
húzódott és merengéséből I.alk szóval térí­
tette magához:

— (léza, mi történt veled ?
— Velem ?

Igen. Miér! hsgvattad abba a 
hiszen eddig képes voltál egész éjjel 
gatni?

Az akkor volt. baráfom.
— - Nos és mi változott azóta? 

vagy más egyéb is?
Minden, pajtái, minden megváltozott! 

Hát rv-ni nem tudod, hogy h i ásod im ?
l.iehogv nem tudóin, de ez csak nem

nótát.
hall­

osak te.

czi in­
ni eg

gye i'- 
ii úgy

az ebédnél.
hogy semmifele ele

Meg­
ítél éltmondtam már 

nem adóz !
Orssieh a következő pillanatban fölfrics- 

kúzla a fiatal gí ! »t, a/.ut m sarkon fordult, 
s az á mii ló társaságot magára hagyta.

C-ak mikor la-su léptei mögött az 
bezárt! I. akkor jutott eszébe némelyeknek 
utána sietni, az el jszobábun azonban a két 
segéd állta ni jókat.

(Aak semmi erőszak, uraim — szólot­
ták — nem vagvurik Zágrábban ! Az az ur 
n becsületét keresi és mivel nem vö t rá 
más műd, ki-érletet teli a teltlej ességgel 
is, de helyt áll érte. Mi éppen szóit va- 
uyunz itt, lu-gy a nevében mindenné.uii 
el« jtéíelt íü ajánljunk !

E- mert Budapest nem Zágráb — a fia­
tal gr.4 másnap kénytelen volt mcgverc- 
uedui Orssieh-csal.

E párbajnak nagy erkölcsi hatása lett. 
Ezzel meg volt törve az összeesküvés kő 
le-e, az alairúk közül e_«y meg verekedett 
Ors-ichesal s lovagias fogalmak szerint Or­
si eh ezáltal teljes értékű e égtételt kapott, 
olyat, mini ha mind a negyvenkettővel meg- 
ve reked élt volna.

Orssieh Viktor, ki két hét elült tanácstala­
nul félt az életben és kétségbeesésében 
imir-már az öngyilkosság gondolatával fog­
lalkozott — nyugodtan mehetett haza — 
meg volt mentve s a mi a legfőbb, a köz­
vélemény mellette foglalt állást és mindenki 
helyeselte eljárását.
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megöleltem a tilos szerelem kábító mérgét, 
nem tudtam meglenni nélküle és virágról 
virágra repültem s édes mézet szívtam min­
denütt. ahol találtam.

— B széliek is eleget . ..
— Nem beszéllek, feléről sem esett szó, 

mint amennyi történt.
— S aztán mindez mit tartozik a dologra ? 
— Piá tartozik, hogyne tartoznék! lliazen 

ezen fordul meg a sorsom.
- Hogyan?
- Úgy, barátom, hogy utálom magamat, 

fertőzött lelkemet, «-sállá szivemet, nincsen 
bátorságom azzal a bájos gyermekkel meg­
osztani, azt hiszem folyton, hogy hófehér 
lelkét, illetetlen beszennyezem s nemhogy 
meg tudnám nvitni előtte a földi paradicso­
mot örök boldogságra, hanem velem együtt 
pokolra jut, örökös kínszenvedésre. Pedig 
odaadnám érette a tulvilági üdvösségemet 
minden földi gazdag-ág<-met. ..

— Te. Géza, nem túlozol?
— Bár csak úgy volna!
— NézJ, ha elfeledted a múltat és azt 

minden vétkével eltemetted, ugv, hogy em­
lékezni sem akarsz rá többé — minek idé­
zed lel kísérleteit, miért gyötrőd magadat 
rémképeivel ? Vagy még mindig van valami, 
ami hozzá köt és nem tudsz — vagy talán 
nem is akarsz — szabadulni tőle?

— Nincs' Eszküszö n, hogy nincsen!
— Nos. akkor miért ez a kétségbeesés? 

Minek kínozod magadat? Le volt a szived 
és szavad kötve akkor, mikor másnak udva­
roltál s idegen virágoskertbe jártál rózsát 
lopni? Ismerted a menyasszonyodat, beval­
lottad neki szerelmedet és hűséget is fogad­
tál, mikor tilos útra tévedtél ?

— Nem ! Oh. ha akkor ismertem volna, 
nem kellene ma törvényt ülni saját magam 
felet t.

— És amió1 a érdeklődni kezdtél jegyesed 
iránt s szivedben szerelem fogant, voltál-e 
hozzá hütelen. még gondolatban is, csak 
egy perezre ?

— Egy pillanatig sem. 0 volt az álmaim 
képe, gondolataim középpontja, ábrándjaim 
kiró ynője és ha láttam, ugv néztem rá 
mindig, mint a hivő a Ma dunna-képére.

— Hát, pajtás, akkor nincs mit töpren­
gened. Azzal a szenvedő-sei és benső hábor­
gással. melyet a bűnös öntudat a műt 
ballépéseiért benned felidézett — levezekel- 
led vétke két; s 1 t maradt még vezekeli 
valód, az életnek hu szu, rögös utján, ne 
féj, elég időd és a'kaimat! lesz azt leróni. 
Te csak szeresd tovább azt, akinek oda­
ígérted lelked felét, de ne emlegesd s-Jni, 
míg ha kérdezné is, hogy mi történt a 
millióan. A női szívben akkora f-jd.Imiit 
semmi sem okoz, mintha megtudja, hogy 
szerencsés vetéiytársa is volt.

Busán hallgatott egy darabig a beszéd 
után s látszott, hogy gondolataival tépelő- 
dik. Észrevehetőleg derült az arc?a, végül 
mosolyogva nyújtott kezet Békésnek és 
megöl« Ite.

IIDzek neked pajtás — válaszolt — 
kételyeim eloszlottak, egészen m«'Jkönnye­
bül lem. Az isten küldött vigasztalásomra.

És azalatt, míg a többi «-zimbora ivott, 
törte-zuzta az üvegeket s harsányan éne­
kei .a* duhajkodott, a két barát között nem

ok arra, 
gából.

hogy az ember igy kikeljen uia-

— Amint ves=zük ...
X -m értei *k.

— Johb is. ha rvm értesz.
— Ne beszélj, kérlek talányokban. Nekem 
:ik van valamelyes jogom ahhoz, hogy év­

ii a sorsod iránt. Barátságunk csak
több bizalmat

iöled, mint más.
— Ez igaz.
— Ej akkor?
— - Ne kérdezz, úgy 

fiatok - minit. Azaz

felhatalmaz arra, hogy

kellett magát szánnia, hogy újból i valakinek kiönteni a lelkemet.

sem mond semmit- 
.. mégis szeretném

mi-gi ra
Icii/.ebük keveredjék, mert inig a vi­
lág nem járhatott jövendő apósa házá­
hoz ebédre, meg vacsorára, egyedül 
pedig szörnyen unta m «gát, még az étel** 
sem esett jól. ha nem ült senki mellette, a 
kivel beszélgethessen. A régi szives viszo 
nyon semmit sem változtatott az uj hely­
zet, legföllebb annyit, hogy most nem 

Gézi élczelődöit a házasulandó újak
bá­

li ogv
Oh, úgy szo- 
majd meg

folyt egyébről szó 
asszonyról és Bosán 
szereiméiül.

mint a szép meny- 
Géza véghetellen, nagy

Eröss i'iras románcza.
Konti Henrik.Irta :

I.

lld-
Má-

ITak — mondta a Pipabeli bucsueslén,
ha ösmernének lienneleket Zágrábban, úgy 
amint én megüsmerfi-lck, ti magatok ki- 
tudmitok irtani az emberekből a magyav- 
o-viiíulelct, mert titeket lehetetlen nem sze­
retni, ti lovairiasaíi, bátrak vagytok és ön- 
feláldozó barátok tudtok lenni. Jöjjetek le 
o yszer ho zam, ha véglcuesen rchab.litdv,-. 
1 ú/es és a A kor hozzáfoeun ; a horvat-mag\ ai 
testvériség megalapításához!

5 isán

száj a
a11" fölött, hanem neki kellett tűrnie, ha a 

zasság problémáját nem egészen az ö 
ize szerint fej egettéK k uii lőtte. 8 M azért 
sem haragudhatott meg. ha ezélzás történt 
egynémely pipogya legényre, aki egy selyem­
szoknya kedvéért megtörte férfias foga­
dását.

Az esküvő napja mindinkább közeledett s 
a czimborák mindjobban kiváncsiak voltak 
hogy m kor búcsúzik tőlük Géza. Mert ez 
igy dukált. A régi rrlfijv.-znfeáiyokb'in benne 
is volt az a pont. hogy aki eltávozik a tár 
saságból, akármint történjék ez. köte’es a 
bucsuvacsora költségeit viselni, ami pedi 
rendszerint nem szokott kt^vés le ni. M ist 
pedig visszatérlek a régi alkotmányos 
alapra, miután Bosán Géza maga Cselekedett 
saját törvénye ellen.

Az esküvő előtt, az utolsó héten, délben 
odaszólt. Bosán a pajtásaihoz, hogy estére 
szívesen látja mindnyáját, egy pohár pezs­
gőre. ígérkezett is mindegyik, nem kellett 
ké szer hívni egyiket sem.

Pompás terített-asztal várta este az érke­
zőket s a házigazda nagy előzékenységgel 
és barátsággal fogadta. De arczán a szo­
kottnál nagyobb komolyság ült és olyan 
levertnék, szomorúnak látszott, mintha va 
látni nagy bánata volna. Fel is tűnt mind­
járt az egyik czimborának, Békés aljarás- 
birónak s rögtön megiriterpellálta érette.

— Te, Géza — kérdezte — mi a bajod, 
hogy ilyen kifordított kedved van ?

Nem tudom, pajtás, hidd meg, nem 
tudom. Azt magara is érzem, hogy nem 
vagyok olyan j «kedvű, mint hajdin, de ha 
okát kellene adnom, biz Uten, nem tud­
nám. Mintha valami különös, gonosz sej

hogy ő 

szavakra 

a kegyet-

<itta valami a. szivemet, 
fuladok bek1 ....

Géza. voltam-e valaha tolakodó veled 
szemben és ha mondottál • gyel-mást, amit 
másnak elárulni nem szabad — visszaél­
tem-e bizalmaddal ?

— Nem.
— Aki or hát felelj arra, amit kérdek. Kö­

vetelem. hogy felelj!
— Mit akarsz?
— Mondd, szereted a menyasszonyodat ? 

Hogy szeretem-e? A nap ac égboltot, 
virág a harmatot, a sötét éj-ziki a csillag- 
fényt szereti-e? lia nem szeretik,, akkor én 
s-m szeretem — de te tudod, hogy nem 
igy van.

Talán olyasmit vettél észre, 
nem vonzódik hozzád kel öképen.

Bosán Géza elhalaványodott e 
és mozog a kezdett a széken.

— But: áss meg — folytatta — 
len kérdés miatt, de meg kellelt koczkázta'- 
n,un, bármennyire fáj mindkettőnknek, mert 
az ügv tisztazá ához elengedhetetlen.

— Úgy tapasztaltam és ugv érzem, hogv 
szeret, hogv boldog az oldalam mellett 
Ölelése olyan forró, csókja olyan éJes, ő 
maga ped-g ártatlan, műit az angval . . .

— Valid meg őszintén, miért intetted le 
a régi nótádat?

— Egy régi bűnnek, első bűnömnek a 
tanúja De ha csak ez a4 egy lett volna, 
akkor most nem ülnék szorongó szívvel 
melletted.

— Megint nem értelek.
— Hallgass hát ide, elmondok mindent s 

ha tiul-z. vigasztalj meg és könnyits a lelki- 
ismeretemen. Az a nóta egy szép asszony 
nótája volt valamikor, övé talán most is. 
zongorázza és énekeli talán m«5g mindig 
Bűbájos asszony volt, a szemében varázs, 
ajkain csábítás — és bolondja lettem. Nem 
én egyedül, hanem többen, csakhogy engem 
tüntetett ki legjobban De nem tartott so­
káig az idill, mert a helyembe más lépett s 
nekem szépen kiadták az utat. Nem lett 
volna natfv szerencsétlenség, hanem, miután

Itthon pihen! a király.
Buda utc-zui telve volt ni; a r győz« 

vari néppel és hol itt. fi" o11 tűnt fel 
1 yasnak egy sarkantyúm-ngelü daliás vi­
téze.

Ma délután nagy 1 arczi torna készül a 
árban.

Mar egy óra óta hömpölyög fő’felé az 
ünuepiöruliás nép. A posztóba öltözőit pul­

ii*, a magyar d.szes kardos nemes emnői­
es a tarka, bársonyos, sclycmkönt-ő-ü : - - 
5/onynép, <•«? amint. n,eiil«*k-iix mi g-Tu 
gyönyörű szinpnmpás cgvvele g«’- valno'. 
mint egy eleven permaii szőnyeg, amiben 
igen gyönyörködhetik villa a - n é *».

Ezt nézlek eg\ km « -«| rti in a tud' «/.-, 
írok. torténcl- egy/ö';. «■- tagot vizsga! dk « 
művészek : szobrászok és festők.

Eröss Péter váró-bíró uram művészi r.ic-n 
er élvén nagy sereg nrhölgy várja az 
emberáradat vegét.

Piroskának, a birő elad') leány ínak ég«« 
rózsa van a keblére tűzve, a meíy a mű­
vészek odaérte <»r, a mint a leányzó allm 0 
vala a vert orré \-rácson, — hogy, hogv 
nem — éppen Vitéz István, a szobrász lá­
baihoz esik :

Piroska szépséges orozó ja 
borult és a mini virágja után 
kérte a művészt:

szűzi pírba 
hajolt, meg­

kérem,— Hozza fel a rózsám! . 
legyen szives . . .

A hangja olyan szépen tudott kérni, hogy 
Vitéz megsodorta a bajuszát es titkolt 
örömtől sietve, büszkén viszi be a kis vi­
rágot.

A leány már jött elébe és a lépcsőkön 
találkoztak.

Szemük pillantása boldogan ragyogott 
össze és Piroska hálásán szorítja meg a 
s/.obrász kezét.

•— Este a szokott helyen, édes! . . . 
— szólt sietve és már is valtak, el kelle 
válniok.

Vitéz. István meghajolt a hölgyek felé, de 
Piroska jelentős röpke mosolyát, a melylyel 
udvarias köszöntését fogadta, észrevette mis 
is. Benedetto de Ma a no, az István mestere, 
utóbb már csak szobrasztársa.

és e mosolyból az1, következtette, hogy a 
rózsa nem magától hullt le Vitéz István iá*

1
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balhoz és epé-en bizonyosodott meg abban, 
a mit féltékeny szive már régóta sejtett...

Ezek szeretik egymást . . .
A nap-u.ár végigsimiiotta az ékesru'iás 

asszonynépet, megcsillant arany foglalatú 
g\ önuy-köveik-n es miközb-n a hegyoldal 
ból ki- .tfuvó szellő lengedezett párn ival 
leszorított fiirleikkei, a nagv melegben az 
udvari harsonás riasztó hangja adta tudtára 
mindeneknek, hogy az ünnepség immáron 
megkezdődött.

II.
Mátyás budai vára szürkén forgó tollal 

le nem irható. A messze idegen kirá'vi ud­
varokból ideszakadt követek és n.*l ó-agou 
csodálkozva látják a kápráztató pompát és 
izleses lém tízest, a tini a művészeknek 
maga a természet járt a i ezére.

.Nem is csoda, hogy a török szultán kép- 
vis Ni e. mögt -stesiilve latvan almai neto­
vábbját: a paradicsomot, a melyből a hurik, 
a gyömörii magyar asszonyok sem hiá­
nyozlak, nem talált szavakat, hogy ura 
üdvözletét és üzenő ét tolmácsolja.

Be ed- tto de Majano is azért jött meg a 
ezitromok haza á ól, hogy ékítse, szépítse a 
nagy király pihenő fészkét és szó rász 
művész tanitványokat is gyűjt-maga köré, 

gy ís magyar fiukat, a kik közül kivált­
ul;-a X ;tcz Istvánban lobogott fen Költ en az 
isteni szikra.

B g észrevette ezt a hírnevére és dicső­
ségére. valamint jövcdelnvs állására nem 
kevésbe fé.tékeny olasz é- mióta a fiú ba­
rom lluay adi-szohrával egészen maga felé 
hajh otta Mátyás kirá y szivet, valósaggal 
fogadk ott megrontására.

Tanítványait is rendszeres tervvel és 
o'asz ravaszsággal ingerelte I-tván ellen és 
türeln etienni várta a kedvező alkalmai, 
hogy tehetséges vetélytarsut ártalmatiunná 
teg\ e.

Vitéz István a becsületes, nyílt szíva ma­
gyar fiú. mind bhöl neu vett esz re semmit, 
sőt ostoba bizodalmában olyan dolgokat 
mondott ei szeretett mest ronek, amiknek 
ez ármányos terveiben mind igen jó hasz­
nút veiiette.

g a irály i várb m I-.ü -d > daliák ron- 
i r:p egymásnak, Vitc

Is' van ni.:, zva amla g tt a királyi kert Jeg- 
ebb hf'iyén, a hói az ö .három llunv dija 

al t. A tüi'iik-verhi nagy János a - önilmfurtü 
b iiatos, szép Lis/.ió. azutari Mátyás a k - 
fal;., sisin osan. ándz-ávai, amint 
hajol < s elgondolkodik.

Olykor olykor föls'Ahnjt,

Aadna és ami a legfőbb baj, hogy az ipse 
csaknem nap-nap után a temetőbe jár, a 
hol — feljelentő szerint — bi/.omára isten­
telen módon zavarja a holtak békés nyu­
galmát.

— Micsoda! ? — zúgott fel a nemes ta­
nács — hisz ez főbenjáró bűn !

— El kell fogatni a bűnöst! — volt az 
egyik vélemény.

— Hogy is ne! Névtelen besúgóra . . . 
— szolt egy másik.

És mikor a zaj csillapult némileg, akkor 
folytatta biró uram a levél íe o vasasát, a 
melynek most következett a legérdekesebb 
rusze.

— Természetes — igy szó’t a levél — 
hogy névtelen vádra mit sem hihet a nem- 
zetes tanács, ám győződjék meg tulajdon 
sze neivel. Este 6 órakor is. Eröss Peter 
bíró uram családi sírboltjában lesz Vitéz 
István.

Megint csak fölmorajlott a nemes tanács, 
mint egy zu go tenger.

— A fejét le kell venni!
— Kerékbe törni! — kioltotta a sok ha- 

ragvó tanácsos, de a biró higgadtságra, 
mérsékletie intette őket.

— Csak soriába mindent, tanácsnok 
uraim . . . Ajánlom, hogy az ügy megvizs- 
v a hasára menjen a jelzett időben egy bi­
zottság a temetőbe és ha a levél állítása 

a mit egy perezig sem hiszek — igaz, 
akkor lehet csak megtorlásról szó . . . El­
fogadják az urak?

— Helyes! Elfogadjuk! . . .
— Természetes, hogy ebbeli határozatunk 

mélységes titok legyen, nehogy X'itez vala­
miké).pen a dolognak neszét vegye.

— Egy van . . . úgy van . . .
Ezzel az ülés végi t ért.
Méh.séges c-endbeii, lombos fák tövében 

nyűgös nak Léken, a kik földi életüket be­
le ezték, a lét haiezai és az élet szenvedé­
sei után meg nem zavarható hosszas pihe­
nésben.

lit egyszerű fakeret jelzi, kinek földi ma­
radványai pihannek alant, amott cues mű­
vészi emié-kö őrzi emlékét annak, aki főé 
a sirhant borul.

O vik helyen rácsos kerítés jelzi a halot­
tal; e.yuve tartozását, másutt egi-sz épület

pajzsara

a ma a ser-ara
gondolva cs •ileiiK Fej , ei"Uésé|.(-n önlvény -
leien ktmiuidj a szóvá; i- ii ,i;o vágyat :

— Enyém
la ha? ...

iesz-e vájjon Piroska va-

G [ - it- •!;. o'a 'fii; 1 ó - Lr: !lak méltés'igtel-
jesen lombja il­;at, si"m"i bokro han uiad.v• (li­
lői es a ketii cscndiiü , a mi c-tipa scitéi-

— Lám, hun ! . . . megzavartuk a művészt 
munkájában. Tessék csak folytatni és ha 
szabad, majd mink is nézzük . . . Gye­
rünk !

Egy városi darabont, tüzet csiholt és a 
biró előre küldte Vitézt.

— Vezess! . . .
A művész csak ott maradt.

— Nem ! . . . nem . . . solia! ... A 
vád igaz ! . . . Üljetek meg 1

Es odanyujtotta kezét, az őröknek, vernék 
bilincsekbe.

V.
•— Nagv az én keservem, fölséges kirá­

lyom ! Nagy az én bánatom . . . Megszakad 
a le keni!

Igen sirdogált Erőss Piroska.
Halavány orc/ája. sülét gyászruhája már 

maguknan megindítók valának, amint hosz- 
szu, aranyszűke, haja . végigoszlott a zoko­
gástól mcgcsuklö vallnin.

Térdre rogyott és kezét kérve kulcsolta 
össze, majd alázatosan lehajtotta a fejét és 
úgy mondta:

— Segíts meg királyom! . . .
Mátyás lehajolt hozza, megsimitotta pa­

tyolat arczáf, alia alá tette a tenyerét és 
harmatos, kényes'kék szemébe nézett.

gyermekem! . Miben se­

mes ieyel-usogts es szellulntgás hirtelen ki­
törő. < est hangú nőkacvagá's huilat-zik. 
Xi'i-z I ' ámml; minden vére az arcvába 
tolul, a mint .halkan im-n l a :

— Azt hiszem, ez Piroska . . .
Jó füle van, mert a kert kanyarulatánál 

csakugyan előtűnik a leány alak a, maga a 
te-lei ülK'itt bűbáj, amint jókedvűen, 
m _ - tt baráti öje karjára tárna zkodik.

— Nini, Vitéz! — - a. 
pett s. erepében Piroska.

— No. csak no feüe-d 
— sz-. it 1 nah. ne — j. >:

n< I

z rejti egy család elhunytjainak hamvait.
Ilyen épü et az Erö-s csalad sírboltja is. 
A legszebb, a legnagyobb talán mind kö­

zött és lakója is sok vagyon már, a kik 
-'űzött a icgutol-ó Piroska édes anyja. A 
hol ozatos kis terén ben mer-ékelt világa 
ön'ja mécs pislog, a melynek láng át me - 
Ifbegteti Piruski suhogó ruhájánál; szel lüg.', 
a mint sietve megér ." zik.

V ilcz István mar vara.
Öleivé laria ki Karjait és Piros'a amúgy 

fára dián, p hegve simul bele, mint egy üi- 
ti'V.öU mail.irka. A szobrász érzi, halija kis 
szive ijedt véri-ét is.

— Síeltél cd", s ?
— Igen . . . úgv vágvtalak már látni! .. .

egy

-s/.kedik a meg le

— Nos. itt vagyok ! .. . én aranyom! 
A leány I áliadohla sűrű lat inát es 

nurulve simult a férfi szeres meliere.
ki-

tői le
Megint Benedetto ‘v ! . . . soha se tart 

Isten . magam sem

magához
'holta.

vonta

tudom 

a leány-

tart már. hogy igy lopva 
A Király engem l g 
vár szoborművel;!, e

Id, V

•0g v. szere! metf

<nri

ga ::mb :m

délután észrevette
lio. tud m. II-

— Tudja 
miért ?

V.téz gyöngén 
arcz.it és n.éges

— Nem soka:; 
l.-'li tahik óznunk . . , 
rí < ghizni a \ -ogredi 
v=" 1 h -"re . . .

— Igazán ? . . .
— Alikor, azt iuszem. fel melt fővel lép- 

hetc! atyád elé es an luk, a ki rn t
óba se állana velem, elmondom 

hogy ki I - mi vagyok, meghitt udvari em­
bere le.ség1 - kir.iiyomnak, n kitol « vi k t- 
i z.gr furáit"őzt hurok javadalomképpen é- 

agálioz. valamint ahhoz..1. n> boldog
hogy V, ágini-.'s művész lég ven, 
zaja, a 1 >,r.» uram aranyos kis 
anya hiányzik. . .

— E - h I nem ad ír le d ? . . .
— Hozzád Tippe ■
— Hi'-zen, ha rajtam állna, akkor 

ne mincli'ii . . .
1st« nem, In- gyónj őréi i- lenne ! . 

mennvo’-z.igoni ! . . .

ogy tud, deh.ogy tud . 
tudna? . . . Jó ílu ez

i engem . zord . . .
tőle .

'. n!
zketö íélfv.-ébén a

Lé: IV

II
• vna

ember
Tői.ve:

óvatos lesz" 
ijedd; meg

magai
-Iván

simult, mmth
1V; j lt í íí í i \ Ói 11 . . .

azután e.-ak nem 
n árnyé ;.iió. ! . . .

— Ju, ii, csak ne lnisloT]
Es a mint a legény kaid ara ua 

pit« fo* neg kezet a n kor Vi éz - - 
remit -'-n Iapas/ la az apui ujj.-.kra a ja át.

— Hat este angyalom, a szokott he­
lyen ? 1 . . .

k.rtnvaig s és ezer torok éljeno jelezte 
a jatéktorna véget és a mint a pároc-ku 
bucsuzóra kezet szorított, a leány halkan 
súgta:

— U:t leszek . . . bár úgy félek! . . .
Csakhamar megtelt a királyi par;; az ün­

nep ö k jzönseggcl: a csöndes utakon sza­
pora asszony-beszéd hangzott es a hé ét 
vidám tr- falkozás, csengő nevetés űzte 
messzire.

István és Piroska már csak a szemeik­
be! követhet tó; egymást es a lány ünkény- 
teienul ís összebnr adt, a mikor Benedetto 
de Majano szeretetreméltóau köszöntötte.

III.
X vár ■ rúi/s magisztrátusa ülést tart.
hro- Pél ei hin") uram veze i a tanácsko­

zz ■ a ne.V bizony ideggé hangos, csal; 
otyi ur-uiykor hallnató az alabárdos városi 
őr leple ui.. Iropog t-a az a tó előtt.

— továbbá egy feljeh-ntés is érkezett, 
de az árulkodó nem mondja meg a ne­
vét .. .

— Nem i" magyar ember, ha bujkál, szól 
közbe valaki.

— ... amely szerint Vitéz I-tván a 
fiatal srobrá-zmüvész nem igaz férfiú . . .

— D - már az nem úgy van, — tóditja 
egy mási . derék tanác-sur.

— Művészete sem a lélek ihletéből fa-

.lu­

m­

en

— Beszélj, 
gilselek? . . .

A h ány pihegelt, mint egy vergődő ga­
lamb és szégyenérzete erősen küzdött azzal, 
amit mondani akart. De a király keze érin­
ti'- re ki-'-é bátrabb lett, bár még egyre 
félénken, halkan mondta :

— Holnap léjét veszik az én szerelmes 
mátkámnak !

— Mit csinált? . . . Mit vételt? ... — 
Kérdezte jóságosán a király.

— Semmit .. . csak szeretett . . .
A király deiiis kedvében volt és jó szív­

vel mosolygott a szerelme s leány s r.ilmán, 
majd gyöngéden átfogta egyik kezével a 
derekat, másikkal a kezét fogla meg, 
igyon le emelte ts többször végigs;mitolta a 
fekevesztett. -xü.;e hajhullámot.

— Ne fél . gyermekein . . . majd segí­
tek rajtatok, ha leli -i . . . De e ösz.ör kell. 
hogy szép soraiban elmondd, ki vagy te, 
ki a mátkád, ki akar bántani b nnoicket é- 
miért? . . . Mert e nélkül mit sem tehetek, 
leányom, hi- en néma gyereknek az anyja 
sem érti a szavat!

— Igaz, igaz ... — monda a leány. — 
En Erö-s Piroska vagyok, a budai biró 
leánya, felséges uram és Vitéz Istvánnal 
nagyon szeretjük cgvmá t . . .

— A szobra-z Vitéz ?
— Az, fe sage- uram !
— .Jó • u-/.tu-a van a gyereknek . . .
— Va ami ii igyunk ki eshet te, bog," mi

kor a temetőbe, az ( des any ám sírjára 
m -gyek. ott szoktunk találkozni . . . Másutt 
nem lehet: az. apám sem tud szerelmünk­
ről, felséges .irályom, és ez a mi gonosz 
írigv ünk azt irta a városi tanácsnak nagy 
pecsét" s levélben, hogy X ,tez a temetőben 
a lm úttal; nyugalmát zavarja istentelen 
moduli . . .

K s szünet tartott és a király ragyogó 
szemmel gyünvHküdütt benne, mint pirul 
ki szórul -zúr.i jobban az orczaja.

— Tegnap kijöttek, -- foly talt i a leány 
-- ott érték és ö kénytelen volt magára 
venni a s/.i iuyü bűnt, mert nem akart 
á; illőm lenni szegény . . . Azonnal vasra 
is veitek és l> zon\Osiin a fej. t is ves/ik. 
ha lei.-.'-ges uram nem sc.it rajtunk, szeren­
csétleneken . . .

Hat apudhoz miért nem fordulsz, 
leányom . . .

— (Ásd; vesztemre tenném, királyom .. . 
Nem inl ü e/\ szegem emberhez . . .

— I - ii ■ XIvI szereled őt? . . .

piros övét, a miben Fróöss uram a leánya 
jószágára ismert.

Egyik-másiK tanácsur finom mosolylyal 
nézte a bíró megnyúlt arczat, mintha ér­
tené a dolgot.

— A leányomé! — szólt halkan a biró, 
de utóbb elröslelte gyengeségét.

— ügy látszik — magyarázta el a dol­
got — hogy nemrégiben kint volt az édes­
anyja sírján, akkor feledhette ott... Ez 
nem jelent semmit . ..

Ekkor a bölcs tanács legnagyobb ámu­
latára feltárul egy titkos lülke-ajtó, amely­
ből kilép Eröss Piroska és hivatalos ko­
molysággal mondja :

— De igenis, jelent, biró uram ! . . .
— Leány ! . . . hogy kerülsz te ide ! ?. .. 

Neked semmi kereseted itten! . . .
De igenis van, biró uram szólt

elké-egy ííj hang a vitába és mindnyájul 
pedósérc belép Mátyás király.

— Felséges ur ?! . . . hebeg a biró és a 
tanácsnokok mind alázatosan felugróinak 
helyeikről.

— Maradiatok csak, urak ! — int kegye­
sen a király, majd rendet teszek e dolog­
ban mindjárt . . .

Megfogta kezénél a vádlottat és előre 
vezette.

— Téged, Vitéz István, magyar nemessé 
é- lovagommá teszlek. Kinevezlek udvari 
szobrászommá háromezer aranyforint évi 
fizetrossel ... és ezennel bátor vagyok 
megkérni számara biró uram leányának 
Ae'ét. . . .

Eröss Péter egyik ámulatból a másikba 
esett és zavartan hebegte :

De hat a levél, felséges uram ? ! . .
— Semmi ! . . Valami irigy és s/.eren- 

csétlen vetély társ bo-zuja.
— Tehát mit kereshetett odakint Vitéz ?
A király mo.-oygott.
— Nem találod el ? . . olyan okos em­

ber, mint le, biró ? ! . . A leányodat . . . 
a le Piroska leányodat . .

Most a király egymásba telte a szerelme­
sek kezeit és inig az apa verítékező Homlo­
kát türűlgette, összekötötte őket a Piroska 
c. veszheti aranyos övével.

36. Vf3Xh7 He7—c6
17. BflXf4 Feti—c8

nere világos a negyedik lépésre matto* jelentett.
UdyssHus föladván a játszmát, igy szőU:
— It hal- a a tied! És az egveiLn szívesség, 

amire kérlek, kedves Palamedes, maradion az 
e;esz dolog utókban addig, míg visszatérünk Gö­
rögországba. Nagyon kellemetlen vo'na rám nézve, 
ha ezé táblája lennék Ajax, Dióm- d»s és a többi 
harczfi.ik é czGnek,- kik beképzelik, hogy durvaság 
pótolja a szellemességet.

— Ügy legyen! — mondá Pa'amedes.
— Köszönöm — válaszolá Odvsseu; színlelt

hálakifejt-zé-sel, mialatt agyában máris megfo- 
gamzoft egy gazságnak a terve.

A köve kezű napokat m ndakéf byjnok külön­
féle c/.clra használták föl. Mig Palamedes szel­
lembe» mélyen elmerült a törvényhozás és a 
nemzetgazdasági miivM; tanulmányozásába, me- 
Ivekre neki a lövőben sziiks-ge lesz azalatt 
Ody.ss.-us, hogy ne kelljen tei|esiteni köte'ességét, 
m-ly az ö lövőjét örökre megs<-mmisi em:, le vő. 
zőj-nek, Palamedes el; vesztére e-!ai"íutt meg. 
f öhaszn Jva a figvei mellen "éget é • Palamedes 
elfoglaltságát, armyakka' és igére ekke! megnyerte 
magának Pyrgopo nikát és Kresz.idát, Palamedes- 
nek szép rabszolganő fogha t. Ezei; közreműkö­
désével mogszere fe a/.on terveíiet és d'agram- 
mukíV, melyek Palamedesnek sakkföladványok 
tanulmányául szolga fák. Es ezeknek a diagiam- 
molcnak kelDtt alapjait' szolgálni az általa szolt 
csúnya és a láva ó intril ák keresziülv.te éré. Ira­
tot I, vagy ö maga gyártott — ezt mmn lehete"! 
megáilapilani — egy cv-let Pa'amedes czimére. 
E'nn a b vélen. me y Trójáb.'l vo t k-li-zve. 
Pramus aiaitása vö t. A szöveg pedig szívélyes 
kösz"inelek> t tartalmazott a kiililü t közleményekért 
és siir ú's-n kívánja, bogy a király állandóan le­
gyen tudósítva a/on do g .król, melyek a görög 
táborban tört nnek s egv-zer-mind a király aít 
ér ékes és becses barátság fönt >rlA-aért jelenté­
keny pénzösszeg kü d s.-l jelezte. Az utóirat ar­
ról szólt, h 'gy az utolsó diagramm ni m volt tel- 
jes-n megéltbelő. am-nnyiben az.t a görögöknek 
m előbbi e’nla/asaként ériették, mely esetben s-e- 
rencs-s utat. i.i.ántia'; nekik.

Uly--' us nem akarván a já'.szma elvesztés1 
u'án : c.őz' i.'-nek a kiraly-ág.T átadni, galáda' 
Pollim-1! dentin:-zi ilá-sira lóif-kedett.

v

ung\cn

le nem v gy

is nagyon szc-

jenn az ügyben,

ki a
nbúl tüzes vasakkal 

nevi me! Mi.iós mcs-

Jun, u 
kilob-

István

I- znliui i :'V 1 os íí. i de-', n agafoler’t csók 
kövi'lKi-zeti, a im .yet rg\ e-i/.más 1 ih duh- 
i'-'inl: -a I- harag < sarkautyu-penges zavaT
iívg.

A szere’ni eső'; zavara bith dán 
mit az a k"iii.ménv .s növed. hogy 
hant a sui öltöt meg világító niec-es.

Pirosi-a reszketve fogódzóit Vitéz 
kar .dia és halottsápadtan súgta :

— Vegünk van!... Az apam!. . .
A sötétben hatalmas hangon kiáltott he 

a bir :
— X'itez István!.. . a törvény nevében 

. . . Gvere ki !
A tanácsúnak szörnyüküdtek, borzadtak, a 

mikor a verte en arczu terfiut meglátták a 
kriptaíicjárónal.

— Hat való igaz? Szörnyüküdtek egy 
ntá-nal; . . .

Bum uram vette most át erőteljes hangon 
a szót.

Azzal vádolnak, X'itez István, hogy 
ist liléién módon a halottal; békéiét zava­
rod ? 1 . . .

Aljas ráfogás! X'isszaut.isitom!
Kiadott lángoló haraggal a szobrász.

— Mit ken-stél kul mben itt ? . . .
X ítéz habozott, nem tudott azonnal vá­

laszolni. nem tudta hirtelenéhen menleni 
magát, a mikor végre föllaláda az elfogad­
ható kifogást.

— Művész ember vagyok: szobrász... 
Egv nemes nőalak síremlékének megfelelő 
.-zobormintat tanulmányoztam . . .

— Hogy hazudik ! .. . mondogatták a 
tanácsúra!;.

Eröss uram feléjük fordult és maró guny- 
nyal mondta:

— Ah. 
rét . . .

— D
hány? . . .

— Nem .
-cm vehetné
ler . . .

L y is kell . . . D- rék gyerek . . .
N-iimiy-ior lul- és lejárt a hala inas tc- 

r< M it 1 "c 11 a király, gondo-kudni látszott a 
dn og lő "ölt és e.-ak!iain;tr ki is latalt vala­
mit nagy e-zevel.

Ibit halgass ide, Piroskám! Holnap 
liz óra tájban ide jössz hozzam, íme, a 
gyiiriim, amivel azonnal heerc.-zt' nck. De 
re ilyen s/omnruaii roitüzz ki, mert legény- 
kert tbc megyünk. L gv a n !

A leány arczan egyszerre gyönyörű 
(órüniróz.Stik fakadtak, a szeme szerelmes 
lánggal ragyogott fel, r.iborult a király ke­
zére es össze-vissza esőkoda, utóbb még 
egy halás igazgyöngy is rapergett a sze­
méből.

VJ.

—■ Mit keresett vádlott kint a temető­
ben ? . . . az én családi sírboltomban ? ... 
feleljen!

Piroska ijedten rezzent ös=ze, amint a 
meiiekfü kében hallgatta a borzasztó tár­
gyalást és néh my-zor bizonyara sírva ta­
kadt, ha nincs mellette a király.

Halkan, de szilái dán és elszántan be­
szélt Vitéz Isi .án :

— A temetőben voltam, ott ért a nemes 
tanács. Tegnap zavaromban azt is mond­
tam. hogy beismerem a vádlóm szörnyű 
állításait, de most tagadom . . . Művész 
vagyok, a ki ihletért jártam a holtak csen­
des birodalmát, hogy találjak gondolatot egy 
nőszobor tervéhez . ." .

— Ezt már hallottuk! — szakította félbe 
a biró türelmetlenül.

Csengetett.
— Jöjjön he a darabont !
Nyomban előállt a város szolgája.
— Átkutat! 1; jól a kriptát?!
-— Igenis, biró uram! . . .
— Találtatok valamit?;
— E/.t a piros selymet, biró uram.
Előhúzott a kabátja alól egy aranyrojtos

CD

li la : Gaj o $ János.
A sakk ii'i-król álla'.'ihan el s iror k.

Hiány, azonba a tudománynak n van 
ti-/ a és mn d.-íí érd-id- 1 im-nlcs. Az érd 
' aló 1 zés - káros ..\ oíiji — v kkel jár s 
"ileinző p-l' át (alá unk, ha visszamegvün1 

rnmi-zer evvel a/on idóiy, melv n e»- őzt-

A ban I .11 le. '
Íveli természetesen o van ember 
seitelmiik sincs a sakk átékhoz, 
képe/nek, elszántan i
királyok királyát 
c/.él|áhól éppen 
ka! fogla kuzod.
— persze hamis 
tes pdJan ltot vázolni, szólván:

— Kiráivom! Eogem f-etrm

a di igram-iiokkal. ame- 
elö l, lú-nei; 

i-z nyu talán-: 
re-u- Agamennont, a 

nés
az akkortájt 'divatos In la duá ék- 
0 Ivsseus me-E-ti é esszol al 
állításukkal — kezdte a retterie-

nvugi ilanif.
levél és a diagrammok, m-lvek í i/o-

hogv tudn- 
n-me. me. v ;

ím°
# 1 j ű k,

hu; y áruló van kü öltünk. E vagyunk Airu :. A 
régi barátság • s a közös hazánk javan va ó le- 
kinteite a i-delmet-s !i lyzetből va ó kijutásra 
nem találó ni is eszközt, ni"s m 'iJot. mint bízom 

I A.-amemnon Uö cseségeb-n, ki »z -i --ötét ü»yben
I 1 '.u iin az i.-az-iu 
I s o v ii.éíi. mond ;'tk 
í vizsgá d im-u az ii

oi. Itt vannak Pai-im-des rat­
et, mit tudna:. Kirá \o-n. 

gyet, tiivd egvhe a ve/érékét.

•menyeit köveijük: U'.ásá' es a guiug tábor 
figyelemmel.

A lmien-lem filli°gvz-s<ub'il ismeretes, hogy 
t’*ris l’n műmé:, a IriJjai király iak a fi', e- 
'it uta He enal, u sjj.ir ai királynak esud s/ep 
feles g' t Ez a r b á- irióza os liáb'rura ad at 
okm, nurt a leUioszú t gür >u fej délinek Trói i 
iomb dun ősét határoztak el Egyesülvén sere» i 
a'hajóztuk Ixis-A/.s aha és Fiolát körű véve, Aga- 
merrin tnykei.ei király vezetése a alt ostromolni 
kezdték.

A Ím!j ra hosszú időkig elnyúlt és tiz évi 
óriá t éri ; lő ; -se , hős es harc ok és iszonyú 
sz-nveuéseK ut n a nemes lutjnokok semmivel 
s.-m u óllal; kő e enb c/éljukhuz. mint voltak 
az első api . amd-mr p u tra-zá íla A kü/de- 
e íí ered n-nyt-l-nsége niia t a haicz isok sz me 

k dviike w‘->zite ti-K. Alár arról is su t .g al;, h i- 
nar a gyón ha l.an li"gy légióba voina a vitur- 
I -ok liorgnn ait t--;jzetm es min l-n hang és 
zai nélkü a kuziis haza í-lé vitoiDzni.

1 a ten tünk napian sziiuet -lt a harcz. A leg- 
K való .ij hősük e -zé edies tábor an. A amem- 
i.oii. i na yo - l.i atya, sátora bejáraidnál me­
rt ■ 1 I Usan s I v I . sz v rját. A eh i es, a hús, 

sajgó -z vVei bánkódj x Ini f-»y v-rtárs (ér:, Pa­
lló lusérl, kit 11 klór orozva meggyilkolt es gy - 
bőséggel \ai e te ve Pn units király lia irúit. 
M ne its a sturbu király ábrándozik, hogy az ő 
m-.e iszm.yu je zőv • log a akulni „z utokoroan 
H sz-n íz ö l -l.-ségét c-abitolta el Paris é< ra- 
o lak el a trój ilak Da ie azo-ban ni g inkáid) 

fokozódik, mi r -s reves/i, nogy a g.ava és 
gonosz sz 11u l’.i r otes őt gúnyos nevet-ss- 
I 'Ti. Amo t a myrm dón harctosuk hal »alják 
N-storl, a pvlosi uirályi. ki bő csen fi-jtegei egv- 

to lem ft, m re a dull As harc/.osok ei.ilmo- 
siidnak A kii/'l-!e nre már s-nki seri gondolt. 
1- I nke de»; mindenki n ház stenük felé vá- 
' yó Int' A labor másik részén la'futó Odysseus 
ms laain-d---. Oá -akku/t 1;. liiiuluias téu , 
mely ló iilmu ja a háború es menyeit, liz ter­
mesze1 >s is. M- it 0 ly-seus, Itliaka kirá ya, a 
gür- g taldiéko vság, lurlang és el;»sszó as ' mln- 
a ''[) • VII t lis Palamedes, a mérlek és a köCZ-

okusságra nézve-»jate; fd i.iioia, u»y-.ss g es 
veisenyzeii O ly s us-szal.

Az ír sakkláb a u. mellől kezdenek a 
tornyosulni, me»»h zvén azon veszt, mely a Sze­
rencs t -íí 11 iont. v.'.g is Túrát - rí és Priamus 
nak dicső var.il romokká és hamuvá változtat ja.

A tét nagyon magas. Ud s-eust elbuvöde J* •- 
lamedesiek egv k igéző ec se kkel biró rabszol­
ganője és — u„y haiározta a vegzet — Odys­
seus megf-ledkezv'uii ne ér d, egy pillanatra ki­
tépi dúlt szivéről P-neiopenek szűzies, tiszta 
kepe és m dón Palamedes szel játszani kezde t. 
liba a királyságát tűzte ki léül ama 
szolganő e leneben.

L/en nevezetes jáis/mát egy kiváló keled ku­
tató a jjansi L'Uvre-muzeumb n levő sphi x 
o b vá i.in a Palamed-s knc/kaiát-ka szerini 
megörül; Ive (ö fedezte es kimondhatatlan nehéz­
ségek után megfejtette.

A parti lelő vasa a következő" volt;

felhők

bájos rab-

X ilagoc: Sötét:
Pa amellett Odysseus,

1. c2-e4 c7 — eü
2. f2 — f4 6ŐXJ4
3. Hz 1—13 g7-gö
4. Ffl — c4 gő — '.4
ő. 0-0 g4Xf3
G VdlXfS Vd8—16
7. c4—eő VftiXeő
8. d2—d3 Ff8-hG
9. Ht>l-c3 Hg8 —e7

10. Fel—d2 c-7—cG
11. Utl— cl 
V2. Kgl -1,1
13. Fc4Xd5
14. Hc3X J5 
lő. Hdö—ftif

Ve5—c.őj- 
d7 —dó 
cCiXdö 

Fc8—cG
Ke8—dd

itelm eg meghatározni a büntetést, melv vei a 
vétke-t sil|tai i kell.

Agamemnon e ő11 le'jesen idegen vö t a dia­
gramm, -a.kot soli-em aiott, de mégis mindent 
e Iliit és u y törő'-, t, min' Udysseus kivan a. 
Összegyűlvén had nmác-ri a tiadv-zereket, kk 
a tíz évi La-orsu-.ai sz-r-ncsésen az árulásnak 
t da dotálván s a bi onyuásokat me »yőzoeKO-i. 
'f'áiva, a sze enc- ‘.len Palamede-t hal i ra i él­
tek. Azonban, hogy m-nden feltűnést keiüh-nek, 
a kivégzést tito ban kell tartani és Odysseus’. 
Bíztak meg a kérész ut vitelével. És Ody.-seUs th- 
koit örömmel vállalkozott a végretiajiásra, előre 
megm széiven embereivel, hogy mik-pen cse e- 
k»dienek.

L en id i alatt Pil medes fáridhata'lanul do!- 
vozuit joveridőbrli nepenek ad ndó alkotmányán. 
Min len ezi kfiv s-ik fáradságába és re .geteg ide- 
j-be került. Akadályok n-lkü ju'ott a »saitó 
s/ahadsag ira« vonatkozó p.iia r.iu-okig, midőn 
Pyrgopo nike r .bszulganőe j brim neki, hogy 
U .y s-us luvitja őt lendkivül fontos ügyben. Pa- 
am-Ues, azon his/emnen, liogy Itli ika király, a 
re i alattvah Írói, a kormányzás és a hrofs-iegről 
asar vele egvet-má-t kö/ulre, sutéit. MeTu tol­
ván a legszabadelvübb r nd-zibáLokat, útközben 
megesküJjtt ra, uogy U ysseus nyilván szer- t• 
eset fog I e 1 k.va ni. U lysseus e; enb-n nem igv 
gundu.kozutt, mert a.ig pd.auíá Palamedes, rá­
ki 1 o:i:

— Jaj! iaj! Szerencsében! Mic oda bün'énv! 
Mi yen juta m«t r-méisz il.en nagy áru.asért ? 
S/er-nc.'é len barátom — folvlatá szi .1-tt sajnai- 
ko/ással — minden löl v.m fedezve Sz kjét, 
szökjél, ha meg lehetsége-! De, mit monduK. már 
nincs rá idő . . . Agamemnon gydkusai követik 
lépteidet... Mohó vagygyal j nmek 'ejesit-m a 
v-ritelelel, mely tetszik a kér eltie e len bíráknak, 
daczá a min.len kérésemnek, daezara az en ko- 
nyii g- s innék es kiiuy e.nmek.

Ezek ii#l,atára Pamrie-i-s megdermed en és 
néma e-o.iáikoza-sat állt he.véti, Odyss-us U ra
kezde:

— Egy rabszolga a Piiamus-al vá 1 'olt leve- 
1-idet r-iadia vezetőnknek. A -zerencsetlen Odys­
seus kivételével mindnyáján a le.n i-yubb aiu ó- 
,,ak Vitattak (• geU. Hogy lruja m-g umi esett el, 
m mdak ők; úgy ezt ennek az árulásnak kú-zön- 
uehük.

— Gyalázatos rágalom! — kiált a Palamedes 
Írója néhány nap múlva hatalmunkba kerül 

L* megtalált rn . . . Tovább n»m loly tatliaija, a 
gyilkosuk rarohdunak és a ői'duf»sek keresztúl- 
luró.liak a mellen. Ártatlan vvre palákként íölvt 
sebeiből. P.damedes elvesztvén eletet s vele 
együtt remeny-égét, hogy l.luka lakosságának 
tökéletes alkotmányt adhasson.

Odysseus, ugya i tálalva Palamedes utolsó 
szavai által, niust u.ár sajat ura I ven, megpi- 
rancso á a hűha kikutatását s a következő dia­
gramm találtató t:

l’Hugos; Kl 1. XrbS, Fa4, HaG, hő; gy. d3, e2. 
g4, G

Sötét: Keű, XdG, IliiL; gy, d4, dó, e3, e6, c7, 
l2, g7, liG.

V. agus indul és a harmadik lépésre mattot ad.
Lz Pdlauirdes- bü össégéro nézve újabb bizo­

ny itek Vult a többiek..ek, Odysseu^nak pedig föl­
emelendő kincs.

A következő harcz közben Achilles megölte a 
trójaiad egyik legjobb hőset, He-tort, Őt pedig 
egyetlen sebezhető helyén, a sarkán tálalta Paris­
nak Apoiló által irányított nyila. M után Hector 
és Acht,ms eleste , Oiysseus belmuan tanulmá­
nyozta a diagrammot, aztán meghagyta építeni a 
fabúi való lovat és — Tiója elesett.

Odysseust azonban utolérte a nemezig, mert a 
háború után visszaakarvan l»rni hazájába, el­
tévedt és csak tíz év muiva iátnatta meg Péne­
lopét és fi it.

És ebből a tanulság: a sakkjáték már három­
ezer év eiutt nagy eszmék.el szerepeit, csak ve­
szélyes magas tétbe játszani.

A szálú! 
tál Az red 
évb-ro — az 
jának. Dor d 
jó borok, 
hatá- kát. Al 
iö.sebb-nagvti 
tűnő kedé 
tak, politiz 
szálló- igém 
nit ■ s gazd 
érezheti m

Les vid róná 
volt a társa 
deli mosoly 
mpnjogv zé-ei
szörnyük, »léi 
Tcots két:

— Ne bal 
fatta mes 
lásson, hí 
kodni c’k

megfelelien 
Dót ika n 

Mik" r 'ró ! 
•rá '.‘te

I

rossz naj
mert a t 
kebb va 
zeti n fa 
hitte, he 
Dórik ára 
parókar 
solygutt

Must 
szólni a

-- TI 
mórmes 
rika s ■

vary, sz 
meretler 
jótékony 
tét ! —

— Tévt 
Erósasró <j 
ha adjuk, 
pvnnh vad 
egy perez] 
látni
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A csók.

lila • P 8 tér di Sándor.

A szaióki " astélyban nagyon vígan vol­
tak Az öreg szalól i gróf — mint minden 
évben — az idén i? megünnepelte unoka 
iának, Dorottya grófnőnek névünnepét. A 
jó borok, jó szivarok lmmaro-an megtették 
hatásukat. Az asztalbontás után a vendégek 
kisebb-nagyobb csoportokba verődtek s l;i- 
tünő kedélyliangulatban tréfállak, vitatkoz­
tak, politizáltak igazat adva annak a 
szállóigének, hogy a szaióki kastélyban 
nincs gazda, mert minden vendég annak 
érezheti magát.

Legvidámabb Dorottya grófnő közelében 
volt a társaság Az öreg Szaióki mege ég.» 
detl mosolylyal hallgatta unokája pajzán 
megjegyzéseit, tréfás évődéseit és vidám 
szörnyű ködössel csóválta fejét, ha Miss 
Scots kétségbeesett arczára nézett.

— Ne bántsuk őt, kedves miss — nyug 
latta meg az angol társalkodónőt, hadd mu­
lasson. hiszen még fiatal ! Ráér komoly­
kodni akkor, ha olyan idős lesz. mint rni.

Ez a megjegyzés miss Scofsnak sehogy 
sem volt Ínyére, a mi hihetetlenül vékony 
orrának idege rángatódzásából is kitűnt. 
Hanem azért sietett vissza a grófnő mellé, 
hogy társalkodónői tisztének és a társa­
dalmi követelményeknek a legszigorúbban 
megfeleljen.

Dóri ka grófné nagyon szerelte a misst. 
Mikor férjhez ment. hozományul öt is ma­
gával vitte urához ; mikor pedig oly ha­
mar özvegyen maradt és visszatért nagy- 
atyjához. a hűséges angol kisasszony ide is 
követte, eots kisasszony Dórika grófnénál

' k- let^sebb nőt nem istm-rl. csak fesztelen,
<1

— Lehet, hogy ez igaz, de ez a csők — 
mégsem c^ók. Az igazi csók, a melynek 
tüze, zamatja van. csak az. a mely a szív­
ből jött kérdésre — szí'bői jött felelet . . . 
A kölcsönös vágyban, a mely a csókot adni 
és kapni óhajtja : — ott van édessége, má­
mora. A erőszakkal szétnyitott bimbónak 
épen ugv nincs illata, mint az önkénytele­
nül. kényszerből adott csóknak nincs in­
gere

That unheard ! never heard 1

élénk m dórával nem tudott sehogy se ki- 
o ,1.,; Vrvi* Dórika gruínénak mit hali­

sopánkodott a miss — és azt se tudta hova 
rejtse el piruló arczát, hanem azért, egv 
királyságért nem tágított volna a grófné ol- 
da a mellől.

De nem adhat csókol egy nő soha, 
hogy a vére hogy a szive nyugodt, néma 
maradjon V . volt egy közbeszóló meg­
jegyzése.

— Lehet, de ez a csók olyan, a milyen­
nek a német processzor analizálta ' két 
egymáshoz tapadó légüres tér egymástól 
való szétszakadása következtében beállott 
zaj nevetett a grófné.

— És mit tesz a grófné, ha majd egy 
jótékonysági bazárban jelentkezik egy 
vevő ? —

— Bánatpénzt fizetek, különösen, ha a 
vevő — csúnya !

— That is dispairing ! — sóhajtott ide­
gesen a miss.

— Ön tehát sohasem csókolna meg egy 
idegen férfit ?

— Nem ! . . . azaz igen . .
— Hűhó! halljuk ! ez kezd érdekes 

lenni
— A lovag-korszakban kellett volna él­

nem ’ Akkor volt a nő csókjának igizi ér­
téke. akkor lehetett az jutalma nmnes lo­
vagoknak, hős vitézeknek. A hősi tét 
tér eí feledtették a nővel, hogy a férfi 
idegen.

— Az idők változnak — vette fel a vi­
tát a társaságból valaki ; — ma már nem 
mehetünk a sara<-ónok, pogánvok ellen ;

— Ezelőtt néhány évvel összeszólalkoztam 
egv jó ismerősömmel. Mélyen megsértett és 
párbaj lett a vége. Pisztolyra mentünk ; az 
első lövés joga az övé volt. Lőtt — a 
golyó a fülem mellett füttyentett cl Most 
én következtem. Lelőhettem volna — de 
nem tettem, pisztolyomat a levegőbe sü­
töttem. Talán az édesanyja jutott az 
eszembe, talán a menyasszonya . . . Pedig 
a szentimentalizmus nem volt egészen helyén­
való, ellentétbe helyezkedtem a társadalmi 
törvényekkel — de azért mégis megtet­
tem .. .

— No és ? — ennyi az egész ? — ne­
vetett Dórika grófné. Hogy valami sértő 
szóért nem tört le egy ifjú életet 9 Szép 
tett volt minden esetre, de a csókot kérje 
az ifjú — édesanyjától. Gróf ur — sajná­
lom ! a pályadíj ki nem adható ’

A g óf visszalépett éa derülten fogadta a 
részvétnyilatkozatokat

Ismét egy kis idő múlt el.
— Pályázom ! — hallatszott és Bilinth 

főhadnagy lépett elő. A kétszáz koronát le­
tette és igv szólt .

— A nagy hadgyakorlaton történt. Egy 
folyón kellett átuszlalnunk, mely azonban 
nagyon megáradt. Erős sodra az egyik 
huszárt letépte lováról és magával ragadta. 
Senki se mert utána ugrani a vízbe, a kész 
halálos veszedelembe. Ezt látva, ruhástól 
beugrottam a folyóba Mikor utói értem, 
megragadtam és a ficzkó már önmagával 
tehetetlenül. ónsiLylya! húzott le magával a 
mélybe. De azért nem hagytam őt veszni 
Ha katonáim az utolsó perczben segiisé 
giinkre nem sietnek, már az égiek ujon- 
czait abriktolom én is.

— Derék tett volt — monda Dórika 
grófné, de kötelessége is volt. Egy Bálinth 
nem hagyhat szeme láttára elveszni ember­
életet.

A főhadnagy összeütötte a sarkantyúját 
és a háttérbe vonult

— Pályázom ' — hangzott ekkor és 
ttórika nagy atyja lépett elő, bankjegyeit 
loDogtatva.

— H >rs konkourS1 Versenyen kívül' 
— kaczagott Dorottya grófné és — meg­
csókolta az öreg urat.

— Felebbezek ! — kiáltó a gróf — ez 
rokoni csók volt Kérem a pénzemet . . .

De a bankók nem kerültek vissza.
Dorottya ko intesse diadalmasan nézett 

körül, ajkai körül bizonyos kicsiny lő mo­
soly ját-zadozott : azt hitte, l ogy a meré-z 
játékot már megnyerte. Ekkor a férfiak 
közül kivált a hatalmas termetű Horthy 
Ödön. A grófné felvillanó tekintetében ott 
rejlett az ijed ség. ez a férfi megny eri a 
pályadijat. És épen ő, a kikosarazott kérő. 
Nem is olyan régen volt. hogy megkérte ke­
zét, de Dórika visszarettent a gondolatlő 
hogv ennek az indulatos, erőszakos féi-fiú­

in! nt a körülöttem egymás sarkát taposó 
tuczat-emberkék. A szivem hallgatott e 
küzdelemben, de az áldozatra váró Minő 
tauros éles karmokkal váj káli a bensőmben.

A leánynak volt egy erős vértje ; a ki 
tud szegény lenni, az tud tisztességes ma­
radni. És ő tudóit.

De nem tágvottam i Megtagadtam «int­
ernet. legyűrtem minden érzést és csak egy 
czélom vöd : virágot letö ni. Semmi másért, 
csakhogy czélomat elérjem, hogy sértett 
hiúságomnak elégtételt szerezzek. Hiába volt 
azonban minden.

Ekkor a vak sors, a véletlen, ez a nagy 
Iv ritő jött segélyemre. A leány nem kapott 
szerződést és ugyanekkor szülei betegek let­
tek. A nyomor egész siserahadával ott ólál­
kodott már a ház körül; be-bekopogtatott 
az ablakon, de még nem surranhatott be. 
Az ékszerek, a drága ruhák, a szép sikerek 
emlékei, annyi fáradozás, küzdelem gyü­
mölcse — egymás után tünedezlek el De 
ezek sem tarthattak örökké. Lassankint min­
denből kifogyott. H iha 1 hogy kaczagott a 
nyomor, hogy ujongoit Belial, hogy nevetett 
Lilitü és velük együtt a bukott angyalok 
egész kara ! l -mét szaporodik egy gyei a 
számuk ' Megvan már ! Nem menekül már !

Egy délelőtt azután magához kéretett. Én 
voltam talán az utolsó, a kihez segélyért 
fordult. Oh, bizonyára tudta, hogy en nem 
fogún kímélni őt; hogy a bennem lakozó, 
felingeréit vadállat nem hagy magával al­
kudni. A vár ki volt éheztetve — kénvre- 
kegyre meg kell magát adnia.

Végre tehát mégis az enyém lesz ! Ka- 
czagtam, vijongtam ' Felizgatott képzeletem a 
mámor óráit színes képekben fejtette elém 
A diadalérzet kéjes izgalommal töltötte el 
valómat és alig várta n. hogy karomba zár­
hassam őt. Jlallali! haliali ! a nemes 
vad a legkitartóbb vadász zsákmánya lett. 
Haliali!

Végre ütött az óra! Rohantam hozzá — 
lihegve, verítékező homlokkal, reszkető lé­
lekkel

Az ajtón becsengettem — és az a néhány 
perez, a mely eltelt, életem hgrémuőob 
pen zó volt. Mint a megtaposott fereg gör­
nyedtem. vonaglottnm és egyszerre ha­
tároztam. Nagyot sóhajtottam és elrohan­
tam. Nem, ily áron nem keli a leány! Ily 
gyáva nem akaiok lenni ! Egy levélben 
háromszor annyit kü’dtern, mint a mennyire 
szüksége lehetett, kértem, hogy mint barát­
jától fogadja el azután elutaztam. A 
leányt azóta sq láttam. — Nincs tovább — 
fejezte be Horthy és erősen, mereven nézett 
a grófné szemei közé.

— Ez a gyengeség az ön lelki erejének 
legfényesebb bizonyítéka — szólt Dorottya 
grólné és lángoló arezczal nyújtotta kezét a 
daliás férfiúnak Az önmagán aratott dia­
dal nagyobb volt, mintha a porra dón nyert 
volna babért. A jutalmat megmerte —

Szegény asszony búja.

Megint zúgolódtok hálátlan gyerekek,
Hogy nem taplók enni se jót, se eleget — 
Hbnnan Vegyem, adjam ? Több tőlem sem telik, 
Dolgozom, Iái adok reggeltől esteiig,
G res huzza a lábam, az ujjr.m merev lett.
Itt halok meg biz'on a varrógép m -llett —
Nem, nem kis babuskám... no ne fakadj sírva, 
lem atiad még nem mehetek a sirba ’

Mióta hirtelen elhagyott apátok.
Eltűnt a szerencsém, megfogott az á'ok:
Akárhogy törődtem, nem sikerült semnr,
Ha h ! mindent be keile t a zálogházba tenni,
Még jegygyűrűmet se szerezhettem vissza.
Száraz föld a cseppet hívmarost be s-iza -—
Nem, nem kis babuskám. édes üdvösségem 
Tudom, hogyha megnősz, újat veszel nék.-m t

Elfordultok tőlem vadatokat vonva, 
flo’jy reg ráuntatok feddu panaszomra, 
ílijh ! kinek a szive fájdalommal telve,
C-ak keserűt érez és beszél a nyelve.
Hgy elszállt örömem, mint őszsze! a gólya,
Suhse 1-sz az többé lelkemnek lakója —
Nem, nem kis babuskám, tereá i nevetek,
Ha rád nézek újra meglátom az eget

A szomszédok mondják: könnyít most már neki, 
Hisz kezére járnak felserÜilt gyermeki —
Igaz, hogy az Isién derék tormát adott,
L.mos a karotok, egyenes hátatok.
De rólam levenni nem akartok terhet.
Titölelek támaszt anyátok nem nyerhet —
N un. nem k ? babuskám, te lólsz-íut-z véqjpé -:ti' 
Csillagokat raknál ölembe az égbüi.

Önzők vagytok ' Léhák f Legkivált te Péter 1 
Elvered a pénzed rossz vdszoneseleddel.
Z-uzsi illeg-bilteg mint valami pára —
Hajh ' csak nagyobb baj re járjon a nyomába 
Te Terus nem szeretsz bíbelődni füvei, 
Jancsinak meg nincsen kt-dvire a mühelv — 
Nem. nem kis babuskám. te bu od a könvve1, 
Lugk «ebb zokszóra megered a künyed '

Ezért küzdött, munkád boldogult apátok- 
becsületes nevet ez - rt hagyott rátok V 
Szenvedésem, gyászom ezért türtőztettem v 
Magam is vesz kötő géppé ezért tettem - 
Ezért adtam nektek ifiUkorom lángját.
Némán elviselve a sors száz fulánkját V •—
N m. nem kis bal u-kám, te jó, hu vagv hozzán 
Éretted a vérem inra feláldoznám !

nak felesége lépvén, a kiről mar annyi visz-, . . . ,, .. . .. ,, ,
szatetszot hallott. 11a szenvedélye, indulata j ’ J
elragadta, kíméletlen, könyörtelen lett. tört. 
zúzott, rombolt, egészen kivetkőzött emberi 
mivoltáaól. Hallotta, hogy kedvencz inasára

Dciauni. Volt is
patiiia ' A i: i” órák hosszat beszélt neki ] nem küzdhetünk a porondon imádottur.k 
az : ng',1 lad;, k leimért tartózkodó mapavi-1 szalagjáért. De azért lehetünk méltók egy 
sóletéről, de — zaj na — hiába : Dórii a j ily kitüntető csókra Vannak lettek, a me­
llár megfogadta. hogy ő is vigyázni fop ma -1 Ívok különbek, mintha egy Bramarbait a 
pára. a legközelebb ismét csak olyan volt, j nyergéből kiemelünk.
mint azelőtt. Szegény Scots kisasszony mit j _ Lehet, szólt nekitüzesedre a grófné ;

ám jó, bizonyítsák be ! Ígérem, hogy bárki 
lépvén is az önök közül, megcsókolom, ha 
olvan lettél tudja elmondani, a melyért a

tehetett volt egy kis könyvecskéje, abba 
beleírta, hogy a grófné hol, mikor és hány­
szor vétkezett a rangbeli hölgyekre köte­
lező szabályok ellen, alkalomadtán azután 
felolvasta a bönhjstromot a grófnak vagy 
a grófné na és igy lelkiismeretét megnyug­
tatta.

A derék Scuts kisasszonynak ma nagyon 
rossz napja volt, az orra folyton remegett, 
mert a grófné még a szokottnál is élén­
ké bb volt. Az angol miss megrettenve né­
zett a falon függő ősök képeire : szentül 
hitte, hosrv azok szemrehányó,lap néznek 
Dórikára. Pedig dehogy ! Mintha még a 
parókái; püspök nagybácsi is hunczutul mo­
solygott volna

Most. meg épen a csókról kezdtek be­
szélni az urak.

— This is horrible ! — sóhajtott a sze­
mérmes miss mikor észrevette, hogy Dó­
rika g ófné is beleavatkozik a vitába.

— Semmi ! Csak nyegleség, feltűnési 
vágv. szereplési viszketeg az, ha a férfi is­
meretlen nőtől megvesz egy csókot. Es a 
jótékony czél e menti a nő Ízléstelen tet­
tét ! — mondó a grófné.

•— Téved grófné — velte fel a vitát a 
társaság egyik tagja. A csók akkor is édes, 
ha adjuk, akkor is édes, ha kapjuk ; va­
gyunk vagv lecsillapodik, vagy fellángol, de 
egy perez re kielégítést nyert és e? már va­
lami.

csóikra méltónak találom A pályázatot ezen­
nel megnyitom !

< Hi my ! oh my Goad ! — sziszegett 
a miss és hamar a grófhoz sietett, hátha 
sikerülne öt reávenni, hogy indítványoz­
zon sürgősen egy sél át a parkban. Az öreg 
Szálőki azonban sokkal jobban mu'atott az 
urak zavarán, semhogy a miss sürgős ké­
relmének hajlandó lett volna eleget tenni.

—- A pályázók mindegyike kétszáz ko­
rona tétet fizet a szegényeim részére és 
most; — messieurs ' faites vöt rés jeu !

Azzal hamiskásan mosolyogva nézett a 
körülötte álló urakra, a kik igazán nem 
tudták, mit csináljanak. Ez a kis daemon 
=arokba szorította őket. L; még jobban tü­
zelte a férfiakat a grófné pajkos, felcsendülő 
karzaja, a mely olyan gúnyosan, kihívóan 
hangzott Soha ilyen kívánítos nem volt 
Dórika. Kipirult arcza szinte lángolt, sze­
meiből izzó tűz ( zikkázott. Csattanó piros 
ajka'., a melyek az izgalomtól kiszáradtak 
és a melyekét nyelvével meg-megnedvesi- 
tett. elárulták, nopy most már ő sem kö- 
zönvös a türténendük iránt.

— Pályázom ! — kiáltó gróf Sziklav és 
Dórika kazettejébe tette a kétszáz ko­
ronát

— Ah! — kiáltottak a férfiak es kö­
zelebb húzódtak

valami csekélység miatt puskát fogott, hogy 
kedvencz lovát, mert rakonczátlankodoit 
Hgvnnhajszolta Sőt nvga a grófné is ta­
núja volt egy izgalmas jelenetnek. Medve­
vadászaton történt. A ha'almas vad már 
közel volt, midőn Horthy lőtt, fegyvere 
azonban csütörtököt mondott. A gróf f^k 
leien haragjában a sziklafalhoz verte a 
puskáját, szilánkokra törte, azután puszta 
kézzel rohant a fenevadra. Lel-éges és fé­
lelmetes látvány volt ez .a két tülekedő, 
ziháló alak. végre is Horthy került ki győz 
lesen.

— Pályázom ! — monda mély zengzésü 
hangján Horthy és letette a pénzt. A fér­
fiak feszült figyelemmel nézték Horthyt és 
a grófnét. Érezte mindenki, hogy a levegő 
ben villamos szikrák feszülnek, hogy vihar 
kavarog, liopv most nem egv csók sorsa j 
fog eldőlni.

Miss Scots is tudatában volt a helyzet­
nek és valami olyasmit forgatott a fejében, 
bogv feláldozza magát és elájul, talán igy 
más utra tereli az eseményeket. De az 
öreg Szaióki szigorú tekintete elvette ked 
vH az ilyen kísérlettől.

— Három évvel ezelőtt — keztlé Horthy 
— Afrikában voltam, tigrisvadászaton. A 
veszély, az örökös izgalom jó az olyan em­
bernek, a ki feledni, gyógyulni akar. Csak­
hogy a veszélyt, a halálfélelmet épen úgy 
meg lehet szokni, mint mást. A tiprisvaüá- 
szatba beleuntam : no meg a honvágy B 
elfogott. A milliárd ragyogó csillag, a mely 
a puszta, szürkés kék égen ragyogott, már 
elvesztette varázsát. Azt hittem, idehaza 
még a csillag is fényesebb.

(— Különösen az a kettő, a mely a Dó­
rik a grófné szép szemeiben ragjog! — 
gondolta magában Sziklay.J

— I nőtt lett a szabad élet és vágytam 
a társadalom nyűgös bilincsei után. Vis­
szajöttem. Evekig abg láttam európai nőt, 
auiójpai férfit. I tálalta! szivemben menekül 
tem tőlük és vágvva-vágytam utánuk. A 
hogy megérkeztem, a léha társaságuk bo­
londos. idegemésztő áradatába dobtam ma­
gam. Epen jó alkalom kínálkozott A hori­
zonton egy csillag ragyogott, a ki után bo­
londult az egész jeunesse dorrée. Az arany- 
ifjúság és az aranyozolt. ifjúság egyaránt. 
Színpadi virág volt : fiit tál, üde, szép ; még 
rajta volt a falevél csillogó harmata, a ba 
raczk gyengéd hamva, lón is beállottam a 
vadászok közé és kitartottam a hajszában. 
D1 a nemes vad kikaczagta a vadászokat. 
Hiába volt minden erőlködés.

Rettenetes nappalaim és éjjeleim voltak. 
<tAkarom a leányt !» kiállá bennem a za­
bolátlan vágy, a forró vér. a felkorbácsolt 
indulat, a melyet még sarkalt, korb csőit a 
megsértett önérzet, tv; nincs undokabb,ön­
zőbb lény, mint a férfi, a kit a vére kér 
get, az állati éhség hajszol. Sértett az, a mi 
erény : a gyenge leány ellentállása ; meg­
alázott az, a mi fenséges : bántott a tudat, 
hogy én sem vagyok képes többre menni,

mintegy védelmet keresve, nézett nagyaty­
ját a. a ki azonban mosolyogva, vállait vo- 
nogatva húzta be nyakát maca; gallérjába 

Scots kisasszony hősies önleláldozással ép­
pen velőtrázó sikolylyal el akart ájulni, a 
mikor Horthy közelebb lénett a grófnéhoz 
és magasra ern -Ive ho. ;i!o!..it. halkan, tagolva 
igy szól :

Ls hiszi-e grófné, ha képes voltam le­
győzni magam egyszer, indulataimat fékezni 
fogom tudni máskor is? ILszi-e, hogy tu­
dok olyan lenni, mint Nero császár tigrisei, 
a melyeket gyenge női kezek vezettek0 

— Hiszem — mondó Dorottya grófné és 
gyöngéden megszorító Horthy kezét

Miss Scots ránezos arczán nyugodt mo­
soly derengett. Horthynak szabad megcsó­
kolnia Dorottya grófnét . . .

Lemondtam mindenről, a rni szép e földön. 
Eleiem süléiben, puhaságban töltöm, 
pedig egv kor n is tarka aimot szőttem. 
Szivárványként Bngett a jvvu elöltem,
Tele voltain vágyóval, dal al és kaczajjstl.
Mini ezer sugárral a pirkndő hainal —
Nem. nem kis babuskám, még bízom, remélek • 
Kirág- )g a nap rám egykoron teveled — -1—

Lám magunk maradtunk. M nd:g ez a rendje . . 
Jöjj fiam. valami jutott az eszembe :
T- dd össze babuskám hamar a kaesódat,
I nadkozzAl ahhoz, a kt minden jót ad,
Hogv testvérid lelkét útbaigazítsa.
Szivük kemény kér.ét szeretetve nyissa — — 
Érzem, ha jajomtól eddig megtagailla 
bizton teljesíti angyali szavadra !

Lenkei Henrik
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Madonna.

irta: Dömötör István.

I.

durva, tálról t Agyak és finom, IlimmelI; bül 
csők felett, a gáláns palotákban, pinczék, 
prolctár-oduk, fülledt korcsmák falán, olcsó, 
puhafa-rámákban, igénytelenül, és a pompa 
színeivel. úgy, amint megfestette Rafael, 
Tizian, vagy Murillo, a csodásszemii spanyol. 
De mása nincs : csak az álmok gyöngyfa

Deczemberi hajnalokon, reggel öt felé, I t-vokm 1,1 jG'on‘k mG=" 3 aztán egyedül hagy 
amikor végig a kormos utczákon, féllábbal “Piaez0n- vétkező _ lányok és asszonyok 
még itt kószál az álom, künn, a hónapos-1 '^zt* Mivelhogy Ninive vagyunk, 
szobák és ok-só zsellérek negyedében, meg 
beljebb, ahol a csönd is előkelő és diszkrét,! 
valamint a paloták s házmestereik — amerre j 
templom van, a boulevard egyik oldalán 
nagykendős asszonyok érkeznek szemközt.
Bebugyált alakjuk vonaltalan, piszkos folttá 
rajzolódik a ködben s tiszta, frissen kialudt 
szemeikkel komoran nézik a semmit, a; 
nyirkos aszfaltot, amely ilyentájt olyan,] 
mintha nehéz, hideg bucsnkünnyeiket hul- 
atnák rá az éjszaka démonai. Kosár a kar-] 

jukon s benne kenyér, vörös szalonna és 
gyertyák, apró, csavart faggyugyertyák, a | 
melyeket féltett garasokból vásároltak, sok j 
iealbuvással, a mózeskalár-sosnál, hogy de-| 
ezemberi hajnalon jámbor mozdulattal he­
lyezzék a faragott zsámoly elé, fohászt 
mormolván hozzá, aki közülük való : szegény

A tűzhely hőse.
Nemcsak az. hős, ki győzőn a csatán,
1 agy vértanú Jóit vesztett ha réz titán. 
Ibisük — s őket bokréta illeti —
.1 házi tűzhely gyöngéd hősei.

Köszönti hűlök egynek homlokára
\ irá

és emberi volt, 
homokján, neki 
ácscsal.

amikor 
a vak

11

elindult
éjnek,

Egyiptom I 
József, az

És jön a budapesti menet, a boulevard 
másik oldalán: amott rázós leányok, drága 
muffokkal. Rikító selyemalsóikat telefroesköli 
a sár s ami pudert még rajtuk hagyott n 
kóbor lovagi csók: lefújja a szél. Mennek 
a. hidegben és hallják a harangot, amely 
mint a korai nap melanehóliájn, álrozgi a 
várost, zörget és figyelmeztet az alvók sö­
tét ablakain. Látják a nagykendős as-zo- 
nyokat. hogy hetipegnek a szent küszöbön. | 
de nekik most mindegy a harang, mindegy 
a reggeli ének, amelynek halk hullámai 
üsszekavarogaak az apró gyertyák füst bőd- j 
raival: sietnek a kődből, amely zsírosán 
tapad kaczér kontráikhoz, hogy mielőtt 
szétoszlik, hazaérjenek és puha, csipkés) 
párnákkal födiék el arezaikat: zöld, fáradt 
arezukaí, amelyből mohu vámpírok kiszívták 
a vért, rongygyá fakult vad orgiák ürö­
méiben, pedig üde volt egykor, sima, fénylő, 
mint a tengeri gyöngy, szép és diadalmas, 
mint ahogy Ü! festik, karján az Egyetlennel, J 
az áhitat piktorai.

Hí.
* .' • , , ... lsen néhanapján látjuk önmagunk előtt, éleAztán ujva l.opog » «tea , lemnek, mnkszcl'mycB toliéit. » nélkül

»óméin en. a munka s kötelesség első hir- azonban, bőgj" bűneinket kiilön-külön meg 
iiflioi: kuk blúzokban marvzona fiuk, akik is tudnék nevezni. A bűnösségnek, oey ú - 
vascsontjaikkal majd megindítják a gépim- 'alános, eredeti bünó- égnek a tudat-ulva 
veket, és állnak körülötte, mint éber őrei a 
szörnynek, amely

aga szó es néhány rím a szítra ;
Jiár horvátiig és etilemhez kevés,
De nyomán lakod az elismerés.

Tanoda voltam. Ifjú sztjt menyecske 
Az okát várta, ablakába leste 
Fogadta szives forró öleléssel 
I orrét csókkal s — ízletes ebéddel.

Pompás óivágygynl fog hozzá a féri);
Az ifjú asszony szív repesve nézi.
De alig íogy az első pár falat:
.1 tál tovább érintetlen marad . .,

. Majd undorral fordítja el szemét.,
Az étvágy oda. s oda az ebéd! . • .
. 1 kis menyecske szinte holtra vált :

1 férj a tálban egy legver la Iáit . . .

Piruh’n áll a. nő, szégyenkezik . . .
— Hogy eshetett? . . . Maga fáradt pétiig, 
.De ajkán hirtelen .karza j fakad :
..A em légy <■/ elles, eg\ zöldsé-ndarab !

F< bizonyságul a Iáiból kivetít'
I s mosolyogva, vidáman megette.
Art zárt rgy jel. egy vömé: nett m : t, 
11‘igy tnttriir~ág l ál] az nadta !

, lk 'S le-z mimitel, ha sz.t : l : no.
Ayngalin'el, hé-kőd gondos őre ó!
Hu bánat gyötri, •/» -v--/- meg se -ejted 
I!yötigéi} t-s vig m 'g akkor is, ha. szenved

Halld Mik lös.

És ezzel az elhatározással he is surrant I És mennyi a bűnöd! Nemsokára a bitó fán 
a nagy kapun. Senki sem látta s egyelőre | fogsz lógni, erre esküszöm s onnan egye-

Isten jár a lépcsőháziján.
Irta: Kupcsay Feücziao

. . . Rettenetes olykor-olykor átéri :ni 
lelkünk, testünk bűnösségét' . . . Küiünü-

nvom ■ ilyenkor minket az elkárhozás l;i-
. , . , „ , keriifhetellonségénck az elvérzete r meg

- 0 es ‘ es eszik,I végig bennünk . . . Nincs menekvés! . . . 
eleten emberhúst. 1 ü ők és hallgatagok, hogy I\Tes2vc vagy! —- nyöszörgi ilyenkor az cm- 
fámadók s üvöltök -egyenek, ha. leszáll her, -Nines kegyelem . . . nincsen irgalom! 
az esti korom, s mint egy farsangi kert. |— kiált ja kétségbeesve s a pokolnak lat ha­

tatlan lángjai már is

meglapult a sötét lépcsüháznak egy hatal­
mas oszlopa mögé. Háromnegyed egyet 
ütött valamelyik lakónál az óra; ütései az 
éjszakai csendben egészen tisztán voltak 
hallhatók. Egyébként sir-i csend honolt az 
óriási épületben, ügy látszott: már min­
denki aludni tért ; a vén Angela kisasszony­
nál is sötétek voltak az ablakok. És amint 
figyelt, amint hallgatózotl, egyszerre csak 
egy különös szuszojás, tompa nyöszörgés 
ütötte meg Kapiszlrán fülét. Mintha valaki, 
a ki a lépcsőkön elesve, súlyosan 
megsebesülve, aléllan segélyért esedeznék : 
ilyesvalami volt abban a nyöszörgésben. 
Ivapisztiannak a. dolog akaratlanul is a szive 
mélyére hatolt s ü érezte is ezt és haragu­
dott is, hogy ily érzékenykedő. Pedig neki 
most bátornak és vakmerőnek keil lennie s 
ime mintha bátorságát a fájdalmas hangok 
lefokozták volna. Álig sikerű!! lelkiismeretű­
nek szavát szcszszcl elaltatnia, a panaszos 
nyöszörgés ismét felébresztene azt. A bű­
nös akaratereje alábbszáll! benne s lanka- 
dús I érzett a sikerhez fűzött bitében.

— Valóban, nem tudom, hogy tényleg ki 
fogom-e ma rabolni tudni azt a vén boszor­
kát ? — kérdezte önmagától. - Az ördögbe 
is! Ma minden, de minden ellenem eskü­
dött ! Ma ro - - z. napom van, érzem : ►- ta­
lán jobb volna a dolgot elhalasztani.

Amint igy tűnődőit, azalatt megszűri­
tek a segély« ri. suttogó, panaszos hangok - 
ez Kap Iránra ismét hizlalókig hatott - 
most már gyoi an, ncho n valami ismét 
hangolja elszántságát, a lépi -okön. láliuj;- 
hegyen, felfelé sompolygott mereven maga 
elé nézve. De alig lett egynéhány lépi'--!, 
valamiben megbotlott a lába : egy a--/mm 
lesi ben, egy öreg asszonyéban, aki lehe lé:- 
le m'il ! >küdt a lépe -fikén egy li yben. Ka- 
pis/.trán \ bili - < ■ /.!«-, hogy a nő Ivarjai­
val hibáihoz kapkod, hogy güre-ü en belő­
lük kapa zki d ;, minit gy I n ku ; ci - 
van fnllia-znét ni azokat n 1 i 
M.közben l«■!:e--cn ál gon 
Kapó,.Iran soha in iu.l'otf., 
kolva hebegte :

\ 'Iá' I lieu I . . . I.e hon 
calici ! . . . Le hon Ilám a 
Qui m aide . . . qui in aide ' . ,
L-p'-suliázlian...II megsegít .

ip.i- -.'vOrla-hoz.
elven, melyet 
Irrikan, fuldo-

lilcu a Les- 
l’esealit-r! . . .

, . 1-'on van a
o ing v 

át 
lé-

megsogiE II ! . . . oly en"' • ,i karolta 
Kap rán tba t, h gy az I vább ■ y 
péssel sem mehetelí.

Kapiszlrán szédült az clképpcdéslöl. mely 
hirte en erűt vett. rajta : majd lehajolt a 
lépcsőn fekvő nőhöz, átkarolta sovány, 
csontváz der« I ' - :kctü testé i agj 
nehezen talp a a Holla . . . Valami meg­
súgta neki, hogy c-z az az as-zony, ez az 
a vénkisasszony, a kit «> ki akar rabolni . . . 
A csillagok ha lóvá ny fényénél lel is ismerte 
csakhamar az üreg nő nrezában Angi Je 
madmazell agg voná-ait.

Angéla ki -asszony magyarul is tudott egy

nest a pokolba kerülsz .. .
— Számodra nem lesz sem a földön, sem 

az égben irgalom.

Az a rendőr, a ki mindezeket mondta, 
valóban a jövőbe s a túlvilágba látott... 
Mert Kapisztránt tényleg felkötötték mint 
álkát az emberi társaságnak s a bitófárúl a 
pokolba dobatott, a hol izzó vasszegek közé 
préselve, rettenetesen szenvedeti• A testi 
szenvedésekéi valahogy csak elviselte volna, 
ha nem lettek volna azokon kívül még lelki 
gyűlve;mei is. Ha nem látta volna, hogy 
még a pokolba is lehatol az, isteni irgalom 
s megkegyelmez ennek is, annak is, akiben 
a jónak csak egyetlen mágoi-skája is meg­
találtatott : csak neki nem lesz a pokolból 
menekvése, csak «« van az örök szenvedésre 
szánva, oly nagyok a bűnei, oly undok volt 
ege. z élete. Egyetlenegy jó cselekedetet sem 
végzett földi pályája alatt, a melynek révén 
kínjaira bár euyhiilck-t nyerhetne a meny 
nyele Istenétől.

Semmi, h-uuiií jót sem lettem, 
mondta Kapiszlrán, midőn egyszer az i r 
angyala, lerepült hozzá, hogy megvizsgálja 
lelkét : iiálha ruegis találtatnék annak mé­
lyén valami, a minek ellenében kegyelemre 
számíthatna Odafenni. Az őrangyala egyre 
csak gyóntatta Kapiszlrán Vitálisát, fag­
gatta és keresgélt ciciének redői közölt, 
hátha egy jólétivé bukanhatna olt . . .
1 s ik egyetlenegyre ; nv. üdvözüléshez ez is 
cívg volna 1 . . .

- - Semmi, semmi sincs ott: hiába ke-
s Kapiszlrán kétségbeesve. 

Mindig es; . . i isszat cselekedtem. De igaz, 
most jul az eszembe ; . . . egyszer egy 
ti g mit, ki a lépcsőn a fáradtságtól ös-ze-

■ ■ all, felemeltem, kavoníoglam s fclvezct-
m 1 negyedik emele : u. Mindössze ez 

az, a mit nem gonoszul cselekedtem, ló­
hát mind -.-, róy kcv. ... oly i-zonyn ke­
vés ( m- csak jón; m< dható!! . . . 
met t . . .

— fudom, mar" tudom 1 - mondái az
I rangy a la - ujjongod livében .Azt az á . g 
nőt úgy- • Angélán ik i.i- tál; ! . , . Öreg 
Iranr-zia nő voll, a ki leezkcórákat adott és 
keresményéből élcleg« t . . . Tiki- ■!,, ti . 
mindent 1 . . . Meg lc-zel mentve Kupi-ztváu 
\ itá - ! (Irül j 1 . . . M( gy ck < jel ;rlté t 
' ... I ni á. . . . L az ángy 1 e unt
Kupi- diám -zeniéi elől.

Ls alig hogy eltűnt, «-gyszerre mcgnyilt 
az l.gnr-i; boltozatja .- hűsítő sugarak öm­
lőitek Kap sztrán t :1c. t iyötvclmei 1 sillapulni 
kezdte'.;. Es Kap:- Jván Iái ti, a min ég 
és a pokol közölt hirtelen egy lépe öt épí­
tenek lel az angyalok . . . éppen olyan-z -- 
h -, rt.'Z-a- -.mii lépesól, mint a minőn egy- 

a lóidén a berluizhan telvezette Angéla 
madmazell. Majd felülről egy öreg, roska- 
lag alak iépdegélt leiek' s minél közelebb
crkozetl, annál -zebht- változott, annál i

kicsit s mig Kapiszlrán karjaira támasz- inerősehhnek tetszett Kanisztránnak

egy tar-angi 
■gyűl a vám . Iiyengék és kopottak, de 

-•gvull. aiac-ony ko: smáikhan, mihelyt cl* 
agják forradalmi dalukat : jövendő halai* 

n ások, akik h -zoritva és kifütyülve a vyö- 
nyör pihe - 1, várjál';, h így mikor lesz idő.
amikor fik farsangoljanak. Nyomott fedelű 
koré-mákban megrázzák ökleik- L - a fenye­
gető mozdulniuk e- romboló - szók közt 
nem látják
vedelt egy sugárözünö- deczemberi ej,cl. 
Es miattunk szenvedett, amikor fia, az 
Egyetlen, megrugdosva t-s kdütvülten

nyaldossák busát,
«•-ontja if.

Hyesvaiamil « rzc-tt Kapiszlrán \iládi-z is, 
egy esle, kijővén a sarki korcsmából, a hol 
itallal próbálta elaltatni éppen ezen a na­
pon Itangosan beszélő lelkiismeretűt. Vajmi 

I ritkád szólalt meg az ö ielkiismcrete, de ha 
egysaer megszólalt, akkor aztán zúgott, za- 
jongdtt, miként a vihar s jaj volt neki, ha 
ilyenloi valami újabb bűntény kiviteléhez 

p í annak, aki mi ttunk szén-1 nyulűi merészelt . . . Mert Kapiszlrán Vitá­
lis-. fnbló volt, a kitől rettegtek az cmbc- 

! vek, aí kit a rendőrség régóta keres . . . 
Heteken, hónapokon át nem törődött szörnyű 

: jólétével: olyan természetesnek vette azt, 
pogány b.r cbítt. mive.hogy .-zcműki.-e | hogy neki vétkezve kell leélnie az életét.

De aztán néha ege-zen hirtelen csak meg­
szállta valami különös hangulat . . . lelki; 
méreté gagyogni, beszélni, majd lármázni 
kezdet! s ilyenkor közel volt Kapiszlrán 

I a megöriiléshez. Megszámlálhatallan vétkei 
zcllemárnynk alakjában követték mindenütt.

mondta : jaj nektek dözsőiök.

IV.

Mindez <■ ak szá>, alacsony, vergődő Írás | 
Hozzá, akihez nem méltó más, r-ak amit 
ovo haiá'zok írlak: a könyvek könyve 

j.ngv, í'an.dikus századokon át, közép.|
ismerős alakoknak .fantom ai dobták lábai 

I elé magukat s «> ráismert a fantomokban 
bűneinek tanúbizonyságaira. A kegyetlen 

:°u‘> ‘ a ' ""‘O '-letöröm napjai- ember félni kezdett, ha meglepték az un­
it, a renaissance kalan- vádak, a lelkifurdalások 

dorpu. tái is n ki ajánlták stróláikaf. Fehér Ezúttal is terhére voltak ezek az ünvádo
• érek: Giottok, Fra An^elico-k lásPk; r-n'-.von rosszkor jöttök. A lelkiisme- 

f ~ rét liangjai csak gyengítik az akarat erejét.' ,attak me^elenm a Sut czclla faian, a lelkiig eret a szegénységet, a kényeket 
rerzo szívvel, a nagy szenvedők mosolyával, ;i Jomondúst, a javulást hirdeti, — az aka 
amint rá műi; a, koronás fiúra. A-zkéta arczol; rat ellenben hatalomra, pénzre, vagyonra 
neki vallották vétkezéseiket, s gyarló gene- szomjulioz s béke helyett hnrezva ösztökél
iáeziók. építőmesterei a dómnak, ezért Jiord- *V‘ ai'ai,lf. a N(:rf’ a WI,t SZOhjl1 ,c ,l szara7>

. , . elszánt sziveket s a vakmerő tetteket
tak kuveiket> . ritka banT;‘k dragasagait, | . Kapisztríin Yitálisz éppen ma éjjelre vette
’larvanyt. poriirt, ébenfát es aranyat, hogy tervbe az agg Angéla guvernántnak kirah-

■ vizát építsenek, rengeteg toronyridőkkel, a hisát: ma éjszakára s igy valóban volt oka
mely ép úgy hozzáigyekezzék, mint a him-1 önmagára és lclkiismevetére haragudnia,
nusz, a sóhaj, amit kora hajnalban,- hidee. ,aG,-v, p^T.e azon ,1]0,S0Z0tlf’ I'ogy ^ándéká- 

, ,, , tol elterelje, hogy lebeszelie ot. Ne tedd!...
deczemberi reggel forrón zengnek a nagy- Te ne ~ Azf a szo„ény franczia
endos asszonyok, orgonasipok, naiv rajzó.Ivénkisasszonyt nem sajnálod-e? Kapiszlrán
itu i mozaikfigurák, csengők, harangok, Vitáliszt azonban valami, talán a bűn meg-

szennyes koldusok, minisztránsok. s mi, va- szokása, mégis csal; vissza, arraIeh- húzta,
amennyien: megtérő fiai Ninivének. Mu- l?lla; a Angéle madmazell lakott: a

, , Gsnilitlii-ulczalia, az el>- a nagy hi-rhaz ele
zsü;a, szín. vonal és írás: csupa hiábavaló. a mcivnPl- negyedik emeletén, egy kis ud
ryenge príma, hogy kifenezze és leírja őt, vari szobában, az öreg nő teljesen egyedül 
úgy, amint van, es belemosolyog a végte- töltötte napjait. Azt beszéltél; róla, hogy 
jenbe, a maga--ág trónján. Csak keresni nagyon sok a pénze, a mit még 1 »öcsben 
tudjuk, s várni rá e<*ész éleién át. Kerekük Eondonhan, leezkék adásával keresett 

yakozvún a hangja, szive, a haja után’lKiraboIni <jL nem is lC3Z ne!,-z- hS.V olyan

hogy egyszer, egyetíen-cgyszér szóljon hoz- 
. ink, úgy, amiként csak ö tud, és senki 
más. Képe itt lúg a faragott zsámolyok, a

üreg gnvernaútnak már erős hangja sin­
csen: nem is fog kiabálni tudni s végső 
esetben betömöm a száját. Meefoitorn, ha 
Ármáz! „ . . határozta Kapiszlrán Vüá'Ez.

kodva, a lépesükön, lassan, cmelctvől-emc- 
jelre l’elfelő' haladt, elmondotta -egit ijének 
szomorú esetét: hogy <i--;il adott franeziábéil 
egy kis leánynak még az. est folyamán é- 
hazatérve, eltévedi az utón. < ili nagyon 
rosszul latoi;, — mondta i-omegö óikkal; 
csaknem vak vagy ok . . . Öreg, vak és 
nyomoréi;: t;i éku/udm :11 Indok. Tegnap 
múltain hetven évű ; . . . Már éjfél volt, 
mire végre a Esodaiii-uh-zál megtaláltam s 
elérhettem a nagy kaput . . . Axl hittem, 
hogy soha sem erem cl. a fáradság miatt... 
de aztán soká tovább nem is bírtam . . .
összeestem . . . ott, ahol megtalált . . .
Köszönöm, jó ember, k«">-zönüm, hogy el­
jött . . . Tudom, tiujoin, ön itt lakik . . . 
ismerős az are/.a s a kél szeméből c=upa 
j'iság látszik. A véletlen hozta önt ... a 
nagy Isten küldte önt, . . . ön a jó Isten 
maga . . . Igen. igen. a jó I-len a lépcső­
höz ban megjelent, hogy szegény Angélet 
felsegítse . . . hogy öreg testét a cselédek 
cl r.e taposhassák . . . Köszönöm . . .
mere . merői monsieur . . . V'.a Dien, le
hon 1 )ieu qui m aide! ! . . .

Leiéi kéziéi; a harmadik cinciéire s Kn- 
jlisztrán úgy érezte, hegy rablást szándékát 
mára végképen fel kell adnia. Talán hol­
nap . . . lakni niá-kor, de ma semmi szín 
alatt. Az öreg asszony sorsa nagyon meg­
hatotta s ez, a meghatottság erőtlenné letté, 
gyáva gyermekké formába ál.

Végre feljutottak a negyedik emeletre i, 
s Angéle madmazell remegő kézzel nyúlt be 
ridikiiljubo. hogy valamivel megjutalmazza 
jó emberét . . .

Nehéz u okáig tarló volt az ut. a lép­
esükön fölfelé. Angéle ki-as-zonynyal nagyon 
gyengéden kellel i Kaplszi ráírnak bánnia, 
hogy a fárasztó utal könnyen kibírhassák 
elcsigázott, reszkető lábai. Mint jó fin az 
öreg anyját, úgy segítő fokról-fökra felfelé. 
Megél deinii, hogy dús jutalmat kapjon. Még 
e -yiiehány lépé-t leheltei; előre, Angéle ke­
zében mát- megcsillantak a jutáimi koronái;, 
midőn hirtelen a .«mez kupon. léi-.költött

< \ zerre holtan esett össze Kapiszlrán 
karjai között a végkimeriiléslöl. Ridiktiljéböl 
gurulva, csengve hullott szél aprópénze. 
Sikolya nyomán rendőröknek lát «zó alakok 
ugrottal; o!ű hirtelen titkos rejlekcikhöl s 
egy pillanat alatt eszeveszett lárma, kiabálás 
támadt . . . Rablók járnak! . . . Gyilkos... 
gyilkos jár a házban! . . . Megölték Angéle 
madmazcllt! . . . Kirabolták! . . . Fogják 
meg a gyilkost!! . . .

A bérháznal; összes lakói a lornát-zokra 
gyűllek; gyertyát, lámpás! gyújtottak min­
denütt s megindult a hajsza Kapiszlrán 
után, a kit az ijedelem futni késztetett . . . 
Elárultak! ... Elárult ‘valamelyik barátom, a 
ki se tette tervemet, — gondold magában 
\ italisz. Valamelyik irigy cm feladott. . .

Végre i önként megadta magái. A rend­
őrök nevettek az örömtől: jó íogá-l csinál­
ták : Kapiszlrám-a régóta vad,i-znak. A leg­
utóbbi gyilkos árőt is állítólag ö követte el 
s moM ninden bűnéért meglakol. . .

— Egy bizony, úgy bizony Kapiszlrán 
Vitáiisz, végi e mégis e-al; hurokra kerültél.

Angéla volt a leszálló alak, Angéla mad­
mazell ! ! Midőn pedig leérkezett volna a

cső : g. íjára, karját l irta Kapó/.hun elé 
s mosolygott, mondván ; — E'il vous piait 
monsieur! ... Ha úgy tetszik jó uram, 
menj ülik lel az uglie . . . Eleit önnek meg­
bocsátotta öbűneit egyetlenegy jóesc- 
lekcdetóérl.

Es mcginduilá!; az Lg leié.

A halál poézise.
Ívta: Barabás Atala

i.
Az olaszok Wpslminster-e a sanla Ercu-e- 

lemji'om. Panteonja pgy egy hires n«p szellem- 
őriásainak . . .

A komor falak közüli bedeckerrel járnak a 
1 i'Eg átivazó:;. ide nem j.inn-k sani özvegyek, 
árvák s a kegyelet nem világítja ki sírjaikat 
halottak napján, hanem a tudomány magasan égő 
Engja, mely egyéniségükből hódúk mán is 
kivi ágiik, messze főidről idecsalja a bámulok, 
tisztelők sokaságát.

Ht nem a vérrokon, a rokonlelkek jogai 
i-rvénvesü ne!;.

A művészek, Írók eljönnek az ü első mestereik 
hez s itt, ahol oilárokat emeltek a tudományai;: 
a művész- és Író munkájáért sehol a világon 
annyi elégtételt, feldiesöitúst hálát nem tapasztal 
mint a legrégibb kultúra hazájában . . .

> ez méllánylás annyi nemes törekvés!, uj 
mspirácziót von maga ulán.

A hazajáró, nagy lelkei; őrükké megújuló 
ösztönzése, áldása ez . . ,

A miszticzizmus lágy, poétikns varázszsal leng1 
ál e helyeket.

Sasokat látunk felszálíani ...
S a templom, mint egy ódon, klasszikus köl­

temény emelkedik ki a vidám, rongyos város­
részből.

A fenséges némaság leheli: 
csak hallhatatlanság . ..

Monument)'át orchideái:, erős illatú gardéniák 
veszik körül. S az ifjú hercz g — kinek Fuller 
angol művész készítette szobrát, — ián nem ok 
nélkül kívánkozott e vidám helyre. Harminczhat 
hátrahagyott, szép feleséget kellett elfelednie . . .

A régi egyiptomi pharaól; temetkezési helye a 
— Cheos- és — Gheírén-piramisok hatalmasali- 
bak; a spanyol királyok nyugvóhelye az — 
Escorial — csodásán uiéllóságos, de a Medic/-k 
sírhelye fényben kiválik a világ e három fensége 
temetője közül.

Michelangelo müvei dEzitik Krisztus .sírjának 
szánt diszliclyet. A világ ura helyeit a Med:ci«-k 
örük otthona lett. Szer,műk a Médiaiéi; lelkén« > 
nem lehel nyerni a cserén, amikor innen a 
menyországba költöznek.

E szép temetők között talán az olasz az. nm 
legtöbb hangulatot kelt a h-lekhen.

A firenzei San Míniato-kolostor temploma 
körülveszi a márványtemetö. A templom m kivi, 
máiványinozailf, mintha <•- 1 -é" E, r
hold fényből volna összeróva ... A Hitei ez i - 
rusok H természet szeszélyes, kiszámitolt mű­
vészi fogásával komor - / üllőd ■... árnyékából : n z - 

a le iiy e~i I ui, f éH>rzen i-rv-nyn 
szint,

Michelangelo menyasszonyának nevezte a 
templomot, a zsemk-zsenije méllór, nevezheim 
annak a széj-ségcs isienlemplomát . . .

E temető, mint a régi spanyol — 1 otlvái
sok — belseje a megférhetős ekla áns példa,a 
gyanánt, sűrűén egymás mellé - sell, m rv r.y- 
tsblákkal je’.i az alatta nyugvókat. Fehér sz - 
nel beborítja — kivéve az utakat — az eg- ■ ■ 
temetőt. Néhol megszagyatva sareophág -’s kr 1; 
Iákkal, melyekre itt-o't díszes jompával ború 
egy-egy góthsíiiü kápolna.

Q ansovino mi-*ne > sz .Ur

itt nincs halai,

II.
megelevenül azA Cascine-n minden délután 

élet.
A külföldi pénzariszlokraták e zöldülő ligetbe 

jönnek a tél elöl tavaszt élvezni délre.
A felkapni! nevű Írók, művészek, láp on pi­

hentető álmodozásba ringatni magukat — szál nak 
délre a vándormadárral. — A bohém lélek 
örökké nini hajszoló, nyugtalan vágyával ...

A babérral kn=zoni7.oft fők és a koronások 
egyaránt megkívánják a természettől E, mint 
önmagáktól — az örökös csillogást.

A Cascine-n összejönnek minden. Fogatok 
dübörgésébe, lovasok vállalásának zajába heíe- 
cSendiil a mulató, kaczagó emberek trillája, 
versenyt a pálmákon repkedő madarakéval .

S e mosolytól mindig derült helyen akarj 
pihenni egy indiai herezeg: Rahiah de Hola- 
pore.

Venoeeio madonnái, 
ill élnek . . .

Egy sarcophagon két gyermek 
fehér márványból. A nagyobb i T fátyol-: 
alakjával, hívogatva inf a kischim»!:. .’ 
játékait elszórva, kitár karokkal fut felé/.. 
A 1 tömött apró , a ; er, a
........■ ke minden r an . >Emma - ■

R,; no I« emlékét ni nden) i m tg,ívni v -zi szív - 
ben. akinek i ven árüitlan, é«les h -EVai v n- 
nak . . .

A sima cárrá rán vidáman i -zik a m. •• v • 
A lekér .- i:i millió variáczi«'»li;-n t bzódik. i 
a hars n' *s c/ipnv: k in rul,i-a köz');•; :i < Ív • 
negyedik róz>ai»‘jnt;Eán.ik tavaszán, a nov ■ « i
kikeletben . . .

Így Ic-v.nel. a E-mctui: har.iteinkki. A rr, :• 
borzalmas, vig-tszta'an helyek a héeíh-n emL- -r 
az örökkévalóság sze.'id hívőivé teszik, eng - . 
téged s inindazokai, akiknek hozzátartozói rr-i: ■ 
megelőzve ott tiont lellek — a temetőn . . ,

111.
A nagy lömegben, me! - a város ulczáin 

hömpölyög, egy ifjú siet. Mélyen izzó szemében 
a nagy lelkek szolid lángja ég.

Egy Diogenes lámpáját képzeljük kezében...
— Látod őket, a vázakat, milyen vidámak ?
A satuarvzu kérdezi: — hál ki vagy te? Jel "•«. 

mint a többi, nagyobb ?
— Nem. Csak «'-n vagyok az a dúdoló ember, 

aki ismeri a liaxta hangokat. Ná ara sok tudo­
mány van, amit te m-m ériecz. A szenvedés 
szeretele . . .

— Oh, kinevelnek a gyáva, puha emberek, 
aki); nem gyönyörködnek a szenvedésben. Azok»*, 
az nem emeli te', de lerontja.

— Megtanítom őket az vízi örömül élvez.'-
— E nyomnak a hazug gyön3ört keresők ’
— Az, elkáhnltakat felrázom, megtanítom az. 

igazi, nagy e i-tre . . .
— S nem föl-z közéjük menni ? ETporna... 

Térj ki az önzés elöl. Az ideális élet prő é-a,a 
mi köztünk meg nem el. Mi m’g Jefagadiu»; a 
szivet, amikor egymás javaira vagyunk éhesek.

— A sorvasztó é öhalott vázát vegyem fel ?
— Mást nem tehetsz !
S a salir vigyorogva ment az ii népe közé, a 

ki megérti ő‘.
Amaz pedig mély szomorúsággal távozott. S 

a tehetség ellcmetkezett a meg nem érlelt, név 
leien nagyok közé . . .

A fiatal nő levette rózsaszín fátyolul léjéről s 
maga elölt lengette. A szél leik-pia, kibontó!ta, 
kiterítette. A fáiyolon át gyönyörű vidéket El ‘ 
maca előtt csillogni.

S p rózsaszínben veröfényes vidék a mu a 
volt ... A fonó, tündén, áiomorsz :g . . .

Leliajtotta fejét, líüszke vonásai meglágyii lak 
arczan. S az erösh-l.úi asszony — akiről a 
társaság csak azt India, hogy vilim, önmagé' 
és másokat veszed«Imesen gnnv.v » v-ierntés — 
összeiörve könyezelt . . .

Ez a két'elkii nő, aki a v.hígnak erős {•< lé- 
Ic’mcs. Emlékeit ü ive n.fleg, törekény.

A dé ibáb előtte megelevenül s ó a Ii' -e 
nászra jött ifjúkori szerelmével — egyedül.

- Temetés — susogja — engem eltemettek. 
S «'-n elhagytam önmagamat. Temetek , . . Ha­
lotti köntösöm az ékszeres ruha . . .

Én kivagyok veszve abból a városból, ahol a 
boldogságot építik. Öreg, fáradt telkemet a har 
zugság rongyával ékítem. Hazad ok és nevetek. 
Elhiszik a csillogást. Az emberek ismernek. Az* 
mondják ismernek ? ! . . .

Én pedig kac/agva nézek a s7omükbe a a 
büszke tekintetem alatt beleolvadok az éleiből a 
halálba. Elringattam magamat és túl éltem a 
halálomat . . .

A fiatal nő messze vágyakozva nézett. Keresve 
végre a becsületes, igaz halált . . .

A legtitkolódzóbb, legrátartósabh halol'ak 
nem az ezeréves piramisok alatt hallgatnak, ha­
ve m azok, akik közöttünk járnak.

Akik bár holtak, mégse lelnek pihenő otthont 
a temetőn . . .

Vasam;
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A ködsipka.
irta: Fabula János.

A fényes, nagy terem zsúfoltan megtelt 
Zalán professzor előadására. A tudósról úgy 
tudtak, hogy különös, magányos ember, a 
ki bölcselőn kérdésekkel foglalkozik és most 
hetek óta irta . az újságok róla, hogy va­
lami csodálatos lal.ilrnaiiynjal gazdagítja az 
emberiséget. A professzor kieszelése meg- 
szaporitja a vi áucsodák számát, földi való­
sággá váltogatja a mosók álmail. A város, 
a melyben Zaian lakott, forrott a nagy ér­
deklődéstől és a ]>rofe-szor most. a, mikor 
hozzáfogott az előadásához, érezte, miként 
tapad reá annyi szem. micsoda várakozás­
sal csungenek a szavam

-H"l„yeim és uraim — kezdette Zalán
— régóta izgat az a mese, amelyet gyér 
mek.orun ból ismm link, az a szépséges 
mese, amely a kőd- okiról szól. A mese­
beli sapkáról, amely az emberi láthatatlanná 
teszi. Töprengéseim, álmodozásaim köze­
pette sokszor láttam a mesebeli embert.» a 
ki a ködsipkát n fej ere teszi és beléphet 
ide, beléphet od i, mki sem látja, senki 
sem hallja meg. A mesék varázskulcsatól 
kipattanlak a titkos záru ajtók, a ködsipká­
tól kinyílik, amint a titkok hétszeres la­
katja őriz, az emberi lé k. A ködsipka 
problémája untalun izgatott és én. aki ta­
nulmányaim k"zben aun .it foglalkoztam a 
természettudományokkal, megtaláltam a köd­
sipka anyagát, elkészítettem azt u bűvös 
főveget, amely az embert láthatatlanná 
te?zi.

A nagy termet a csodálkozás moraja tül* 
tötte be.

— Kieszeltem a csodát, ujfent az embe­
riség szolgálatába hajtottam a kémiát és 
megteremtettem az első ködsipkát a füldün- 
)árő emberek részéie. A e-od dalos főve» 
búcsút vesz a nmsevilágtől és idejön közénk, 
a tudásra vágyó, a tifl.nl; n.ouf jté-ére 
szomjaz I, a lelkeket íii'ki -zó emberisén 
közé. Eddig is undorodtam a képmutatástől, 
de most hadat izentem i. ki azzal a hatal­
mas fegyverrel, a mely diada.ról diadalra 
viszi majd az emfieriséeet az igazság n;mv 
csatáiban. Nincs a k -pmutatásnak az a rej- 
tekhe ye, a mit föl ne lehetne verni a nagy 
földerítő eszközzel : a csodatevő ködsip­
kával.

Tisztelt gyűlő' zel! A ködsipkát ki­
próbáltam már, c.-ö útjaimat nmr megtettem 
vele. A láthatatlan a_» útjait ; illám, hogy 
annál többet lás-ak és arm d többet hal jak 
az annyi érdekességet szolgáltató emberek 
között. Flejártam ennek a varosnak, a mi 
városim n d; sok-sok házát, orozva támadtam 
meg sokukat és erről, a ke: utániról, n köri- 
sipka tapasztalásairól akarok most beszá­
molni.

A teremben mozgás, nyugtalan zsongás 
hallatszott.

— 11 jgyeim és uraim! — folyt dta Zalán,
— az első utam regi, </■ isme- sömnek.
egy fiald íeiitiek a háziba vitt Nem 
sokkal házassága elölt egy tál-aságbpn 
voitam vele. ami ár ritkán keveredem az 
ember k közé. a hoi a feleség kiválasz­
tásáról beszélge tteF'álc át törtek az 
érdekházasságokon c • feíeml lelték hogy 
bölcsen cselekedett a nagy Ed on, a 
mikor egyszer — a g\árából jövet — meg­
látott egy sztzmrevalő, egészséges munkás- 
leányt és megkérdezte, elmer.ne-o hozzá 
feleségül. A eanv pei -y/o hogy be.ecgvezeti 
es — megvo.t a haza -ag. A nagv leltalá ó 
nem ci ra a • roíem romantikus aprok - 
kosságairn. A Iái saság egük lagin a:: olyan 
em: ért il ■ -i:te. a ki maga neveli lel a fe­
leségét, mint a hogy Bncijanieaii c-eiokszi a 
1‘áriMban. Egy ma- . tngia a társa-;' ymd; a nép 
ieauxairól bőszeit, az egészsége- zeneiemről, 
a mely az emberi faj igazi un jnerne- dó;.». 
Aki a mp irányait dicsérte. I vt■ d társaság, 
éppen az én barátom volt. lis a dicséret 
onnan eredt, hogy bch-s».'-retett az ihen 
néplfcányaba, nkmek ne|:. munka jutóit 
részül: a má-ol, - •.ennyiét mosta, s/.ajiiilia 
vasalta, sz-jva n.».»-or > • \ • it. A mim
kaját azonban annyi grácziával végezte, 
hogy barátom n i -uipaniuiika -ágicányzut 
leleségül vette. Uliozzájm; mraniam lie a 
ködsipkával, hogy la--am a természetes 
vonzódás! kö/.elrö
• rezzeni . . . ennek a minden formaságtól 
men:. háza7 ágnak a boldogságát. Épp 
ebédnél ültek, amikor a J;üd-ipk,; be-zerzett 
hozzánk. Az rrvdaiukhoz idle • < - hallgattam 
L -z. ii.ket II ve-.f»n v:la!|..o,-!: ,. peri még 
v-:ik a legelején voll e; a b ázas< étnek, lis 
tudják Üm»k, miről volt ÓV Az asszony, 
az egykori fa »áros, munkás, egyszerű leáll\- 
y.o — zong-or.it akart mimk i áron. A lerj 
váltig erö-itgelte, hogy az a- zonykának 
nincs zenei érzéke, a zongorázásnak semmi 
értelme sincs, a férj luaba mondogatta, 
hogy az íi nyugalmát föídulja, idegeit, zak­
latja az a pokolgép, a nvdyet zongorának 
hívnak, az asszony állhatatos maradt, régi 
szelídsége eltűnt, egyszerűsége szertefoszlott, 
gyorsan beleé,te magul a dáma szerepébe. 
Szerettem volna közbeszólani, de eszembe 
rótt láthatatlanságom és továbbá liagtam 

hús tapaszt« ásómmal, a ködsipkás á.lapot 
első tanulságával. Ez a látogatás megtaní­
tott reá, hogy nem mind arany, — a mi a 
szép gyermeke.

kimentem a városból n ködsipkával :
. jv" . ?-';. clos kuz'-égbe rándultam. A 
szóig)bírói hivatalba léptem be, a ködsipka 
rajt ’m volt, itt sem Jutott, itt sem vett 
esz. > senk . Itt már nerív sak a nép gyer­
mekei érdekeltek, hanem az ur, a szolga- 
ki ró is, a ki igazságot mért ki. A mialatt < ‘ t 
voltam a szoba óban, sok ember fotdu l 
meg nála és közöttük nem egy olyan pa­
usz,tember, akit a szolgabiró al.posan 

falképeit. Négyszemközt cselekedte, hogy 
in lehessen kérdőre vonni, gyáván és hk-

vánuil bánt el sok emberrel, a kik eléje kei ül­
tek. Ezek a szegény emberek hiába mentek 
volna panaszra, ki hitt volna nekik az nrra1, az 
igazságokisztó hatalmas férfiúval szemben. 
Csak én láttam, hogy itt, a középkor eme 
maradványaiban mint ülik arczul naponkint 
nem egyszer az igazságot, csak én láttam, 
de nem akartam a ködsipka titkát elárulni 
és elindultam innen, a megbántott igazság 
miatt lázongó érzéssel, a második szomorú 
tanulsággal, amelyet a csodasipka szerzett. 
Milyen keveset látnak az emberek, azt gon­
doltam, amikor nincs ködsipka rajtok. Mi­
lyen távol vannak az igazságtól, amikor 
látó szemmel keresik — az igazságot elta­
karó emberek Között.

A harmadik kaland, amelyet a ködsipka 
szorzett. egy leányokban gazdag csaliddal 
kapcsolatos. Az ana nem élt. már, az anya 
élt. csuk özvegyen három leányával. A 
leányokat vidámságukról, életkedvükről sok­
felé ismerték : a korzón, a jégen, a társas 
szerakozas színterein mindenütt látták őket. 
Ebbe a házba, a mely a „fenn az ernyő 
nincsen kas« jeligét választotta programmal, 
éppen akkor léptem, azaz lebe lem be, 
a mikor nagy munkában voltak: fia­
tal embert vártak, a legidősebb leány 
reménybeli vőlegényét. Nagyban tanácskoz­
tak a fogasokról, a melyekét alkalmazni 
kell a jelöltlei szemben. A nagy szót a 
családfő, az anya vitte és az ö javaslatára 
állap:altul; meg benne, hogy az anya ko- 
molv betegnek fogja mondani magát. Úgy 
i-merték a fiatalembert, mint a kinek az 
anyós nem tetszik talán és a kire riasztón 
nehezednék az a gondolat, hogy az anyóst 
oda vegye magihoz.

Ha mar nines hozománytól;, mondotta az 
asszony, adjuk barátunknak halálom remé­
nyét hozományul. Ezt a beszedet hallgat­
tam végig, a ködsipkával a fejemen. A ferj- 
szerzés modern technikájának ezt a vívmá­
nyát. a képmutatásnak ezt a főiskoláját kel­
eti a sap ív a réven megösnjernem.

Nyakamba vettem a várost és lelkemben 
sok szomorúsággal jártam én, a láthatatlan 
ember a sok látható ember között. Két szép 
asszony kerüli az utamba, barna az egyik, 
szőke a másik, a kik mély só. 's beszélgetésbe 
merültek. Ugv tetszett nekem, hogy láttam 
már ezt a kél asszony fejet, a kik szinte rá- 
paiam -r ltak az emlékezi' felei re, hogy e y- 
-zer látván, fi bbc ne feledte őket. Melléjük 
kerültem, egészen melléjük, hogy az illat ink, 
mint valami kedves fciliö.reámborull, körülfo­
gott és szorosan és mindegyre láthatatlanul 
mellettük haladtam, kísérő tarsu voltamüsme- 
retien uttuknak. A szőke beszélt hevesen, indu- 
ntosan: Megesni az ember, megcsal az én 
• it berem. Mind ilyenek ezek a nagy bank­
iéiba!;, a pénzt könnyen szerzik és az el­
költés szcnzáezi' i csábi1 jái; őket a szerelmi 
kalandokra. Mink, a feleségeik nem köllhe- 
tunk elegei, biaba törtük a fejünket 
ui.. e; váltó atán, nekik, n pénz- 
királx oknak sokféle tékozlás kell és mivel 
egyetlen asszony a tékozlásban nem tud 
lépést taitani az ölükbe bnltú aranvesövel, 
ni meg új asszonyokat keresnek, a pénz- 
elu-ztalás uj meg tij alkalmait keresik. Ez. 
édesem, a pénz örök körforgása, a mint je­
le- nemzetgazdáktől hallottam nem egyszer a 
zsurj'iinkon. Most is tudom, houv a leljem 
össze ötlet» -ben ál! egyik külvárosi színház 
ki-e! b fényű csillagával. írásaim vannak 
róla és téged azért viszlek el, hogy mint 
jótékony nemtök kopogtathassunk he a 
c-ihagocska lakúmba. Látni ai;arom a fér­
tem barátnő ét, izgat az a gondolat, hogy 
szemtöl-szeinbe fogok ve e áiiam. Ha a ler­
ne-keni szenzac/iókat keres, magam is ke­
resem az ilyen lein mozgalmasságot. Van 
e 1 olyan leiki csemege, mint a mit Fiu- 
d a pest előkelő hölgyeinek föltálal a rendőr­
ség. a mikor razziára, o mikor a nyomo­
rúság é- a bűn katakombáiba viszi el 
őket ...

Ezt a 1 eszén 1 ulgaltam végig a szőke 
bank guggol» nénak c; ugy éreztem, hogy 
ködsipkáni I;-lé-o itt véget ért. A mint­
hogy'. tisztelt I ■'-•. ág. egyáltalán végére er­
lern k dsipkám fal.indjaiuak. N-ncs több ese­
tem. és most elkövetkezik az idő, hogy a

dnióveget. sok-sok darabban fogom elké- 
sziteni, hogy mindenkinek jusson belőle . .

Zulun fi'lufit. az előadása véget ért. 
Az. emberek, férfiak, asszonyok felugrál­
tak a helyükről és egy-kettőre körül­
fogták a professzort. Viharos lármái ke­
reked "tt a nagv teremben. Hol van az 
az átkozott találmány *? Agyon keil ütni az.
11!■:oti i:r.sz.orkany-me-terl : ilyen < ; iivetifé 
le kiállások hangzottak. Néhány erős ember 
Za un mellé rohant t-s lefogta. Az egyikük 
kiielonte'.te : Innen élve ki nőm rncgv, a 
míg a csoda-ipkát meg nem semmisiti! 
z, n fizni fogjuk egy lakatlan szigetre. El 
hurczoljuk innen, hogy soha ember meg ne 
tudja, hol laluk az igaz-ágnak ez a fanati­
kusa, nz emberiségnek ez a gyűlöletes el- 
lens'ge. Ide azzal az átkozott sipkával ! 
Hadd lépjük rongyokra széijel! — A tudós 
kérte támadóit, vegyék ám körül, do hag\- 
jál; néhány perezre a kezét szabadon El- 
eresztetlék. Kinyitotta a dobozt, amelyben 
|áté'k-ipka voit papírból és a papirsipkán 
óriás I elükkel ez a pár szó : Az igazságot 
no hirdesd, mert betűiik a fejedet, még lm 
valamely küdsipka láthataf anná fenné is ! 
— Hölgyeim es uraim, mondotta Zalán, a 
küdsipka most is cmk a mesében van meg. 
fis jobb ez igy, mert az igazság felkutatása, 
az elet mélységeinek a. megismerésére sok 
keserűséget okozna az e nberiségnek. És lm 
.»üdsip ;ában járhatnánk va amennyien, senki 
többé soha a magáé nem lehetne. Mind* 
annv.an állandóan a másoké volnánk és a 
magányosság nagy és boldog pillanatai, illa­
tos örömei kiszállanának az emberéletből. 
A kudspka nincs meg, tréfát űztem önök­
kel néhány perczen át, a ködsipka tréfa 
volt c álom nmmd, az emberiség zavarta 
lanul haladhat a maga utmin, tikok, bűnök, 
szomorúságok között, de a sok bubánatot 
ellensúlyozza itt-ott az egyedülvalóság fensé­
ges öröme. _________

Ä mi karácsonyunk 
Nem, gyerekek, ma nem szól nálunk 
Ezüstszavú csílingelés . . .
Ma nem lehet karácsonyfátok,
Nem gyúlnak ki a gyertyalángok . ..
Ha elzokogjuk árvaságunk’:
Ma minden könyünk is kevés! . . .

A kis Jézus elhozza tán még 
Az új ruhát s a könyveket.
He nem lesz aranyhajú bábu,
Se pejparipa hintalábú . . .
És nem lesz többé tréfa, játék — 
Másképp ülünk ma ünnepet.

Rózsát viszünk és rezedákat 
És megindulunk' szótlanul.
És szójuk, szórjuk szerte, bőven 
A fehér havas temetőben . . .
A szellemútra Anyu»kának 
Rezeda ltbben, rózsa hói 11 . . .

S éjfél felé. mikor misére 
Sietnek már az emberek:
Könyes szemünk lágyan lezárul,
Az ajtó hangtalan kitárul 
Es rezedával a kezébe"
Anvuska majd közénk lebeg . I .

És sorba csókol, elbeczézget,
A csókja édes és meleg . . .
Suttogva kérdez s ugy feleljük- 
— O, egymást mind nagyon szeretjük 
S mindig magunk közt érzünk Téged. 
Ha elsóhajtjuk a neved' . . .

És nem is sírunk, ne hidd, kérlek . . , 
líár néha egy-egy körív pereg 
A jajgatás gyávákat illet.
De az imádság fenttart minket 
S ha bánt is egy-egv gonosz lélek,
Nem roszak mind az emberek! . . .

. . . S Anyuska gyöngéd, puha kézzel 
M figegyszer sorba simogat.
Mégegyszer sóhajt csókja, lelke 
S tovább suhan a Végtelenbe,
Mikorra szent karácsony éjjel 
Meghúzzák a harangokat . . .

Nil

Annuska hőstette.
Irta - Szentimrei Márta.

Annuska hirtelen betette a szalon főut- 
czára néző tükörablakát. Fázott. A goromba 
derzemberi szél befújt nyakánál a hímzett 
gallérka alá s tetőtől talpig megremegtette 
törékeny alakját, lödig csak egy pillanatra 
nézett ki Csak addig, mig a hintó nagy­
nénivel meg unokahugával a kis palota 
elöl a legközelebbi gázlámpáig gördült Uk 
bálba mentek — a boldogok!

Annuska pedig mo-t hozzáfog a rakosga- 
táshoz, mert a lányok kellemes izgalmukban 
ugyancsak szerte széjjel hánytak mindent. A 
nagy konzol tükör fekete márvány-lapján fé­
lig nyitott üres ékszeres dobozok hevernek. 
Valamennyi kékbársony fotel kimozdult a 
helyéből s az egyiknek aranyozott fajári egy 
fehér keztyü szégyenkezik, mely felhúzás 
k"Z.beri kettérepedt. A zongora előtti smirna- 
szőnyegen az egyik nagy szeczessziós mák- 
virág szirmai között három gyöngjházhajtü 
hever.

Bizony jó is. hogy Annuska maga rakos­
gat s nem csengetett a szobalánynak, mert 
az, a mint úrnőit a kocsibaM-gitelte, nyom­
ban besurrant a házrüesternéhez Az most 
hajnal g ott trécsel, mert mikor »e-ak- 
Annuska kisasszony van otthon, ojjé, akkor 
szabad a vásár!

Hogy minden a régi rendben a maga 
helyére került, Annuska eloltja az ezüst 
girandolok gyertyáit mind, csupán egyet 
helyez a kandalló melletti kis teaasztalra s 
az * gyík puffot odahuzza melléje. Kis piros 
czipőit a kandalló párkányához támasztja, 
formás, tömött lábacskái majd megsülnek s 
Annuska mégis fázik, remeg, fázik nagyon 
nagyon!

Ugyan honnál veszi magái ennyi rengeteg 
hideg ?

A lányok fehér, aranypeftyes báli ruháiról 
valami drága parfüm nehéz, érzéki illata 
maradt a szobában s elbágyasztja Annuska 
idegeit. Tágra nyitja szemét s nézi a sze 
szélyes lángok nyugtalan ide oda lebegését 
— ez az ő színháza. Pattognak, recsegnek, 
sóhajtanak az égő fahasábok — ez az ő 
zenéje. Pedig máshol, más muzsika szól 
most csábítón, édesen, melynek hallatára 
tánezosok, tánezosnők szive megitiasodik 
egymás fiatalságátóI

— Loin du fial. Én ezt a dallamot dúdol­
hatom. Engem máskor se, most se vittek 
bálba. De hát igaz, minek is vinnénekV 
Úgyse kerülne tánezosom, hisz mindenki 
mdja, hogy nincs hozományom és csak ke­
gyelemből tartott kis rokonlátiy vagyok. 
Kegyetlen kegyelem! I,ehetővé teszi, hogy 
éljek, de nem engedi, hogy az éleinek eg\ 
csöppnyi édességét érezze sóvárgó ajkam. 
Persze, ha úgyse tánczolnék, minek is üljek 
én ott az álmos mamáik közt s nézzem lázas 
szemmel a mulató, mosolygó boldog párokat V 
Másnak csak ruhájára lépnek, nékem szive­

met tipornák szét. Vájjon lakónk is a bál­
ban van-e? Biztosan Mégis, megnézem. Ha 
a függönyt félrehúzom égy piezit, ide sugáu- 
zik a lámpalóny szobájából . .

— No, ezt igazán nem hittem volna! A 
mérnék ur asztalánál ül és rajzol. Csacsi, 
csacsi! Ha én lehetnék szabad, mint ő, ha 
én lehetnék férfi — el, elsietnék oda, hol 
fény van és illat és tánez — szilaj táncz. 
El. el. De nem a bálba. Filmen jelek tőlem 
mindig visszatérő tilos vágyak, bohó kíván­
ságok Mivel bilincseljem le már gondolatai­
mat, hogy ne tévedjenek iütött utakra? 
Csak volna valami olvasni valóm. A könyv­
szekrény ku'esail is bezárla a néni iróaszta 
lába No, mégis, van itt az ablakpárkányon 
egy mesekönvv Jenőke olvasott belőle va­
csora előtt. Andersen. Ni milyen furcsa 
fedele van! Egérhálán lovagol egy piros- 
ruhás nagy fejű, nagyszakállu 1< rpe s ugy 
mesél egy egész kosár kaezagó gyereknek.

Oh. ha most idetoppanna elém valaki, 
nem bánnám, ha az ördög volna is, de azt 
mondaná, hogy szeret s elvisz tbből a lelki- 
magányból. habozás nélkül kezébe tenném 
kezemet: Vezess, követlek! Mert azt hiszem 
nemcsak az az első szén iéin, mely saját 
szivünkben ébredez, hanem az is, mehet 
más szivében keltünk fel — először. Ha 
valaki szeretne: szivembe zárnám, meg- 
Iakadnám, el nem ereszteném azt a mér- 
h» teilen bnldog-ágot Csakhogy persze, pei sze 
szegény vagyok, szép s> m vagyok, nekem 
álmor.dnom sem szabad ilyesmiről.

Így tépelödótt Annuska és két hideg kacsó­
jába temette barnafüriős lejét. Egyszerre 
sürü fústsz.ag nehezedett mellere. No! Csak 
nem veszi az ördög komolyan a fel-zóliiásl? 
Csak nem az. ő parfümje érzik a szobában? 
A kandallóban sajátságosán zörgött xalami. 
Felugrott A szobában egyre sűrűbb lett a 
füst.

Hirtelen kendőt köritett vállára 3 az er 
kélyre lépett. Koromsötét volt künn s nagy 
nedves hópelyhek csapódtak arczába. Aztán 
hirtelen láthatatlan kéz piros virágokat szőrt 
szét a fekete égbolton. Nagv ragyogó sz k 
rák, piros tüzviiágok szálltak seregestől a 
magasba, aztán visszaliu lottak a szerencsére 
vastag hólepellel bontott háztetőre.

Nagyol dubbant Annuska szive a rémü­
lettől.

Kigyulladt a kémény s ö egyedül van. 
egé>zen egy énül'

kicsiny, de nehéz munkában eldurvult 
kezet.

Annuska tanácstalanul állt s zavartan 
hebegte :

— Dolgom nincs most. De a lakásban 
nincs senki, vigyáznom kell. A többiek 
bálba mentek. Un miért nem ment el ?

— Miért ? Sz.eretné tudni : Aztán, ha 
megmondom, kikaezag. ugy-e ? No, nem 
bánom, ha ki is kaczag ! Hiszen ritkán ne­
vet I gy is. Nem mentem, mert rossz 
sejtelmeim támad ak. mint va!ami vén 
asszonynak, szerencsétlenséget szimatoltam 
a levegőben és féltettem magát. Mindjárt 
gondoltam, hogy magát megint itthon 
hagyják.

— Féltett — engem ?
Annuska roppant elcsudálkozott azon, 

hogy őt még félteni is lehet
- Ugyan miért feltett ?
— Hát nem tudja, nem súgja meg a 

szive ? Mese az, hogy a nő finom ösztöne 
kitalálja az érzést, még mielőtt támad '! 
Vagy csak nem akarja tudni, hogy fél­
tem, mert szeretem.

Annuska keskeny válla összeborzongott a 
kendő alatt. Hevesen kiszabadította kezét.

— Fázom — bocsásson el.
— Annuska, kedves, bizalmatlan gyermek, 

ne haragudjék, ne hagyjon itt ' Hiszen igaz­
sága van, ha haragszik. De én csak mérnök 
vagyok s nem igen tanultam ékesszólást 
Jobban szeretnék én is virágos kertben 
léid n állva esedezni a szivéért, mint. egy 
hideg léf csőházban. De hát magát fogva 
tar ják, mint egy kis rab-madarat, nagyon 
nehéz a közelébe jutni. Talán soha többé 
n* m lett volna alkalmam tudtára adni, 
hogy van egy barátja, kire mindenkor szá­
míthat, ki szeretné két karjára venni és 
elvinné akár most rögtön, missze, olvan 
helyre, hol megtanul kaezagui és szeretni 
Ígérje rm ;r kérem, esedezem, hogv maid 
egyszer, ha nyugodt lesz és elgondolja mind­
azt. a mit most mondtam, ígérje meg. hogy 
ir nekem. Megírja, hogy tudna-e egy pará­
nyit viszontszeretni ? ben? Annuskám. 
igen ?

éisszetelte két kezét, s lehajtotta fedetlen 
fejet. I gy állt az egészségtől s ifjúságtól 
sugárzó lérfi a kis didergő vézna lánv előtt, 
mint alamizsnáért könvörgő alázatos kol­
dus.

— Majd . . .
Mire a házmestert, szobalányt fellármázza, 

már ké-ő is lehet a segi ség. Felkapta a 
gyertyát, rm g az előszobában álló üres üveg- 
k mosót és kiszaladt. A folyosón beleütközött 
egy nagy vizes cseberbe, felkapta s a kancsó 
helyett most azt czipelte magával. Keble 

I zihált, a mit felfivott a pad ásra vezető 
roskatag csiga épc.-őn. A nagy vasajtót ah;

Ebből állt az Annuska egész bölcsesége. 
a többi mind cserben hagyta. Hirtelen vú- 
gigsurrant a folyosón s a szobaajtót be­
csapta maga után. Ágya szélére It és zo­
kogott soká, szenvedélyesen, mint valami 
ijedt gyerek. Igen. azokból a jól fegyelme­
zel! szürke szemekből, melyek a néni leg­
erősebb korholására sem hullattak már egv

bírta feltasziiani. A korláton keze valami|áruló cseppet, egymás után peregtek le
puhába mélyed! felsikoltott — semmi! Csak 
eg^ jámbor denevér fölaggatott köpenye 
volt. Kétségbeesetten tört magának mat a 
padlást ellepő sok ezók-mókon keresztül. Itt 
egy vedlett nagy bőrönd állott útjában, ott 
egy rég nem használt tépett fiiggönyü baba 
kocsit taszított léire.

forró nehéz körnek. Hogy letörülje őket. 
batiszt kendőeskéje után nyúlt, mely a kö­
zeli toillet-tükrön hevert. Pillantása egy­
idejűleg a tükörre tévedt s hogy meglátta 
saját pityergőre álló szájacskáját. nevetésre 
fakadt.

— No — ez szép ! Még ilvent a világ 
Végre, végre! Felkapaszkodott a keresztbe; nem látott. F.gy busz éves lány, ki szerel- 

futó gerendákon a natty kukémény parká- j met, csak azt sóvárog ébren, éjjel arról ál­
máig. lábiijjhegxre állt, magasra emelte a; módik, az imént még az ördögöt is hívta
csebret é es aztán az első váratlan rmleg szólói

Arra már nem ért ra. bogy a cseber far- j megijed, elfut, mint egr bakfis. Huiem hát 
tál mát a kéménybe is zúdítsa, mert dere- ez a szerelem ilyen lenne? fiz a fájó re 
kát hátulról óvato-an. gyengéden, de azért j megés, mely áthatja minden izét? Ez a 
jó szorosan két erős kéz kapcsolta körül, a; láz. ez a szívdobogás, mely elakasztja Je­

pen czipőcskéire állította, mint valami kis 
porczelánfigurát.

Mire Annuska meglepetéséből felocsúdott. 
e<ak annyit látott, hogy a cseber viz, egy 
ficzamodott lábú létra, egy tört nyelüs-piü 
— no, meg egy tömött fekete üstökű férfi­
fej együtt tűnnek el a kéményben.

Lélegzete elakadt, lábai mintha gyökeret 
j vertek volna a hőiönd tetején n m nt ott 
állt s kinézett a padlásablakon, mely egy 
szélrohamra magától kinyílt. A tüzvirágók 
mind gyérebben htilldogáltak. majd egy se 
szállt fel többé és a kéményben is meg­
szűnt az a különös zörgés. Aztán felszínre

veszélyes függő helyzetből leemelte s szé- legz.etét s arczára lángrt zsákat fest ? uh
ha ilyen — a kóstoló is méreg belőle !

Igen rosszul érezte magát, feküdni ké­
szült Meg vétkezés előtt elfujta a gyertyát 
mert ugy érezte, mintha azok a nagy, es 
dekiő férfiszemek még most is rajta pihen­
nének. Ugy remegett, mint a nyárlalevél a 
mel^g taka-ó alatt, agyában gondolattöre­
dékek őrült gyorsasággal kergetőztek 

— Ezt kívántam mindig, ezt. hogy va­
laki féltsen, valaki szeressen ! Egy óra előtt 
még ezt tartottam a legnagyobb, számomra 
elérhetetlen boldogságnak — miért nem 
tölt el most gyönyörrel? Micsoda balsejte­
lem nehezediklelkernre Miért kell sírnom? 

került a cseber, a létra, a nyeleden seprű Miért fáj szivem minden dobbanása ugy?

;orom

jár-

s cg kó' mos, lucskos — mégis nagyon jó­
kedv ii ;ri ember.

Odalépett Annuskához s katonásan tisz­
telgett a tört nyelű seprűvel :

— Megijedt ‘J Ne féljen ! Csak a 1 
gyuladi meg, nincs már semmi baj.

Annii ka zavartan nyújtotta kezét:
Köszönöm, ezerszer köszönöm!

Szoktak-e az ördögök a padláson 
kálni, nem tudom, annyi azonban bizonyos, 
hogy a mikor a hideg leánykái só elbújt a 
nagy fél fi-tenyérben, megint baj tör tént. A 
padlásablakon befiilyülő hideg szél elfujta 
az Annuska gyertyáját.

— Szépen vagyunk ! Nevetett Kricsfalvi 
Kornél. <a lakó.» Most már e! se eresztem 
a kezét, hanem vezetem szépen, nehogy 
megüsse magát. No, no ! Ne siessen ugy, 
vigyázzon. Közelebb simuljon hozzám, ne­
hogy a falhoz érjen a ruhája. Most hajoljon 
télre, mert a gerendába vágja fejet !

A leányka félrehajolt s arcza hozzáért a 
vastag nedves kabáthoz, melyen áthalfotla 
a fér fi szive dobogását.

Tudom, még soha senki sm ijedt meg 
ilyen halk nesztől olyan nagyon ! Sajátsá­
gos delejes érzés vett erőt egész valóján, 
mintha valami titkos hatalom kényszerítené, 
hogy az, ő szive is ama másik szív viharos 
lüktetéséhez alkalmazkodjék s mintha az a 
két szív. együtt, egyenletesen, egyet do­
bogna.

FölléUgzett. mikor megpillantotta a lépcső 
alján pislogó kis olajmécsest s hirtelen, ön 
tudatlan mozdulattal ki akarta kezét kisé- 
róje kezéből szabadítani — de nem le­
hetett.

— Ugtan hova siet ? Miért akar sza­
ladni ? Magának talán ilyenkor is dolgot 
adnak ? Vagy megszorítottam varrástól ki­
sebesedett ujjacskáit ? Bocsásson meg —

És határtalan tisztelettel ajkához vonta a

Arra kért. hogy Írjak neki. F.gy levél­
két. Csak annyit, hogy megpróbálnám-e 
viszontszeretnii; Nem kellene próbálnom, 
mindjárt értenék én ahhoz. Hogy o■ asimul­
nék erős keblére, az ő édes szavára elfe­
lednék minden durva szót, melylyel idá'g 
i lettek Csakhogy Kornél gazdag. Megenged 
nék-e szülei, hogy nőül vegyen ilyen sze­
gény lányt És ki tudja, ő maca is nőül 
akarna-e venni? Hacsak múló kedvtelés 
volna szerelme ... ha egyszer az üdvösség 
legmagasabb fokán elbi c-átana ölelő car 
ja ból s én lezuhannék törten, véresen, 
aira a csalódásnak nevezett hideg köre?

Sápadtan bujt ki reggel Annu ka 
az ágyból, kimerültebben, mint mikor le­
feküdt. Azonnal tintát s tollat kéretett s 
megírta azt a bizonyos választ. A tol» 
ugyan gyanúsan reszketett s a rossz tinta 
sehogy sem akart fogni — azéit mégis el­
készült a levél egy. kettőre, mert ennyi volt 
az egész őszinte tartalma .

«A boldogsághoz is bátorság kell. Az én 
önbizalmamat, bátorságomat eddigi életem 
összetörte, fits most mir ahhoz sincs bátor­
ságom. hogy boldog legyek.»

Mire elkészült, nesz hallatszott a szom­
széd szobában. Annuska gyorsan össze­
szedte a reggelihez szükséges holmikat é 
besietett.

A lányok még boglyasán ültek az ágy- 
szélen. Az idősebbik pillantása Annuskára 
esett.

— Ni csak ! Mi tánczoltunk reggelig s 
Anna sápadt!

Annuska kezében üsszecsördtillek a kávés­
csészék.

— Mig oda voltatok, tűz támadt a ház­
ban. Még idejekorán eloltottam. Csakhogy 
nem ment könnyen — belebetegedtem.
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Rum likőr
előállításához küld utasítást

gc ingyen

1 ^
\ />k V A ,Ji i\ TT /

U/ÁTTEQIPU A Budapest. VII B. 
ff AI I Lnlün A. Donány utcza 5

Használat
előtt

Használat
utá a

MANILLA
ro * -i-

{‘Jav. véiive)
lialásn, otvo”í ?:aUcí.:s-

— -. jyi-k r--.'vröl me»vizs!rrilt r~ 
©• — meiczen :.j; nlt kozmetikai szer
- — mindenféle arcztisztátlanságok, 
O jjj nemkülönben urczrA czox eltivo
ű rt- .ta; ra, t-vAbbA kevésbé szép 

— O- nrezv-rmnk vs nrczvonésok nug- 
® _ , t épitt -ere. Minden *IA HlLLA-vzl

á Ikezelt an-7 már rt-t napi keze- 
3 • Z .és titán évekkel ifjnbbnhk lát-

O: CD

GöTíMiN.l fe" er'd<"■ 1 szabad .imazntf

légmentes 
trral. fel je- 

(I I Ji en szar aiaii 
A%Jf' *‘s 3 It'-tlisz

feimáML vő1-1'!1- *v.. '-Ü& í k ulonlmzobli
hnturaiakiik- 

... ban a

ÖT legjobb. # ’

ír

Képes árjegvzeket ingyen es 
bérmentxe küld a

cs és kir szab klozet-gyár

u
Budapest, IV . Városház-utcza 2
azeiíitt (jránátns-u a Kossnth I.ajiis nteza sarkán.
r in 1/ i"i7lp*űl/ . Becs Bukarest. Lemberg. 
' fuaUZilCiCn . Karisbact, Marienbad
|vt«2rnló-székpk. gyermek székek, bitietek l'iirtlii- 
Kátlak. klnzet-papir. Iivg kii|mlatla'x j-gszt-kre- 
n.V'K. valamint jiapirlailieskak legnagyobb vá 

= lasztéka = ==r=r_
Ertéktelen utánzatoktól óvakodjunk.

C ak védjegy- h állami djjal

gyei valódi! kitüntetve í

I S2Ü:. Az or-rzltür fiat aló,’art üdf-vt* 
<. 3 Xf..ih;iv;*, vaHlőan fvh^rrí

•__ - r-* -.-ifu-.'imcögliv"; iSzép*
2.'ö-. b ftOk. n*,-

7 CT! ?cl:Or, az orr vbröiiíc^ ‘
* niintV ri c cryől) nrcztiszlátlrrirfig

■
■ v! /. I pl'v;, . MA HlLLA -«T.i h
I 3.35. Si'-.ertelor.Lhy ecetén a 
É ptr.z vis^zaaJ-tifi. Minő-'-n RA 
a iliLLA iv■ 1':- z 1H-nyh<v. tolj*'-<• .1
! ír-;.jen 1 « :b MA LILLA iz:nprr.í

ß1 !'
- i trr i i~ ii*iZz;*;. i" -

I. ilzrkrét ^/"tk :kk-- n. p nz <•*..%
; r-; tőn az

pai raktári.*ól:

Leo Lateiner
V/i'M. I "•2. WoilzZi e 3’

3jda'ti:t<?n. .1' • f-f K..'- y-
utcza 12. ő> An.iitr v í>3.

. al:itti 2yi'iyycr«-rtf rr-.lb' n 
Zágrábban: Mití* iL.- :h S. gy«.Vy- 

szertár Dnga-utcza D.^z
Ő!4P‘

HORVÁTH és HALASZ
11. -t n

COSTUME TELEFON S61.

BLÚZ
■ ■ ______ B B

FELOLTO
JUPOM

Vas^rhapt eretzeftroer»?

Utazó és városi hun óik
nfii (livntgallépők. hónk. kurmanlynk

legnasvobö választékban
LEHXER ZSIKMOXH és l JA

sziiesmest-rrl; (- :7/'rtné--'.r’i. ' !: vcsUed'-s-SböM"
Knóapóst 17 Ó utcza 11

Ataiahitások is modernizálások szakavalo1 lan, 
éji u"v vidéki megrendelések pon'o m eszi.űzői* 

telnek 92S

DR Ziffer gtcicnenbergí 
fiirdó'orvos

antlseptikus

Tüdősói!ii
• i-lig keioliiina’.; bizonyult 

IIviukabld') liuriitell-sncs
iielégzési szer.

Id de füllt! . . e . mrat- <s orrlmrul, ke::d-'d6 fn-
berkuiosiF,tüdőé u. -íi írnU-f asllurniellen.Fcloidja 
I- csükkcfitt a ióiizőszcrvi eben r • nyá kát; 
enyhíti a köhí) t a lonamo
g\ igyilja a rcKediséget. 11 isznnla’i iiíasitás mellé­
kelve. Egy di boz ára belegzesi készülékké! s orr- 
tölcsérrel 11 kor , ez« ,o ; ü 6 i r. tOlnl- Eg e- 
düi mcgr-Midclhelü: D«*. Ziffe.“ Em i Budapest.

Nagykorona-ut za 20.

SZÖVETEK

V-»v» 1|
n: jf.cv

Az Osztrák-Magvar Tlierinopíior vállalat 
tiizuelkiili hu inra hiúra

kiilCinn soríjegvekte irtek 
papírokra *s vidvki takarek- 

penzfari részvényekre !
I rzs.-lnt .ir-i'íL-vr ■ i". - K
.1
Mrur.. v :u

I )'.X-7 V. T ,.
(l-ztr. v. t .. .i— ...
:v „ Jebalog — ,,

-th. ctb.
A köles.

Jcr-z lö i ■. r /l-toklxn
11. *•'»- 

ni :..;.r • .'. ."ball v:um .< 
-.Z; M I—

I
i.-'/eer.- í. .i-ik . * zonr.ali 
elint- z « éa legolcsóbb ka 
mallab ,

BEI FELD BSNKHAZ
BUDAPEST. Károly körút I. s?

▲ tap Italt.;: "74-ficp.

ARGENTOR-MÜVEK
RTJMT és RETKEIa

müipari fémáru-gyárak

Budapest, IV., Váczi-utcza 5. - ' - - -

Argentor-ezüst, Argentor-czinn,
Argento r-eziist-evőeszközök

Disz- és használati tárgyak a leg modern ibb kivitelben

r«7F-t ő« fii.aj tar l <5 3“« *2 
’ v. f.xitjulva k.

In.000 allandu vevőt nyertünk kedvezményünkkel

Szenzációs találmánynak
van i ik. :• k - • V. a melynvkpívet
Jen r . • r • ,i .n. 1 - "i • ..

Mi* :< :i h' en e '~ttif■ ierél közi. itt kV "Ónk
Ti* Viányat :
1 -k Vértesi M. és Pia k.ív<- -- aJ*t

1> .p.itu!Jvar.
Kérek r5.om fív * J:íi•• < f ,-1 r -orr;.-’: :.n -:-.i r

* L' . 1 -j *‘ a n < : * : : v>.,: ... "■
\ . meny
x ' . • . er ió vevő

• n^k ij-rk'-i-vr
X.-Kik ’; i<a, 1 - j 111 '".

Zsíros Lajosn •
Vértesi M és f a . am. ’► • «I

Kér

envnn-i ne Ha t-
A *Á -.bbra'"1?.

teljesen fehér fém a leg­
erősebb ezüstözéssel. T. Vei teil W és Fia

Naponként érkeznek uj minták.

Eier lauten fe ® fenyőkivonaí.
S -
\ njtart-*i f; ■ s • 

p7. iclő»zvev.oxidálva K. 1

Dús válas^i'-k 

valódi ezüst séta 

botokban cs cziga 
rettá-tárczákban.

Jv- pi s arji gv. ■ 
ingyen és bi-i- 

mént ve.

&

■ - ■

Kére

'ii"‘ í

VI :

Vérles.

If

-.

B. bö .ffy Ernő.

’ ka ! a.’ í írt 9-"i Lrr.c mi 

I •• v •. r^rr-í* m az 1- jő* 1 - *

I

Simon Lajoí r.y. kórházi or^oi

K. 10.-

Lesiobbnak elismerv" tuberkulózis *'■ < . btO
döbajoknúl. Különleges gy gymód.
■ számító inni . .« i.-'-.s. Leírás : 20 fillé- 

bely,g ellenében franco TLT-

Reél-yyógyszertár a „SzcíithaíOimághjz'
Bi.léd E. Torontál-megye. T':!efon-i ,,r:i 4 

P.. "I. va- v. táv rda _i

.)/<•«/ vsuk //. huny n/ipit/

• Húzás már i9ö5. évi deczember 28-án.
Magyar királyi

I jótékony célú államsorsjáték
Főnyeremény 150.000 korona

Az ős szó s nyore rnény ok összoyo Jiftö OOO korona ^
Egy sorsjegy ára ne^y korona TÉZJJ

EY1 JÓTÁLLÁS 
MELLETT

ttíOjjattiUS

m

rí íj M

m

i

m

let
m

Do -zvov.oxidálva R |í V1 " V

. .. k • Dhat'-í t rriaS’v . Jc,r. . ” v • : ki igty it- «aZfiui I»ud:ip< - t*-n * X urnpa."t:i .
- -•. pi.sto,-, a Vb.'.' iiiv .ttaiiia . <».' >"a- úti a imuv -koB > a .< gtvbb A

Almi \ hír hot tinim tlrkl Igazoatóhág |

ÖÍE 5 EL-m ótorral
A TEWLEUEti I.ÓEltÓ

Javításokra és
VidíHi tnegrettdtléseHve Különös gondol fordítót
Árjegyzék 2000 rajzzal ingyen és bérmeníve.

m
m

Krgv-zv. - n ni 70 .
mennyid n j. . : i
r. i • pó arrtenteipn pörköli s f ut1

i jv pori. • !•♦-/•- / -i tra !• k
• ngyen
szagban •-'.i:n«?r‘ j,- minőségű, itt f.,1 
vagy vgy.-. ri ki^-rletkép »-gy 5 ki!..- 
ih-grendr .
1 Portorikfj-káv • I 30 í 
1 , fitom I 50
1 ,, Kuba káv- 1 70
1 finom I 90
1 kük 4 40
1 >1'-iika-Rá vb l 40
1 . finom i 60
1. l e' I 90
1 .. ku: ni. v - 4 4ü
1 ,, Aran;. ! ;a í I 40
1 ,, ,, fiUi'i'n 1 60
1 -gfm. 90
1 V d!unlc2v< ..... 4 40 .
1 ,. Gvuiivv-kavé lin i 60
1 l ef ’ I 90
1 ,. kü! nk-g- 4 40

A kávéhoz csomagolható
• 4 ks M v I 60
1 4 . h -/t irtuvi t. . 1 25

pc

■
a áavé.

.vefa;okbol külvu 
«magot utiinvettel

(

FiUvilágositással és díjmentes költségvetéssel készségesen szolgál a

Fegyver- és Gépgyár Részvénytársaság 
BUDAPESTEN

muoras JJg>

Budapest, Crz$íbet-l(öríit 29 J #

Nieigh^rry-yap;L a kővet­
kező fajikból ail*

2 kg. Ni-lgherry 
J1 : kg. Ív- • \ in Jiái 
1 R,' M.r ..-

i.^ara 9 5 ‘ ír.

K ' n kü' n rcoTLag ive
1 ' • . '

Soe^aíaj» keverek
a k •'•vk.' Juj kLul a.l

2 Lur -ocrabuia légiin.

Mocra

Ku!

Ksba kever k 2*jokl* i áll
r ív r t
1 • I *7i5
1 k L Aruny-.luvu 1 peey**
f- kg. ..ra S írt I v . 11 «s > . t - 1 ••r-jnj.
Fent említett kedvezményben mmden megrendelő csupán egy

ezer r- »zetu'het:
VERTES! M és FIA
kavd- es tea kivitel vál alate 

698 DUNA FÖLDVA ON

Van szerencsénk n n. c. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy az Agobián műnk által Perzsiában 8 hónapon át összegyűjtött

kivaló jó minőségű, remek rajzu és teljesen hibátlan
PERZSA SZŐNYEGEKET,

melyeket nagybani eladásra szántunk, — tekintettel arra, hogy a közel jövőben a keleti szőnyegeknek 50 -os vámemelése van tervbe véve. — indíttatva érez- 
ük in /gunkat összes áruinkat elvámolnr, raktárunkba Jelha/mozin és a n. é közönségnek eredeti nagybani olcsó szabott árakban bocsajfjük rendelkezésre.

Kiváló tisztelettől

AGOBIÁN és ADORJÁNU. / Mnüán AQobián urunk e hó végével ismét keleti bevásárlási útjára indul, 
megbízásokat deczember végéin előjegyzésbe veszünk, úgyszintén kivitelre szánt

áruk közvetítését elfogadjuk.
Ut irám ; r Kaival. Kötni*, Ti fii--. Afti*<l.'(:i. JCarabag, Str<i, l.rirnu, Xachstiran, Derhnnt, Kulit.

■ Sii.i. • Sin/., ih-ndj.- Iliin. I'jiilfn. Tehriz, l.nh-hil. Tutin, <irnsnnhoskij. ttncliíirn, Ankij. 
>/.•'•! . • / •• • SnimirL. ■ni, Kasgor. Turin -/hin MofigoIor.<zúg. Jiiinnlnjn vidék IKló-lmlinl, Kashmir. Lahor. •

J. -I' ii'lji. Arnnicir, Dollii Agra. Dj i/nir. Ahmod Almi Murad-Abad Heidcr-Abnd Bon'ok, Karachi Bender-Abas, 
Buhrio, Jungn. Basra, Bagdad, Shirá? (Perzsia), Ispahan, hum, Fez, Teheran, hasirin, Hanednn. Danii. Trapezium, 
KOstejidje, Budapest

keleti szőnyeg-nagykereskedők
Budapest, J V., Váczi-utcza 06. (Klotild-palota.) Telelőn sz 79

ízlelünk e hóban nyitva van: reggel l „ 8-tól esti 9 óráin.
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%uIjI^ü rLiiTiai%I COMPAHI

TESTVEREK
Budapest legnagyobb térti-, fiú-, leíny 

és gyerüekrubaáni’íiáz
Ott, hol a biztosítási intézmény egész hasznát a 1 
szövetkezetnél Az egyetlen tisztán e et- és jára

magyar szövetkezet a

Magyat

Automobilj e.'iobb feltele castor Atlnizat, 
■ s, seaig; GO.

ti“5’ 35 Irt.
I red. t: ancrol fékeié Gs sz.nes 
ár huzat, legjobb el'iészilís. 
b bér bdlős, vidra gallér, ideái

p szGr ti- íOO nn frf 
75 70 65, 60 és UU III,
■ió és tartus minGsésrert ke­

zeskedünk.

koC7.i.,"5 «'S egy.-:.iiu angol 
Fiüvetl,'!, beiül és-kívül bér. 
nagy szőrme-gallérr I. erdéiy 
ésoppossum vagy vadmac.ii.a- 
bélés, kipr<ahI’ tni- O i ís-t 
jőseg 140, IQO. 80 u J

mint szcwetkezei

Baidapest, V.. Akadémia-utca
A szövetkezet kormányzó testületének elooke gróf Széchenyi Aladai 
lóság báró Rudnyanszky József elnök Dénes Tibor Forrai Miklós.

Gyömiőy Aurél gróf Török József Vargha Sándor veiérigazgí

ZZ] Az intézet az életbiztosítás összes nemeit műveli 
%% ff jutányos dijak és méltányos le tételek mailéit. 
M y Aianlja különösen a halálesetére szóló biztosi­
ul U last a család ellátására, a kölcsönös biztosítási 
I || há astársak részere, a halál- és elerés esetére 
1 ti szőlő biztosítás^ kiházasitási biztosítást teanyok

Í! részére, esetleg rseveSési járadékkal, 
l valamint iiuk ellátására katonai szolgálat ese 
y I* téré, továbbá járadékbiztosítást gyermekek ré

TtoU vizmenles ioden mindeh 
színben, az álhuzat érd. iyi 
iiáránves opoossuin-bélé'. ü- 
iunfé c gall ro : IC írt
25, 20, 68 s tv III»
Er. deli svott és angol homes- 
pun-szövet, divatos szab ,s, 
kocz ;ás mintákban, prim i op- 
: Oasum pézsma, v ídmacska, 
liiber-:'éléssel, vidra, s oivf- 

: n her- I l'-rr 60, OC f ♦ 
56 50 48 40 35 111

ív dnkkel

50, 40 és

Uí JL
cnfigNagyon hosszú és bú rzabár, 

valódi v -.mentes oden átlmzat 
érd vi és oppo3sum-béh ssel

!o°; ti 30 fit.
L"iazó-i»undék minden szintien
luO, 80, 75. OC frf
40 30 és túli !-

Kői v dúst L inda v .’lu. nn 
goi szövésből, koczká- mioiá- 
zn. tál, küldi.télé szőrm bélé: 
és gallérral, utoiso divat sze­
rint elkészítve /in f f
60, 50 és

Valódi angol-szövetből, böralj egész bürökből bélé've. csakis 
legjobb minőségben 36, 30. 25, 20 és iG IrtLábzsákok:

i’sS ! feutofiiobii. Kü ön siörmegaliirok S“» és SO frf,
Vadasz börmeliények valódi szarvasbör és szőrmével bélelve 30.25. 20 és 15 írt.
KivüR-belül szőrme keztyük .........................................................6 frt és feljebb
Borsapkak szőrmével............................................................................. 6 frí és feljebb
Szarvasbör alsómellények . . .......................... , 4 frt és feljebb

\ áto. i és utaz -bundákban a moaaríiábaii a legnagyobb választék. Külön sziics-inübely. Szabót! árak.
-CT".»- Ä. ver T E S T V !

a í orvot

Budaipest
bK ^46# If*11 legnagyobb ruhaaruhaza ^ggf í

.... „------— Károiy-körut —
Vasárnap, e hó 24-én az üziet 5 óra délutánig nyitva van

A dijak mérsékellek
mindenkinek készségesen ad az intézet 

V Akaüómia-utcza 3
Tájékoztatókat é; egyéb felvilágosítást 

íga^-gcttódaga Budapesl

gyár királyi
I-' ■■r.'/í? i ív ■■ rhajózás

rsasag00.7 met0: ;X_y v_í^L<É5 4 ; E E W$9E3fF:E-Smm mm
15 5

rseiüeIVIaita-Sic v G n au m e
Úgy a személy- mintáz áru-forgalomra vonatkozólag részletes 

sitással szolgál az Üzletigazgatóság Fiúméban vagy a vezérügynökség !í< 
és V. Budapesten, Ferencz József-tér 6., a személyforgalomra vonatko; 
a M. iiir. állMiiivaseiíak nieii<‘t.i<»sr.vir<Mlííga is Budapesten, lécshei! és £ 
továbbá Times. c««k A «on. Budapesten és B’ősben, valamint Sftiwikw* t 
bureau Schottenring Becsben, Oarlsuadbsn és M6 chenben, t.'ar! Stangoi, i 
tSciü'.v 6í.nz.«- A Ntnis, Ld., LonilDítban.

Közvetlen személyjegyek és hajóraklevelek Timisba, Biseríáfcci, Tripolis! 
gabss'ia, ? faxba, ieidiába, Monastirba, Susanba, az algíri partvidékre, továbbá 
és Tangerbe, Máltásán, és Marse'lleben való átszállással, illetve átrakodássá 

Közvetlen hajóraklevelek Montevideaba, Buenits-Syresbe és Rcsirisba, K 
Indiába, Síiníbs és fiusztráliába.

:v íff iir
WSH5E

' .. .............1-7'$ 7 -1 IMS

'■EH8B

mZß:

!>§Wi

MM 
m "4

mm
te»

[$a|SrE -ül
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mm Sät m
1**1 Ima
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I S&maíosc
hu s-f ehérje

legkitűnőbb ctvágyjavitó 
és idegerős.tö szer 516

Raphaló gyógyszertárakban és drogueriákbin.

74
kitüntetés,

6
állami érem.

10,000
motor a legteljesebb 

jnf:L, ,ilógOtj''- rr; j|j $ 
szállítva. |gj

LIQUEUR

Drezdai motorgyár r.-t
1 fióktelepe:

GELLERT IGMACZ TSA
Budapest, VI., Teréz-körut 41.

Telefon 12--01.
Benzin., légszesz-, nyersolaj , szesz (spirilus) 
acetylen-motorok. BenznlokomoliiloV 

csénlésre

s&ß'n ■■
11 'íIUÍKí 

• : v & S-.:.

gy J l'ANCIEinIMF AB8ÄYE j l__
DE FECAMP

—---- MC------ -
Mindenütt kapható' ,1

A „BénéTíetine“ szújr-l Némel-rszáL'l-.-.a t örvé­
nyesen védve van. A hasonló, mrirtévcszii re 
alkalmas megjelölések a t irvé-’v ti.alnm alail 

állanak.
B ó / „ ! 1,-
tér I. es Kgyetem-u. 2. : Urázuy Kálin >n .1 "i-" 
zsef-körút .*!7—6!).. Rönk Szilanl-u. :;T :;(i , 
Kissalétrom-u. 1.: Cz.igb I rí ■ V. Fiii 
5. ; Klnizly Gyula Fürdö-v. 4 : Pintér Gyula 
Keesfe-mén-u. 15.; J'fii S I rz--teí-iér 17.: 
Szenov Jele nt!v. száll. \.. Poroltva-u. 2. ; 
Szimon István Yarzi-kür»t i/. és három liókiiz- 
ete; Taktus Lajos K< • .-• 11!i Lmos-u 1.. Vonni 
Gyula VI. Andríissy-ut 29.: U •■niyfr 1/ I ő-utcz.-i 

21.: Jxnfts ./. margitszigeti felsüvendeiéő.
rk éj

Szíva

A drezdai motor
;-f ' . Vilim::,W-:i Icuif.l s íiin.p ... |
> s .1 l<*27'"nto-nbloii 1. • :

Tartós!
KCZI : v

kölfvegpk ;t |e~-l.'.iiv....M.. v
Drezdai motorok
■ r. fala?
fi.is ági ii/'h p-im-l: i:i:iln;f'k
H:>T!i;;i:ik;i|.i>ri;i!. ; . ijn,...- 
10!1 ■ pI• ív ■: ira/.la-..-,

T'-lji - ii/r*mh11 ronI!• /*ií• 1: ( 
UznínoL. ivüzlomtVszvrl 'vet' l. sl 
lit:.-«

J < 1 viliignsila - ok « lv!i üt»

w a xrc uATTPitton-ra- u,MDnnr j |uvKH.esaebbmíD6jótállás Kedvrő fretési feltételekH^NS HOTTENROTÍÍ. HAMBURG j j

m í.i sí

Felt ii»iitui

Vasárnap, deczember 24.

I technika és a rét/vé­
szét terén a vívmányok 

napről-napra szapo­
rodnak, Most is í‘//i 

oly ipari terméket hoz 

fort/a ionéba a STíltt- 
Ül

Strobentz Testvérek
gyár-részvénytársaság

Budapest, IX,, Üllöi-ut 89. sz.
száraz tojás-liszt-készilininyt lioz forgalomba

PACIFIC
A „PACIFICI1 tojás- 

lÍS2t-

kése.itménv valódi tyúktojás felhasz­
nálásával iiészíi!, h/.elcsen meg van 
vizsgálva, az egészségre ártalmas 
anyagokat nem tartalmaz.

25 gramm ,,PACIFIC“ kürü-bc- 
i 40 tojás sárgáját helyet-

nev alatt E tojás liszt készítmény teljesen tiszta, tesití !
rt/a tóm na a ,*»//.?/'-
V \ rry rrv^í i / ni l éa lőtt tészták, úgyszintén ezukrászstitemé- A következő csomagolások

/ foS 1 I h/lh h fiy ban van forgalom?! r.

ti Y.Ml m civil t‘ /. a

ezéisz miisét/r és ha sz

nyék készítésénél kitti 

noen has < nalkato és teljesen pótolja a sü­
tésnél és főzésnél a friss tojássárgáját.

100 g am K. 2-40 IbO
50 „ „ 1.50 80
25 .. .6) 40
4 grammas levél 10 filler.

6 tojás sárgáját helyettesíti. £

tiá ih a tősát/a /. ö v t/a /- 
ti a sát/i és ta ka vél. o s

sápi szempont hói min- Levesek márlasok 03 fagylaltok készítésénél szinten Kaphaíó m ntien na- 
t/enkire nézve nat/y pACIFIC száraz tojás-liszt-készitmény használható öy0bb fűszer- és 
fontossá t/it Ip van is a a tyúktojás sárgjja. helyett, további a süteaény csemer< e-üzleíben S :

bekenésére
A PACIFIC száraz tojás liszt-készitmeuyünkkel 

végzett egyetlen kísérlet mindenkit meg fog győzni 

ama nagy előnyökről, melyekkel annak használata jár

B

és drougerib..n.

”et yÍecL7............ na rm a 1 r?y 1tiä i bD w W 1:1

jegyzetek <•- eoinpenditmiok a budapesti éfe kolozsvári tud egyetem
műegyetem, áiiatorvosi akadémia, vidéki jogaka- 

démiák egyéb főiskolák hallgatói tó : igen olcsó
ant'qaar áron ka ni ia fűk

^ fl" f/7 BFA m

|v?* fi

azonkiviil sok ía 1 olcsóbb a to j isná1. mert nem rom- 
bk_ é 5 ennél fogva mind g Keszietoen tartható min­

den háztartásban

Gyermekek Efarácsdufai
is 7,-ír Aar__2- ["SOB -~r TfflBITBiATr-MIWIJl, mWTlTnrTi itf "IWMiW IfflIWWi i Ifi 1 'lililHHP ‘Ili ll^f III rtl It     Jr”X35ki Sá-XfcMfcto

^1-

.•intiqiiiii-kiiin\l<eiTslii‘(liiiiél |
Budapest IV., Múzeum-kőrút 21,1

7* -V-#-r|r-
Arőeoyzék ira-fen és bérnienttie.

vrrr ji

TÜNDÉRMESÉK, ELBESZÉLÉSEK. 
REGÉK ÉS MESÉK.

Apróbb gyermekmesék Cll0ke. verses mesek.
Gyulai Palló' \,

Hetedhét országról° Kemenczky K
4 1.’. 80

Mesék és regék V| ma n«:»
ö 1 ' Fortjo bácsi K - : - . ix■ !.

2 1 40 hl/

Idegenben ...
Zemp'eii P Gyulaue.

1 1 : ............ . <1.1 D
Erdőn, Mezon Garso ’y Istva i.

Ixiité*
lm fal l.X.nv.dx -:-i

Faylne Kenianer
!! Vá-r ! i.x! - r.

Újabb mesék és regék Viln a ni ti

// az EGYETÉRTÉS
é
- .*

' 'pi, W!__* <Z P 0

- negyedévenként
I ■--y A mjf fi

;ii - • •< ,V [ni ; ifi l.

t 4
* Ui köntösben a legsV,

S

I

czlap

Tengeren innen, tengeren túl
i.' -I. íim Kemenczky Kálmán. A .i, o

Régi tündérmesék 0rcz> Emma
I

Magyar mese-és mondavilág
'!• I Benedek Elek. ,/

ti
Csudaszép mesek Benedek Elek /

I

Gyula bácsi, a mesemondó
1 ' .I
Athenaeum mesekörivvtára

J Benedek El.',,I
Derült világ ( ■ »'kio-

Homeros iiiiyssea.
Hava Altai). lli.vj ! - fiereh

A Szody leányok 1
Maria m t ,|j'rá.

LEGÚJABB 1 LEGÚJABB!

Tarascöni Tartarin rendkivüri ka­
landjai ' ‘ ■" : n IV r ' 1- '

1 . Róna Be ail. '
LEGÚJABB' LEGÚJABB!
Árva Margit 7

ö Fnylne Henlnllci Maria ’ -:.<jt•"■"

3 koronás kötetek:
Hires gyermekmesék ra>ílná Hemaiier

Maria A \ , ! /:

Andersen meséi

I k.,r SO ft1

A magyar költészet kis kincsesháza
1 ' I Endi odi Sándor - » 1

>
Ifjúságnak es felnőtteknek egyaránt alkalmas diezrrtu I

Séták a nagy természetben ,
OJ Or. NógrádiLászló i; , . v

Vambéry Armin utazasai Ázsiában
Rado V

I- h...-. . i ll. II N ■) , . K '- .-•• i «Hl f'

A keresztes hadak története
4 !!■ !

Gróf Benyovszky Móric elete es 
kalandjai Ra,l° v,:mos -

OU 4:. i .

' - . 4 M I„Lvr
• s iV-kf-f*- képeiv. 1.

! 1 n.n Hock Janos

U.U.Í '-//;•
I, Toth

Rákoczyné 

Az utó.só kuruc
Sándor, t v / v.:

Az Indiánok Reme I reller í ^rencz

A Floridai Kalandhosök
7pm|>léiii P Gyula • . j

Sabei erdő E idrodi Sándor.

l ii -n 
’ • y ul T) \r-
4 I HO «'H.

A rabszolga karaván
Ärkuvy Rikhard.

Lázadó hajósnép viszontagságai a 
csöndes tengeren
Gyúrok Leo Gy J i

Stanley utazásai,

Az útmutató Cooper.

Ií Jankó Janos 
4 :* v.

/ /’ fi
j K

Bokréta .ií

Jozsei. I :

Gyermeksziv rejtelmei
Moit jcniery Florence

'.Wulvii.'.i 
•I,ntoii I :

/ .lilára. I,

• t

politikai es tirsacl

Bjr Liu k, Jeney Pal Hugh
számos ci'örendrt rajzoló 
míivi'--ziink képeivel

Forgo bácsi könyvtára ü eves gvermekekJ 7 számára 1 fii j.
'■ '

I »Ml I k i Ül) l|. . !, ;■ uhut"

DÍSZES IFiüSÁGI iratok.

2 korona 40 filléres kötetek 
igen díszes kötésben:

Kis mesekönyv
Hentaller M.tna.
Jcépeivél; Di^zkntAsb.7i.

Mesek es regék 
A Grimm-Mesék

<■ s le.iny-
1 aylne

!»:*- , éS t-'k. * .

'
“Zkilív.séVé valtilx <" vií.«::- 
seilg-1 liat als., g.utak —

'• ’ • 1 • i" h • Uikt.

Endrodi Sándor.
*- ' • ‘ ■ viVk. •''»! . s/ft él- : r«

V-fs/.Un. i i,i' tv..i ml.tu. Sitt. J>

Legszebb Magyar Gyermekmesék
I'r. Banű'y János Benedek Elek. M /•- Li; . i
'let i !:■'V'-klv 1. !• !.>*•« vask •. vá«z«.m Uiszküt»-lben

4 koronás kötetek:
Mesekincstár ra»l"‘ Hmitaller Marii A

■ a ■ ' ' • 2 40 : h-res >T 'ívv. A; , -,l v. ... . « . -v. /I.lOt - ■ i ,1 ... I . ; ;
A Tündérország es Meseország

my. m / I V.-,-7-.nl i Irta:
Ban íy János

A Tündérmesék és Csodavilág
1 Benadek Elek

Aranykalászok a Mesek Mezejéről
J Batiííy Ján:r. Benedek Elek S . • ’

I 1
Napkelet Tiinderviiága . -/«regjei

° -Andersen M^sér1

Kétezer év előtt, vagy egy római 
ifjú kalandjai c;... n a j v ,

^!" 4 Ji

Borharisnya történetek 1 6 nrh,! ■»»
3 I A prairie Cooper

Grönlandon at hócipőn c ) -ik.i.m.
i r.

Mitaha-Sa, a puskaporkepü .ip)aj.ek,n
-• 1

A három kenyerespajtás üa-11 M---- 

Kolumbus Kristóf elete * .r vafeieiie
zese .

Colox Fernand »I Au i K

x %
L v. i ' á* fr ,tj ..e. . , •• ÓL... »>■ Ji C1 lV: ■ 5 7, ef:. c- a K-í

" "ÍHBEtl! . - HBTí '

Cfó

Gyermek-Versek ,J FelírdI Andof

Sánffy -János mesekönyvei: Tündér-

Gyászos idők, hősi tettek 1 Tnr/;. -\>///// Mtifft/ttroh- í.htt
viia i Ma;:y trorjzágo’i

fj ország

itúxársaoág Edinburghban.

Ü
Út

Meseország UiU \ ö - v , 1 I |,- ti val

TorÖV- 
Aí ti!0! >3 kuriiC'.

' y! "i-igulvj. \ -X». , .lx Itj.-I ! rkifnti illákul«-.

LEGÚJABB' LEGÚJABB!
rom és Hűek csinyjei és kalandjai

Mark Twa.,1 - .ívna-
urli kalandjai- • -Hu-klebery Finn , • » •
40 Üli -

. ortenetek az őserdőből Rod,ara
Kipling 1- M

- ' - 4 -,i.

Újvári Miklós, a magyar Robinson
K' !" 1 I ' R.l'lD Vl fflO . > N I

i Paje- en• úti u i. • .-. rm
4 Hl) bit.
LEGÚJABB 1

A Mesztiz
J. F.

LEGÚJABB

Jtr.trs éleit
<1 ' in a V O 1 • a I x ,,,

I #/>// ) lm /., . ./»j/rií /» irt ! Ifoth
.Iliin,v. < f.thiH t pen HU lin t érinél,
Ilin ti /.-/«ff»’/ » X » ‘linns tnll rój zztli

i S'intutéii, Itt/t / ■till,,., s /.„ X „f V /./,/. iióf/.iil 
»*•* 1 >»-«*•/.-• r«ta-M
LEGÚJABB LEGÚJABB I

Benedek Elek mesekönyvei: Tűn
- ’ - t-i j., k♦ -rI* képeivel. 1>K/k.»í

-j dérmesék

Csodav Iá *

ALAPITTATOTT S25. 

Magyarországi fiók •

•i

1 Budapest, L, Kossuth Lajos-utcza 4.

sr-'j
W.

1
kí
i.J Miklós Vitéz

Az Ezeregy-Éjszaka Legszebb 
Regéi

- ‘I .IV. - 1.1- «tv
Abonyi Árpád

i

I SV ,v n .-//í 7 tt- }> a / f a

Évi bevétel ................................ 34.600000 korona
Kiutalt nyíren lényrészek . . . 170.000 000
Vagyon ................................  274.000 000
Hal n lese lek fa Ivtan kifizetve . 570.000 000

I ..Xtttndmti * kéjt érsve'/ir k nevezt-tesakh e/önysi

í ’ hl ■ ' Szabiid v/láctkütvények. Köt
vények érvényben tartási díj fizeti ek el:m ’a ztüsúnál. Tőkésíti s ás elitre 
Tn('~:ill{,l‘,,'>r visszwx áh :.s i' rték adhatlnasúg. — Félti 1I> n fizetés
oBgyi osság esetén egy,évi fennállás után. Szabad hAhortirhiztositás

iwplölkt-l'iU részére.
iWi" Dijtáb’áz árok »Kívánatra küldetnek.

I

H
Tamás urfi csinyjei cs kalandjai J' 1

Twain Mark l, > l ■ i, .

H uck lebery Finn vándorlása és
kalandjai Mark Twain. Kémény

1 t-yorpy h.-. í.o>, ,

/. -VJ mfivi-.-.i r.ii/.w.i I .-,fxe
A Havasok Lba Alionyi Árpád I >

Törökviiág Magyarországon
ta P. Szathmáry Károly, t-lolgozta Barci l'

Robinson Krusoe története
IcLete Ív

KALANDOS TÖRTÉNETEK,
útleírások és törtésetI

ELBESZÉLÉSEK.
Hazánk története Benedek tiek. .

I •; /In-; n ,|.6- --- ií>■-! diszk,atlas s i

János generális
L>"iiy5rüen megírva, u :

Go da Géza. 1. ,
\ <k llettyáujáhuJi t ri. iir-t» 
- 1 -- í v- . 5 l. •

Harc a szabadságért 1 Bongíri.-János
;

Rákolti György utazása Abonyi Árpád
I Í.'I.'-I indul ki t ! in, ■ ni. !■ . ,ti 1.- - , v-- V;r,í i j;, .
liil v.-í/.i nt j.it DK-.i'S lvit,-<l,en. ' ’ G 1/'r

Transzvali kivándorlók May.ic Re.d
HeqetJ.is Pa'

'
t J!| j. .

Ie,if /:/%//>/ / /. M ,, . „f „ / ,, Il i i;
. /. »//#</..•,. ,, /. i.i.ht I r/mf. > „f i+trn I. si,,
I its 1,,. Ixi.ni/r s l\n/n,i,n /I. / / /.. r f \ Ff/g
in los Ihm Ht.il/ Ilin,, Unt Ifó* Inin in. Mnuhn I. 'f. t 
'' •' sh, i, • I,.,,. I ,, , • ‘ t ■ ■ ri/ifh. knti / í:nr.

I \ •*•/'/ ’/ i'/F/n , . / /» '■ t n/O' I < ■ teI r-n nl ,t1*-
/. -< . I• , f.eti jiíeit Ilié,/.

Felnőtteknek m alkalmas d ezmu ! Legújabb!

I in ét résit 1 kis fii/,-re l.Tn
'sulii mm. . / nihil. <1 művi \ f tuhit'i iCttl
!• I ifi ff, 11, I \ / 1 /," / . , ,1 n(,t> net tlflO le/i-
l‘i/. 1 ífs tltt/.nf. sin ií , / ,.-. x hnr/.nt- s'h ji 7 kor.

D0NÁSZY FERENC MUNKÁI.
(AZ IFJÚSÁG SZAMARA.)

Ozdor Telegd 0«na«y Feranc I
"J 1«-! W) üli.

Miklós vitéz • ■> IV J
Egy magyar Diák élete Mátyás
király korában *

•1... - .bi-n ........... 7 kol.
Iii-iini turG in tvk, Számos képj^k'— 

i.-t> ií úr i . 7 ikbl.Villámsugár 
Életünket és vérünket 

Toldi Miklós ben 7

; Az elefántok hazájában . ,< í a csoda-duda és egyeb mesek
I Rnrf.tc ,1,-1] Il i . : Barf.is 

Diszköt-ésben.

Ív/] ■
Mende-

Buda hose i. u .
- v s Q Kb1 .

Az Aztékok kincse
ív ypei. Ar i pomtiás'div

8 kor

Szigetvár és Eger hősei "- nm.- k.6 ® vitel ti korhű 4tM|
....................... . 7 kor.

fvkr'fc ; ! í'- l-í j lényi Béla. Ki- lib gyeinj Ív iüit'. x ,... v> S/.|t

v ’ '• Á ..... ... 5 !<«•'.. p.! At ♦ diszkó» a-;
a TH FN £ rii P fC n tt V*' rlr *y-mtl,8°8,.ak kiválóan alkalmas, gybnybiü kiállitásu es becses tartalmú irodalmi lermékek az
ATHENAEUM r..l.k,n„k,,doh„a„lab»n (Budapest. Kerepesi-út 54.) jelenlek meg és „gyet,, min. minden hazai kbny,kereskedésben megrelhelb“



Vasárnap, a eszembe« EGYETÉRTÉS
TiTlTr,

ETÜYELEM IA'am érdemü kd/.őrsén
l /leiünk 

herendezé-
l zlcilieh Cink feli rncnm osztályúban 

:i inni naptól kezdve 1'olytnióktg Igen >zép 
kelengyék lesznek megtekintésül kiállít­
va, miért is kérjük mélyen- tisztek filmet 
ezen alkalomból ezégünket igen becses 
megtiszteli látogatásával szerencséltetni.

Kiválj tisztelettel

kt írunk

HORVÁTH
1 méhIgen szép és hatásos

I lkai ói ni
HALASZka rá csmi vfa-ilisz k"l'hléri tkelengvi

zoknvák
■zikkek V \t XI 1 ÍTZ \ 21I i;i n \i*i

valr.: .v karácsonyi és ujev 
ajándéknak

deli ni ■ V. ■ Budapest, IKOLLAR]TS .m/s CÖSTIMFIM iCZl-Ut r'/.R

illatszer
iSZEPZSSEGI LEN- PÄ.1 Passepartout- és képkeret 

I különlegességek | FELÖLTŐLegczélszerübb

karác^on/i ajándékok ! ! sazstszczsssBcamem mm

G A\LE OK
■p0é:T\

KEZELŐK
RENDKÍVÜL RZEPuN 
TlSZTlTTATNAK AZBudapest. !V., Kos^uíh Lajoi-utcza 7 asztalnemű gv troso'v.iszon

budapest í főraktára
--LZEL-SLí

IvoronalieiTzeg-utcza *

(Haris-bazar epulet.)
. ^SZSPfo

\VJ Cv>Y/v e !>X

T ft H•**\" r*Ts* S ikvlzgya ak teljes barendsze eVásároljIND & T GOZSOSffGÍARMH
Vili.; Elírj ADI- 
U' CZA 12. SZ.

v j aa vi ág legjobb teája írkimerc ká L'eknkMag} *. r .
H AV.-iSésT-a

áruüpyiük -epe
Ei: :ap. VI l:-: .'
Szomiy utca 22

A ' n )u'c hírneves
vászon 

a zrglnemii. tíirö’- 
közö törlő I ■ •
den e Ezak nál' i

kék raktdrátianfényképészeti czi
Szénsavas

llékekIV. Eskü ut 6. C otildfuh palotaaram
Újdonságok fényi«:* ;sczc készülékek 

—™.— és cííkIic hon. —-
M h u t ö ts lepog=o- eátüt ezen

-

ISEsSI
\í yy::éf

he re mihaza
2.3r.:.^E_L'

es
valódi svájci
zseb rákaf

SiasiiogkygaBíokű szrrTu í

ALKALMI AJAKDEKú
VÁSÁRT. ASA F LETT HOZ.\ss \ MF<

LEGSZEBB
AJÁNDÉKoluso Karácsonyi árak mellett

SC3LESISG2R EBEIK
Bujapest VI Vac^i-körut 17
•'’••'ut István t'-m: n:. tr.;; i; • ii•
----- ------- Alapittatott ISS9. ■

Óráknál 2 évi jótállás.

a ban
«MMggtL

Budapest. IX Tinody u.cza 3
umiic

Tómeggyavlás folyán olcsu árak
Képes árjegyzék a gyár bármely 
osztál ából ingyen és hérmentve.

J M O T.lAM:gai a Sí zL=eé Á lí. ál

IZ 1000-IK EVEK. A!EL Y .1 KIVÁLÓ IS OROKBE sí MFVEK
vek nvs választékat, ismertei s t és i eeoeeösyö
SERB 1 \SABL \ S/ MODO

LEGIZLL

TI KOI
cmai világhírű koty vasite 

kokraRÉVAI TEST HERE)
inODATAÍl IXTi ZFT Jll SZ V. T 17?

KÉí'KERET ANGOL
: LiB

UL'TOROKAT KE5ZTI
Ä lamsegélyekkelta

mogatva
ÖGYXOKúK El l VJ TFTXEh Rí I) * LES 7 c?i! r is

:•=* ^ ^4

M I K E R 1- K EDOPajeken Merték utáni rende 
lé eketGUDAPEu IV, KOTO U . CZA 6 A legmeglepőbb s legszebb

tbopad
AZ I »''ZÉS KIADOK HU ű iií **1dBTTT~ * .L7£SL'.:í2TVgg-vyilr - --»* M E (i .1 E L E X I

fUd/ard
KEREK JUTÁNVO A o d velők m ielő t 

bárhol t-zimhnlmo 
vásárolnának, kér SATU 1711 !\Mi\RBAX KAPHATOKnson

A l! r II API 1 1 ' /.r -
IPARI S'/.I IVI.TKI / II I

I xr \ rí n.xvr -T. vi I
Rökk Szilárd-u.

m 11 s/w

\\g arany- 
.. I 

! 87.USt
ékszer

SMEGSZEREZHETŐKA nr :> ezimhal ni készi* 
'és eg\ •dűli <znk- 
' rt"létól, ki min- 
'ln tekintetben a
legjobb dili :
zon világhírű din- 
halmokat ké it i.

LEVÉLPAPÍROK.
TLNT ATARTOK 
IRÚA5ZTA- KÉSZLETEK,
LÁÍÍPAERNYO< LS 
KtPESKONYVÉK.

LEGaZ BB.OLCSO
ARAKON

/.tulok l> <;/íJABü I 
Hol h f ti 11:< s

piipnijii
'fEZE3EiaEI ynlcat

Budapsstnekbrilliáns fülbevalók, gyűrűk, 
i: <71; n r í , hosszú nyakíánczok
ezii.( ev .sii'..zlet>< .tm á ., exoriv.itar'ó :. síi) 
zíilo.’h i 'i árver -o,;r 1 v i :-.r-..va, tv. idő >/.• 
ríni üoq'p Ábt) árukon :

BudapestnekLialíB i
I U1TELBCNdaruk

Karácsonyi czimba om KKItTKS/M
25, 30 és 35 frí 1'ARIRKI Rl -Kl.rn

BÚJ .PESTr Takács Fercncz óriási i:veg• • 
ve.Unt és zo.m.nnzfci’ny közpnnl ár uh za. 
li.ie-it Baro s-'er I (ú ri- e>i ut -árkán.)

! ■ z-'T n! Tak * csFerencz -Tiási üveg-,
rnre p lan es : om mez etleny t.ö.-pintl a- uhára 
Budapest Baross ti r 4. (Kerepe i ut sarkan )

A I iái aim . L * jyi-.t . • a íi: • n*in*L- n •

LOB izei: B
abb I I.VAt

utóda : ilitlfó - '0!■ :inri

Budapest. IV Városház utcza 6
(a volt Granátos-utcza

KORIT 0

ám»

Budaiest. Víi, Frrebil-ko ut 42. sz
^áS39BlML4IE ‘A&ms.'"xJI EF&fTÉL

Alapítva 1660 Telefon : S3.

SZD3FLL JlNOS utóda EBHÄRDT JÄ OS
üveggyár! raktár Budapest. IV Maria Valeria-utcza I C, s? i:j*h

I*. f7**mé!v■ * a . tali :;v- it hii.T?iah
- •**'

P").:>ríik *. 1■ • .. fy f •■v.O'.t \
Kan* -.*k. vize - vagy L- i.-- linóra, ...i aí.'j 1 ■ - -v • 
6 ?zemely« > UUvr-ké'.'l^t. • Álczavaf, n.Tcy<rn finoni

Kri>lál\ üvetrlvészlvírk MINDENNEMŰ '■■■ ■ ~l?f?dSTS
és mimlriil’elé Iniztai' ÄBLÄKUVEG,

ÜVEGEZÉS és
KÉPKERETEZES

lási iivegiiéiniiék ilus 

választékiam és jutá-
: Óriá i választó', n-zla'i é i fúggölnmpaktnn'! 

' 1
1 <irb nagyon •>* • a- Ma'i lámpa, tulipánnal J ,j i í>v 

i
Pontot; vasutatlomás kéretik !

Budapestnek

a legnagyobb szenzácziója! lírákonnvos
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ELETBIZTOSITO-TARSASAG

W.*Z£X*űZ

londoni életbiztosító-társaság kimutatása üzleti fejlődé-

Prospektusokkal és díjtáblá­
zatokkal, melyek aiapj <n a 
társaság kötvényeket kiállít, 
io ábbá ajánlatokkal díjmen­
tesen szolgál a magyaror- 
:zá|í fiók Budapesten, vala­
mint ennek ügynökei az or 
szag minden nagyobb vá­

rosában.
fagyarországi fiók: Budapest,

A társaság vagyona 1904. deczember 31-én kor. 216.505.894.39
r

Évi bevétel biztosítások és kamatból 1904.
évi deczember 31-én --- - - - - - — — „ 32.391.311.51

Kifizetések, biztosítási és járadéki szer­
ződések. valamint visszvásárlások stb. 
után a társaság fennállása óta |I848.| 491,748.857.43

Az 1904. évben a társaság 5114 kötvényt
állított ki- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 39.634.667.79 összeg értékben.

IV., Ferencz Józ sef-rak part 27.fa IV
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Uj köntösben a legszebb és legjobb politikai és társadalmi élczlap.

i> S « a i -lv 1 «í joN. í $< -■% Ibinek, Jeney. I *íU
ee4»’<> és számos elsőrendű rajzoló-művészünk képeivel.

b\5 ^ ^ ^ i-s mm, mm,^m ^ íglj
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S Z i; R K E > 
BUDAPEST. IV

Telefon e

KÉZIRATOKAT Mi;, 
CSAKBÉRMFA ! í M,Iv

ELÖFIZE 
Vidékre postán v. hei
I fv évre....... 40 kor.
Fgy fél évre... 20 kor.

Külföldre : 3 hón X
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